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Sigm und Freud 1856'da Moravia'da doğdu; dört ile sekseniki yaşlan  
arasında evi Viyana'daydı: 1938'de Hitler'in Avusturya'yı işgali onu 
ertesi yd öldüğü Londra'ya sığınmak zorunda bıraktı. Kariyeri sinir 
sisteminin anatomisi ve fizyolojisi üzerine birçok yıl süren çok parlak 
çalışmalarla başladı. Paris'le Charcot'nun yanmda bir çalışm a döne­
minden sonra ilgisi ilk kez ruhbilime döndüğünde hemen hemen oluz  
yaşındaydı. Viyana'da bir on yıl daha klinik çalışmadan sonra (başlan­
gıçta yaşlı bir m eslektaşı, Brcuer'le birlikte) yarattığı ruhçözümlemesi- 
nin doğuşunu gördü. Bu, başlangıçta daha çok nevrotik hastaların 
zihinlerini inceleyerek onları sağaltma yöntem iydi ama daha sonra, 
ister hasta isterse sağlıklı olsun aklın genel işleyişi hakkındaki b ilgile­
rin yığılm asına doğru bir gelişim  gösterdi. Freud böylece çocuklukla 
cinsel içgüdünün normal gelişim ini onaya koym asına ve büyük 
ölçüde düşleri incelem esine dayanan, günlük düşünce ve eylem lerim iz  
üzerinde etkili olan bilinçdışı güçlere ilişkin tem el buluşunu yapmayı 
başardı. I-reud'un yaşamı olaysızdı ama düşünceleri yalnızca birçok 
uzmanlık alanını değil son yarım yüzyılın tüm düşünsel yaşamını da 
biçimlendirmiştir. (I. C ilt te daha aynnlılı bilgi verilmiştir.)
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FREUD KİTAPLIĞI ÜZERİNE

Freud'un tüm kitaplarını F reud Kitaplığı başlığı altında, 16 kitap­
lık bir dizi olarak yayım lıyoruz. Reiclı'ın ve From m 'un kitaplarının 
yanı sıra, Freud'un kitapları da, sistemli bir biçim de Türkçe olarak 
yayım lanm ış olacak.

Bu dizideki ciltler, Pelican Yayınevi'nin oluşturduğu F reud Ki- 
tap lığ ı 'ndaki ciltlere göre düzenlendi. Bu ciltlerde, kitabın ana başlığı 
altında Freud'un çeşitli çalışmaları yer almaktadır. Freud'un yazdığı 
tıbbi m akaleler ya da daha sonra kitap halinde yayımlanmış yapıtları­
nın taslakları gibi, yinelem elere yol açan bölüm ler diziye alınm a­
mıştır. Yazılar, Freud'un aynı konudaki çalışm alarının tek bir ciltte 
kolaylıkla bulunabilm esini sağlayacak şekilde düzenlenm iş ve tarih­
sel bir sıra izlenm iştir.

Her çalışm anın ilk yayın tarihi, kitapların iç başlık sayfalarında 
belirtilm iş, düzenlem e tarihi daha önceki tarihten farklı olduğunda, 
köşeli parantezler içinde gösterilmiştir.

Yazıların geçm işiyle ilgili diğer bilgiler, giriş notlarında ya da 
metnin dipnotlarında verilmiştir. Bu notlardaki sistemli göndermeler, 
önem li ruhçözüm sel kavram ların ortaya çıkışını ve gelişmesini izle­
meye olanak vermektedir. A ynca Freud tarafından birbirini izleyen 
basım larda yapılan metin düzeltm elerinin ve eklem elerin tarihleri be­
lirtilm iş, belli durum larda da metinlerin daha önceki biçim leri sunul­
m uştur.

16 ciltlik Freud K itap lığ ın ın  arka sayfada gösterilen sıraya göre 
yayım lanm ası tasarlanm aktadır. Ancak Türkçe'de yayım lanm am ış 
yapıtlara öncelik verm ek kaygılarıyla, ya da çeviri ile ilgili birtakım 
teluıik zorunluluklar nedeniyle bu sıralama değişebilecektir.
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DÜŞ-İŞLEMÎ

Bugüne dek düş sorununu çözm ek için yapdm ış her girişim , onların 
bizim belleğim izde bulunan görünür içerikleriyle ilgilenm iştir. Tüm 
bu girişim ler, düşlerin  görünür içeriklerinden bir yorum a varm aya 
çabalam ış ya da (eğer hiçbir yoruma kalkışılm am ışsa) aynı görünür 
içeriğe dayanılarak onların  doğası hakkında b ir yargı oluşturm aya 
ça lışm ıştır. B aşka b ir  şey i hesaba ka tm a k o n u su n d a  b iz  tek  
başım ızayız. Biz, düşlerin görünür içerikleriyle soruşturm am ızın so­
nuçları arasına yeni bir ruhsal m alzem e sınıfı katm ış bulunuyoruz: 
yani onların gizli içeriklerini, ya da bizim yöntem im izle ulaşılan "düş 
düşünceleri"ni. Bir düşün anlamını bulup çıkarmam ızı sağlayan şey o- 
nun görünür içeriği değil bu düş düşünceleridir. Böylece önüm üze daha 
önce hiç var olm am ış yeni b ir görev çıkm ış oluyor: yani, düşlerin 
görünür içerik leriy le  g iz li düş düşünceleri arasındak i ilişk ile ri 
araştırm ak ve İkinciyi b irinciye dönüştüren süreçlerin izini sürm ek 
görevi.

Düş düşünceleri ile düş içeriği bize sanki aynı konunun iki ayrı 
dilde anlatım ı gibi sunulurlar. Ya da daha doğru b ir an latım la, düş 
içeriği, düş düşüncelerinin başka bir anlatım  biçim indeki kopyasıdır; 
bizim  işim iz de özgün m etin le çeviriy i k ıyaslayarak  bu anlatım  
b iç im in in  a lfab esin i ve sözd iz im i y asa la rın ı b u lm a k tır . D üş 
düşünceleri, onları öğrenir öğrenm ez kavranabilir. Ö te yandan düş-
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içeriği sanki resim yazısıyla ifade edilm iştir ve harflerinin tek tek düş 
düşünceleri diline dönüştürülm esi gerekir. Eğer bu harfleri sim gesel 
ilişkileri yerine resim sel değerlerine göre okuyacak olursak yanlışa 
düşeceğim iz kesindir. Varsayın ki önüm de bir resim li bilm ece var. 
Çatısında bir sandal bulunan bir ev, alfabenin tek bir harfi, kafası ko­
parılm ış koşan bir adam  v.b. resim lerinden oluşuyor. Şimdi zıtlık­
ların bolluğu karşısında yanlış yöne saptırılm am  ve resm in gerek 
bütününün gerekse parçalarının saçm a olduğunu bildirm em  olasıdır. 
Bir sandalın çalının üzerinde işi yoktur ve başsız bir adam  koşamaz. 
Dahası, adam evden daha büyüktür ve eğer tüm resim  bir manzarayı 
temsil etm e niyetindeyse alfabenin harflerinin onun içinde yeri yoktur 
çünkü böyle nesneler doğada bulunm az. Am a bu resim  bilm ecesi 
hakk ında doğru  b ir yarg ıya ancak  tüm  kom pozisyon  ve onun 
parçalarıyla ilgili bu tür eleştirileri bir yana bırakır ve ayrı ayrı her 
öğeyi, o öğeyle şu ya da bu biçimde temsil edilebilecek bir hece ya da 
sözcükle değiştirirsek  varabiliriz. Bu biçim de biraraya getirilecek 
sözcükler, arlık saçma değil son derece güzel ve anlamlı bir şiir parçası 
oluşturabilir. Bir düş bu tür bir resim bilm ecesidir ve düş yorumu ala­
nındaki öncülerim iz bilmeceyi bir resim  kom pozisyonu gibi ele alma 
yanlışına düşm üşlerdir; bu yüzden de düşler onlara saçm a ve değersiz 
gibi gelm iştir.



(A) 

YOĞUNLAŞTIRMA İŞLEMİ

Düş içeriğini düş düşünceleriy le karşılaştıran  birin in  açık olarak 
göreceğ i ilk şey b ü yük  ö lçüde b ir y o ğ u n la ş t ı r m a  iş lem in in  
gerçekleştirilm iş olduğu olacaktır. Düşler, düş düşüncelerinin kapsamı 
ve zenginliğine kıyasla kısa, verim siz ve özetlenm iş şeylerdir. Eğer 
bir düş yazılacak olsa belki de yarım sayfaya sığabilir. Düşün altındaki 
düş düşüncelerini ortaya koyan çözüm lem e ise altı, sekiz hattâ oniki 
kat fazla yer tutabilir. Bu oran, değişik düşlere göre değişebilir am a en 
azından benim deneyim lerim e göre hiçbir zaman tersine dönm ez. Bir 
kural olarak, insan, ışığa çıkarılan düş düşüncelerinin lam olduğunu 
düşünm e eğilim inde olduğu için var olan sıkıştırm ayı eksik tahm in e- 
dcbilir; oysa eğer yorum  işi daha ileri götürülecek olursa düşün geri­
sine gizlenm iş daha başka düşünceler de ortaya çıkabilir. D aha önce 
[bkz. I. C ilt s. 267 v. s.] aslında bir düşün tümüyle yorum landığından 
hiçbir zam an em in olunam ayacağını gösterm e o lanağım  olm uştu. 
Çözüm , doyurucu ve boşluksuz bile görünse düşün hâlâ bir başka an­
lamı o lm a olasılığ ı her zam an vardır. O halde yoğunlaştırm anın  
miktarını belirlem enin olanaksız olduğunu kesin olarak söyleyebiliriz.

Düş içeriği ile düş düşünceleri arasındaki büyük orantısızlığın, ruh­
sal m alzem enin düşün oluşum u sırasında yaygın bir yoğunlaştırm a 
sürecine uğram ış olm asından doğduğu düşüncesine, ilk bakışta akla 
çok yakın gelen bir karşılık  verilebilir. Çok sık olarak tüm  gece bo ­
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yunca pek çok düş gördüğüm üz ve gördüklerim izin çoğunu unutmuş 
olduğum uz iz lenim ine kapılırız. Bu görüşe göre uyandığım ızda 
anım sadığım ız düş, tüm düş-işlem inin yalnızca eksik bir kalıntısıdır 
ve eğer tümünü anımsayabilseydik o da düş düşünceleri kadar kapsamlı 
olurdu. Kuşkusuz bunda bir m iktar gerçek payı var: eğer uyanır uyan­
maz onları anım sam aya çalışacak olursak düşleri en doğru biçim de 
yeniden üretebildiğimiz, oysa akşam a doğru onlara ilişkin belleğimizin 
giderek yetersizleştiği konusunda hiçbir kuşku olam az. Ama öte yan­
dan anım sadığım ızdan daha fazla düş gördüğüm üz izlenim inin, sık­
lıkla, kökenini daha sonra tartışacağım  bir yanılsam aya dayandığı da 
gösterilebilir. [Bkz. s.216 ve 241.j D ahası, düş-işlem i sırasında yo­
ğunlaştırm anın olduğu hipotezi, düşlerin unutulm a olasılığından etki­
lenmez; çünkü bu hipotezin doğruluğu, akılda tutulm uş olan her bir 
düş parçacığına ilişkin düşüncenin m iktarı ile kanıtlanm ıştır. Büyük 
bir düş parçası bellekte tutulm aktan kaçm ış bile olsa bu yalnızca bi­
zim bir başka düş düşünceleri grubuna ulaşm am ızı önlemiş olacaktır. 
Düşün yitik parçalarının akılda kalm ış düş parçalarıyla zaten ulaşmış 
olduğum uz düşüncelerle ilişkili olduğunu varsaym am ızın hiçbir haklı 
nedeni yoktur.1

Bir düşün içeriğinin her b ir öğesinin çözüm lem esinde pek çok 
sayıda çağrışım ın üretilmesi nedeniyle bazı okurlar ilke olarak sonraki 
çözüm lem e sırasında akla gelen tüm  çağrışım ları düş düşüncelerinin 
bir kesim i saym akta haklı olup olm adığım ız konusunda — yani, tüm 
bu düşüncelerin  uyku durum unda etkin olup o lm adığı ve düşün 
o luşum unda rol oynayıp oynam adığı konusunda—  kuşkuya düşe­
bilirler. Çözüm lem enin gidişi sırasında düşün oluşum unda hiçbir payı 
olm ayan yeni düşünce katarlarının ortaya çıkm ış olm ası daha olası 
değil m idir? Bu düşünceye ancak kısıtlı ö lçüde katılabilirim . Bazı 
düşünce katarlarının ilk kez çözüm lem e sırasında ortaya çıktığına hiç 
kuşku yoktur. Am a insan tüm  o lgu larda bu yeni bağ lan tıların , 
yalnızca daha önce bir başka yoldan düş düşüncelerine bağlanm ış 
düşünceler arasında kurulduğundan emin olabilir.2 Yeni bağlantılar,

i \I9 1 4 'd e  eklenen d ipnot:] Düşlerde yoğunlaştırm anın varlığına pek çok yazar 
değinm iştir. Du B relin (1885, 85) düşlerde düşünce gruplarının yoğunlaşıın ld ığı bir 
süreş bulunduğunun kesin olduğunu söyled iğ i bir parçası vardır.

[Bu soru s. 45'de yeniden sözkonusu ediliyor ve VII. Bölümün A kesim inin son 
kısm ında (s .24 9  v .s .)  çok  daha g en iş  olarak ta n ış ılıy o r . Ö ze llik le  s. 254'e  
b ak ın ız .]
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sanki ana hatlan ayrılıp tekrar birleşen tren yolları ya da kısa devreler 
gibi öteki daha derin birleştirici yolların varlığı sayesinde mümkün ol­
maktadır. Çözümleme sırasında ortaya çıkan büyük düşünce yığınının, 
düş o luşturm a süreci sırasında önceden etkin olm asına izin verilmiş 
olm ası gerekir; çünkü, bir düşün oluşum uyla hiç ilgisi yokm uş gibi 
görünen bir düşünceler dizisiyle çalıştıktan sonra insan ansızın düşün 
içeriğinde temsil edilmiş ve onun yorum u için vazgeçilm ez olan ama 
bu özel yaklaşım  dizisi olm aksızın  ulaşılam am ış bir düşünceyle 
karşılaşabilir. Burada, çözümlemesini tümüyle aktarm adığım  halde, in­
sanı, şaşırtacak m iktarda yoğunlaştırm a ürünü  o lm asıy la çarpan 
botanik makalesi düşünü anım satacağım . [I. C ilt, s. 218 v. s.]

O halde düşlerden önce gelen uyku dönem i sırasındaki ruhsal 
koşu lları nasıl betim leyebiliriz? Tüm  düş düşünceleri b irb irin in  
yanında mı yer alm aktadır yoksa birçok düşünce katarı farklı m erkez­
lerden aynı anda yola çıkm akta ve sonradan mı birleşmekledir? Benim 
görüşüm e göre şu an için düşlerin oluşum u sırasındaki ruhsal koşullar 
hakkında herhangi bir plastik  düşünce o luşturm aya gerek yoktur. 
A ncak bilinçliliğin eşlik  ettiğ i am açlı düşünm e sırasında alg ılad ı­
ğım ızdan kolayca farklı o labilen bilinçdışı b ir düşünce süreciyle 
uğraştığım ız unutulm amalıdır.

Bununla birlikte, düşlerin oluşum unun bir yoğunlaştırm a sürecine 
dayanm ası, tartışm a götürm eyen bir gerçek olarak  kalm aktadır. Bu 
yoğunlaştırma nasıl gerçekleşmektedir?

O rtaya çıkarılm ış tüm düş düşüncelerin in  yaln ızca küçük bir 
az ın lığ ın ın  düşün düşünsel öğelerinden  b irinde tem sil edild iğ in i 
düşünüyorsak yoğunlaştırmanın atlama  ile gerçekleştirildiği sonucuna 
varabiliriz: yani, düşün, düş düşüncelerinin sadık bir çevirisi ya da 
noktası noktasına izdüşümü olmadığına; onların ileri derecede eksik ve 
bölük pörçük bir anlatım ı olduğuna. Az ileride göreceğim iz gibi bu 
görüş en uygunsuz görüştür. Am a onu geçici bir başlangıç noktası o- 
larak alabilir ve daha ileri bir soruya doğru ilerleyebiliriz. E ğer düş 
düşüncelerinden yalnızca az sayıda öğe düş içeriğine girecek yolu bul­
m uşsa onların seçimini belirleyen koşullar nedir?

Bu soruya biraz ışık tutm ak için dikkatim izi düş içeriğinin bu 
koşullara denk düşen öğelerine yöneltm em iz gerekir. Ve de böyle bir 
araştırm a için en uygun malzeme, biçim lenm esine özellik le güçlü bir 
yoğunlaştırm a sürecinin katkıda bulunm uş olduğu bir düş olacaktır.
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Bu nedenle bu am aca uygun olarak I. C ilt s. 218 v. s. da bildirm iş ol­
duğum düşü seçeceğim.

I

BOTANİK MAKALESİ DÜŞÜ

D Ü ŞÜN İÇERİĞ İ —  (Belirsiz) B ir bitki türü üzerine bir makale 
yazmıştım . Kitap önümde duruyordu ve ben o anda katlanmış renkli 
bir levhayı çeviriyordum. O kopyaya bağlanmış olarak bitkinin kuru­
muş bir örneği vardı.

Bu düşle en belirgin olarak duran öğe botanik m akalesi'ydi. Bu, 
düş gününün izlenim lerinden doğm uştu: G erçeklen bir kitapçı v itri­
ninde siklamen türü üzerine bir m akale görmüştüm. Düş içeriğinde bu 
türden hiç söz edilmiyordu; ondan geriye kalan tek şey makale ve onun 
botanikle ilişkisiydi. "Botanik makalesi" hem en bir zamanlar yazmış 
olduğum kokain üzerine çalışma  ile bağlantıyı ortaya çıkardı. Düşünce 
zincirleri, beni, "kokain"dcn, bir yandan Festchrift'e. ve bir üniversite 
laboratuarındaki belirli olaylara; öte yandan da dostum ve kokainin 
tanıtılm asında payı olm uş olan göz cerrahı Dr. Königslein'a yöneltti. 
Dr. Königstcin tipi bana onunla bir akşam önce yaptığım ve kesintiye 
uğramış olan söyleşiyi ve meslckdaşlar arasındaki ödemeler konusunda 
değişik düşüncelerimi anımsattı. Bu söyleşi, düşün o an için etkin asıl 
kışkırtmışıydı; siklamen üzerine m akale de o an için etkin bir izlenim ­
di. Am a önem siz b ir iz lenim . D üşteki "botanik m akalesi"nin bir 
önceki günün iki yaşantısı arasında bir "ortak ara varlık"a dönüştü­
ğünü algıladım : önem siz izlenim den değiştirilm eden alınmış ve çok 
sayıda çağrışımsal bağlantıyla ruhsal olarak önemli olaya bağlanmıştı.

Yalnızca bileşik "botanik makalesi" düşüncesi değil, onun her bir 
öğesi "botanik" ve "makale" de ayrı ayrı pek çok birleştirici yolla düş 
düşüncelerin in  g iderek daha derin  karışık lık la rına yöneltiyordu. 
"B otanik", Profesör G ä rtn e r1 in [Bahçıvan] tipiyle, karısının çiçek  
a çm ış  görünüm ü, hastam  F lora  ve hakkında unutulm uş ç içek le r  
öyküsünü anlatlığım  hanım la [Bayan L.] ilişkiliydi. Gärtner yemden 
laboratuara ve Königstein ile söyleşim e yöneltti. Bu söyleşinin akışı
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içinde iki hastam dan [Flora ve Bayan L.] söz edilm işti. Bir düşünce 
katan, çiçekli hanım ı, karımın gözde çiçekleri'ne, oradan da gündüzün 
bir an için gördüğüm makalenin başlığına bağlamıştı. Bunlara ek ola­
rak "botanik", ortaokulum da bir dönemi ve üniversitedeyken girdiğim 
bir sınavı anım satm ıştı. Dr. Königstcin'la söyleşim de değinilm iş olan 
yeni bir konu — benim gözde hobilerim—  benim gözde çiçeklerimden, 
en g inarla rdan , şaka yollu  sözettiğ im  ara  halkayla unutu lm uş 
çiçeklerden başlayan düşünce katarına bağlanm ıştı. "Enginarlar"m ar­
kasında, bir yandan, İtalya'yla ilgili düşüncelerim ,3 öte yandan da o 
zamandan bu yana benim kitaplarla içten ilişkilerim in açılışı olm uş o- 
lan bir çocukluk sahnesi yatm aktaydı. B öylcce "botanik", düşle 
düzenli bir düğüm noktası oluyordu. Onun üzerinde, Dr. Königstcin'la 
söyleşim in bağlam ına uygun biçimde girm iş olduğunu garanti edebi­
leceğim  pek çok düşünce katan  birleşm ekteydi. Burada kendim izi, 
"dokum acının başyapıtı"ndaki gibi bir düşünceler im alathanesinde 
buluyoruz:

Hin Tritttauscnd Fâdcn regt,
D ic Schifficin herüber hinüber schıesscn ,
D ıc Fadcn ungesehen flicsscn,
Hin Schlag Lauscnd Vcrbindungcn schlagı.

D üşteki "m akale" de iki konuya değinm ektedir: çalışm alarım ın tek 
yanlılığına ve gözde hobilerimin pahalılığına.

Bu ilk araştırm a, bizi, "botanik" ve "makale" öğelerinin düş düşün­
celerinin çoğunluğuyla değinm esi bulunduğu, onların, üzerinde çok 
sayıda düş düşüncesinin birleştiği "düğüm noktalan" oluşturdukları ve 
düşün yorum uyla bağlantılı olarak pek çok anlam ları olduğu için düş 
içeriğinde yerlerini buldukları sonucuna yöneltir. Bu temel olgunun 
açıklam ası başka bir biçim de de söylenebilir: düş içeriğinin tüm öğe­

3[Burada daha önce dile getirm ediği düş-düşüncelerindeki bir öğeden söz  ediyor 
olsa gerek.]

|... bir pedal bin iplik fırlatır,
M ekikler bir oraya bir buraya uçar,
G örünm ez iplikler birbirine düğümlenir,
Ve sonsuz bir bileşim  ürer.

(Goethe, Faust, I. K esim , 4. Sahne 
Iîayard Taylor'un çevirisi.))
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leri "aşırı belirlenm iş" bir hal alm ıştır — düş düşüncelerinde pek çok 
kez temsil edilmişlerdir.

D üşün geri kalan bileşenlerinin düş düşüncelerindeki görünüm ­
leriyle ilişkilerini incelediğim izde daha başka şeyler keşfediyoruz. 
Ç evirm ekte olduğum  renkli levha  (I. Cilt, s. 221 v.s. daki çözüm le­
meye bkz.) yeni bir konuya, m eslekdaşlarım ın benim  etkinliklerim e 
ve bunların arasında düşte zaten tem sil edilmiş olan birine, benim  
gözde hobilerim e yönelttikleri eleştirilere; ayrıca da renkli levhaları o- 
lan bir kitabı parçaladığım  bir çocukluk anısına yöneltiyordu. K uru  
b itk i ö rneğ i, o rtaoku lda , kuru  o t koleksiyonu ile ilişk ili o laya 
değiniyor ve bu anıyı özellikle vurguluyordu.

Düş içeriğiyle düş düşünceleri arasındaki ilişki böylece görünür 
hale gelmektedir. Yalnızca bir düşün öğeleri düş düşünceleriyle birçok 
kez belirlenm ekle kalm am akta, tek tek düş düşünceleri de düşte çeşitli 
öğeler tarafından tem sil edilm ektedir. Çağrışım  yolları, düşün bir 
öğesinden çeşitli düş düşüncelerine ve bir düş düşüncesinden düşün 
çeşitli öğelerine götürm ektedir. Böylece bir düş, düş içeriğinde — bir 
delegenin parlam ento tem silcilerini seçtiği biçim de—  ayrı ayrı (k ı­
saltılm ış halde) temsil edilen tek bir düş düşüncesi ya da düş düşün­
celeri grubu tarafından değil; en kalabalık ve en güçlü desteğe sahip 
öğelerin — serutin de listes yöntemine benzer bir biçim de—  düş içeri­
ğine girm e hakkı kazandığı b ir tür eleme sürecinden geçen tüm bir düş 
düşünceleri kitlesi tarafından oluşur. Bu türden b ir çözüm lem eden 
geçirdiğim  her düşle bu aynı temel ilkenin değişmez biçim de destek­
lendiğini gördüm: düş öğeleri tüm bir düş düşünceleri kütlesi tarafın­
dan oluşturuluyordu ve bu öğelerin her birinin düş düşünceleriyle ilişki 
içinde birçok kez belirlendiği gösteriliyordu.

Düş içeriğiyle düş düşünceleri arasındaki bağlantıyı, karşılık lı 
ilişk ilerin in  zekice içiçe geçm esiyle öne çıkan b ir başka örnekte 
gösterm ek hiç de yersiz olmayacaktır. Bu, hastalarımdan birinin 
— klaustrofobi nedeniyle sağalttığım  bir adamın—  ürettiği bir düştür. 
Bu son derece zekice düşü seçm e nedenim , başlığından hemen an­
laşılacaktır.

5[Listeden seçim. Terc ih li  oy. Özgün  metinde Fransızca.  — ç./ı.]
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n

"GÜZEL BİR DÜŞ"

Büyük bir grubu, arabayla, üzerinde gösterişli bir han bulunan  (bu 
doğru değil.) X caddesine götürüyormuş. Hanın içinde bir oyun oynan­
maktaym ış. B ir an b ir izleyici, bir başka  an b ir aktör oluyormuş. 
Oyun bittiğinde kente geri dönmek için giysilerini değiştirmek zorun­
da kalmışlar. Topluluğun bazılarına zem in katta bazılarına da birinci 
katta  oda verilmiş. Sonra bir tartışm a çıkmış. Üsttekiler, a lttakiler  
hazır olmadığı ve kendileri aşağı inem ediği için kızıyorlarmış. Oğlan  
kardeşi üstte, kendisi alttaymış ve bu kadar baskı yaptıkları için oğlan  
kardeşine kızıyormuş. (Bu kesim  karanlık .) Dahası ilk geldiklerinde  
bile kim in üstte ve kim in a ltla  ka lacağı kararlaştırılıp  düzen len­
mişmiş. Sonra X  caddesinin kente doğru olan yokuşunda tek başına  
yürüyorm uş. O denli güçlükle ve yorucu  biçim de yürüyorm uş ki o l­
duğu yere yapışm ış gibiym iş. Yaşlı b ir beyefendi yanına gelm iş ve 
İtalya kralına sövmeye başlamış. Yokuşun tepesinde çok daha kolayca  
yürüyebilm iş.

Yokuş yukarı yürüm edeki güçlüğü o denli belirginm iş ki uyan­
dıktan sonra bir süre onun bir düş m ü yoksa gerçek mi olduğu konu­
sunda kuşkuya düşmüş.

G örünür içeriğini yargılayarak bu düş üzerinde uzun boylu düşün­
m em eliyiz. Kuralları hiçe sayarak, düşün yorum una, düş görenin en 
belirgin diye betimlediği kesiminden başlayacağım.

Düşte gördüğü ve belki de düş sırasında gerçekten yaşadığı güçlük 
— nefes darlığıyla yokuş yukarı-zorlu tırm anış—  hastanın yıllar önce 
gerçekten  sergilediği ve o zam an başka bazı belirtilerle  b irlik te 
tüberküloza yorulmuş olan belirlilerden biriydi. (Bunun histerik olarak 
taklit edilm iş olma olasılığı var.) Bu düşte ortaya çıkan garip ketvu- 
rulm uş devinim  duyum unu gösterim  düşlerinden tanıyoruz [I. Cilt, s. 
291 v.s.na bkz.] ve bir kez daha herhangi b ir zam anda başka herhangi 
bir tem sil am acıyla sağlanabilen bir m alzem e olduğunu görüyoruz. [S. 
67 v .s.na bkz.j T ırm anışın nasıl da zor başlayıp yokuşun sonunda 
nasıl da kolaylaştığını betim leyen düş içeriği, ilk işittiğim de, bana, 
A lphonse Daudet'nin Sappho 'sum n  başyapıtsal girişini anım satü. Bu 
ünlü parça, genç bir adam ın, m etresini m erdivenlerden yukarıya kol­
larında taşıyışını anlatır; kadın başlangıçta bir tüy kadar hafiftir am a
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adam tırmandıkça ağırlığı artar. Daudet'nin, genç erkeklere, sevgilerini, 
kökende alçakgönüllü  ve geçm işleri kuşkulu kızlara bağlam am aları 
konusunda b ir uyarıda bulunm aya niyetlendiği tüm sahne onların aşk 
öykülerinin g idişinin habercisidir.6 H astam ın sahneden b ir hanım la 
yakınlarda bitmiş olan bir aşk macerası yaşadığını bilm eme karşın tah­
m inim in b ir  yo rum da g erçek le şm esin i bek lem ed im . D ahası, 
Sappho 'daki durum , düşte  olanların ka rş ıtı 'ydı. D üşte, tırm anm a 
başlangıçta zordu, sonradan kolaylaşm ıştı; oysa rom andaki sim ­
geleştirm e ancak b ir şeyler başlangıçta kolay ama sonunda zor ise 
anlam kazanacaktı. A m a hastam ın yorumumun bir gece önce tiyatroda 
gördüğü bir piyese çok iyi uyduğunu söylem esiyle şaşkınlık  içinde 
kaldım. Oyunun adı R und um Wien [Viyana'nın Çevresinde] im iş ve 
saygın bir biçim de yaşam a atılan, sonradan bir demi-mondaine'e. [Yarı 
sefahat düşkünü (fr) — ç.n .] dönüşen ve yüksek konum da erkeklerle li­
aisons [ilişkiler (fr) — ç.n.] kuran ve böylece sosyetede yükselen  ama 
sonunda gözden düşen  bir kızın yaşamını yansılıyorm uş. Dahası bu 
piyes kendisine, birkaç yıl önce gördüğü Von Slufe zu Slufe [A dım  
adım] adında ve bir dizi basam ağı1 olan bir m erdivenin görüldüğü bir 
afişle ilanı yapılan bir başkasını anımsattı.

Yorum a devam edelim . Bu en son, olaylı liaison  u kurduğu aktrist 
X caddesinde yaşam aktaydı. Bu caddede han tipinde hiçbir şey yoktu. 
A m a yazın b ir k ısm ını bu hanım ın uğruna V iyana'da geçirirken 
yakınlardaki küçük bir otele inmişti [Almanca "abgesliegen"  sözcük 
olarak "basamaklardan inmek"]. Otelden ayrılırken araba sürücüsüne: 
"Neyse bir haşarat kapm adığım  için şanslıyım." demişti. (Rastlantısal 
olarak bu da onun bir başka fobisiydi.) Bunun üzerine sürücü şu yanıtı 
vermişti: "insan böyle Bir yere nasıl iner! Burası b ir otel değil bir 
han."

Bir han düşüncesi aklına hemen bir alıntıyı gelirdi:

\1 9 1 1 'd e  ek len en  d ip n o t: ]  S im g eleş lirm ey e  ilişk in  kesim d e tırm anm a  
düşlerinin önem i hakkında yazm ış olduklarım [s. 86 n. 9] rom ancı tarafından 
seçilm iş olan im gelere ışık tutar.

7 [în g iliz ce  m etin de oyun un  adındaki "adım" ile  "basamak" ayn ı "step" 
sözcüğüyle karşılandığı için  altı çizilm iş. — ç.n. ]
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Bei einem W irte wundermild,
Da war ich jüngst zu Gaste.8

U hland'ın şiirindeki ev sahibi bir elma ağact'ydv, bu kez ikinci bir 
alıntı onun düşünce katarına eklendi:

F A U ST (mit der Jungen tanzend) :
Einst hau'  ich einen schönen Traum ;
Da sah ich einen Apfelhaum ,
Zwei schöne Apfel glänz ten dran,
Sie  reizten mich ,  ich stieg  hinan.

DIE SCHÖNE:
Der Äpfe lchen begehr t  ihr sehr,
Und schon vom Paradiese  her.
Von Freuden fühl* ich mich bewegt,
Dass  auch mein  Garten  solche trägt.9

Elm a ağacının ve elm aların ın  neyin yerine geçtiği konusunda en 
küçük bir kuşku duyulam az. D ahası, düş göreni akLrisıine çeken 
tılsımlar arasında güzel göğüsler de vardı.

Ç özüm lem enin  bağlam ı, düşün, çocukluktak i bir iz lenim e u- 
zandığını varsaym ak için her olanağı verm iştir. Eğer böyleyse şimdi 
yaklaşık otuz yaşında olan adamın sütannesine bir gönderm e olsa ge­
rektir. Bir bebek için sütannesinin göğüsleri b ir handan ne eksik ne de

8|Sözcük  olarak: "Son demlerimde çok nazik  bir  sahibi olan bir  o te lde  bir misa-  
li rd im .” (üh land ,  W anderlieder , 8, "E inkehr”.)]

9[FAUST (Genç Cadıyla dans ederek):

Bir kez güzel bir düş gördüm 
Üstünde iki güzel  e lm a ışıldayan 
Bir elma ağacı vardı
Öyle  büyüledi ler ki beni üstüne tırm andım .

GÜZEL CADI:

Elmalar  senin ta ra f ından is tenmişti 
İlk kez  cennet te  ye ti ş tikle rinden 
V e  bahçem de  böylc le r in in  yeti ş tiğin i b ilmek 
Neşeyle  oynatır  beni.

(Goethe,  F aust , I .  K esim ,  21. Sahne,  W alpu rg isnach t  
Bayard  T a y lo r ’un çevir is i,  b i ra z  değişt ir ilmiş .) ]
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fa /la  bir şeydir. S ü tanne de Daudet'nin Sappho'su gibi hastanın kısa 
süre önce ayrıldığı m etresini anıştırıyor gibi görünm ekledir.

Hastanın ağabeyi de düşün içeriğinde onaya çıkm ıştır; ağabey üstte 
hasta a ltta d ır . Bu da bir kez daha gerçek durum un karşıtı ydı: çünkü 
b ild iğ im e göre ağabey  toplum sal konum unu y itirm işti; hasta ise 
sü rd ü rm ek te y d i. D üşün  içeriğ in i bana y in e le rk en , düş g ö ren , 
ağabeyinin  üstte ve kendisinin "zem in katta" olduğunu söylem ekten 
kaçınm ıştı. Bu, durum u çok açık olarak ortaya koyardı; çünkü burada 
IV iyana'da], biz, eğer birinin "zem in katta" olduğunu söylersek onun 
parasını ve konum unu yitirm iş olduğunu — bir başka deyişle gözden  
d ü ş tü ğ ü n ü —  kastederiz. Şim di düşün bu kesim inin bazı yerlerinin 
karşıtı yla temsil edilm esinin bir nedeni olsa gerektir. Dahası, karşıtına 
çevirm enin düş düşünceleri ile düş içeriği arasında başka bazı ilişkilere 
de uyması gerekir [s. 58 v. s. na bkz.j; bu karşıtına çevirm eyi nerede 
aram am ız gerektiğine ilişkin bir ipucumuz var. Açık olarak düşün so­
n u n d a ,  Sa p p ho 'dn  b e tim le n m iş  o lan  m e rd iv en le ri tırm an m a 
güçlüğünün karşıtına çevrildiği kesim de bulunm ası gerekir. O  zaman 
neyin  karşılına  çevrilm esine n iyet edild iğ in i ko layca göreb iliriz . 
S a p p h o 'd a  adam  kend isiy le  cinsel bir ilişkisi bulunan bir kadını 
taşım akladır; düş düşüncelerinde ise durum  bunun ka rşıtı'dır ve bir 
kadın adam ı taşım aktadır. Ve bu ancak çocuklukta olabileceği için bir 
kez daha gönderm e, bebeğin ağırlığım  kollarında taşıyan sütanneye 
yapılm aktadır. Böylcce düşün sonu hem Sappho'ya hem de sütanneye 
eşzam anlı bir gönderm eydi. Tıpkı rom anın yazarının "Sappho" adını 
seçerken aklında lesbiyen uygulam alara bir anıştırm a bulunduğu gibi 
insanların  "üstle" ve "altla" olduğu düş parçası da hastanın aklını 
meşgul eden ve baskılanm ış istekler olarak nevrozunda etkili olan, cin­
sel doğada düşlem leri anıştırm akladır. (Düş yorum unun kendisi, bize, 
düşle bu biçim de temsil edilen şeylerin gerçek olayların anıları değil 
düşlem ler o lduğunu gösterm ez; bir çözüm lem e, bize, yalnızca bir 
düşüncen in  iç e r iğ in i verir ve onun gerçek liğ in i belirlem eyi bize 
bırakır. Gerçek ve hayali olaylar düşlerde ilk bakışta eşit geçerlikte o r­
taya çıkarlar ve bu yalnız düşlerde değil, daha önemli ruhsal yapıların 
üretiminde de böyledir.)10

[Frcud burada o lasılık la nevrotik hastalarının çözü m lem eleri sırasında açık 
olarak ortaya konan bebeksi c insel yaralanmaların aslında çok sık olarak düşlem ler 
olduğu biçim inde çok yakınlarda yapm ış olduğu buluşa gönderm e yapıyor. Frcud, 
1906a'ya bkz. |
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"Büyük bir grup" daha önceden bildiğim iz gibi [1. C ilt, s. 294 v. 
s.na bkz.j bir giz an lam ına gelir. A ğabeyi basit o la rak  onun bir 
kad ın ın  sev g isiy le  ilg ili tüm sonraki rak ip le rin in  te m silc is iy d i 
(çocukluk sahnesine "geçm işe dönük b ir düşlem " aracılığ ıy la  g ir­
mişti). İtalya Kralına küfreden beyefendi bir kez daha yakınlarda olmuş 
ve aslında önem siz bir yaşantı ortam ı yoluyla yüksek sosyeteye g ir­
m enin yollarını zorlayan alt sınıftan insanlarla ilişkiliydi. Bu sanki 
m emedeki çocuğa Daudet'nin genç erkeklere yaptığına benzer bir uya­
rının yapılm asıydı."

D üşlerin o luşum unda yoğunlaştırm ayı incelem ek için üçüncü bir 
olanak sağlam ak üzere ruhçözüm sel sağaltım  gören yaşlıca bir hanım a 
borçlu olduğum  bir başka düşün çözüm lem esin in  bir kesim ini ve­
receğ im . H astan ın  ıstırap  çek tiğ i ağ ır anksiyete  durum larından  
beklendiği üzere hastanın düşleri, ilk ayrım sadığında, kendisini hem 
şaşırtm ış hem  de irk iltm iş olan pek çok sayıda cinsel düşünceler 
içeriyordu. Düşün yorum unu sonuna dek izleyem eyeceğim  için onun 
malzemesi, aralarında görünür bir bağlantı bulunmayan çeşitli gruplara 
dağılm ış gibi görünecektir.

III

"MAYIS HÖCKĞI12 DUŞU"

D Ü ŞÜ N İÇERİĞ İ —  Bir kutunun içinde serbest bırakması gereken  
aksi halde boğulacak olan iki m ayıs böceği o lduğunu anım sam ış. 
Kutuyu açtığında m ayıs böcekleri bitkin bir durumdaymış. B iri açık 
pencereden uçup gitm iş; ama öteki birilerinin isteği üzerine pencereyi 
kapatırken kanadın arasında kalıp ezilmiş. (Tiksinti belirtileri.)

ÇÖ ZÜ M LEM E  —  Kocası geçici olarak evden uzaktaydı ve ondört 
yaşındaki kızı yandaki yalakla uyuyordu. Bir akşam önce kız, onun su 
bardağına düşm üş bir kelebeğe dikkatini çekmişti; ama o, kelebeği su­
dan çıkarm am ış ve ertesi sabah zavallı yaratık için üzüntü duymuştu. 
Akşam okuduğu kitap, bazı oğlanların bir kediyi nasıl kaynar suya

11 Diiş gören in  sütannesiy le  ilgili durum un hayal i o lduğu,  bu o lguda  sütannenin  
adam ın  annes i  o lm as ıy la  nesnel o la rak  k an ı t lanm ış t ı .  Hu b ağ la m d a  I C i l t ,  s. 
2 5 3 d e  y ine led iğ im ,  sütannesiy le  e l ine  geçen fırsatı daha  iyi ku l lanm am ış  o lduğuna  
hayıf lanan genç  adam öyküsünü an ım sad ım .  Aynı  b iç im de bir  hay ıf lanm a kuşkusuz 
bu d ü |ü n  kaynağıydı .

[A lm anca  *’M aikâ fc rMin daha  yayg ın  karşılığı “ağustos  b ö c c ğ i ’ dir. Ancak bu 
düşün amaçla rı  için sözcüğü sözcüğüne  b ir  çeviri yeğlendi ]
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attık ların ı ve hayvanın kıvranışlarını anlatıyordu. D üşün — kendi 
başlarına önem siz olan—  iki hızlandırıcı nedeni bunlardı. Sonra hay­
vanlara eziyet konusunu biraz daha izledi. Birkaç yıl önce, belli bir 
yerde yaz tatilini geçirirlerken, kızı, hayvanlara karşı çok kıyıcıymış. 
Kelebekleri loplar ve hastadan onları öldürm ek için biraz arsenik ister­
miş. Bir keresinde bir kelebek, gövdesini delen bir iğneyle uzun bir 
süre odanın içinde uçmayı sürdürm üş; bir başka kez çocuğun koza 
örm eleri için sakladığı tırtıllar açlıktan ölm üş. Daha da nazik bir 
çağdayken ayııı çocuk böceklerin  vc kelebeklerin kanatlarını ko ­
parırmış. Ama şimdi tüm bu kıyıcı eylemlerden dehşete düşermiş —  o 
denli iyi kalpli biri haline gelmiş.

Hasla bu çelişki üzerinde düşündü. Bu ona bir başka çelişkiyi, 
George Eliol'uıı Adam Bede'de ortaya koyduğu, görünüm le karakter a- 
rasındaki çelişkiyi anımsattı: güzel am a gösterişçi vc aptal bir kız ile 
çirkin am a yüce karakterli bir başka kız; aptal kızı baştan çıkaran soy­
lu bir adam ve gerçek soyluluğu duyumsayan vc öyle davranan bir işçi. 
İnsanların  iç indekini ayrım sam anın  ne denli o lanaksız olduğunu 
söyledi. Ona bakınca şehevi istekler tarafından işkence çekliğini kim 
tahmin edebilirdi?

Küçük kızın kelebek toplam aya başladığı yıl bulundukları bölge 
ciddi bir m ayıs böceği istilasına uğram ıştı. Ç ocuklar böceklere çok 
kızıyorlar ve onları acım asızca eziyorlard ı. O sırada hastam mayıs 
böceklerin in  kanalların ı koparan vc gövdelerin i yiyen bir adam  
gö rm ü ştü . K endisi M a y ıs 'ta doğm uş vc M a y ıs 'la  ev lenm işti. 
E vlendikten  üç gün sonra anababasına ne denli m utlu olduğunu 
yazm ıştı. Ama bunun gerçekle ilgisi yoktu.

Düşten önceki akşam bazı eski m ektupları karıştırm ış ve onların 
bazılarını — bazıları ciddi bazıları gülünç—  yüksek sesle çocuklarına 
okum uştu. En gülünç mektup kızlığında kendisine kur yapan bir piya­
no öğretm eninden  ve bir başkası da doğuştan  so y lu  b irinden 
gelm işti.13

Kadın, kızlarından biri M aupassanı'ın "kötü" kitaplarından birini 
ele geçirdiği için kendini suçluyordu.14 Kızın istediği arsenik, ona, 
IDaudet'nin yazdığı] Le Nabab 'da Dük de Mora'ya gençlik gücünü ye­
niden kazandıran arsenik haplarım  anımsattı.

'D ü şü n  asıl kışkırtıcıs ı buydu.

14liıı noktada araya bir şey eklem ek gerekiyor: "bu lür kitaplar bir kız için ze- 
Aır'dır." Hastanın kendisi de gençken yasak kitapların içine epeyce dalmıştı.
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"Onları se rbest bırakm ak" ona Sihirli Flüt'icn  b ir parçayı düşün­
dürdü:

Zur Liebe kann ich dich nicht zw ingen,

D och geh ich dir die Freiheit n icht,15

"Mayıs böcekleri" de ona Kätchcn'in sözlerini düşündürdü:

Verliebt ja w ie ein Käfer bist du m ir.16

Ve tüm bunlann ortasında Tannhäuser’dcn  bir alıntı geldi:

W eil du von böser Lust b esee lt...17

Yanında olm ayan kocasına ilişkin sürekli bir endişeyle yaşıyordu. 
Yolculuğu sırasında başına bir şey geleceği korkusu pek çok uyanıklık 
hayalinde ifade edilm işti. Ç özüm lem esinin gidişi içinde, kısa süre 
önce, bilinçdışı düşüncelerinin arasında kocasının "yaşlanm ası"na 
ilişkin bir yakınm ayı aydınlatm ıştı. Eğer düşü görm esinden birkaç 
gün önce günlük işlerinin ortasında kafasında beliren ve kocasını hedef 
alan bir emir cüm lesiyle dehşete düştüğünü söyleyecek olursam şu an­
daki düşünde gizlenen istekli düşünce çok daha iyi anlaşılacaktır: "Git 
ve kendini as!" Birkaç saat önce bir yerlerde bir adamın asıldığında 
güçlü bir ereksiyon  o luştuğunu  okum uştu . Bu ürkütücü k ılık la 
bastırmadan kurtulan şey, bir ereksiyon isteğiydi. "G it ve kendini as!", 
"Ne pahasına olursa olsun bir ereksiyon sağla!" ile eşdeğerdi. L e  
Nabab 'daki Dr. Jenkins'in arsenik hapları buraya tam uyuyordu. Ama

15 [Sevm ekten korkma seni asla zorlamayacağım  
H enüz seni serbest bırakmak, için çok erken.

(M ozart'ın operasın ın  I. Perdesinin F in a T inde Pam ina'lı 
Sarastro. 12. J. Dcnl'in çevirisi.)].

1 ("Bana deli gibi âşıksın." Sözcük olarak: "Bana bir b ö c e k  g ib i âşık sın .” 
Kleist'm K aleh en  von H eilbronn  undan, IV. Perde, 2. Sahne.] — Daha ileri bir 
düşünce katan aynı şairin P e n th e s ile a sına ve bir âşığa eziye t etm eye yöneltti.

17[Sözcük olarak: "Böyle şey ta n i hazlar'dzn  esin lendiğin  için." Bu, o lasılık la  
Tannhâuscr in VVagner’in operasının son sahnesinde bildirdiği P apanın  lanetinin  
giriş cüm leciğinin bir anısıdır. Gerçek sözler  şöylcdir: "Hast du so  b öse Lust get- 
hcilt" —  "Böyle şeytani hazlan paylaştığın için."]
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hastam , en güçlü afrodizyağın, cantharides'in (halk arasında "İspanyol 
sineği" diye bilinir) ezilmiş böceklerden  elde edildiğini biliyordu. Düş 
içeriğinin temel parçasının sürücüsü buydu.

P encerelerin  açılm ası ve kapatılm ası kocasıyla arasındaki tem el 
tartışma konularından biriydi. Kadın, uyuma alışkanlıkları bakımından 
acro fil, kocası ise ae ro fob ik ıi.18 B itk in lik , kadının düşü gördüğü 
sıralardaki temel belirtisiydi.

Kaydettiğim düşlerin üçünde de düş içeriğinden doğan bağlantıların 
çoğulluğunu açıkça gösterm ek için, düş içeriğinin öğelerinden birinin 
düş düşüncelerinde yeniden ortaya çıktığı noktaları kalın  harflerle 
işaretledim . Ancak bu düşlerin hiçbirinin çözüm lem esinin izi sonuna 
dek izlenm ediği için içeriğinin ne denli aşırı nedensel olduğunu 
gösterm ek üzere çözüm lem esi çok ayrıntılı olarak kaydedilm iş bir 
düşten söz etm ek daha iyi olacaktır. Bu am açla Irma'nın enjeksiyonu 
düşünü alacağım  [I. C ilt s. 158 v.s.]. O örnekte, yoğunlaştırm a işle­
m inin, düşlerin oluşum unda birden çok yöntemi kullandığını görm ek 
çok kolay olacaktır.

Düş içeriğinin temel tipi hastam Irma'ydı. Gerçek yaşam da kendi­
sine ait olan yüz anlatım larıyla ortaya çıkm ıştı ve böylcce ilk örnekle 
kendisini tem sil ediyordu. Am a onu pencerenin önünde m uayene e t­
tiğim pozisyon, başka birinden, düş düşüncelerinin ortaya koyduğuna 
göre, hastam ın yerine geçirm ek istediğim hanımdan türemişti. Irma'da 
bana en büyük kızıma ilişkin anksiyetem i anım satan b ir difteri zarı 
bulunduğu ortaya çıktığında Irma bu kızın yerine geçiyordu ve onun da 
arkasında kızımla aynı adı taşıyan ve zehirlenerek ölmüş olan hastamın 
tipi gizliydi. Düşün sonraki akışı içinde, Irma tipi, düşteki görsel res­
m inde hiçbir değişiklik olm aksızın, daha başka anlam lar kazandı. İki 
arkadaşım ın birbirine zıt karakterlerini ortaya koydukları çocuk hasta­
nesinin nöroloji bölümünde m uayene ettiğim iz çocuklardan biri oldu. 
Kendi çocuğum un tipi açıkça bu geçişi sağlayan allam a taşı olmuştu. 
Aynı Irma'nın ağzını açm aya direnci bir zamanlar m uayene elliğim bir 
hanım a ve aynı bağlantı aracılığıyla karım a bir anıştırmaydı. Dahası,

18[A erofil: hava seven; aerofobik: havadan korkan. — f.n ,]
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boğazında bulduğum  patolojik değişik lik ler bir dizi başka tipe de 
anıştırmada bulunuyordu.

"Irma"yı izleyerek aydınlattığım bu tiplerden hiçbiri düşte bedensel 
biçim olarak ortaya çıkmamıştı. "Irma"nın düş tipinin arkasına gizlen­
m işler ve böylcce onu pek çok zıt niteliği olan kolektif b ir im geye 
dönüştürmüşlerdi. Irma, yoğunlaştırma işleminin kurbanı olan tüm bu 
tiplerin temsilcisi haline gelmişti; çünkü onların  bana anım sattığı her 
şeyi, nokta nokta ona  geçirmiştim.

Düş yoğunlaştırm ası am acıyla bir "kolektif tip" üretm enin başka 
bir yolu da vardır, o da iki ya da daha çok insanın gerçek tiplerinin tek 
bir düş im gesinde birleştirilm esidir. Düşüm deki Dr. M. bu biçim de 
oluşm uştu. Dr. M. adını taşıyor ve onun gibi konuşup onun gibi dav­
ranıyordu; am a fiziksel özellikleri ve hastalığ ı bir başkasına yani 
benim  en büyük ağabeyim e aitti. T ek b ir özellik , onun solgun 
görünüm ü, çift yanlı belirlenmişti çünkü gerçek yaşam da her ikisinin 
ortak özelliğiydi.

Sarı sakallı am cam a ilişkin düşüm deki Dr. R. [I. C ilt s. 188 v. s.] 
de benzer bir bileşik tipti. Ama orada düş imgesi daha başka bir yoldan 
oluşm uştu. Bir kişinin özelliklerini diğerininkilerle birleştirip süreç 
sırasında her birinin anı resim lerinden belli özellikleri atm am ıştım . 
B en im sed iğ im  yön tem , G alto n 'u n  a ile  p o rtre le rin i o lu ş tu rm a 
yöntemiydi: yani iki imgeyi tek bir karta o şekilde basıyordum ki her 
ikisinde de ortak olan özellikler vurgulanıyor oysa birbirine uymayan 
özellikler birbirini iptal ediyor ve resim de belirsizleşiyordu. A m cam a 
ilişkin düşüm de açık renk sakal her iki kişiye de ait olan ve bunun 
sonucunda bulanıklaşmış olan bir yüzün çevresinde belirgin olarak or­
taya çıkmıştı; rastlantısal olarak sakal, kırlaşm a ara düşüncesi yoluyla 
babamla bana bir anıştırmayı da içermekteydi.

K olektif ve bileşik tiplerin oluşturulm ası, düşlerde, yoğunlaştırm a­
nın işlediği ana yöntem lerden biridir. İleride [s. 53 v .s.na bkz.] bir 
başka bağlamda onlar üzerinde durma olanağı bulacağım.

Irm a'nın enjeksiyonu düşünde "dizanteri" düşüncesin in  ortaya 
çıkışının da çoğul belirleyicileri vardı: önce "diftcri"yc fonetik benzer­
liği [I. C ilt s. 166'ya bkz.] ikinci olarak da D oğuya gönderm iş oldu­
ğum ve histerisi ayrım sanmış hastam sayesinde.

Bu düşteki bir başka ilginç yoğunlaştırm a örneği onda "propill-



er"dcn söz edilişiydi TL C ilt s. 168 v. s.]. Düş düşüncelerinin içerdiği 
ise "propiller" değil "am iller"di. Bu noktada düşün oluşum unda tek bir 
yerdcğiştirm e bulunduğu varsayılabilir. G erçekten  de durum  budur. 
A m a yerdeğiştirm e, düşün çözüm lem esine aşağ ıda yapılan eklentinin 
k an ıtlay acağ ı üzere yoğ u n laştırm a am ac ın a  da h izm et e tm iştir. 
D ikkatim in bir süre daha "propiller" sözcüğü üzerinde kalm asına izin 
verdiğim de onun ku lağa "Propylaca" gibi geldiğini ayrım sadım . Am a 
Propylaea yalnızca A tina'da değil M ünih'te de vardı.19 Düşten bir yıl 
önce o sırada ağır hasta olan bir arkadaşım ı — düşte "propiller"den he­
m en sonra ortaya çıkan "trim elilam in" sözcüğüyle yanılgıya yer ver­
m eyecek biçim de anıştırılan arkadaşım ı—  ziyaret etmek için M ünih'e 
gitm iştim .

Düş çözüm lem elerinin başka yerlerinde o lduğu gibi burada da çok 
çeşitli doğal önem leri olan çağrışım ların sanki eşit ağırlıktaym ışlar g i­
bi düşünce bağlantıları oluşturm ak üzere kullanılm alarının çarpıcı bir 
yöntem i üzerinde duracak ve düş düşüncelerindeki am illerin  düş 
içeriğindeki p ropillerlc yer değiştirişi sürecinin plastik bir tablosunu 
verm e eğilim ine kendim i bırakacağım .

Bir yanda beni anlam am ış olan, bana karşıt yanı tutan ve bana am il 
kokulu  b ir likör hed iye elm iş olan arkadaşım  O tto 'ya bağlanm ış 
düşünceler grubunu görüyoruz. Ö le yanda ise beni arılamış olan, ben­
den yana çıkacak olan ve kendisine pek çok değerli bilgiyi, bu arada 
cinsel sü reç lerin  k im yasıy la  ilg ili b ilg ileri de borçlu  o lduğum , 
Berlin'deki arkadaşım a |W ilhclm  Fliess] ilişkin düşünceler grubunu —  
ilk gruba tam karşıtıyla bağlanm ış olarak—  görmekteyiz.

Yakın geçm işteki uyarıcı n ed en le r— düşün gerçek kışkırtıcıları—  
"Otto" grubunda dikkatim i neyin çekm esi gerektiğini belirledi; amil, 
düş içeriğinin bir kesim ini oluşturm aları önceden yazgılanm ış olan bu 
seçilm iş öğeler arasındaydı. Daha zengin olan "W ilhelm" grubu, kesin­
likle "O tlo"ya zıt olm asıyla harekete geçirilm işti ve daha önce "Otto" 
da harekele geçirilm iş olanları yankılayan öğeleri vurgulanmıştı. G er­
çeklen tüm düş boyunca beni kızdıran birilerinden onun pekâlâ tam 
karşıtı o labilecek birilcrine dönm eyi sürdürm üştüm; noktası noktasına 
bir karşıtın karşısına bir arkadaşı çıkarm ıştım . Böylece "Otto" grubun­
daki am il, diğer gruptaki kim ya alanından anıları üretm işti; bu yolla 
değişik yönlerden desteklenm iş olan trimetilamin, düş içeriğine girme­
nin yolunu bulm uştu. "A m iller"in kendisi düş içeriğine değiştiril­
meden girm iş olabilirdi; am a "W ilhelm " grubunun etkisi altına girdi.
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[Atina örneğinde törensel bir revak.]19
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Çünkü bu ism in kapladığı tüm  b ir anılar yelpazesi "am iller" için iki 
yanlı b ir belirlenm e sağ lam ak üzere taranm ıştı. "P ropiller", "am il- 
ler"le yakın ilişki içindeydi ve "W ilhelm" grubundan M ünih, "propy- 
laea"siyle onunla yarı yolda buluşm uştu. İki düşünce grubu, "propil- 
ler-propylaea" üzerinde buluşm uş ve sanki b ir uzlaşm a sonucu düş 
içeriğine girm e yolu bulan, bu ara öğe olm uştu. Burada çoğul belirle­
yicilerin etkisinde bulunan ortak bir ara başlık oluşturulm uştu. Bu ne­
denle bu çoğul belirley ic ile rin  bir öğenin  düş içeriğ ine g irm esin i 
kolaylaştıracakları açıktır. Bu türden bir ara bağlantı o luşturm ak için 
d ikkat, du raksanm adan , n iye tlen ilenden  yak ın lardak i bazı başka 
çağrışım lara kaydırılm ıştır.

Irm a 'n ın  en jek s iy o n u  düşünü  in ce lem em iz , b iz im  d ü şle rin  
oluşum u sırasındaki yoğunlaştırm a süreçleri üzerine bir içgörü ed in­
m em ize olanak verm iştir. O  süreçlerin  belirli ayrın tıların ı gözleye­
bildik; örneğin, düş düşüncelerinde birçok kez ortaya çıkan öğelerin  
nasıl da yeğlendiğini, yeni birliklerin nasıl biçim lendirildiğini (kolek­
tif tipler ve bileşik yapılar biçim inde), ortak ara başlıkların nasıl o luş­
turulduğunu. Y oğunlaştırm anın amacı na ve onu üretm eye eğilim li e t­
m enlere ilişkin daha ileri bir soru, düşlerin oluşum u sırasında işleyen 
tüm ruhsal süreçler sorusundan söz edene dek ortaya atılm ayacakur [s. 
62'ye ve VII. Bölüm , E kesim ine, özellikle s. 312 v.s.na bkz.]. Şu an 
için düş yoğunlaştırm asının düş düşünceleri ile düş içeriği arasındaki 
ilişk in in  d ikkate değer b ir özelliğ i o lduğunu ayrım sam akla  yeti­
neceğiz.

D üşlerde yoğunlaştırm a işlemi en açık olarak sözcükler ve adları 
ele aldığı zaman görülür. Sözcüklerin düşlerde sıklıkla şeyler gibi ele 
alındığı doğrudur ve bu nedenle tıpkı şeylerin sunum unda olduğu gibi 
birleştirilm eye çok yatkındırlar.20 Bu türden düşler en eğlenceli ve en 
merak çekici uydurma sözcükleri sunar.21

I

Bir keresinde b ir tıp m eslekdaşım , bana, yazm ış olduğu ve benim

20[Sö/,cüklcrin ve şeylerin sunumu arasındaki ilişk i, Freud tarafından çok daha 
geç olarak, B ilinçd ışı üzerine m akalesinin son sayfalarında tartışılm ıştır. (1915e).]

21 [Pek çok sö ze l düşünce içeren bir düş, Freud tarafından G ünlük Y aşam ın  
P s ik o p a to lo jis in in  (1 9 0 1 ) P.F . L. , 5 , 107 v. s. V . (10 ) Bölüm ünde bildirilm iş tir. 
—  G örüleceğ i üzere, aşağıdaki örneklerin  büyük k esim i çev r ilem ez . Editörün  
Girişine bkz. (I. C ilt s. 36  v . s. ).}
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görüşüm e göre son zam anlardaki bir fizyolojik  buluşun değerinin aşırı 
önem sendiği ve her şey bir yana konunun çok duygusal bir biçim de ele 
alındığı bir m akaleyi gönderm işti. Ertesi gece düşüm de açıkça bu m a­
kaleye gönderm e yapan bir cüm le gördüm: "Açıkça norekdal bir tarzda  
y a z ı lm ış .” S özcüğün  çözüm lem esi b aş lan g ıç ta  bana b iraz güçlük  
çıkardı. Bunun [Alm anca] kıyas sıfatları "kolossal" ve "pyram idal"in 
b ir gülünçleştirm esi olduğunda hiç kuşku olam azdı; am a kökenini tah­
m in etm ek kolay değild i. En sonunda ucubenin "Nora" ve "Ekdal" 
adlarından birleştirildiğini anladım  —  Ibsen'in iki ünlü oyununun [Bir  
B eb ek  E vi ve Yaban Ördeği] kahram anları. B ir süre önce en son 
çalışm asını düşüm de eleştirdiğim  aynı yazarın Ibsen üzerine bir gazete 
m akalesin i okum uştum .

n

K adın hastalarım dan biri, bana, anlam sız b ir sözel bileşikle biten 
kısa b ir düş anlatm ıştı. D üşünde kocasıyla b ir köy bayram ındaym ış ve 
şöyle dem iş: "Bu, genel bir 'M aistollm ütz'le b itecek."  D üşle, bunun 
m ısırla  yapılan  bir tür puding olduğu b içim inde silik  b ir duygusu 
varm ış. Çözüm lem e, sözcüğü "Mais" ["m ısır"], "toll" ["deli"], "mann- 
s to l l" ["nernfom an" —  sözcük  olarak  "erkek delisi"] ve O lm ü tz  
[M oravia'da bir kent] parçalarına ayırdı. Tüm bu parçaların masada ak­
rab a la rıy la  yap tığ ı b ir konuşm anın  k a lın tıla rı o lduğu  an laşıld ı. 
" M a is ”\n  a rk a s ın d a  (y ak ın d a  aç ılan  Y aşgünü  S e rg is in e22 bir 
gönderm eye ek olarak) şu sözcükler yatm aklaydı: "M eissen" (bir kuşu 
tem sil eden M eissen [Drcsden] porseleninden bir biblo); "Miss" (akra­
baların ın  İngiliz m ürebbiyesi Olmütz'e g itm işti.); ve "mies" (esprili 
o larak  "tiksinm e" karşılığı kullanılan kaba b ir Y ahudice deyim). Bu 
sözel türlünün her hecesinden uzun bir düşünceler ve çağrışım lar zinci­
ri çıktı.

m

Kapısının zili gecenin geç saatinde kendisine bir kartvizit bırakmak 
için uğrayan bir tanışı taralından çalınan genç adam o gece bir düş

22[lmparator Franz Josefin  1898’de kutlanan yaşgününün anısına.]
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görm üştü: Bir adam evinin telefonunu düzeltm ek için geç saatlere dek 
çalışm ış. Adam  g ittikten  sonra da telefon çalm aya devam  etm iş ama  
sürekli o larak değil kesik kesik çalıyormuş. H izm etçisi adam ı geri g e ­
tirm iş ve sonra da dem iş ki: "kural o larak 'tu lelrein ' olan insanların  
bile böyle bir şeyle başa çıkamamaları çok gülünç."

G örüleceği üzere düşün önem siz uyarıcı nedeni, onun yalnızca bir 
öğesin i kapsam akladır. Bu olay, yalnızca düş gören in , onu im gele­
m inde, aynı derecede önem siz olm asına karşın, yerine geçici bir anlam 
verilm iş daha eski bir yaşantıyla aynı d iz iye yerleştirm esi yüzünden 
bir önem  kazanm ıştır. B abasıy la b irlik te  yaşayan b ir oğlan  çocu ­
ğuyken, yarı uykulu bir durum da bir bardak suyu yere dökm üşm üş. Ev 
telefonunun kablosu ıslanmış, telefonun sürekli çalması babasının uy­
kusunu kaçırm ış. Sürekli çalış ıslanm aya denk geldiği için "kesik  
kesik  çalış" düşen dam laları temsil etm ek üzere kullanılm ıştı. "Tutel- 
rein"  sözcüğü üç yönde çözüm lenebilirdi ve böylccc de düş düşünce­
lerinde temsil edilen üç nesneye yöneltilebilirdi. "'lüiel”, "m uhafızlık" 
karşılığı adli bir terimdi ["vasilik"], "Tutel", (ya da olasılıkla "Tuttel") 
bir kadının göğsü için kullanılan kaba bir terimdi. Sözcüğün kalan ke­
sim i, "reın" ["temiz"], "Z im m erielegraplı’m  ["Ev telefonu"] ilk kesi­
m iyle birlcşincc "zimmerrein'T ["temizlik eğitim i"]23 oluşturuyordu — 
ki bu da döşem eyi ıslatm akla yakından ilişk iliydi ve kulağa, düş 
görenin ailesinden birinin adına çok benzer gibi geliyordu.24

23[I:vdc b eslen en  hayvanların evin  içinde dışkılam am ak üzere eğ itilm eleri. 
D oğa l olarak bu sözcük bireşim ini anlam ı da koruyarak T ürkçe'de karşılam ak  
olanaksız. — ç. n.)

^ U yan ık lık  yaşamında bu türden hccc çözü m lem e ve bireşim leri — aslında bir 
lıccc kim yası—  pek çok espride rol oynar: "Gümiiş elde etmenin en ucuz yolu nedir? 
G üm üşi kavaklar [P a p p e ln  hem 'kavaklar' hem  de 'gevezelik ' anlam ına gelir.] 
arasındaki bir yolda yürüyüp sükût islem ektir. O zaman gevezelik  kesilir ve ortaya 
güm üş çıkar." |Sözcük oyununa dayanan çoğu espride olduğu g ib i burada da çeviri 
espriyi yok ediyor.Türkçe'de "Söz güm üşse sükût altındır" alasözüııdcn yararlanarak 
bu espriyi yeniden üretmek islersek örneğin "altın elde etmek için  altın başaklar 
arasında suskun dolaşmak" biçim inde kurmak gerekiyordu. Ama bu da P a p p e ln  
sözcüğündeki çifte anlam lılığı yok ederek esprinin yapısını değiştirirdi. — ç. n .| Bu 
kitabın ilk okuru vc eleştirm eni — ki ondan sonra gelenlerin de aynı yolu izlem esi 
olasıd ır—  "düş gören çok zeki vc eğ len celi gibi görünüyor” d iy e  karşı çıkm ıştı. 
Y aln ızca  düş gören sö z  konusu olduğunda bu oldu kça doğruydu; eğer  düş 
yorum cusuna da g en iş le tilecek  o lsa y d ı bir karşı ç ık ış  o lab ilird i. U yanıklık  
gerçekliğinde nükteli biri sayılmak için pek de iddiam olam az. Eğer benim  düşlerim  
eğ len c eli görünüyorsa bu benim  yüzüm den d eğ il düşlerin o luştu ğu  garip ruhsal 
koşullar yüzündendir; vc  bu o lgu , espriler ve  gülünç kuramı i le  çok yakından  
ilişk ilid ir . D ü şler, zek ice  v e  e ğ le n c e li bir ha le  dönüşürler çünkü onların



IV
M erkez noktası bir deniz yolculuğu gibi görünen benim uzunca bir 

düşüm de, b ir sonraki durak yerinin adının "H earsing" ve ondan sonra­
kinin de "Fliess" o lduğu ortaya çıkm ıştı. Bu son sözcük benim  B[er- 
lin ]'dek i, sık lık la  yo lcu luk larım ın  hedefi o lan  arkadaşım ın  adıydı. 
"H earsing" bileşik b ir sözcüktü. Bir kesim i, V iyana yakınındaki banli­
yö hattı üzerinde bulunan ve çoğunlukla "ing"le biten yer adlarından 
türem işti: H ietzing, L iesing, M ödling (eski adı M edelilz, "meae deli- 
ciae"  idi —  yani "meine F reud" ["benim  neşem "]). D iğer kesim  İngi­
lizce "hcarsay" [söylenti] sözcüğünden türem işti. Bu, iftirayı an ıştı­
rıyordu ve düşün bir önceki günde yer alan önem siz k ışkırtıcısıy la 
bağlantı kuruyordu: Fliegende B lätter  dergisinde "Sagter Hatergesagt" 
[''Dedim Dedi"] adında iftiracı bir cüce hakkında bir şiir. Eğer "ing" he­
cesi "F liess" ad ına ek lenseydi erkek kardeşim in  Ingiltere 'den bizi 
ziyarete geldiğinde deniz yolculuğunun gerçek durak yeri olan "Vlissin- 
gcn"i [F lisingcn  okunur. — ç .n .] e ld e  ederd ik . A m a V lissingcn 
karşılığı İngilizce sözcük "kızarm a" anlam ına gelen "Flushing" idi ve 
bana crcutophobia [yüz kızarm ası fobisi.— ç.n.] nedeniyle sağalttığım  
hastalarım ı ve de bu nevroz hakkında yakınlarda Bechterew tarafından 
yazılm ış ve biraz canım ı sıkm ış olan m akaleyi anım sattı.

V

Gördüğüm bir diğer düş iki ayrı parçadan oluşuyordu, ilk  parça çok 
canlı bir b içim de anım sadığım  "Autodidasker"  sözcüğüydü, ik inci 
parça birkaç gün önce ürettiğim  kısa ve zararsız bir düşlem in tam bir 
kopyasıydı. Bu düşlem  P rofesö r N .’yi yeniden gördüğüm de ona: 
"Durum u üzerine geçenlerde sizinle konsültasyon yaptığım hasla tam 
da sizin  kuşkulandığ ın ız g ibi gerçekten  yaln ızca bir nevroz acısı 
çekiyordu," dem em  gerekliği konusundaydı. Böylece "Autodidasker" 
türetm esi iki koşula uygun düşüyor olsa gerekti: ilk olarak bileşik bir 
anlam  taşıyor ya da böyle bir anlam ı tem sil ediyor olm alıydı; ikinci 
olarak da bu anlam , uyanıklık yaşam ından ürettiğim  Profesör N.'den 
özür dilem e niyetiyle sıkı bir ilişki içinde bulunmalıydı.
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düşüncelerini dışavuracak en doğrudan ve en kolay yollar engellenm iştir: böyle o l­
maya zorlanm ışlardır. Okur, hastalarımın düşlerinin, en azından benim kiler kadar 
hattâ daha lazİa espriler ve cinaslarla dolu olduğuna kendini inandırabilir. —  
| I9 0 9 'd a  ek len en :] Y ine de bu karşı ç ık ış  beni esprilerin ıckniği ile düş-işlcm in i 
karşılaştırm aya yöneltti; sonuçlar E sp r ile r  ve B ilin ç d ış ıy la  İ l işk i le r i  üzerine  
yayım ladığım  kitapta (1 9 0 5 c) bulunabilir. (Ö zellikle VI. Bölüm de. —  Bu bölümün 
sonlarına doğru Frcud, düş esprilerinin kötü espriler olduğuna değinir ve  neden  
böyle  olm ak zorunda olduklarını açıklar. G ir iş  K on feran sları mn (1 9 1 6 -1 7 ) 15. 
K onferansında da aynı noktaya değinilir. P . F. L., I, 273-4. —  Yukarıda sözü edilen  
"ilk okur" Fliess'di.]
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"A utodidasker" sözcüğü ko layca "A utor" [yazar], "A utodidakt" 
[kendi kendini eğiten] ve bana Lassalle adını da çağrıştıran  "Lasker"e 
ay rıştırılab ilird i.25 Bu sözcüklerden ilki, düşün ko laylaştırıcı nedenine 
— bu kez önem li b ir neden—  yöneltm işti. K an m a aynı zam anda er­
kek kardeşim in arkadaşı olan ve öğrendiğim e göre benim  doğduğum  
kentte doğm uş olan ünlü bir [AvusturyalI] yazarın b irkaç kitabını ver­
m iştim : J. J. D avid . B ir akşam  karım  bana D av id 'in  k itap larından  
birinde yetenekli b ir adam ın kötüleşm esine ilişkin trajik  b ir öykünün 
kendisinde yarattığı derin izlenim lerden söz etti ve söyleşim iz kendi 
çocuk la rım ızda  belirlile rin i gözlem lediğ im iz yetenek lerin  ta rtış ıl­
m asına dönüştü. O kuduklarının etkisi altındaki karım  çocuklar için en ­
d işesin i d ile getirdi ve ben de bunların iyi b ir çocuk  yetiştirm e için 
tam da kaçınılm ası gereken tehlikeler olduğunu söyleyerek onu teselli 
ettim . G eceleyin düşünce katarım  çok daha ö te lere gitti; karım ın en­
dişesini aldım  ve her türden başka endişeyi de onun içine yedirdim . 
Y azarın  erkek  k ard eşim e ev lilik  k o n usunda  sö y led iğ i b ir  söz, 
düşüncelerim e, düşüm de tem sil edilm elerini sağ layacak bir yan yol 
gösterdi. Bu yol, çok yakın dost o lduğum uz b ir hanım ın evlenm ek 
için gidip yerleştiği Breslau'ya yöneltti. Bir kadın  yüzünden felakete 
uğram a teh likesi hakkında duyduğum  end işe , — çünkü benim  düş 
düşüncelerimin çekirdeği buydu—  Breslau'da, Lasker ve Lassalle olgu­
larında bu ö ldürücü  etk in in  yaşanabileceği ik i o lasılığ ı eşzam anlı 
o la rak  g ö rü n tü le m e  o lan ağ ı veren  b ir  ö rn ek  b u lm u ş tu .26 Bu 
düşüncelerin özetlenebileceği "Cherchez la fem m e"  [kadın aram ak —  
ç.n.] deyişi başka bir anlamda alındığında beni adı A lexander olan hâlâ 
evlenm em iş erkek kardeşim e yöneltti. Ş im di adın k ısaltılm ış biçim i 
olan "A lex"in "Lasker"in harflerinin sırası değişm iş b ir b içim i olarak 
ku lağa neredeyse aynıym ış gibi ge ld iğ in i ve bu etm en in  benim  
düşüncelerim i B reslau aracılığıyla yan yol boyunca yöneltm ede bir 
payı olduğunu algılıyordum.

Ancak burada yapm akta olduğum adlar ve hecelerle oynam anın da­
ha başka bir anlamı da vardı. Erkek kardeşim in mutlu bir aile yaşanüsı 
olm ası isteğim i ifade ediyordu ve bunu bu yolla anlatm ıştı. Zola'nın, 
konusu benim  düş düşüncelerime yakın olm ası gereken ve bir sanatçı­
nın yaşam ı hakkındaki romanı L 'oeuvre'da, bilindiği gibi, yazar, ken­

[A lm an S o sy a l Demokrat hareketinin kum cusu Ferdinand L assalle  1825'de 
Breslau'da doğm uş ve  1864'de ölmüştü. Eduard Lasker (1 8 2 9 -1 8 8 4 ) Breslau'ya pek 
de uzak olm ayan Jarotschin'de doğm uştu v e  Almanya'daki U lusal Liberal Parti'nin 
kuruculanndan biriydi. Her ikisi de Yahudi kökenliydi.)

Lasker tabes'ten ölmüştü; yani bir kadından bulaşan bir hastalıktan (Frengi); 
L assalle ise  herkesin  b ild iğ i gibi bir kadın uğruna yaptığ ı düelloda öldü . [G eorge  
M erediıh'in T ra jik  K om edyen ler  kitabı onun öyküsü üzerinedir.)
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dini ve kendi aile m utluluğunu bir sahnede tanıtır. O , "Sandoz" adı 
altında ortaya çıkar. Biçim değiştirm e şöyle oluşturulm uş olsa gerek: 
Eğer "Zola" tersten yazılırsa (çocukların yapm aktan çok hoşlandıkları 
bir şey) "Aloz"u elde ederiz. Kuşkusuz bu da kılık değiştirmemiş gibi 
görünmektedir. Bu nedenle Zola "Alexander"in ilk hecesi olan "Al"in 
yerine aynı adın üçüncü hecesi olan ”Sand"ı geçirm iş ve böylece 
“Sandoz" adı ortaya çıkm ıştır. Benim "A utodidasker"im  de büyük 
ölçüde aynı biçimde doğmuştu.

Şimdi Profesör N.'ye ikim izin de m uayene ettiği hastanın yalnızca 
nevrozu olduğunu söyleme düşlem im in düşe girm e yolunu nasıl bul­
duğunu açıklam alıyım . Ç alışm a yılım ın sonundan k ısa süre önce 
benim  tanı koym a gücüm ü o ldukça bocala tan  yeni b ir hastanın 
sağaltım ına başlam ıştım . A ğır bir organik hastalığın varlığı — belki 
de om urilik te  b ir m ik tar e rim e—  kend in i güçlü  b ir b iç im de 
düşündürtüyor am a ortaya çıkarılam ıyordu. Eğer hasta, o olm aksızın 
b ir nevrozun varlığını kabul etm eyeceğim  cinsel öyküyü bu denli 
şiddetle reddetm eseydi b ir nevroz tanısı koym ak (ki bu da tüm 
güçlükleri çözüm lerdi) çok çekici olurdu. Sıkıntı içinde kendim in de 
çoğu başkaları gibi başka bir insandan daha çok saygı duyduğum ve o- 
toritesinin önünde eğilm eye en çok hazır olduğum  hekimden yardım 
istedim . Benim  kuşkularım ı dinledi, onların  akla yakın olduğunu 
söyledi ve sonra kendi görüşünü açıkladı: "Adamı gözlem altında tu­
tun; o b ir nevroz o lsa gerek ." B enim , nevrozların  nedenbilim i 
h ak k ın d ak i g ö rü ş le r im i p a y la şm a d ığ ın ı b ild iğ im d e n  k arş ı 
düşüncelerimi söylemedim am a kuşkuculuğumu da gizlemedim. Birkaç 
gün sonra hastaya kendisi için hiçbir şey yapam adığım ı açıkladım ve 
başka birine başvurm asını salık verdim . Bunun üzerine bana yalan 
söylemiş olduğu için özür dilem eye başlayarak beni şaşkınlıklar içinde 
bıraku. Kendinden çok utanm ış olduğunu söyledi ve tastamam bekle­
m ekte o lduğum  ve onsuz hasta lığ ın ı b ir nevroz o larak  kabul 
edem eyeceğim  cinsel nedenbilim  parçasını ortaya koymayı sürdürdü. 
Rahatlamış am a aynı zamanda da utanmıştım. Konsültanımm hastalık 
öyküsünü gözönüne almak yüzünden yanlış yola sapmaksızın benden 
çok daha açık olarak o layı görm üş olduğunu kabul etm ek zorun­
daydım. Ve onunla bir daha karşılaştığım da pek çok şey söylemeye 

— ona onun  doğru ben im  yanlış o lduğum u söylem eye—  karar 
verdim.

Bu tam da düşte yaptığım şeydi, iy i de benim yanlış olduğum u iti-
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raf etm em de ne gibi bir istek doyurm a bulunabilirdi? Ancak yanlış ol­
mak tam da istem iş olduğum  şeydi. K orkularım da yanılm ış olm ayı 
istemiştim ya da daha kesin b ir deyişle düş düşüncelerinde korkularını 
benim sem iş olduğum  karım ın yanılm ış olm asını istem iştim . Düşte, 
çevresinde doğru ya da yanlış olm a düşüncelerinin dolandığı konu, düş 
d ü şü n ce le rin in  as lın d a  ilg ili o lduğu  konudan  çok da uzağa 
taşınmamıştı. Bir kadının ya da daha doğrusu cinselliğin neden olduğu 
organik ve işlevsel hasar arasında da aynı iki seçenek bulunuyordu: 
tabes felci mi yoksa nevroz mu? (L assa lle 'ın  ö lüm  b içim i çok 
sağlamca olmasa da bu ikinci kategori içinde sınıflandırılabilir.27)

Bu sıkıca örülm üş ve dikkatle çözüm lendiğinde çok saydam olan 
düşte, P rofesör N. yalnızca bu benzeşim  ve benim  yanılm ış olm a 
isteğim ve de onun Breslau ve evlendikten sonra oraya yerleşmiş olan 
arkadaşım ızın  ailesiyle rastlantısal ilişkisi nedeniyle değil; bizim  
konsültasyonumuzun sonunda oluşan aşağıdaki sahne nedeniyle de yer 
almıştı. Görüşünü bildirip tıbbi tartışm am ızı sonuçlandırdıktan sonra 
daha kişisel konulara döndü: "Şimdi kaç çocuğunuz var?" — "Altı." —  
Bir hayranlık ve ilgi jesti yaptı. — "Kız mı oğlan mı?" — "Üç üç: on­
lar benim  gururlarım la benim  hâzinelerim ." — "Güzel am a dikkatli 
olun. K ızlar oldukça güvenlidir am a oğlanları yetiştirm ek sonradan 
zorluklar çıkarır." —  Benimkilerin o zamana dek çok iyi davranmış ol­
dukların ı söyleyerek karşı çıktım . A çıkçası oğullarım ın  geleceği 
üzerine bu ikinci tanı, beni, hastam ın ıstırabının bir nevroz olduğu 
biçimindeki birinciden daha fazla hoşnut etm em işti. Böylcce bu iki iz­
lenim , ard arda gelm eleri, ikisinin de b ir  kerede yaşanm ış olm ası 
nedeniyle birbirine bağlanm ışu ve nevroz öyküsünü düşüm e alm akla, 
onu, sonradan karım  tarafından ifade ed ilen  endişelere çok yakın 
düştüğü için düş düşünceleriyle daha fazla ilişkisi bulunan çocuk ye­
tiş tirm e üzerine söy leşin in  yerine geçirm iştim . B öylece N .’nin, 
oğlanları yetiştirm enin güçlükleri hakkında söylediklerinin doğru ola­
bileceği yolundaki benim korkum  da düşte b ir yer bulm uştu; çünkü 
böyle korkular taşım akta yanlış olabilm e isteğim in tem silinin ar­
kasına g iz lenm işti. A ynı düşlem , bir değ işik liğe uğram adan, zıt 
seçeneklerin her ikisinin de temsil edilm esine hizmet etmişti.

[K uşkusuz düello elm ek bir nevroz değildir. Ancak bireyin ölüm olasılığından  
kaçınmak yerine bu olasılığ ı çok arttıran bir davranış içine girdiğini düşünecek o- 
lursak bunun nevrolik bir davranış olduğunu söyleyebiliriz. Bu açıdan sigara içm ek  
de nevrotik bir davranıştır. — ç.n .]
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VI

"Bu sabah erken, düş görm e ile uyanıklık arasında çok ince bir 
sözel yoğunlaştırma örneği yaşadım .28 Güçlükle anımsayabildiğim bir 
düş parçaları yığınının gidişi içinde önüm de gördüğüm , sanki yarısı 
e lle  yazılm ış yarısı basılm ış b ir sözcük tarafından durduruldum . 
Sözcük, 'erzefilisch'di ve bilinçli belleğim e herhangi bir bağlam dan 
yoksun ve tüm üyle yalıtılm ış olarak sızan b ir cüm lenin parçasıydı: 
'bunun cinsel duygular üzerinde erzefilisch  bir etkisi vardır.' Hemen 
sözcüğün aslında, 'erzieherisch! ['eğitimsel'] olması gerektiğini anladım 
ve bir süre 'erzefilisch'deki ikinci "e nin 7' olması gerekip gerekmediği 
konusunda kuşkuda kaldım .29 Bu bağlamda aklıma ’sifıliz' sözcüğü gel­
di ve hâlâ yarı uykuluyken düşü çözümlemeye başlayarak bu sözcüğün 
nasıl olup da düşüm e girebildiğini bulmak için kafa patlattım , çünkü 
hastalıkla ne mesleksel ne de kişisel olarak hiçbir ilgim yoktu. Sonra 
erzehlerisch'i [bir başka anlam sız sözcük] düşündüm ve bu, bir akşam 

önce dadım ızın [Erzieherin]  benden fahişelik hakkında bir şeyler 
söylememi istediğini, coşkusal yaşamını etkilemek için (çünkü tam da 
norm al olarak gelişm em işti) ona H essen in  fahişelik üzerine kitabını 
verdiğim i, sonra da onunla sorun üzerine epeyce konuştuğum u 
[erzählt] anımsatarak ‘erzefilisch’in ikinci hecesindeki 'e'yi açıkladım. 
O  zam an bir anda 'sifiliz' sözcüğünün sözcük olarak alınm adığını 'ze­
hir' yerine geçtiğini gördüm  —  kuşkusuz cinsel yaşam la ilişkili 
o larak .30 O halde tercüm e edildiğinde düşteki cüm le çok mantıklıydı: 
Benim  konuşm am ın [Erzählung]  niyeti, dadım ızın, [Erzieherin]  

coşkusal yaşamı üzerinde eğitim sel [erzieherisch] etki yaratmakü; am a 
aynı zam anda zehirleyici b ir e tk isi olm asından da korkuyordum .' 
'Erzefilisch', 'erzäh- ile 'e rzieh -den  birleştirilmişti."

28 M arcinowski'den [1911] alınm ıştır. [Bu paragraf 1914'de eklenm iştir.]

[Bu zekice yoğunlaştırm a örneği, saçma sözcüğün ikinci hecesinin — vur-gulu  
h ecen in —  telaffuzuna bağlıdır. E ger ze"  ise  "tse" d iye okunur, b ö y lece  de 
"erzählen"in ve kanşık "erzehlerisch"  sözcüğünün ikinci hecesine benzer. Eğer "zi" 
ise  "isi" diye okunur ve  o  zaman da "erzieh erisch "in ikinci hecesine ve de (uaha az 
olarak) "sifiliz”in [Frengi] ilk h ecesine benzer.]

' ["Sifiliz" sözcüğü hekim ler için bile "zehir"i çağrıştırm az. Ancak hastalığın  
c in se l ilişk iy le  bulaşan hastalık lardan (V en erea l)  olduğu; L atince v e n e n u m  
sözcüğünün de zehir anlamına geld iğ i düşünülürse buradaki yerdeğiştim ıe anlam kaz­
anabilir. — ç. n.]
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Düşlerdeki sözel biçim  değiştirmeler, paranoyadan tanıdıklarım ıza 
büyük ölçüde benzer am a histeri ve obsesyonlarda31 da bulunurlar. 
Bazan sözcüklere gerçekten nesneymişler gibi davranan ve yeni diller, 
yapay sözdizimi b içim leri icat eden çocuklar tarafından yapılan len­
güistik hileler düşlerde ve psikonevrozlardaki bu tür şeylerin ortak  
kaynağıdır.

D üşlerde ortaya çıkan saçm a sözel biçim lerin çözüm lem esinin, 
düş-işlem inin, yoğunlaştırm a yolundaki başarılarını sergileyeceğine 
özellikle inanılm ıştır.32 O kur, vermiş olduğum örneklerin azlığından 
bu türden malzemenin nadir olduğu ya da çok istisnai olarak gözlem ­
lendiği sonucuna varmamalıdır. Tersine çok yaygındırlar. Ama düş yo­
rum unun ruhçözüm sel sağaltım a bağım lı olm asının bir sonucu olarak 
yalnızca az sayıda örnek gözlemlenip kaydedilmiştir ve bir kural olarak 
bu örneklerin çözümlemeleri yalnızca nevrozların patolojisi konusunda 
uzm an olanlar için kavranılabilir şeylerdir. Örneğin anlamsız sözel bir 
biçim  içeren bu türden bir düş Dr. von K arpinska (1914) tarafından 
bildirilm iştir: "Svingnum  etvi." A yrıca bir sözcüğün, düşte kendisi 
anlam sız olm adan am a asıl anlamını yitirm iş ve tıpkı "anlamsız" bir 
sözcüğün olabildiği gibi ilişkili olduğu birçok başka anlam la birleş­
miş bir sözcük olarak ortaya çıktığından da söz etm eye değer. Bu, 
örneğin, Tausk (1913) tarafından bildirilen on yaşındaki bir oğlanın 
"kategori" düşünde olan şeylerdir. O  olguda "kategori", "kadın cinsel 
organları" ve "kategorileştirmek" de "işemek" anlamına gelmektedir.

D üşlerde k o n u şm a cüm leleri o rtay a  ç ık ıp  bu  b iç im le riy le  
düşüncelerden kesin o larak  ay ırt ed ild ik lerinde, düşte konuşulan  
sö z cü k le rin , düş m alzem esi iç in d e  an ım san an  k o n u şu lm u ş 
sözcüklerden türem iş olmaları değişm ez bir kuraldır. Konuşma m etni 
ya değişm eden akılda tutulur ya da bazı hafif ycrdeğiştirınelerle ifade 
edilir. Bir düşteki b ir konuşma, sıklıkla, ya belleğe yerleştirilm iş ve 
m etni aynı kalm ış, am a eğer m üm künse değişik  anlam lar verilm iş

31[O b sesy o n , a n la m sız lığ ın ı k iş in in  k en d isin in  de b ild iğ i bir d ü şü n ce  
parçasının is len çd ış ı olarak zorla b ilince u laşm ası. D üşünce takıntısı. O b sess if  
kom pulsif nevroz denilen bir nevroz grubunda yinelenen davranışlar (kom pulsiyon) 
ile birlikte tem el belirlileri oluşturur. — ç. n.]

32IB u pa rag ra f 1919’da eklenm iştir.]
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olan, çeşitli konuşm alardan bir araya getirilir; ya da özgün olandan 
farklı b ir konuşm adır. Bir düşte söylenen bir sözün, aslında onun 
söylendiği fırsata bir anıştırm adan başka bir şey olmaması hiç de sey­
rek olmayan bir durumdur.33

33
[ I909 'da  eklenen d ipn o t:]  Çok geçm eden çok gelişm iş entelektüel güçlerini 

bozm ayan takıntıları bulunan genç bir adam olgusunda bu kuralın tek istisnasını 
buldum. Düşlerinde işittiği konuşm a sözcükleri onun işittiği ya da ürettiği sözlerden  
türem iyordu. U yanık lık  yaşam ınd a b ilin c in e  ancak d ü ze ltilm iş  bir b iç im de  
ulaşabilen takıntılı düşüncelerinin çarpıtılmamış bir m etnini içeriyorlardı. |Bu genç  
adam Freud'un bir o b scsy o n c l nevrozlunun o lgu  öyküsünün ("Sıçan Adam") 
öznesid ir; bu noktaya bir gönderm e o  çalışm ada II (A ) kesim inin  başlangıcı 
yakınlarında bulunabilir (Frcüd 1 9 0 9 d )P . F. L ., 9, 103. —  D üşlerde konuşm a 
sözcükleri sorunu üzerinde aşağıda s. 147 v.s.nda daha kapsamlı olarak durulmuştur.]



(B)

YERDEĞİŞTİRME İŞLEMİ

Düşlerde yoğunlaştırm a örnekleri deriememizi yaparken, belki hiç de 
daha az önem li olm ayan bir başka ilişkinin de varlığı açıkça ortaya 
çıkm ıştı. Düşün görünür içeriğinin temel öğeleri olarak göze çarpan 
elemanların düş düşünceleri içinde aynı rolü oynam aktan çok uzak o l­
dukları görülebiliyordu. Bundan çıkan bir sonuç olarak bunun tersi de 
öne sürülebilir: Düş düşünceleri için tem el olan şeyin düşte temsil e- 
dilm esi koşul değildir. Sanki düşün, düş düşüncelerinden m erkezi 
fa rk lıd ır  —  içeriğinin m erkez noktası farklı elem anlardır. Böylece, 
örneğin, botanik m akalesi düşünde, [I. C ilt s.218 v.s.] düş içeriğinin 
m erkez n o k ta sı, apaçık  o larak  'b o tan ik "  öğesiyd i; oysa  düş 
düşünceleri, m eslekdaşlar arasında profesyonel yüküm lülüklerinden 
doğan karışıklıklar ve çatışm alarla ve de benim  hobilerim uğruna kat­
lanm ak alışk an lığ ın d a  o lduğum  bedelle rle  ilg iliyd i. "B o tan ik ” 
öğesinin, düş düşüncelerinin bu merkezine, onunla bir karşısav — bo­
taniğin benim  gözde çalışm alarım  arasında hiçbir zaman yeri olm a­
ması—  aracılığıyla gevşekçe bağlı olm ak dışında hiçbir yeri yoktu. 
Hastamın Sappho  düşünde [s. 19 v.s.] m erkezi konum tırm anm ak  ve 
düşmek ve de üstte ve altta olmak tarafından işgal edilmişti; ancak düş 
düşünceleri, alt sosyal sınıftan insanlarla cinsel ilişkilere girm enin 
tehlikeleri ile uğraşm aktaydı. Ö yle ki düş düşüncelerinin yalnızca bir 
öğesi orantısız bir biçimde genişletilmiş olm asına karşın düş içeriğine 
giren yolu bulm uştu. Benzer biçim de konusu cinsellikle kıyıcılık  a- 
rasındaki ilişki olan m ayıs böcekleri düşünde [s.23 v.s.], k ıyıcılık 
etm eninin düş içeriğinde ortaya çıktığı doğrudur am a ayrı bir bağlan­
tıda ve cinsellikten söz etm eksizin çıkm ıştır, başka bir deyişle bağla­
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m ından ayrılm ış ve bunun sonucunda konudışı b ir şeye dönüşm üştür. 
Y ine am cam  hakkındaki düşte  [I. C ilt s. 188 v.s.j onun m erkez nok­
tasını oluşturan sarışın sakalın , düş düşüncelerinin özünü oluşturdu­
ğunu görm üş olduğum uz benim  hırslı isteklerim le anlam  olarak hiçbir 
ilişkisi yok gibiydi. Bu türden düşler haklı olarak bir "yerdeğiştirm e" 
izlenim i verirler. Bu örneklere taban tabana zıt olarak, Irm a'nın enjek­
siyonu düşünde [I. C ilt s. 158 v.s.] düşün oluşturulm a süreci sırasında 
değişik öğelerin düş düşüncelerinde işgal ettikleri yeri yaklaşık olarak 
koruyabildiklerini görebiliriz. Düş düşünceleri ile düş içeriği arasındaki 
bu daha ileri, anlam  ya da yön açısından tüm üyle değişken ilişkinin, 
ilk anda şaşkınlık  yaratm ası bek len ir. N orm al yaşam da b ir ruhsal 
süreci göz önüne alsak  ve onun çeşitli düşünce öğelerinden birin in  
seçildiğini ve b ilinçte özel derecede bir canlılık  kazandığını görsek, 
genellikle bu etkiyi özel olarak yüksek derecede b ir ruhsal değerin —  
özel derecede bir ilginin—  bu belirgin düşünceye bağlandığının kanıtı 
sayarız. Am a şim di düş düşüncelerin in  değişik öğeleri olgusunda bu 
türden bir değerin sürm ediğini ya da düş oluşum u sürecinde gözardı e- 
d ild iğ in i keşfediyoruz. Düş düşüncelerin in  hangi öğelerinin ruhsal 
değerin in  en yüksek o lduğu  h içb ir  zam an b ir kuşku konusu o l­
m am ıştır; bunu doğrudan  yarg ılam ay la  öğren iyoruz. B ir düşün 
oluşum u sırasında şiddetli b ir ilgiyle yüklenmiş bu temel öğeler, san­
ki değerleri azm ış gibi ele alınab ilirler ve düşte, onların yerine, düş 
düşünceleri içindeki değerlerinin azlığı tartışılam ayacak başka öğeler 
geçebilir, tik bakışta aralarından düş için seçim yapm ak üzere değişik 
düşüncelerin ruhsal yoğunluğuna1 sanki hiç dikkat edilm iyorm uş ve 
sanki gözönüne alınan tek şey onların  belirlenişinin az mı yoksa çok 
mu yinelendiğiym iş g ibidir. B öylece, düşlerde, düş düşüncelerinde 
önemli olan şeyin değil; orada birçok kez yinelenm iş olan şeyin ortaya 
çıküğını varsayabiliriz. Am a bu hipotez, bizim düş oluşum unu kavra­
m am ıza büyük bir katk ıda bulunm az; çünkü eşyanın doğası gereği, 
çoğul belirleyicisi ve doğuştan ruhsal değeri olan iki etm enin aynı 
biçim de çalışm ası gerekeceği açık tır. Düş düşünceleri arasında en

1 Bir düşüncenin ruhsal yoğunluğu ya da değeri veya ilg i derecesi kuşkusuz, d u yu ­
sa l  yoğunluğundan ya da sunulan im genin yoğunluğundan ayırt edilm elidir.
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önem li o lan  düşünceler, hem en kesinlikle orada en sık  ortaya çıkan­
lardır; çünkü değişik düş düşünceleri, sanki onlardan yaym m aktadırlar. 
Y ine de b ir düş, böyle hem kendi içinde hayli vurgulanm ış hem de de­
ğişik yönlerden pekiştirilm iş öğeleri geri çevirebilir ve içeriği için bu 
iki nitelikten yalnızca İkincisini taşıyan başka öğeleri seçebilir.

Bu güçlüğü çözm ek için [bir önceki kesim deki] soruşturm am ızdan 
türeyen başka bir izlenim i düş içeriğinin aşırı belirlenişinde ku llana­
cağız. Belki de bu soruşturm ayı okuyanlardan bazıları, düş öğelerinin 
aşırı belirlenm esinin  çok  d a  önem li b ir keş if olm adığı, çünkü zaten 
kanıtı kendi içinde; b ir  şey o lduğu  b iç im inde bağ ım sız b ir sonuç 
çıkarm ışlardır. Çünkü çözüm lem ede, biz düş öğelerinden başlar ve on ­
lardan doğan tüm çağrışım ları not ederiz; öyle ki bu yoldan elde edilen 
düşünce m alzem esi iç inde aynı öğelere garip  b ir sıklıkla rastlam am ız 
hiç de şaşırtıcı değildir. Bu karşı çıkışı kabul edem em ; am a kendim  de 
kulağa ondan farklı değilm iş gibi gelen  b ir şeyleri dile getireceğim . 
Ç özüm lem enin  gün ışığ ına  ç ıkard ığ ı d üşüncele r arasında düşün 
çekirdeğinden oldukça uzak olan ve özel b ir am açla yapılmış yapay so­
kuşturm alar gibi görünenler pek çoktur. Bu am acı sezm ek kolaydır. 
Düş içeriğiyle, düş düşünceleri arasında sık lık la zorlanm ış ve zoraki 
b ir bağlantıyı kuran on ların  ta kendisid ir; eğer bu öğeler çözüm le­
m eden sökülüp atılsaydı, sonuç, düş içeriğ in in  bileşenlerinin yalnız 
aşırı belirlenm eden değil, herhangi bir belirlenm eden de yoksun ka l­
ması olurdu. Bir düşe neyin katılacağına karar veren çoğul belirlen ­
m enin, her zam an düş oluşum unda birincil b ir etm en olm adığı onun 
sıklıkla şu anda bilm ediğim iz ruhsal bir gücün ikincil bir ürünü o l­
duğu sonucunu çıkarm aya yöneltileceğiz. Y ine de çoğul belirlenm e, 
hangi özel öğelerin bir düşe gireceğini seçm ede önemli olm ak zorun­
dadır; çünkü düş m alzem esinden yardım sız olarak ortaya çıkam adığı 
durumlarda bu seçmenin gerçekleşmesi için kayda değer bir çaba harca­
ması yapıldığını görebiliyoruz.

Böylece düş-işlem inde, bir yanda yüksek ruhsal değeri olan öğeleri 
yoğunluklarından arındıran, öte yandan da aşırı belirlenme aracılığıyla  
düşük ruhsal değerdeki öğelerden, sonradan düş içeriğine girmenin yo­
lunu bulan yeni değerler yaratan b ir ruhsal gücün çalıştığını varsaya­
biliriz. Eğer bu böyleyse, düş oluşum u sürecinde ruhsal yoğunlukların  
bir aktarım ı ve yerdeğiştirmesi ortaya çıkm akta ve düş içeriği ile düş 
düşüncelerinin m etinleri arasındaki fark da bunun sonucu olm aktadır.
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Burada öngördüğümüz süreç, düş-işleminin temel kesiminden başka bir 
şey değildir ve "düş yerdeğiştirm esi" diye tanımlanmayı hak etm ekte­
dir. D üş yerdeğiştirm esi ve düş yoğunlaştırm ası, düşlerin takındığı 
biçim i etkinliklerine yorabileceğim iz iki egemen etmendir.

Kendini düş yerdeğiştirmesinde gösteren ruhsal güçleri ayırt etmede 
herhangi b ir güçlük çekeceğim izi hiç sanmıyorum. Yerdeğiştirm enin 
sonucu, düş içeriğinin artık düş düşüncelerinin çekirdeğine benzem e­
m esi ve düşün, bilinçdışında var olan düş isteğinin b ir çarp ıtılm a­
sından başka bir şey vermemesidir. O isteğin izini, geriye, akıldaki bir 
ruhsal ajanın diğeri üzerine uyguladığı sansüre dek sürebiliriz. [Bkz. I. 
C ilt s. 192 v.s.] Düş yerdeğiştirm esi bu çarpıtmanın gerçekleştirildiği 
ana yöntem lerden biridir. Is fe c it  cui profuit?  O  halde düş yerdeğiştir- 
m esinin aynı sansürün — yani ruh içi savunm a sansürünün—  etkisiyle 
gerçekleştiğini varsayabiliriz.3

Bu etm enlerin — yerdeğiştirmenin, yoğunlaştırmanın ve aş ın  belir­

2[Eski yasal deyiş: "Kazançlı olanı yaplı."]

[1909'da eklenen d ipn o t:] Düş kuramımın özünün düş çaıpıtm asım  sansürden 
türetm em de yattığını söyleyeb ild iğ im  için  kuramımın bu tem el özelliğ in in  bir kez  
daha açık lan d ığın ı gördüğüm  Lynkeus'un P h an tasien  eines R ea lis ten  inden [B ir 
G erçekçinin Düşlem leri] (V iyana, 2. baskı, 1900 [l.b ask ı, 1899]) bir öykü-nün son  
kesim ini buraya yerleştireceğim . [Yukarıya, Eklenti 1909'a, I. Bölüm  s. 167 v.s. 
na, ayrıca Freud 1 9 2 3 /ve  1932c, ye  bkz.] Öykünün başlığı Träum en w ie W achen” 
["Uyanıklık gibi Düş Görme"]:

"Hiçbir zaman saçma düş görm ediği biçim inde dikkate değer bir özelliğ i olan bir 
adam hakkında...

" 'U yan ık m ışsın ız  g ib i düş germ en iz , bu görkem li y e ten eğ in iz , sizin  iy i 
ahlâkınızın, kibarlığınızın, adalet duygunuzun ve hakikate duyduğunuz sevgin in bir 
sonucudur, s izi tüm üyle anlam am ı sağlayan ahlâki soyluluğunuzdur.'

" 'Ama konu üzerinde yeterince düşündüğüm zaman' diye karşılık verdi diğeri 
'herkesin benim  g ib i yaptığına ve  hiç kim senin hiçbir zaman saçm a düş görm e­
d iğine neredeyse inanıyorum, insanın sonradan betim leyeb ileceği kadar açık olarak 
anım sadığı herhangi bir düş — yani ateşli hastalık düşü olmayan herhangi bir düş—  
her zam an  anlam lı olm ak zorundadır, aksi halde oluşm ası mümkün olm azdı. Çünkü 
karşılıklı olarak birbirinin tersi olan şeylerin tek bir bütün içinde gruplanabilm eleri 
o lası değildir. Zaman ve  m ekanın sıklık la karmaşa iç in e  atılm ış o lm ası düşün  
gerçek içeriğ in i e tk ilem ez, çünkü onların hiçbiri düşün gerçek özü  iç in  önem li 
değildir. A ynı şey i sıklık la uyanıklık yaşam ım ızda da yapanz. Y alnızca masalları 
ve im gelem in çoğu cesurca ürünlerini düşünün, tümü de anlamlıdır ve ancak akılsız  
bir adam onlar için: "bu saçm a, çünkü olanaksız" diyebilir'

'Keşke insan sizin  benim kini yaptığınız gibi düşleri doğru biçim de yorum la­
m ayı her zaman bilse' dedi arkadaşı.



B. YERDEĞlŞTtRME İŞLEMİ 43

lenmenin—  düşlerin oluşum undaki etkileşim leri sorunu, ve hangisi­
nin egem en, hangisinin yardım cı etm en olduğu sorunu türünde tüm 
soruları daha ileri araştırm alar için bir yana bırakacağız. [Örn. s. 135 
v.s. na bkz.] Am a geçici olarak düş düşüncelerinin düşe giren yolu bu­
lan öğelerine uyan ikinci bir koşul koyabiliriz: Onlar direnç tarafından  
dayatılan sansürden kurtulm ak zorundadırlar ,4 Ve buradan öteye düş 
yerdeğiştirmesini yadsınamaz bir olgu olarak gözönüne alacağız.

" 'Bu kesin lik le  zor bir iş; ama düş görenin kendisi tarafından biraz dikkat 
y ö n e ltilm e siy le  her zam an b aşarılab ileceğ i konusunda h iç  kuşku yoktur. —  
Çoğunlukla neden her zaman başarılam adıgım  sordunuz. Siz, diğer insanlarda her za­
man düşlerinizde gizlenm iş bir şeyler, ö z e l ve  daha yüksek anlamda erd em siz  bir 
şey , varlığ ın ız ın  saptanm ası zor b e lir li b ir g iz li  ö z e l l iğ i  o lsa  gerek . S iz in  
düşlerinizin bu kadar sık olarak anlam sız hatta saçm a gibi gelm esinin nedeni budur. 
Ama en derin anlamda bu en azından böyle  değildir; aslında b öyle  o lam az da —  
çünkü ister uyanık olsun isterse düş görüyor olsun adam aynı adamdır.' "

[Ük koşul a ş ın  belirlenm iş o lm alanydı. (Bkz. s .4 1 .)]
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DÜŞLERDE TEMSİL ARAÇLARI

G izli düşünceleri, bir düşün görünür içeriğine dönüştürm e sürecinde iki 
e tm en in  ça lış tığ ın ı gördük: düş yoğun laştırm ası ve düş yerdeğiş- 
tirm esi. A raştırm am ızı sürdürürken, bunlara ek olarak, hangi m alzem e­
nin düşe  u laşab ileceğ in in  seçim i üzerindeki etkisi kuşkusuz olan iki 
belirleyiciy le daha karşılaşacağız.

A m a ö n ce , ile rley iş im iz i k es in tiy e  uğratm ış görünm e risk ine  
karşın , b ir düşün yorum unu gerçekleştirm eye katılan süreçlere bir ön 
bakış atm ak istiyorum . Bu süreçleri aydınlatm anın ve eleştirilere karşı 
on ların  güvenilirlik lerin i savunm anın en kolay yolunun, belli b ir düşü 
ö rn ek  o la rak  a lm ak , onun yorum una girm ek (tıpkı ikinci bölüm de 
Irm a'n ın  en jeksiyonu  düşünde yaptığım  gibi) ve sonra da keşfettiğim  
düş düşüncelerin i derlem ek ve onlardan düşün oluştuğu süreci yeniden 
kurm ak — başka bir deyişle bir düş çözüm lem esini bir düş bireşim iyle 
tam am lam ak—  olduğunu kendim den gizleyecek değilim . A slında bu 
işi çeşitli ö rnek lerde kendi öğrenim im  için kullandım ; ama burada aynı 
şeyi yapam am  çünkü sözkonusu m alzem enin  doğasıyla bağlantılı ne­
den ler — çok çeşitli ve herhangi b ir m antıklı insanın geçerli sayacağı 
neden ler—  yüzünden böyle yapm am  yasaklanm ış bulunuyor. Bu tür 
düşünceler düşlerin  çözüm lem esine  daha az karışır; çünkü bir çözüm ­
lem e düşün dokusuna yalnızca küçük b ir yoldan girse ve tam am lan­
m am ış o larak  kalsa bile değerini korur. A m a bir düşün b ireşim i söz 
konusu o lduğunda, eğer tam am lanm ış olm azsa nasıl inandırıcı o labi­
leceğini b ilm iyorum . Yalnızca okur topluluğu tarafından bilinm eyen 
k işiler ta rafından  görülm üş düşlerin  tam  b ir bireşim ini verebilirim . 
A ncak bu koşula yalnızca benim nevrotik olan hastalarım uyduğundan
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konuyu sunuşum un bu kesim ini — bir başka k itap ta—  nevrozların 
ruhbilim sel açıklam asını şu andaki konum uzla birleşeceği bir noktaya 
dek yapıncaya kadar ertelem ek zorundayım.1

D üş d ü şü n cele rin d en  b ireşim  yoluyla düşle ri inşa etm e g i­
rişim lerim , bana, yorum un akışı içinde ortaya çıkan m alzem enin 
tüm ünün aynı değerde olm adığını öğretm işti. M alzem enin bir kesim i 
temel düş düşüncelerinden — yani tümüyle düşle yer değiştiren ve eğer 
düşlerde hiç sansür olm asa düşün yerine geçm eye yeterli olanlardan—  
oluşm uştur. D iğer kesim i ise genellikle daha az önem li sayılm alıdır. 
Bu ikinci türden düşüncelerin  tüm ünün düşün biçim lenm esinde bir 
payı olduğu görüşünü desteklem ek hiç de olası değildir [s. 14 ve 254'e 
bkz.]. Tersine, onların arasında düşten sonra , düş görm e ile yorum la­
m a a ra sın d ak i zam an d a , o luşan  o lay la rla  ilişk ili çağ rış ım la r 
bulunabilir. M alzem enin bu kesimi, görünür düş içeriğinden gizli düş 
düşüncelerine götüren tüm birleştirici yollan ve de yorum süreci içinde 
aracılık larıy la  bu birleştirici yolları keşfetm em izi sağlayan ara ve 
birleştirici çağrışım ları içerir.2

Burada yalnızca temel düş düşünceleriyle ilgileniyoruz. Bunlar ge­
nellikle olası en karm aşık yapıda ve düşünce katarlarının uyanıklık 
yaşam ından tanıdığım ız tüm özellikleriyle, bir düşünceler ve anılar 
bileşiği olarak ortaya çıkarlar. Değinme noktaları bulunmasına karşın 
birden çok m erkezden çıkan düşünce katarları olmaları hiç de seyrek 
değildir. Her düşünce katarına, hemen değişmez biçimde, kendisine bir 
karşısav çağrışım ıyla bağlanmış karşıtı eşlik eder.

Bu karm aşık yapının değişik kesim leri, kuşkusuz, birbiriyle çok 
değişik m anuksal bağlanülar içindedir. Geri ya da ön planı, konu dışı 
sözleri ve görüntülem eleri, koşulları, kanıt ve karşıt önerme zincirleri­
ni tem sil edebilirler. Tüm bu düş düşünceleri kitlesi düş-işlem inin

\ l9 0 9 'd a  eklenen d ip n o t:] Yukardaki sözleri yazdığımdan bu yana B ir H isteri 
O lgusunun Ç özü m lem esin den  B ir P arça  adlı kitabımda [Freud 1905e (II. ve Ol. 
Kesim). Ayrıca Ercud (1918fe)nin IV. kesim inde "Kurı Adam 'ın düşünün bireşimine 
bakınız.] İki düşün tam çözüm lem e ve bireşimini yayımladım. —  [I914'de eklenen:] 
O tlo Rank'ın çö zü m lem esi, "Ein Traum, der sich selbst dem et'', [’’K endini 
Yorumlayan D üş”, 1910] oldukça uzun bir düşün yayımlanmış en tam yorumu olarak 
söz ^dilmeyi hak etmekledir.

[Son dört cüm le ("diğer kesimi ise" ile başlayan) bu halleriyle 1919 tarihinden 
bu yana eklenm iştir.]
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basıncı altına  girdiğinde ve öğeleri parçalarına ayrılıp  sık ıştın ld ığ ında 
— sık ıştırılm ış buz parçacık ları g ib i—  o ana  dek on ların  çerçevesini 
oluşturan  m antıksal bağlan tıya ne o lduğu  sorusu ortaya çıkar. O nlar 
o lm aksız ın  cüm leleri ya da konuşm aları an layam adığ ım ız  "eğer", 
"çünkü", "tıpkı", "karşın", "ya —  ya da" ve d iğer tüm  bağlaçlara 
k a rşılık  o la rak  d ü şle r hangi tem silleri sağ la rla r?  İlk ça re  olarak  
y an ıtım ız , d ü şle rin , düş düşüncele ri a ra sın d ak i bu tür m antıksal 
ilişkileri tem sil etm ek için hiçbir aracı bulunm adığı olm ak zorundadır. 
Ç ünkü düşler büyük kesim leriyle tüm  bu bağlaçları gözardı ederler ve 
ele alıp  yönettik leri tek şey düş düşüncelerin in  kendi başına var olan 
içeriğ id ir.3 D üş-işlem inin  tahrip  ettiğ i bağ lan tıların  onarım ı yorum ­
layıcı süreç tarafından gerçekleştirilm esi gereken bir iştir.

D üşlerin  bu şeyleri ifade etm edeki yetersiz lik leri, düşlerin yapıl­
dıkları ruhsal malzem enin doğasında yatm aktadır. Resim  ve heykel g i­
bi p la s tik  sa n a tla r , a s lın d a  k o n u şm ay ı k u lla n an  ş iir  ile  aynı 
kısıtlam alar altındadırlar ve burada da onların  yetersizlikleri bu iki sa­
nat dalın ın  b ir şeyleri ifade etm ek için  ku lland ık ları m alzem enin 
doğasında yatmaktadır. Resim , kendisine hükm eden anlatım  yasalarıyla 
tanışm adan önce bu handikapı aşm ak için g irişim lerde bulunm uştur. 
Eski resim lerde, tem sil edilen kişilerin ağzına sanatçının resim sel ola­
rak tem sil edem ediği için üzüldüğü konuşm aları yazılı olarak içeren 
küçük etiketler asılırdı.

Bu n o k tad a  dü şle rin  m an tık sa l ilişk ile ri tem sil edem ed iğ i 
düşüncesine karşın bir karşı çıkış ortaya atılabilir. Çünkü en karm aşık 
en telek tüel işlem lerin  yer ald ığ ı, tıpkı uyanıklık  yaşam ındaki gibi 
sözlere karşı çıkıldığı ya da desteklendiği, alay edildiği ya da kıyas­
landığı düşler de vardır. Ancak burada görünüm ler yine de aldatıcıdır. 
Eğer bu tür düşlerin çözüm lem esine girecek olursak bunun bütününün 
düş düşünceleri m alzemesinin bir kesim i olduğunu düşün kendisi bo­
yunca  gerçekleştirilen  entelektüel çalışm anın b ir tem sili olm adığını 
görürüz. D üşte, görünürdeki düşünceyle yeniden üretilen şey, iddia­
laşm alarından düşünm enin  o luştuğu , düş düşünceleri a ra sın d a k i  
karşılıklı ilişki değil; düş düşüncelerinin ana konusudur. Buna bazı 
örnekler vereceğim , [s. 170 v. s.na bkz.] Am a bu noktada en kolay 
kurulabilecek bağlantı, düşlerde ortaya çıkan ve özel olarak bu biçimde 
betim lenm iş tüm konuşm a cüm lelerinin, düş düşünceleri m alzem esi­

3 [ B u  cüm lenin bir nitelendirilm esi s. 179 n.da bulunacaktır.
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nin an ılan  arasında da bulunm ası gereken konuşm aların değişm eden ya 
da hafifçe değiştirilm iş olarak yeniden üretilm esi olduğudur. Bu tür bir 
konuşm a, sık lık la , düş düşünceleri iç inde y er a lan  bazı o lay ların  
anıştırm asından başka bir şey değildir ve düşün an lam ı tüm üyle farklı 
bir şey olabilir, [s. 147 v.s.na bkz.]

B ununla b irlik te  düş düşüncelerinde m alzem enin  sa lt b ir y inelen­
m esinden ibaret olm ayan eleştirel düşünce etkinliğinin düşlerin  o luşu­
m unda bir payı bulunduğunu  yadsım ayacağım . Buradaki tartışm anın 
sonunda bu cLmenin oynadığı rolü aydın latm ak zorunda olacağ ım . 
Ancak ondan sonra bu düşünce etkinliğinin düş düşünceleri tarafından 
değil, belirli b ir an lam da tam am landıktan  sonra, düşün kendisi ta­
rafından üretildiği aç ık lık  kazanacaktır. |B u  bö lüm ün son kesim ine 
bakınız (s.215).j

O zam an geç ic i o la rak  düş düşünceleri a rasındak i m antıksal 
bağlantılara düşlerde ayrı bir temsil verilm ediği söylenebilir. Ö rneğin, 
eğer düşte bir karşıtlık  ortaya çıkarsa o ya düşün kendisin in  karşıt­
lığıdır ya da düş düşüncelerinden birinin ana konusundan türem iş bir 
karşıtlık tır. Bir düşteki bir karşıtlık  düş düşünceleri a ra sın d a k i bir 
karşıtlığa ancak son derece dolaylı bir biçim de denk düşebilir. Ama 
tıpkı resim sanatın ın , sonunda, hiç değilse tem sil edilen kişilik lerin  
niyetin i — duygu ların ı, korkularını, uyarılarım  v .b .—  ifade etm ek 
için, uçuşan etiketler dışında bir yol bulm uş olm ası gibi, düşlerin  de 
düşler için karakteristik  olan temsil yöntem inde uygun bir değişiklik  
yaparak, düş düşünceleri arasındaki bazı m antıksal ilişkileri hesaba 
kalabildikleri olası yollar vardır. Deneyimler bu açıdan değişik düşlerin 
çok fark lı o ld u ğ u n u  gösterm iştir. B azı d ü ş le r  m alzem elerin in  
mantıksal dizisini tüm üyle göz ardı ederken bazıları da o diziyi olabil­
diğ ince tam o larak  gösterm eye ça lışırlar. Bunu yaparken düşler, 
kullanmaları için ellerinde bulunan metinden bazan az bazan çok uzak­
laşabilirler. A yrıca düşler düş düşüncelerinin zam ansal d izisini (eğer 
böyle bir dizi bilinçdışında oluşm uşsa) ele alışları bakım ından da çok 
değişkendirler (örneğin Irma'nın enjeksiyonu düşünde olduğu gibi [I. 
Cilt s. 158 v.s.l).

Tem sil edilm esi bu denli zor olan düş düşünceleri arasındaki bu 
ilişkileri gösterm ek için düş-işlcm inin elinde ne gibi aygıtlar vardır? 
Onları tek tek sıralam aya çalışacağım.

İlk olarak  düşler, düş düşüncelerin in  tüm parçaları arasında 
yadsınmaz biçim de var olan bağlantıyı tüm m alzemeyi tek bir durum
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ya da olay halinde birleştirerek genel b ir biçim de göz önüne alırlar. 
M antıksal bağlantıyı, eşzam anlılık  ile gösterirler. Burada bir A tina ya 
da Pam assus O kulu resm inde tüm düşünürleri ya da şairleri bir grup 
halinde temsil eden bir ressam gibi davranırlar.4 O kişilerin aslında 
hiçbir zaman aynı salonda ya da tek bir dağ tepesinde toplanmadıkları 
doğrudur am a kavramsal anlam da kesinlikle bir grup oluştururlar.

D üşler, bu gösterm e yöntem ini ayrıntılara indirir. N e zaman iki 
öğeyi bize birbirine yakın olarak gösterseler düş düşüncelerinde onlara 
uyan şeyler arasında özellikle yakın bir bağlantı var dem ektir. Aynı 
biçim de yazm a sistem im izde, "ab", iki harfin tek bir hece halinde bir­
likte okunacağı anlam ına gelir. Eğer "a" ile "b" arasında bir boşluk 
bırakılm ışsa, bu, "a"nın bir sözcüğün son harfi, "¿"nin ise bir sonraki 
sözüğün ilk harfi olduğu anlam ına gelir.5 Aynı biçimde düşlerde de düş 
m alzem esinin rastlantısal, bağlantısız parçaları değil, düş düşünceleri 
içinde de oldukça sıkı bağlantılı parçalar yanyana bulunurlar.

Nedensel ilişkileri Lemsil etmek için düşlerin temelde aynı olan iki 
yöntemi vardır. Düş düşüncelerinin şu biçimde olduğunu varsayın: "Bu 
böyle böyle olduğu için şöyle şöyle şeylerin ortaya çıkması gerekiyor­
du." Bu durum da en basit temsil yöntem i, sonuç cüm leciğini bir giriş 
düşü haline getirmek ve temel cüm leciği de ana düş olarak ona ekle­
mek olacaktır. Düz olarak yorum lansa zam ansal dizi tersine dönebilir. 
Ama düşün daha geniş parçası her zaman temel cümleciğe denk düşer.

Kadın hastalarım dan biri, bir zam anlar, nedenselliğin düşte bu 
biçim de temsil edilişinin ileride tüm üyle bildireceğim  [s. 11 v. s.na 
bkz; s. 52 ve 57'de de tartışılm ıştır] m ükem m el bir örneğini üret­
mişti. Bu kısa bir giriş ve belirgin derecede tek bir tem ada odaklanmış 
ve de "çiçeklerin dili" diye adlandırılabilecek çok yaygın bir düş parça­
sından oluşuyordu.

B aşlangıç düşü aşağıdaki gibiydi: İk i hizm etçisinin bulunduğu  
mutfağa gitm iş ve onları kendisinin "bir lokma yiyeceğini" hazırlama­
d ık ları iç in  kusurlu  bulm uş. A ynı zam anda çok büyük m iktarda  
gündelik m utfak kap kaçağının  suları süzülsün diye başaşağı dur­
duğunu görm üş; öbekler halinde yığılm ışlarmış. İki hizm etçi biraz su

4[Rafael'in Vatikan'daki freskleri.]

5[Bu benzetm e Freud'un tuttuğu benzetm elerden biridir. Onu yukarıda I. C ilt s. 
29 6  da ve Dora'mn olgu öyküsünde de (1 9 0 5 c ) P . F. L., 8 , 71 kullanm ıştır. Bunun 
aynı im genin ortaya çıktığı G oclhe'nin bir şiirinden ("Schwer in W aldes Busch") 
türemiş olm ası olasıdır.]
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almaya gitmişler ve eve ya da bahçenin içine dek ulaşan bir tür nehrin 
içine g irm ek zorunda kalm ışlar. Sonra şu biçim de başlayan asıl düş 
geliyorm uş: Yüksek bir yerden, garip bir biçimde kurulm uş tahta bir 
perdenin  üzerinden iniyorm uş ve elbisesi tahtalara takılm adığı için  
hoşnutm uş... v.b.

G iriş düşü düş görenin ebeveyninin eviyle ilişkiliydi. Hiç kuşku­
suz annesinin düşte ortaya çıkan sözleri kullandığını sık sık işitmişti. 
G ündelik kap kacak yığınları aynı binada yer alan basit b ir hırdavatçı 
dükkanından türem işti. Düşün diğer kesim i her zam an hizm etçilerin 
peşinde koşan ve sonunda bir su baskını sırasında (ev b ir nehir 
kıyısındaydı) öldürücü b ir hastalığa yakalanm ış olan babasına bir 
gönderm e içeriyordu. B öylece giriş düşünün arkasına gizlenm iş olan 
düşünce aşağıdaki gibiydi: "bu evde, böylesi zavallı ve can sıkıcı 
koşullarda doğduğum için..." Asıl düş aynı düşünceyi almış ve onu is­
tek doyurm a tarafından değiştirilm iş bir biçim de tem sil etm işti: "Ben 
yüksek bir soydanım." Böylece altta yatan asıl düşünce şöyle o luyor­
du: "Böylesi düşük bir soydan geldiğim için yaşam ım ın gidişi böyle 
böyle oldu."

Bir düşün eşit o lm ayan iki kesim e ayrılm ası, görebildiğim  k a­
darıyla, değişmez biçim de iki kesimin altında yatan düşünceler arasında 
nedensel bir ilişki bulunduğunu belirtm ez. S ıklıkla sanki aynı m al­
zem e iki düşte  d eğ iş ik  görüş aç ıla rın d an  tem sil ed ilm iş g ib i 
görünebilir. (Bu, bir gecedeki bir dizi — bedensel bir gereksinm enin 
giderek daha açık anlatım  yolu bulduğu bir dizi—  düşün bir boşalm a 
ya da orgazm la sonlandığı olgularda kesinlikle böyledir.)6 Y a da iki 
düş, düş m alzem esindeki ayrı m erkezlerden fışkırm ıştır ve içerikleri 
düşlerden birinin m erkezinde bulunan şey diğerinin içinde yalnızca bir 
ipucu olacak biçimde birbiriyle kesişir. A m a düşlerin önem li bir kesi­
m inde daha kısa bir giriş düşü ile daha uzun bir devam a bölünm e, iki 
parça arasında nedensel bir ilişki bulunduğunu belirtir.

Nedensel bir ilişkiyi temsil etm enin diğer yöntemi, daha az kap­
samlı malzemeye uygulanır ve düşte, ister bir kişi isterse bir nesne o l­

[Bu cüm le 1914'de eklenm iştir. Konudan s. 66'da daha fazla sö z  edilm ekte ve  s. 
132 v. s.nda daha derinlem esine tartışılmaktadır. A ynı gecede ortaya çıkan düşler 
konusunun tümü s. 64  v . s. nda ele alınmaktadır.]
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sun bir im genin d iğerine dönüşm esinden ibarettir. Bir nedensel 
ilişk in in  varlığ ı, biz yaln ızca b ir şeyin başkasın ın  yerine ortaya 
çıktığını ayırt ettiğim izde değil ancak dönüşüm gerçekten gözlerimizin 
önünde oluşursa ciddiye alınmalıdır.

Bir nedensel ilişkiyi tem sil etm enin iki yöntem inin tem elde aynı 
olduğunu söylemiştim . Her iki durumda da nedensellik, zamansal dizi 
ile temsil edilir: Bir örnekte bir düşler dizisi halinde, diğerinde ise bir 
imgenin diğerine doğrudan dönüşümü halinde. Olguların büyük çoğun­
luğunda nedensel ilişkinin hiç temsil edilmediği; düş görme sürecinde 
kaçınılm az biçim de ortaya çıkan öğeler karm aşası içinde yittiği itiraf 
edilmelidir.

"Ya-ya da" seçenekleri düşlerde hiçbir biçimde temsil edilemez. Her 
iki seçenek de genellik le düşün m etni iç ine sanki eş it derecede 
geçerliym işler gibi yerleştirilir. Irm a’nın enjeksiyonu düşü bunun kla­
sik bir örneğini içerir. G izli düşünceleri açıkça şöyledir [bkz. I.Cilt, s. 
171]: "Irma'nın ağrılarının sürmesinden sorumlu değilim; sorumluluk, 
ya  onun benim  çözüm üm ü kabul etm eye direnm esinde, ya  içinde 
yaşadığı uygunsuz cinsel koşullarda ya da ağrılarının histerik değil or­
ganik olm asındadır. Ö te yandan düş, tüm  bu olasılıkları (ki hem en 
hemen karşılıklı olarak birbirlerini dıştalamaktaydılar) karşılamaktaydı 
ve düş isteğine dayanan dördüncü bir çözüm ü eklem ekte duraksa- 
m am ıştı. Düşü yorum ladıktan sonra, düş düşüncelerinin bağlam ına 
"ya-ya da"yı ekleyerek devam etmiştim.

Ancak, eğer bir düşü yeniden üretirken anlatıcı bir "ya-ya da" kul­
lanm a eğilim i duyarsa — örn. "ya bir bahçeydi ya da bir oturm a oda­
sı"—  düş düşüncelerinde var olan, b ir seçenek değil bir "ve"dir, basit 
bir eklem edir. Bir "ya-ya da" en çok belirsizliği olan — yine de ayırt 
edilebilir—  bir düş öğesini betim lem ek için kullanılır. Böyle durum ­
larda yorum  kuralı şudur: G örünürdeki iki seçeneği eşit geçerlilikte 
sayın ve onları bir "ve" ile birbirine bağlayın.

Örneğin bir keresinde bir arkadaşım  [Fliess], İtalya'da kalıyordu ve 
uzunca bir süre adresini edinem edim . Sonra düşümde bu adresi içeren 
bir te lgraf aldığımı gördüm. O nu telgraf kağıdına mavi renkli yazılmış 
olarak gördüm, ilk  sözcük belirsizdi:
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Belki "Via"
ya da "Villa" V ¡İkincisi açıktı: "Seçerno."

veya belki de ("Casa") I

İkinci sözcük kulağa İtalyanca bir ad gibi geliyordu ve bana arka­
daşım la etim oloji konusunda yaptığım ız tartışm aları anım satm ıştı. 
Ayrıca adresini benden bu kadar uzun süre gizli tuttuğu için ona olan 
öfkemi de ifade ediyordu.7 Öte yandan, çözümlemede, ilk sözcüğün üç 
seçeneğinden her birinin bir düşünce zinciri için bağımsız ve eşit dere­
cede geçerli başlangıç noktaları olduğu ortaya çıktı.

Babamın cenaze töreninden önceki gece düşümde basılmış bir ilan, 
levha ya da afiş — daha çok tren istasyonlarında insanların sigara 
içmelerini yasaklayan uyanlar gibi—  gördüm; üzerinde ya

"Gözlerinizi kapamanız rica olunur" 

ya da "Bir gözünüzü kapamanız rica olunur" yazıyordu.

Ben bunu genellikle:

"G özlerinizi
kapamanız rica olunur."

"Bir gözünüzü

diye yazarım.

Her iki ifadenin de kendi anlamı vardı ve düş yorum landığında farklı 
bir yöne yöneltm işti. C enaze töreni için olası en basil töreni seçm iş­
tim; çünkü babam ın bu tür törenler hakkındaki görüşlerini b iliyor­
dum. A m a ailenin diğer üyeleri bu sofuca yalınlığa sempati duym u­
yorlardı ve cenaze törenine katılacak olanların gözünde saygınlığım ızı 
yitireceğimizi düşünüyorlardı. Bu yüzden ifadelerden biri: "Bir gözünü­
zü yummanız rica olunur" yani, "göz kırpmak" ya da "göz yum m ak"- 
ü. Burada "ya-ya da" ile anlatılan belirsizliğin anlamı kolayca görüle­
bilir. D üş-işlem i; aynı zamanda çift anlam lı olabilen düş düşünceleri 
için b irleştirilm iş bir söz oluşturm ayı başaram am ış ve bunun sonu­

7[L atince s e c e rn o  ayrılmak; aynı sözcükten türeyen sec re tu s  g iz , g iz lem e  an- 
lamınadır; la cessere  ise  kızdırmak anlamma gelir. — ç.n.)
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cunda iki ana düşünce çizgisi, düşün görünür içeriğinde bile birbirinden 
uzaklaşmaya başlam ışiı.8

Az sayıda örnekte ise bir seçeneği temsil etm e güçlüğü, düşü eşit 
uzunlukta iki parçaya bölmekle yenilir.

Düşlerin, zıtlıklar ve çelişkiler kategorisini ele alış biçim leri hayli 
dikkate değer. Bu kategori basitçe gözardı edilir. Düşler sözkonusu ol­
duğunda "H ayır” var olam az gibidir.9 Düşler zıtlıkları tek bir birlikte 
birleştirm e ya da onları bir ve aynı şeymiş gibi temsil etm e eğilim in­
dedirler. Dahası, düşler kendilerini, herhangi bir öğeyi istekli karşıtıyla 
temsil etm ede de özgür sayarlar; öyle ki ilk bakışta bir karşıtını kabul 
eden herhangi bir öğenin düş düşüncelerinde bir pozitif olarak mı yok­
sa bir negatif o larak  mı bulunduğuna karar verm enin h içb ir yolu 
yoktur.10

Hemen yukarıda kaydedilen ve ilk cümleciği yorumlanmış bulunan 
("benim soyum şöyle şöyle olduğundan" [s. 49'a bkz.]) düşlerden bi­
rinde, düş gören, kendini bir tahta perdeden aşağı elinde çiçekli bir dalla 
inerken görm üştü. Bu imgeyle bağlantılı olarak M üjde11 resim lerinde 
— kendi adı da M aria'ydı—  elinde zambak dalları tutan meleği ve cad­
delerin  yeşil dallarla süslendiği Isa'nın Bedeni geçit törenlerinde 
yürüyen beyaz tuvaletli kızları düşündü. Böylcce düşteki çiçekli dal hiç 
kuşkusuz cinsel saflığı anıştırıyordu. Ancak dal, her biri bir kam elyaya 
benzeyen kırm ızı çiçeklerle kaplıydı. Y ürüyüşünün sonunda — düş 
böyle sürüyordu—  çiçek ler büyük ölçüde solm uştu . Sonra âdet 
görm eye ilişkin şaşmaz bazı anıştırmalar izledi. Buna göre bir zambak 
gibi ve sanki masum bir genç kız tarafından taşınan dal, aynı zamanda,

g
[Bu düş Freud tarafından Fliess'e 2. Kasım 1896'da yazılan bir mektupta bildi­

rilmiştir. (Freud 1950u, 50. mektuba bkz.) Orada düşün cenaze töreninden so n ra k i 
gece ^ırtaya çıktığı söylenm ekledir.]

[Bu varsayım ın nitelikleri s. 58, 68 ve 163'de ortaya çıkmaktadır.]

W [ l 9 1 I ’de eklenen d ip n o t .) K. Abcl'in bir kitapçığından, "Tem el Sözcüklerin  
K a rş ısa v  A nlam ları'n& m  (1884) (benim onunla ilgili özetim e bkz., 1 9 1 0 e )— ki o l­
gu başka filologlarca da desteklenm iştir—  en eski dillerin bu açıdan tıpkı düşler 
gibi davrandığını öğrendiğim  zaman şaşkınlık içinde kalm ıştım . B aşlangıçta ö  d il­
lerde bir d iz i nitelik ya da eylem in zıt uçlarım (öm . "güçlü-zayıf", "yaşlı-genç", 
"uzak-yakın", "bağlamak-ayınnak") betim lem ek için yalnızca tek bir sözcük bulu­
nuyordu; iki karşıt için  yaln ızca  ortak sözcükte bazı küçük değ işik lik ler  yapma 
biçim inde ikincil bir süreçle ayrı terimler oluşturuyorlardı. Abel bunu özellik le  eski 
Mısırcada örnekler ama Semitik ve tndo-Germen dillerin gelişim inde de aynı gidişin 
farklı izlerini gösterir. [S. 198’e de bkz.]

11 [Cebrail'in M eryem'e (Maria) İsa'yı m üjdelem esi. 25 Mart tarihindeki bir yortu 
bu olayı anmak içindir. — f.n .]



bildiğim iz gibi, kırm ızı kam elya taktığı periodları [ âdet dönem leri 
— ç.n .] dışında genellikle bir beyaz kamelya takan D am e aux caméli- 
as 'ya bir gönderm eydi. Aynı çiçekli dal (Goethe’nin şiirindeki ["Der - 
M üllerin Verrat"] "des M adchens B lüten"e ["genç kızın çiçekleri”] 
bkz.) hem  cinsel sa llığ ı hem  de onun karşıtını tem sil etm işti. Ve 
yaşamın içinden lekesiz geçm iş olmasından duyduğu hoşnutluğu ifade 
eden aynı düş belli noktalarda (örn. çiçeklerin  solm asında) karşıt 
düşünce d iz ile rin in  — cinsel saflığa ters düşen çeşitli günahlar 
yüzünden (yani çocukluğunda) suçlu olduğu biçiminde—  şöyle bir par- 
layıverm esine izin verm işti. Düşün çözüm lem esinde teselli verici 
olanın daha yüzeysel, kendinden yakınıcı olanınsa daha derinlem esine 
bulunuyor gibi göründüğü iki düşünce katarını, birbirine taban tabana 
zıt am a zıt o lm asına karşın  benzer öğelerinin görünür düşte aynı 
öğelerle tem sil edildiği düşünce katarlarını, birbirlerinden açıkça ayırt 
etm ek mümkün oldu. 2

Bu m antıksal ilişkilerden biri, ve de yalnızca biri, düş oluşum u 
m ekanizm ası tarafından çok tutulur; yani benzerlik, uygunluk ya da 
yaklaşıklık ilişkisi —  "sanki" ilişkisi. Bu ilişki, diğerlerine aykırı o- 
larak, düşlerde çeşitli yollardan temsil ed ilir.13 Düş düşüncelerin in  
doğasında bulunan paralellikler ya da "sanki" örnekleri bir düşün ku­
rulm ası için ilk tem eli oluştururlar ve düş-işlem in in  en önem siz 
parçası bile, zaten var olan paraleller, direncin em poze ettiği sansür 
yüzünden, düşe g irecek yolu bulamazken yeni paraleller yaratm aktan 
ibarettir. Benzerlik ilişkisinin temsiline, düş-işlem inin yoğunlaştırm a 
eğilimi yardım eder.

Benzerlik, uygunluk, ortak özellikleri bulunm a, tümü de düşlerde 
tekleştirm e ile temsil edilirler ve bu ya düş düşünceleri m alzem esinde 
zaten vard ır ya da yeniden kuru lur. Bu o la sılık la rın  b irin c is i 
"ö zd eşleşm e", İk in c is i ise  "b irleş tirm e" d iye  ta n ım la n ab ilir . 
Özdeşleşm e kişiler söz konusu olduğunda kullanılır, birleştirm ede ise 
tekleştirm enin m alzem esi nesnelerdir. Y ine de birleştirm e kişilere de 
uygulanabilir. Y erler sıklıkla kişiler gibi ele alınır.

Ö zdeşleşm ede o rtak  b ir öğe ile bağlanan kişilerden yalnızca biri 
görünür düşte  tem sil edilm eyi başarır, oysa ikinci ya da geri kalan 
kişiler onun içinde bastırılm ış gibi görünür. A m a bu örtücü figür 
düşte, hem kendisine hem  de örttüğü figürlere uyan tüm ilişkiler ve 
koşullarda ortaya çıkar. Birleştirme kişilere uzandığında, düş im gesi, 
söz konusu kişilerden birine ya da diğerlerine özgü özellikleri içerir or­
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1 [D üş, s. 78'de tü m üyle bildirilmiştir.]
1 [1914'de eklenen d ip n o t:] Aristoteles'in, yukarıda I.C ilt s. 150 n. 2'de verilen  

bir düş yorum cusunun niteliklerine ilişkin sözlerine bkz.



tak o lan ları değil; öyle ki bu özellik lerin  b ileşim i yeni b ir birliğin, 
b ileşik  b ir figürün ortaya çıkm asına yol açar. A sıl b irleştirm e süreci 
çeşitli yo llardan  gerçek leştirileb ilir. B ir yanda düş figürü, kendisiyle 
ilişk ili k işilerden  birinin adını taşıyabilir — bu durum da uyanıklık b il­
gilerim ize benzer bir biçim de şu ya da bu kişinin kastedildiğini basitçe 
b iliriz—  oysa  görünen özellik leri d iğer k işiye ilişkin olabilir. Y a da 
diğer yandan düş im gesinin kendisi gerçekle kısm en b ir k işiye kısm en 
de başka bir k işiye ilişkin görünüm lerden bileşm iş olabilir. Y a da i- 
k inci k işinin düş im gesindeki payı, onun görünüm sel özelliklerinden 
değil ona yakıştırdığım ız jestlerinden , ona söylettiğ im iz sözlerden ya 
da onu yerleştirdiğim iz konum dan gelebilir. Son durum da özdeşleşm e 
ile b ileşik  figür o luştu rm a arasındak i ayrım  kesk in liğ in i y itirm eye 
başlar. A m a bu tür b ir bileşik  figü r o luştu rm a başarısız da olabilir. 
E ğ er böyle o lursa düşteki sahne sözkonusu kişilerden birine  yorulur; 
diğeri ise (ve de genellikle daha önem li olanı) başka bir işlevi olm ayan 
izleyici bir figür olarak ortaya çıkar. D üş gören bu durum u şöyle bir 
deyişle betimleyebilir: "Annem de oradaydı." (Stekel.) Düş içeriğindeki 
bu tü r b ir öğe hiyeroglif yazıda, kendileri okunm ayan yalnızca diğer 
işaretleri tanım lam aya yarayan "belirleçler"le kıyaslanabilir.

ik i kişinin birleşm esini haklı k ılan ya da daha doğrusu buna neden 
olan ortak öğe, düşte temsil edilebilir ya da atlanabilir. Bir kural olarak 
özdeşleşm e ya da bileşik figür oluşturm a tam da ortak öğenin tem silin­
den kaçınm a am acıyla ortaya çıkar. "A'nın bana düşm anca duyguları 
var; B 'nin de öyle" diyecek yerde, düşte A ve B'den bileşik bir figür ya­
parım  ya da A 'yı B 'ye özgü başka tür b ir davran ışta  bulunurken 
im gelerim . Bu biçim de oluşturulm uş düş figürü, düşte, tam am en yeni 
bağ lan tılar iç inde görünür ve hem  A 'yı hem de B 'y i  tem sil ettiğ i 
koşul, benim  düşün uygun noktasına her ikisi için ortak olan öğeyi, 
yani bana karşı düşm anca tu lum larını yerleştirm em i haklı kılar. Bu 
yo ldan  düşün içeriğ inde kayda değer m ik tarlarda  yoğunlaştırm a 
sağlanabilir; eğer bazılarının eşit olarak uygulandığı ikinci bir kişi bu­
lab ilirsem , kend im i, b ir  k işiye  ilişk in  çok karm aşık  koşu lların  
doğrudan bir tem silini verm ek gereksin im inden alıkoyabilirim . Bu 
özdeşleşm eyle temsil yöntem inin, düş-işlem i üzerine böylesine ağır 
koşullar yükleyen dirence bağlı sansürden kurtulm aya ne denli iyi hiz­
m et edebildiği kolayca görülebilir. Sansürün karşı çıktığı şey, tam da 
düş düşüncelerinin m alzem esi iç inde belli b ir k işiye bağlanan belli 
düşünceler olabilir; o zaman yine karşı çıkılan m alzem eyle am a onun 
yalnızca bir kesimiyle bağlantılı ikinci bir kişi bularak sürdürürüm, iki

5 4  VI. D Ü Ş-lŞL E M t

4[B ileşik  figürler konusu için s. 26 v .s.na da bkz. Sonraki üç cüm le 191 İ de ek­
len m iştir . Paragrafın  son cü m le s i 1914 'd e  ek len m iştir . —  Bu parçadaki
"özdeşleşm e"  kuşkusuz I. C ilt, s. 199 v.s.ndakinden farklı bir anlam da ku l­
lan ılm ıştır .]
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k işin in  bu sansür ed ileb ilir  noktadaki çak ışm ası ben im  her ikisin in  
önem siz özellik leri tarafından belirlenen bileşik  b ir figür o luşturm am ı 
ak la yak ın  k ılar. Ö zdeşleşm e ya da b irleştirm e yo luy la  u laşılan  bu 
figür, ondan sonra düş içeriğine sansürsüz kabul ed ileb ilir ve böylece 
düş yoğunlaştırm asını kullanarak düş sansürünün isteklerini yerine ge­
tirm iş olurum .

ik i k işi arasındak i ortak  b ir öğe düşte tem sil ed ild iğ i zam an, bu 
genellik le  b izim  için bir başka, tem sili sansür tarafından  o lanaksız 
kılınm ış gizli bir ortak  öğe bulunduğuna ilişk in  b ir ipucudur. Sanki 
te m silin i k o la y la ş tırm a k  için  sö z k o n u su  o r ta k  öğ e  ad ın a  bir 
yerdeğiştirm e yapılm ıştır. Düşle görünen b ileşik  figürün önem siz bir 
o rtak  öğesinin bulunm ası, bizi, düş düşünceleri içinde hiç de önem siz 
olm ayan bir başka ortak  öğe bulunduğu sonucunu çıkarm aya yöneltir.

B una uygun o larak  özdeşleşm e ya da b ileşik  figürler o luşturm a, 
düşlerde çeşitli am açlara hizm et eder: ilk olarak iki kişi için ortak  olan 
bir öğenin tem siline; ikinci olarak yer değ iştirm iş  b ir o rtak  öğenin  
tem siline; üçüncü olarak  da yalnızca istekli b ir ortak öğenin tem siline, 
iki kişinin ortak  b ir öğesinin bulunm asını istem ek sık lık la  birin in  ye­
rine diğerini geçirm eye denk düştüğü için bu sonuncu ilişki de düşlerde 
özdeşleşm e yoluyla tem sil edilir. Irm a'nın enjeksiyonu düşünde, onun 
yerine başka b ir hastay ı geçirm ek istem iştim : Y ani, ö tek i kadının  
tıpkı Irm a g ib i benim  hastam  olm asını istem iştim . D üş, bana , adı 
Irm a olan am a yalnızca diğer kadını görm e olanağı bulduğum  b ir po­
zisyonda m uayene edilen bir kişi göstererek bu isteği hesaba katm ıştı. 
[Bkz. I. C ilt, s. 162 v. s.] A m cam a ilişk in  düşte bu lür b ir  değiş 
tokuş düşün m erkez noktası haline gelm işti: M eslekdaşlarım a tıpkı 
onun yaptığı g ib i davranıp onun gibi yargılayarak kendim i B akanla 
özdeşleştirm iştim . [I. C ilt s. 242.]

Her düşün düş görenin kendisiyle uğraştığı benim deneyim im dir ve 
bunun hiçbir istisnasını görmedim. Düşler tüm üyle bencildir.15 N e za­
man benim kendi egom  değil de yalnızca yabancı bir kişi düşte ortaya 
çıksa kendi egom un özdeşleşm e yoluyla bu diğer kişinin arkasına giz­
lenm iş o lduğunu  güvenle öne sü reb ilirim ; egom u bağlam  içine 
sokuşturabilirim . Kendi egom un düşte göründüğü  d iğer durum larda 
ise, onun ortaya çıktığı koşullar, başka bir kişinin, özdeşleşm e yoluy­
la, benim egom un arkasına gizlenm iş olduğunu bana öğretebilir. Bu

l i [1 9 2 5 ’de  ek lenen d ip n o t:j I. C ilı s. 320'deki dipnota bkz.
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durum da, düş, beni, düşü yorum larken, bu diğer kişiye bağlı gizli or­
tak öğeyi kendim e aktarm am  konusunda uyaracaktır. Benim  egom un, 
özdeşleşm e çözüldüğü zam an b ir kez daha benim egom  olduğu ortaya 
çıkan başka bir kişiyle birlikte göründüğü düşler de vardır. O  zam an bu 
özdeşleşm eler, benim senm eleri sansür tarafından yasaklanm ış belirli 
düşünceleri egom la tem asa geçirm em e olanak  verecektir. B öylece 
egom, bir düşte kâh doğrudan, kâh yabancı kişilerle özdeşleşm e yoluyla 
b irçok kez tem sil edilebilir. Bu türden birçok özdeşleşm e aracılığıyla 
o lağanüstü m iktarlarda düşünce m alzem esini yoğunlaştırm a olanağı 
b u lu n u r .16 B ir düşte düş görenin kendi egosunun birçok kez ya da 
birçok biçim de ortaya çıkm ası, egonun bilinçli bir düşüncede birçok 
kez ya da değişik yerlerde veya bağlanularda bulunması gerekliliğinden 
daha belirgin değildir —  örn. "Ne kadar sağlıklı bir çocuk olduğum u  
düşündüğüm  zaman" cüm lesinde olduğu gibi.17

Özel yer  adları olgusunda, özdeşleşm eler kişilere ilişkin olanlardan 
daha kolay çözülür; çünkü burada düşlerde o denli egemen b ir yer kap­
sayan egonun karışm ası sözkonusu  değild ir. R om a'ya ilişk in  bir 
düşüm de (bkz. I. Cilt, s. 243 v. s.) kendim i içinde bulduğum  yerin adı 
R om a'ydı, am a b ir sokak  köşesindeki A lm anca afişlerin  bolluğu 
karşısında şaşkınlığa düşm üştüm . Bu son nokta, bana hem en Prag'ı 
düşündüren bir istek doyurm aydı ve de istek, gençliğim de yaşam ış 
olduğum  am a o zam andan beri yok olm uş olan b ir A lm an m illi­
yetçiliği dönem ine uzanıyor o lab ilird i.18 Düşü gördüğüm sırada arka­
daşım la [Fliess] Prag'da buluşm a um udum  vardı; öy le ki, Rom a ile 
Prag 'ın  özdeşleşm esi istekli b ir ortak  öğeyle açıklanabilirdi: arka­
daşım la Prag'dansa Rom a’da buluşm ayı yeğliyordum  ve bu buluşm a 
için Prag'ın yerine Rom a'yı geçirm eyi isterdim.

Bileşik yapılar yaratm a olasılığı, düşlere çok sık olarak hayali bir 
görünüm  veren özelliklerin başında gelir, çünkü o düşlerin içeriğine 
gerçek  algılam anın nesnesi olm ası hiçbir zaman m üm kün olm ayan 
öğeleri getirir. D üşlerde b ileşik  im geler oluşturm a ruhsal süreci, 
uyanıklık yaşam ım ızda insan başlı b ir at ya da bir ejderha im geler ya 
da resm ini yaparkenki sürecin tüm üyle aynısıdır. Tek fark, uyanıklık

1 D üşte  görünen  figürlerin  hangisin in  arkasında  kendi egomun a ranması  g e re k ­
tiğ i k o n u s u n d a  kuşkuya  d ü ş tü ğ ü m d e  a şağ ıd ak i  kura l ı  uygu lad ım : U y k u d a  benim 
yaşadığ ım  duyguyu  düşte duyum sayan kişi, ben im  egomu giz leyen  kişidir.

17 [Bu cüm le 1925'de eklenmiştir.]
18[I. Cilt s. 258  ve  262’deki "Devrimci"  düşe  bkz.]
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yaşam ında im gesel figürün üretim ini belirleyen şeyin, yeni yapının 
yaratm asını istediğim iz izlenim  olm ası; oysa düşte b ileşik  b ir figür 
oluşum unun, onun gerçek biçim i d ışında b ir etm en tarafından — yani 
düş düşünceleri içindeki b ir ortak öğe tarafından—  belirlenm esidir. 
D üşlerde bileşik yapılar çok değişik yollardan biçim lendirilebilir. Bu 
yöntem lerin  en naif o lanı bir şeyin n ite lik lerin i aynı zam anda başka 
bir şeye de ilişkin olduğu bilgisiyle b irlik te tem sil eder. En özenli tek­
nik, her iki nesnenin özelliklerini yeni b ir im gede b irleştirir ve bunu 
yaparken gerçekte iki nesnenin sahip o labileceği herhangi bir benzer­
liği akıllıca kullanır. Y eni yapı tüm üyle saçm a görünebilir ya da m al­
zem esi ve onların b iraraya getirilişindeki becerik lilik le  bir im gelem  
başarısı o larak  bizi çarpabilir. E ğer tek b ir ünite halinde yoğunlaş­
tırılm ası gereken nesneler çok fazla farklıysa, düş-işlem i, sıklıkla ol­
dukça farklı bir çekirdeği olan ve çok sayıda daha az farklı özelliğin 
eşlik  ettiği bir bileşik yapı yaratm akla yetinir. Bu durum da tek bir im ­
gede tekleştirm e sürecinin başarısız olduğu söylenebilir, ik i tem sil 
çak ıştırılm ış ve iki görsel im ge arasında ça tışm a doğasında b ir şey 
üretilm iştir. Eğer insan genel bir kavram ın tek tek birçok algısal im ­
geden biçim lendiği biçim de resim  yapm aya çalışsaydı benzer tem sil­
lere resim de de ulaşabilirdi.

K uşkusuz, düşler, bu bileşik yap ılar yığınıdır. D aha önce çözüm ­
lemiş olduğum  düşlerde onlara bazı ö rnekler verm iştim ; şimdi birkaç 
tane daha ek leyeceğ im . H astanın  yaşam ın ın  g id iş in i "ç içek lerin  
d ili"yle betim leyen ve s. 48 'de [ve de s. 52 'de ve daha geniş olarak 
aşağıda s. 78 v.s.nda] bildirilm iş olan düşte, düş egosu, elinde, gör­
düğüm üz gibi, hem m asum luğun hem  de cinsel suçluluğun yerine 
geçen çiçekli bir dal tutuyordu. Dal, çiçek lerin  üzerindeki yerleşim i 
nedeniyle düş görene kiraz çiçeklerini de anım satm ıştı; çiçeklerin ken­
dileri, bağım sız olarak ele alındıklarında kam elyalar'dı; dahası, genel 
izlenim egzotik  b ir bitki olduğuydu. Bu bileşik  yapının öğeleri arasın­
daki ortak etm en, düş düşünceleri tarafından gösterildi. Ç içekli dal, 
onun sevgisini kazanm ak ya da kazanm aya çalışm ak için kendisine ve­
rilmiş arm ağanlara anıştırmalardan oluşm uştu. Örneğin çocukluğunda 
ona kirazlar  ve yaşamının sonraki y ıllarında bir kamelya  bitkisi veril­
mişti; "egzotik" ise sevgisini bir ç içek resm iyle kazanm aya çalışm ış 
çok gezen bir doğa bilimcisini anıştırıyordu. Kadın hastalarım dan bir 
başkası, düşlerinden birinde, deniz kıy ısında bir plaj kulübesi, köyde 
evin dışında bir tuvalet ve bir kent evinde b ir tavan arası odası arasında



58 VI. DÜŞ-IŞLEM İ

bir şey üretm işti, ilk iki öğe insanların  çıplak ve soyunm uş olm aları 
bağ lan tısında o rtak laşıyorla rd ı ve onların  üçüncü öğe ile b ileşim i 
kadının (çocukluğunda) bir tavan arası odasının aynı zam anda bir so ­
yunm a sahnesi olduğu sonucuna götürüyordu. —  Bir başka düşte19, bir 
adam , "sağaltım " yapılan iki yerden bileşik  bir mekan üretm işti: bu 
yerlerden  biri benim  m uayene odam , d iğeri ise karısıy la  ilk kez 
tanıştığı eğlence yeriydi. —  A ğabeyi kendisine bir havyar ziyafeti ver­
meyi vaadettiklen sonra bir kız, düşünde, aynı ağabeyinin bacaklarının 
baştan başa siyah havyar tanecikleriyle kaplandığını görmüştü. (A hlak­
sal anlam da) "bulaşm a"  öğesi ve çocukluğundan, bacaklarını, siyah 
değil de kırm ızı lekelerle kaplayan bir döküntü'nün anısı havyar ianele­
ri ile yeni bir kavram da — yani "oğlan kardeşinden alm ış olduğu şey"  
kavram ında—  birleşm işti. Bu düşte de, diğerlerinde olduğu gibi, insan 
bedeninin parçaları nesne gibi ele alınm ıştır. —  Ferenczi'nin kaydettiği 
11910] bir düşte20, bir doktor ve bir al figüründen yapılmış ve de gece­
lik  giyen b ir bileşik  imge ortaya çıkm ıştı. Bu üç parçada ortak olan 
öğeye, çözüm lem ede, kadın hasla, geceliğin bir çocukluk sahnesindeki 
babasını anıştırdığını ayırt ettikten sonra ulaşılmıştı. Her üç olguda da 
onun cinsel m erakının bir nesnesi söz konusuydu. Çocukken, dadısı, 
sık sık onu askeri bir haraya götürür, o da o zaman için henüz ketvu- 
rulm am ış m erakını giderm eye bol bol fırsat bulurdu.

Yukarıda [s. 51] düşlerin bir karşıtlık  ilişkisini, bir karşıtı ya da bir 
”hayır"ı ifade etm ek için hiçbir yolları olm adığını öne sürm üştüm . 
Şim di bu iddianın ilk yadsım asını g e tireceğ im .'1 "Karşıtlar" başlığı 
altında sınırlayabileceğim iz bir sın ıf olgu, — yani bir değiş tokuş ya da 
yerdeğiştirm e düşüncesinin karşıtla bağlantıya sokulabildiği olgular—  
gördüğüm üz gibi (s. 54], basit olarak özdeşleşm eyle temsil edilir. Bu­
na birçok örnek verm iştim . Düş düşüncelerindeki başka bir karşıtlar 
sınıfı, "zıtlık" ya da "lam tersi" d iye tanım lanabilecek bir kategoriye 
düşenler, neredeyse bir espri d iye tanım lanm ayı bile hak edecek aşa­
ğıdaki dikkate değer yolu izleyerek düşlere girm enin yolunu bulurlar. 
"Tam tersi", kendisi olarak düş içeriğinde temsil edilmez, am a varlı­
ğını, m alzem ede, daha önce o luşm uş ve (bazı başka nedenlerle) ona 
yakın hale gelm iş düş içeriğinin bazı parçalarının — sanki bir art

19[Bu cüm le 1909'da eklenmiştir.]
^ [B u  paragrafın geri kalan kısm ı 1911'de eklenmiştir.]

[Diğerleri s. 68 ve 163'de bulunacaktır.)
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düşünce tarafm danm ış g ibi—  diğer yöne döndürülm esi ile ortaya ko ­
yar. Süreci görüntülem ek tanım lam aktan daha kolay. İlginç "U sl ve 
Alt" düşünde (s. 19 v.s.) tırm anm anın düşteki tem sili düş düşünce­
lerindeki prototipinin — yani D audet'nin Sappho 'sunun giriş sahnesin- 
dekinin—  tersiydi: düşte tırm anm a başlangıçta güç am a sonra giderek 
daha kolaydı; oysa D audet'n in  sahnesinde önce kolay sonra g iderek 
daha güçtü. A yrıca düş görenin kardeşiyle ilişkisindeki "üst" ve "alt" 
da düşte öteki yönden tem sil edilm işti. Bu, düş düşünceleri içindeki 
m alzem enin iki parçası arasında ters bir ilişk in in  varlığını gösteri­
yordu ve biz onu düş görenin dadısı tarafından taşınm ak biçim indeki 
çocukluk düşlem inde bulm uştuk ki bu durum  kahram anın m etresini 
taşıdığı rom andaki durum un tersiydi. Benim  G oethe 'n in  Bay M .ye 
saldırm a düşüm de de (aşağıya s. 168 v.s.na bkz.) düş başarılı o larak 
yorum lanm adan önce düzeltilm esi gereken benzer bir "tam tersi" var­
dır. Düşte Gocthc, genç bir adama, Bay M .ye saldırmıştı; düş düşünce­
lerinde yer alan gerçek durum da önem li bir adam , arkadaşım  [Flicss], 
tanınm am ış genç bir yazarın saldırısına uğram ıştı. D üşte bir hesabı 
G oethe'nin ölüm tarihine dayandırm ışum ; gerçekte hesaplam a felçli 
hastanın doğum  tarihinden başlam ıştı. Düş düşünceleri içinde belirle­
yici bir düşünce halini alan düşünce G oethe'nin bir çılgınm ış gibi ele 
alınması gerektiği düşüncesinin karşıtıydı. "Tam tersi", diyordu düş[ün 
altla yatan anlam ı], "eğer kitabı anlam ıyorsan aptal olan yazar değil 
sensin  [eleştirm en]." Dahası, sanırım  tüm bu şeyleri tersine çevirm e 
düşleri "birine sırtını dönm e” düşüncesin in  aşağılayıcı anlam ına bir 
gönderm e içerm ekteydi.22 (Örn. Sappho  düşünde [s. 21 v.s.] düş göre­
nin kardeşine göre yer değiştirm esi.) Dahası, ters çevirm enin tam da 
bastırılm ış hom oseksüel itkilerden doğan düşlerde ne denli sık ortaya 
çıktığını gözlem lem ek dikkate değer.23

Ayrıca,24 ters çevirm e ya da bir şeyi karşıtına dönüştürme, düş-işle- 
m inde en tutulan ve çok farklı yönlerde kullanılabilen temsil a raçla­
rından biridir, tik planda düş düşüncelerinin belli bir öğesine gönderm e 
yapan bir isteğin doyurulm asını ifade etm eye yarar. "Keşke diğer yol 
olsaydı!" Bu, sıklıkla, egonun, uzlaşılam ayan bir anı parçasına tepk i­
sini ifade etm enin  en iyi yoludur. Y ine tersine çevirm e, sansüre

2 2 m ,
[A lm anca “K e h rs e ite "  hem "lers" hem  de "sırt” anlam ına geleb ilir . Kaba 

İngilizce deyim  "kıç yukan' nın hem "başaşağı" hem de "lers yoldan" anlam ına g e l­
m esi g ibi.)

23[B u cüm le  1911'de eklenm iştir.]

m [B u ve sonraki paragraf 1909’da eklenm iştir.]
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yardım  için o ldukça özel b ir kullanım dır; çünkü sunulm ası gereken 
m alzem ede bir çarpıtm a k itlesi üretir ve bunun başlangıçta düşü anla­
m aya yönelik her girişim  üzerinde tartışm asız biçim de felç edici bir e t­
k isi vardır. Bu nedenle eğer b ir düş inatla an lam ını o rtaya koym a 
eğ ilim indeyse, onun görünür içeriğindeki bazı belli öğeleri tersine 
çevirm enin etkisini görm eye değer; bu yapılınca bazan tüm konum  he­
men açık lık  kazanır.

Ve de konunun ters çevrilm esinden başka zamansal ters çevirm e de 
göz ardı edilm em elidir. D üş çarpıtm asının oldukça yaygın bir tekniği, 
b ir olayın  sonuna ya d a  b ir düşünce katarın ın  sonucunu bir düşün 
başlang ıcında tem sil e tm ek  ve sonuna da sonucun dayand ırıld ığ ı 
önerm eleri ya da olaya yol açan nedenleri yerleştirmekten ibarettir. Düş 
çarpıtm asının  benim sediği bu teknik yöntem i aklında tutm ayan biri 
bir düşü yorum lam a işiyle karşı karşıya geldiği zaman oldukça önem li 
bir kayıp içinde bulunacaktır.25

G erçekten, bazı örneklerde, insanın düşün anlam ına ulaşm ası, an­
cak düş içeriğ inde değişik  açılardan birçok ters çevirm eyi gerçek­
leştirm esinden sonra m üm kün olabilir.26 Örneğin, genç bir obsesyonel 
nevrotik olgusunda, düşlerin in  birinin arkasında çocukluk çağından 
kalm a ve ko rk tuğu  b ab a sın a  yönelik  b ir ölüm  is teğ in in  an ıs ı 
yaüyordu. işte düşün metni: Babası, eve bu kadar geç geldiği için ken­
d isin i azarhyorm uş. A ncak düşün ruhçözüm sel sağaltım da ortaya 
çıktığı bağlam  ve düş görenin  çağrışım ları, gerçek sözcüklerin onun  
babasına  kızdığı biçim inde olm ası gerektiğini ve ona göre babasının 
eve her zaman çok erken döndüğünü gösterdi. Babasının eve hiç gel­

[1909'ckı eklenen d ipnot:] Histerik nöbetler de bazan anlamlarım gözlem ciden  
gizlem ek için  benzer bir zam ansal ters çevirm eyi kullanırlar. Ö rneğin, histerik bir 
k ız, nöbetlerinden birinde kısa bir duygusallık  türünde bir şeyleri — b an liyö  tre­
ninde bililerin e rastladıktan sonra yaşadığı b ilinçdışı bir düşlem in du ygu sa llığ ı—  
tem sil etm eye gereksinm işti. A yağın ın  gü zelliğ in e  kapılan adamın okum akta olan  
kendisiyle konuştuğunu; bunun üzerine onunla gittiğini ve tutkulu bir aşk sahnesi 
yaşadıklarını im gelem işli. N öbeti, dudaklarının öpüşm eyi tem sil eden d ev in im leri­
nin ve kollarının sarılm ayı tem sil eden kasılm alarının eşlik ettiği, kasılm alı beden 
bükülm eleriyle bu aşk sahnesinin tem siliy le  b a ş la d ı. Sonra öteki odaya koştu, bir 
isk em leye oturdu, ayağını gösterm ek üzere eteğ in i kaldırdı, bir kitap okuyonnuş  
gibi yaptı ve  benim le konuşlu (yani bana yanıt verdi). —  [1914'de e k len en :] Bu 
bağlam da Artemido-rus'un söy led ik lerine bakınız: "Düşlerde görülen im geleri y o ­
rumlarken insan onları bazan baştan sona, bazan da sondan başa doğru iz lem e li­
dir..."(I. Kitap, X I.B ölüm , Krauss'un çevirisi (1880), 20.]

^ [B u  paragraf 1911 'de eklenm iştir.]
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m em esini yeğlerdi ve bu da babasına yönelik  b ir ölüm  isteğiyle aynı 
şeydi. (I.C ilt s. 303 v .s .na  bkz.) Ç ünkü küçük  b ir oğlan  o larak  ba­
basının geçici yokluğu sırasında b irilerine karşı cinsel saldırganlık  
gösterm ekten suçluydu ve ceza olarak şu sözcüklerle korkutulm uştu: 
"Baban dönünce görürsün!"

E ğer düş içeriğ iy le  düş düşünceleri arasındak i ilişk ile r üzerine 
çalışm am ızı daha ileri götürm ek istersek en iyi plan, düşlerin kendisi­
ni çık ış noktam ız o larak  alm ak ve düşlerdeki tem sil yöntem lerin in  
hangi belirli biçim sel n ite lik lerin in  altla yatan düşüncelerle ilişkileri 
belirlediği üzerinde durm ak olacakür. Düşlerde bizi etkilem em esi ola­
naksız olan bu biçim sel niteliklerden en belirgin olanı, belirli düş im ­
geleri arasındaki duyusal yoğunluk farkı ve düşlerin belirli parçalarının 
ya da bir bütün olarak düşlerin birbirinden farklılığıdır.

Belirli düş im geleri arasındaki yoğunluk farkları, gerçek  yaşam - 
dakinden çok daha fazla olduğunu duyum sam a eğilim inde olduğum uz 
(kuşkusuz haksız olarak) bir ayrım  keskinliğinden, gerçek nesnelerde 
şim diye dek algıladığım ız belirsizlikle kıyaslanam ayacak derekede az 
olduğu için düşlere özgü olduğunu bildirdiğim iz rahatsız edici b ir be­
lirsizliğe dek tüm b ir yelpazeyi kapsar. D ahası, b ir düşte belirsiz bir 
nesneye ilişkin bir izlenimi genellikle "uçuşma" olarak nitelerken çok 
daha belirgin düş imgelerinin kayda değer bir süre algılanm ış olduğunu 
duyum sarız. Şim di ortaya çıkan soru, b ir düşün içeriğinin parçaları 
arasındaki bu canlılık farkını düş düşünceleri m alzem esinde neyin b e ­
lirlediğidir.

Neredeyse kaçınılmaz biçimde kendilerini gösterecek belirli beklen­
tilere karşı durm akla başlam ak zorundayız. Bir düşün malzem esi, uyku 
sırasında yaşanmış gerçek duyumları da içerebildiğinden bunların ya da 
düşte onlardan türeyen öğelerin düş içeriğinde özel bir yoğunlukta or­
taya çıkarak belirginlik kazanmış oldukları; ya da tersine bir düşte özel 
olarak canlı olan bir şeyin uyku sırasındaki gerçek duyumlara dek izle­
nebileceği öne sürülebilir. Ancak benim deneyim lerim de bu h iç tir  za­
man desteklenm em iştir. Uyku sırasındaki gerçek izlenimlerin (yani si­
nirsel uyaranların) türevi olan düş öğeleri canlılık açısından bellekten 
doğan diğer öğelerden farklı değildir. Düş im gelerinin yoğunluğunu 
belirlemede gerçeklik etmeninin hiçbir değeri yoktur.

Yine belirli düş im gelerinin duyusal yoğunluğunun (yani can lı­
lığının), düş düşünceleri içinde onlara uyan öğelerin ruhsal önem iyle
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ilişkili olm ası beklenebilir. Düş düşüncelerinde ruhsal yoğunluk, ruh­
sal değerle, orantılıdır: en yoğun öğeler aynı zam anda en önem li o lan­
lardır —  düş düşüncelerinin m erkez noktasını oluşturanlardır. Bunların 
sansür yüzünden kural olarak düş içeriğine g irm enin  yolunu bu la­
m adıklarını da biliyoruz; yine de onları düşte tem sil eden en yakın 
türevleri, düşün m erkezini oluşturm asalar da pekâlâ daha üst düzeyde 
b ir yoğunlukta o labilirler. A m a bu beklenti de düşlerin  ve onların  
türediği m alzem enin karşılaştırm alı b ir incelem esiyle düş k ırık lığ ına 
uğrayacaktır. B irindeki öğelerin yoğunluğu ile d iğerindeki öğelerin  
yoğunluğu arasında hiçbir ilişki yoktur: olay düş düşüncelerinin m al­
zemesi ile düş arasında tam bir "tüm ruhsal değerlerde karşılıklı değer 
aktarım ı"dır.27 Düş düşünceleri içinde egem en bir yer işgal eden şey, 
sıklıkla yaln ızca daha güçlü im geler tarafından oldukça gölgelenm iş 
bazı geçici düş öğeleri içinde keşfedilebilir.

Bir düşün öğelerinin yoğunluğunun başka bir biçim de — ve de iki 
bağımsız etm en tarafından—  belirlendiği ortaya çıkıyor. İlk  planda, is­
tek doyurm anın ifade edildiği öğelerin özel yoğunlukta tem sil edildiği 
kolayca görülebilir. [S. 282 v.s.na bkz.] ikinci sırada da çözüm lem e 
bir düşün en canlı öğelerinin en çok sayıda düşünce katarı için bir 
başlangıç noktası oluşturduğunu — en canlı öğelerin aynı zam anda be­
lirleyicisi en çok olanlar olduğunu—  gösterir. Bu am pirik varsayım ı 
şu biçim de söyleyecek olursak özünü değiştirm iş olm ayız: en büyük 
yoğunluk, düşün, oluşum unda en büyük m iktarda yoğunlaştırm a har­
canmış olan öğeleri tarafından gösterilir [s. 312 v.s.na bkz.]. Sonunda 
bu belirleyiciy le diğerin i (yani istek doyurm ayla ilişkiyi) tek bir 
formülde ifade etm enin olası hale gelebileceğini umabiliriz.

Az önce ele aldığım sorun, — bir düşün belli öğelerinin daha çok 
ya da daha az yoğunlukta veya açıklıkta olm asının nedenleri—  tüm 
düşlerin ya da düş kesimlerinin değişen açıklığına ilişkin bir başka so­
run ile karıştırılm am alıdır. Bunlardan birincisinde açıklığın karşıtı si­
liklik; İkincide ise karmaşıklıktır. Bununla birlikte iki eşeldeki artış ve 
azalışların paralel gittiğinden hiç kuşku yoktur. Bizi açık olm asıyla 
çarpan bir düş kesimi genellikle yoğun öğeler içerir; öte yandan ka­
ranlık bir düş, düşük yoğunlukta öğelerden oluşmuştur. Açıkça berrak

27[Nietzsche'nin Hıristiyanlığa saldırısındaki ünlü "Leitm oliv”e bir anıştırma.]
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olandan karanlık  ve karm aşık  olana dek uzanan eşelin  sunduğu  sorun  
düş öğelerinin değişen derecelerdeki canlılığının sunduğundan çok  daha 
karm aşıktır. G erçekten , daha sonra ortaya ç ıkacak  neden lerle  ilk  sorun 
henüz tartışılam az [s.225 v .s.na bkz.].

A z sayıda o lguda, b ir düşte  oluşan aç ık lık  ya da be lirsiz lik  iz len i­
m inin  düşün kendisin in  o luşum u ile h içb ir bağ lan tısı bu lunm ad ığ ın ı, 
düş düşüncelerin in  m alzem esinden  doğduğunu  ve onun b ir b ileşim i 
o lduğunu şaşkınlık  içinde görürüz. Ö rneğin  uyand ığ ım da o  den li iyi 
b iç im lenm iş, kusursuz ve açık o lm asıy la  ben i e tk ileyen  ve uykudan  
yan  şaşkınken bile yoğunlaşm a ve yerdeğiştirm e m ekanizm aların ın  et­
kilem ediği "uykudaki düşlem ler" d iye tan ım lanm ası gereken  yen i b ir 
düş kategorisini ek lem eyi bana düşündürten b ir düşüm ü anım sıyorum . 
D aha yakından b ir incelem e, düşler arasındak i bu ender durum un  da 
y ap ıs ın d a  d iğ e rle r in in  ayn ı b o şlu k ları ve k u su r la r ı g ö s te rd iğ in i 
kanıtladı; bu nedenle de "düş düşlem leri" kategorisin i a ttım .28 U laş ıl­
d ığ ında düş içeriği beni zor ve uzun sü red ir aranm ış b ir b iseksüalite  
kuram ını, arkadaşım ın  [Fliess] önüne sererken tem sil e tm işti; düşün 
istek doyurucu gücü (ki bu arada düşte verilm em işti) bizim  b u  kuram ı 
açık ve kusursuz bu lm am ızdan sorum luydu . B öy lece tam am lanm ış 
düşte b ir yargı olarak alm ış olduğum  şey aslında [gizli] düş içeriğ in in  
bir kesim i, hem  de tem el b ir kesim iydi. Bu o lguda düş-işlem i sanki 
benim  uyanıklıktaki ilk düşüncelerim e el uzatm ış ve düş içinde doğru  
olarak tem sil edilm eyi başaram am ış düş düşünceleri m alzem esi k esi­
m ini bana düş üzerine b ir yarg ı'ym ış g ibi tan ıtm ıştı.29 B unun tam  bir 
kopyasına bir k e re sin d e  çözüm lem e sıras ın d a  b ir kad ın  hastan ın  
düşünde rastladım . B aşlangıçta onu bana anlatm ayı tüm den red d e t­
m işti: "çünkü çok  belirsiz  ve karışık tı" . S onunda, sö y led ik le rin in  
doğruluğundan em in olm adığını d efa larca  y ineleyerek  düşe  çeşitli 
kişilerin — kendisi, babası, kocası—  girm iş o lduğu ve sanki kocasın ın  
babası olup o lm adığ ın ı ya da babasın ın  kim  olduğunu ya da buna 
benzer bir şeyleri bilem ediği konusunda beni b ilgilendirdi. Ç özüm le­
me seansı sırasındaki çağrışım larıyla b irlik te  ele alındığında, bu  düş, 
sorunun, bir bebek beklediğini itiraf etm ek zorunda kalan am a "ba­
banın (bebeğin babasının) aslında kim  o lduğu" konusunda kuşku lu  
olan bir hizm etçi kızın bir bakım a sıradan öyküsü olduğunu kuşku­

2%[1 9 3 0 'd a  ek len en  d ip n o t:]  Ş im di hak lı o lu p  o lm adığım dan o  kadar em in  
değilim .

29[Bu konu s. 173 v .s. nda daha gen iş  olarak tartışılıyor.]
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ya yer b ırakm ayacak b ir b içim de gösterm işti.30 Böylece burada da 
düşün gösterdiği açıklık yokluğu düşü kışkırtan malzemenin bir kesi­
miydi: yani bu m alzem e kesim i düşün biçim i içinde temsil edilmişti. 
B ir düşün biçim i ya  da onun görüldüğü biçim , şaşırtıcı b ir sıklıkta  
onun gizli konusunu temsil etm ek için kullanılır .31

Bir düşün satır a ra lan  ya da onun hakkındaki görünürde masum 
düşünceler, sıklıkla düşte en incelikli b ir biçim de görülm üş olan bir 
parçayı aslında onu açığa vurm asına karşın gizlem eye yarar. Öm eğin 
bir düş gören, bir noktada "düşün silinip gittiğini" söyledi; çözüm ­
leme, dışkıladıktan sonra alünı silen birisini dinleyişine ilişkin bir be­
beklik anısına götürdü. Ya da işte daha ayrıntılı olarak kaydedilm eyi 
hak eden bir başka örnek. Genç bir adam kendisine çocukluğundan bi­
linçli kalm ış bazı düşlem leri anım satan çok net bir düş görm üştü. 
Düşünde akşam  olduğunu ve bir sayfiye otelinde bulunduğunu gör­
müş. O da num arasını yanlış anlam ış ve içinde yaşlı b ir hanım la iki 
kızının soyunup yattığı b ir odaya girmiş. Şöyle sürdürmüştü: "Düşün 
burasında bazı boşluklar var; yitik bir şeyler. Sonunda odada beni 
dışarı atm aya çalışan bir adam vardı ve ben onunla uğraşm ak zorunda 
kald ım .” D üşün açıkça anıştırd ığ ı çocukluk  düşlem inin özünü ve 
akışını anım sam ak için boşuna çabalar harcadı; en sonunda aradığı 
şeyin düşün karanlık kesim i hakkında söylediği sözlerde zaten bulun­
duğu gerçeği ortaya çıktı. "Boşluklar", yatağa giren kadınların cinsel 
açıklıklarıydı; "yitik bir şeyler var" ise kadın cinsel organlarının temel 
özelliğ in i betim liyordu. K üçükken b ir kadının cinsel organlarını 
görmek için tüketici bir merakı varmış ve kadınların erkek organlarına 
sahip olduğu biçim indeki bebeksi cinsel kuram a inanma eğilim indey­
miş.

B aşka b ir düş görenin benzer bir anısı çok benzer b ir biçim  
alm ıştı.32 A şağıdaki düşü görmüş: "Fräulein K. ile Volksgarten R es­
toranına g itm işim ..., sonra karanlık bir parça geliyor, b ir kesinti..., 
sonra kendim i b ir genelevin salonunda buldum, orada iki ya da üç ka­
dın gördüm, onlardan birinin üzerinde iç gömleği ve külotu vardı."

ÇÖZÜM LEM E. —  Fräulein K. eski şefinin kızıydı ve kendi ken­

3 Kadının eşlik  eden histerik belirtileri, am enore [âdet görm em e — ç. « .] ve  
büyük bir depresyondu (k i bu, bu hastanın tem el belirtisiydi). [Bu düş s. 173 v. 
s.nda tartışılm ıştır.]

31[Son cüm le 1909'da eklenm iştir. Bir sonraki paragraf 191 l'de eklenmiştir.]
32[Bu ve sonraki iki paragraf 1914'de eklenmiştir.]
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dine de teslim  ettiği üzere kızkardeşi gibiydi. O nunla konuşm ak için 
seyrek olarak fırsat bulm uştu am a b ir kez "sanki cinsiyetlerim izin  
ayırdına vardığım ız, sanki ona 'ben bir erkeğim , sen de bir kadınsın' 
dediğim" bir söyleşi yapm ışlardı. Söz konusu restoranın içine b ir tek 
kez g irm işti, kend isi için h içb ir şey ifade etm eyen  b ir  k ız la , 
kayınbiraderinin kızkardcşiyle. Bir başka kez, üç hanımdan oluşan bir 
grupla aynı restoran ın  g irişine kadar gitm işti. Bu hanım lar onun 
kızkardeşi, baldızı ve daha önce sözü edilen kayınbiraderinin kızkar- 
deşiydi. Tüm ü de kendisi için son derece önem sizdi am a üçü de "kız- 
kardeş" sınıfına giriyordu. Bir geneleve seyrek olarak — tüm yaşam ın­
da iki ya da üç kez—  gitmişti.

Yorum, düşteki "karanlık parça"ya ve "kesinti"ye dayanıyordu ve 
çocukluk m erakı içinde bazan ama seyrek olarak kendisinden birkaç 
yaş küçük bir kızkardeşin cinsel organlarını incelem iş olduğu görü­
şünü ortaya çıkardı. Birkaç gün sonra düşün anıştırdığı kabahati b i­
linçli olarak anımsadı.

Aynı gecede o rtaya çıkan tüm düşlerin  içeriği aynı bütünün 
parçalarını oluştururlar; onların çeşitli kesim lere ayrılm ış olm aları ve 
de bu k es im le rin  s ıra lan m ası ve say ıs ı tüm ü de g iz li düş 
düşüncelerinden doğan bir bilgi parçası olarak görülebilir.33 Çeşitli ana 
kesim lerden oluşan düşleri ya da genel olarak aynı gece ortaya çıkan 
düşleri yorum larken bu türden ayrı ayrı ve birbirini izleyen düşlerin 
anlam ının aynı olabilm e ve farklı m alzem e içinde aynı itkileri ifade 
ediyor olm a olasılığı gözardı edilm em elidir. Eğer böyleyse bu benzer 
düşlerin ilk olarak ortaya çıkacak olanı sıklıkla daha çarpıtılm ış ve 
utangaç, sonraki ise daha güvenli ve belirgin olacaktır.

Incil'de F iravunun Y usuf tarafından yorum lanan inekler ve m ısır 
fıdeleri hakkm daki düşleri bu türdendi. Josephus, onları, Incil'dekinden 
daha geniş olarak bildirm iştir (Yahudilerin Antik Tarihi, 2. K itap, 5. 
Bölüm). Kral ilk düşünü anlattıktan sonra şöyle demiş: "Bu görünüm ü 
gördükten sonra uykum dan uyandım ve rahatsızlık içinde bu görünü­
mün ne olduğu üzerine düşünerek yeniden uyudum ve öncekinden daha

33
[Bu cüm le 1909'da eklenm iştir. Bu paragrafın geri kalan kısm ı ve sonraki üç 

paragraf 1911’de eklenm iştir. Frcud bu konuyu Yeni G iriş K o n fe ra n s la r ın m (l9 3 2 a )  
29. sunun sonlarına doğru yeniden e le  alm ıştır. P . F. L. 2, 55 -6 . Daha ön ce  I.Cilt 
sayfa 269  v. s.nda da konuya değin ilm işti v e  s. 133, s. 173 n. 21 ve  s. 248 'de y e ­
niden söz  ediliyor.]
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harika, beni daha çok rahatsız eden ve daha çok korkutan başka bir düş 
gördüm ..." Kralın düşünü özetleyişini işittikten sonra Y usuf şu yanıtı 
vermiş: "Ey Kral, bu düş iki biçimde görülm üş olm asına karşın tek ve 
aynı olayı belirliyor..." [VVhiston'un çevirisi, 1 8 7 4 ,1, 127-8.J

"D edikodunun R uhbilim ine K atkısı"nda, Jung, (19106) bir kız 
öğrencinin kılık değiştirmiş erotik düşünün okul arkadaşları tarafından 
herhangi bir yorum olmaksızın nasıl anlaşıldığını ve nasıl daha derin­
lem esine incelenip değiştirildiğini betimler. Bu düş öykülerinden bi­
riyle ilişkili olarak şöyle der: "Uzun bir düş im geleri dizisinin son 
düşüncesi, tastam am  dizinin resim lem eye çalıştığı ilk imgeyi içerir. 
Sansür, ardarda yeni simgesel sahneler, ycrdcğişLirmclcr, masum kılık 
değiştirm eler v.b. ile bütünü olabildiğince uzakla tutar" (a. g. e. , 87). 
Seherner, düşlerdeki bu temsil yönteminin garipliğini iyi tanıyordu ve 
onu, kendi bedensel uyaranlar kuram ıyla [I. Cilt, s. 136 v.s.na bkz..] 
bağlantılı olarak özel bir yasa halinde tanımlamıştı: "Ancak son olarak 
özel sinirsel uyaranlardan doğan tüm simgesel düş yapılarında imgelem 
genel bir yasaya uyar: bir düşün başlangıcında uyaranın doğduğu nes­
neyi yalnızca cıı uzak ve en belirsiz anıştırm alarla resim ler, am a so­
nunda resimscl duygular kendini tükettiğinde uyaranın kendisini ya da 
söz.konusu organı veya o organın işlevini çıplak olarak sunar ve düş de 
gerçek organik nedenini ortaya koyduğundan sonuna ulaşır..."

O tto Rank, (1910) Seherner'in bu yasasına incelikli bir destek 
üretm iştir. Bir kızın onun taralından bildirilen düşü aynı gece içinde 
bir zaman aralığı ile görülen ve İkincisi bir orgazmla sonlanan iki ayrı 
düşten oluşm uştu. Bu ikinci düşün, hattâ düş görenin pek de katkısı 
olm aksızın, ayrıntılı bir yorumunu sağlam ak olasıydı ve iki düşün 
içeriği arasındaki bağlantıların sayısı, ilk düşün, İkinciyle aynı şeyi 
daha utangaç bir biçimde temsil ettiğini görm eye olanak veriyordu. 
Ö yle ki İkincisi, orgazm la birlikte olan düş, birincinin Lam olarak 
açıklanm asına yardım cı olmuştu. Rank, haklı olarak orgazm  ya da 
fışkırm a düşlerinin, düş görm e kuram ı için genel önem i üzerine bir 
tartışmayı bu örneğe dayandırmıştı. [Bkz. s. 132 v.s.J

B ununla birlikle benim deneyim lerim e göre insan bir düşteki 
aç ık lık  ya da karm aşıklığ ı onun m alzem esinde kesin lik  ya da 
kuşkululuk bulunm asına göre yorum lam a konum unda ancak nadiren 
bulunabilir, ileride, düş oluşumunda, henüz söz etmediğim ve herhangi 
bir belirli düşte bu niteliklerin yelpazesi üzerinde belirleyici etkisini 
gösteren bircLmcni açıklayacağım. [Bkz. s. M0 v. s.]
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Bazan, aynı durum ve çerçevenin bir süre devam etm iş olduğu bir 
düşte, şu sözcüklerle tanım lanan bir kesinti ortaya çıkar: "Am a sonra 
sanki aynı zamanda başka bir yermiş ve orada şöyle şöyle bir şey o l­
muş." Bir süre sonra düş kaldığı yerden devam edebilir ve onu kesin­
tiye uğratan şeyin düş malzem esinde bir yan cüm lecik — araya karışan 
bir düşünce—  olduğu ortaya çıkar. Düş düşünceleri içindeki bir 
koşulluluk, düşle eşzam anlılıkla temsil edilmiştir: "eğer", "o zaman" 
haline dönüşmüştür.

Düşlerde bu denli sık ortaya çıkan ve anksiyeteye bu denli yakın 
olan kcivurulmuş devinim  duyum sam asının anlam ı nedir? İnsan ile­
riye doğru hareket etm ek ister am a kendini bulunduğu noktaya 
yapışmış bulur ya da insan bir şeye ulaşmak ister ama bir dizi engelle 
alıkonur. Bir tren kalkış noktasındadır am a kişi onu yakalayam az­
ınsan bir saldırıya karşılık verm ek için elini kaldırır am a hiç gücü 
yoktur. Ve benzerleri... Bu duyum sam alarla gösterim  düşlerinde de 
karşılaşm ış [I. C ilt, s.291 v.s.; II. C ilt s,19'a da bkz.]; am a onu yo­
rumlamak için ciddi bir girişim de bulunm am ıştık. Kolay ama yetersiz 
bir yanıt, uykuda devinim sel felcin egem en olduğu ve tartıştığım ız 
duyumsama halinde onun ayırdına vardığımız olurdu. Ama o zaman bu 
durum da bu ketvurulm uş devinim leri neden durm adan düşüm üzde 
görm ediğim iz sorusu ortaya atılabilir ve de bu duyum sam anın, uyku 
sırasında herhangi bir anda ortaya çıkabilen bir duyum sam a olm asına 
karşın, belli bir tür temsili kolaylaştırm aya yaradığım ve yalnızca düş 
düşünceleri malzemesi bu yoldan temsil edilmeyi gereksindiğinde or­
taya çıktığını varsaymak akla yakındır.

Bu "hiçbir şey yapamama", düşlerde her zaman bir duyum sam a ha­
linde değil bazan da basitçe düş içeriğinin bir parçası olarak ortaya 
çıkar. Bu türden bir olgu bana düş görm enin bu özelliğine ışık tutm a 
açısından özellikle iyi belirlenm iş gibi gelir. İşte benim açıkça dürüst 
olm am akla suçlandığım bir düşün kısaltılm ış hali. Yer, özel bir sana­
toryum ile birçok başka kurumun karmasıydı. Bir erkek bakıcı beni 
bir muayeneye çağırm ak için göründü. D üşte, bir şeylerin yitirilm iş  
olduğunu ve m uayenenin  y itik  nesney i benim  aldığım  kuşkusu  
üzerine yapıldığını biliyordum. (Çözüm lem e, muayenenin iki anlam da 
alındığını ve tıbbi bir muayeneyi de içerdiğini gösterdi.) Suçsuzluğu­
mun ve de kurumda bir konsültan konum unda olduğumun bilincinde  
olarak sakince bakıcıya eşlik ettim. Kapıda beni göstererek: "Onu ne­
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den getird in?  O sayg ıdeğer b irid ir ."  d iyen başka bir bakıcıy la  
karşılaştık. Sonra, tek başıma, içinde makineler duran ve bana cehen­
nem i ceza aygıtlarıyla b ir Cehennemi anımsatan büyük bir salona g it­
tim. B eni fa r k  etm esi için  her türlü nedeni o lan b ir m eslekdaşım ı 
aygıtlardan birine gerilmiş olarak gördüm ama o hiç umursamadı. Son­
ra bana gidebileceğim  söylendi. Am a şapkamı bulamadım  ve her şeye 
karşın gidemedim.

D üşün istek doyurm ası açık olarak  benim  nam uslu b ir insan 
olduğum un ayırdına varılm asında ve gidebileceğim in söylenm esinde 
yatıyordu. Bu nedenle düş düşünceleri içinde bununla zıtlaşan her 
tü rden m alzem e bu lunm ası gerek iyordu . G id eb ilecek  o lm am , 
bağışlanm am ın bir işaretiydi. Bu nedenle eğer düşün sonunda gitm emi 
engelleyen b ir şey olm uşsa, zıtlaşmayı içeren baskılanmış malzemenin 
kendini bu noktada duyum sattığını varsaymak akla yakın g ibi gelm ek­
tedir. Buna göre şapkamı bulam am am  şu anlam a geliyordu: "her şeye 
karşın sen dürüst bir adam değ ilsin .“ Böylece bu düşteki "hiçbir şey 
yapam am ak" bir zıtlığı — bir "hayır"ı—  ifade etm enin b ir yoluydu; 
düşlerin bir "hayır"ı ifade edemediği biçimindeki daha önce söylediğim 
[s. 51] sözün düzeltilmesi gerekiyordu.34

Bir devinim in "gerçekleşmemesinin", bir durum  olarak değil de bir 
duyumsama  olarak ortaya çıktığı diğer düşlerde, bir devinime ketvurul- 
ması duyum sam ası, aynı karşıtlığa daha güçlü bir anlatım  kazandırır 
—  bir karşıt-istenç tarafından karşı çıkılan b ir istenci ifade eder. 
Böylece bir devinim e ketvurulm ası duyumsaması, bir istek çatışmasını 
temsil eder. [I. C ilt s. 295'e bkz.] ileride, uykuya eşlik eden devinim ­
se! felcin, düş görm e sırasındaki ruhsal sürecin en temel belirleyicile­

Tamamlanmış çözüm lem ede çocukluğum daki bir olaya aşağıdaki çağrışım  zin­
ciri ile  ulaşılan bir gönderm e vardı. "Der M ohr hat seine Schuldigkeit getan, der 
Mohr kann geh en .” ["Mağribi görevini bitirdi, M ağnbi g ideb ilir ."  (Schiller, F iesco , 
İÜ. Perde, 4. Sahne) "Schuldigkeit"  ("görev") aslında "Arbeil"  ("iş") yerine yanlış  
bir alıntı.] Sonra eğ len celi bir b ilm ece geld i: "M ağnbi görevini bitirdiğinde kaç 
yaşındaydı?” —  "Bir yaşında, çünkü o  zaman gidebilir." ["gehen" — hem  "gitmek" 
hem de "yürümek” karşılığında.] (Dünyaya öy lesin e bir siyah saç yum ağıyla g e l­
m işim  ki genç annem benim küçük bir M ağnbi olduğumu söylem iş.) —  Şapkamı bu­
lam ayışım  uyan ık lık  yaşam ım da olm uş bir şeyd i ve birden çok anlam da ku l­
lan ılm ıştı. B ir şey ler i ortadan yok  etm ekte bir deha olan h izm etç im iz  onu  
saklam ıştı. —  Bu düşün sonu, ayn ı zam anda ölüm e ilişk in  b azı m elank olik  
düşüncelerin reddini de gizliyordu: "Henüz görevlerim i bitirmedim bu nedenle henüz  
gitm em eliyim ." —  Tıpkı G oethe ve  kısa süre önce görmüş olduğum  fe lç li  hasta  
düşünde olduğu gib i bu düşte de doğum  ve  ölüm le uğraşıl-mıştı (s. 58, 167 v .s.na [ve  
de 176 v.s.na] bkz.).
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rinden b iri olduğunu öğreneceğiz. Şimdi, devinimsel yollardan taşınan 
bir itki, b ir istençden başka bir şey değildir; tüm sürecin bir istenç 
eylem iyle ona karşı ç ıkan  b ir "hayır"ı tem sil e tm esini böy lesine  
mükem m el bir biçim de uygun kılan şey de uyku sırasında bu itkiye 
ketvurulduğunu duyum sayacağım ızdan bu denli em in o lm am ızdır. 
Y ine benim  anksiyete üzerine açıklam am dan, b ir isteğe ketvurulm ası 
duyumsamasının neden anksiyeteye bu denli yakınlaşüğım ve düşlerde 
neden anksiyeteyle bu denli sık bağlantı içinde bulunduğunu anlam ak 
kolaydır. A nksiyete, kökeni bilinçdışında bulunan ve bilinçöncesi ta­
rafından ketvurulan, libidinal bir itkidir.35 O halde bir düşte ketvurul- 
ma duyum sam ası anksiyete ile birleştiğinde b ir zamanlar libido üretm e 
yeteneğinde olan b ir istenç eylem i söz konusu olsa gerektir —  yani 
onun bir cinsel itki olm ası gerekir.

Düşlerde sıklıkla "ne de olsa bu yalnızca bir düş" cüm leciğiyle ifa­
de edilen yargının anlam ını ve ruhsal önem ini başka bir yerde ele ala­
cağım  (aşağıya [s. 215 v.s.] bkz.).36 B urada yalnızca onun düşte 
görülm ekte olan şeyin önem inden dikkati uzaklaştırm aya çalıştığ ın ı 
söyleyeceğim . Düş içeriğinin bir kısıntının düşün içinde "düş görm e" 
olarak betim lenm esi biçim indeki ilginç ve yukarıdakine benzer sorun 
— "düş içinde düş" bulm acası—  bazı inandırıcı örnekleri çözüm lem iş 
olan Stekel [1909, 459 v.s.] tarafından benzer bir biçim de çözülm üş­
tür. Bir kez daha niyet düşte "düşü görülen şey"in önem inden dikkati 
uzaklaştırmak, onu gerçekliğinden yoksun bırakmaktır. Bir "düş içinde 
düş"ten uyandıktan sonra görülen düş, düş isteğinin, bozulm uş b ir 
gerçekliğin yerine koym aya çalıştığı şeydir. Bu nedenle düşte "düşü 
görülmüş" olan şeyin gerçekliğin, gerçek bir anının temsili olduğunu; 
oysa düşün devam ının, tersine, yalnızca düş görenin isteklerini tem sil 
ettiğini güvenle varsayabiliriz. Bu yüzden, b ir "düş içinde düş"e bir 
şeyler eklem ek bir düş halinde betim lenm iş olan şeyin hiç olm am ış 
olmasını istemekle eşdeğerdir. Başka bir deyişle, eğer özel bir olay, bir 
düşün içine, düş-işlem i tarafından, b ir düş olarak yerleşürilirse, bu, 
olayın gerçekliğinin en kesin onayıdır, onun en güçlü doğrulanm a-  
s i 'd ır .3' D üş-işlem i, düş görm eyi b ir reddetm e olarak ku llan ır ve 
böylece düşlerin istek doyurm a olduğu buluşunu destekler.38

^ [1 9 3 0 'd a  eklenen d ipn o t:]  Daha sonraki b ilgilerin ışığında bu cüm lenin arlık 
yeri yoktur. [Bkz. I. C ilt s. 211 n. 25. A ynca s. 224. n.a bkz.]

j 6[Bu paragraf (sondan bir önceki cüm lesi ve son cüm lesinin bir kesim i d ış ın d a) 
1911'de eklenm iştir.]

37[Bu cüm le 1919’da eklenm iştir.]
38[Son cüm lecik 1919'da eklenmiştir.]
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Buraya kadar, düşlerin düş düşünceleri arasındaki ilişkileri temsil etme 
yollarını araştırm akla meşgul olduk. Ancak bu araştırm anın gidişi 
içinde bir düşün oluşum u amacına yönelik olarak düş düşünceleri m al­
zemesinin uğradığı değişimlerin genel doğası üzerine daha ileri bir ko­
nuya birden çok kez değindik. İlişkilerinden büyük ölçüde soyulm uş 
olan bu malzemenin bir sıkıştırma sürecine uğradığını aynı zamanda da 
öğeleri arasındaki yoğunluk ycrdeğiştirmelerinin zorunlu olarak malze­
mede bir ruhsal değer aktarımına yol açtığını öğrendik. Buraya dek söz 
ettiğim iz yerdeğiştirm elerin belli bir düşüncenin onunla bir biçim de 
yakından ilişkili bir diğerinin yerine geçm esinden ibaret olduğu; on ­
ların yoğunlaşürm ayı kolaylaştırmak üzere kullanıldıkları ve aracılık­
larıyla ik i öğe yerine, ikisinin arasında tek bir ortak öğenin düşe gir­
m enin yolunu bulduğu ortaya çıkm ıştı. Henüz başka tür bir yerde- 
ğiştirm eden söz etmedik. Ancak çözüm lem eler bize başka bir türün de 
var olduğunu ve kendisini söz konusu düşüncelerin sözel anlalım ı'- 
ndaki bir değişiklikle ortaya koyduğunu gösterm iştir. Her iki durumda 
da bir çağrışım lar zinciri boyunca bir yerdeğiştirm e vardır; ama bu 
türden bir süreç değişik ruhsal evrenlerde oluşabilir ve yerdeğiştirmenin 
sonucu, bir durum da bir öğenin yerine bir diğerinin geçmesi biçiminde 
olurken öteki durum da tek bir öğenin sözel biçiminin  b ir başkasıyla 
yerdeğiştirm esi söz konusu olabilir.
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Düş oluşum unda ortaya çıkan bu ikinci yerdeğiştirm e türü yalnız 
büyük ölçüde kuramsal ilgi kaynağı olmamakta aynı zamanda düşlerin 
kılığına girdiği hayali saçm alık görünüm ünü de açıklam aya özellikle 
uygun olduğu sanılm aktadır. Yerdeğiştirmenin tuttuğu yön genellikle 
düş düşüncesindeki renksiz ve soyut bir ifadenin resimsel ve som ut bir 
ifadeye dönüşmesi sonucunu vermektedir. Böyle bir değişimin avantajı 
ve buna uygun olarak da am acı hemen göze çarpar. Bir düş açısından 
resimsel olan bir şey temsil edilm e yeteneğinde olan  bir şeydir: bir 
gazetede yönlendirici bir siyasal makalenin bir çizere çıkaracağı zorluk­
ların aynısını soyut anlatımların düşlerde temsil edilm eye çıkardığı bir 
durum un içine yerleştirilebilir. Ama bu alış verişten yalnızca tem sil 
edilebilirlik değil yoğunlaştırm a ve sansür de kazançlı çıkabilir. Bir 
düş düşüncesi soyut biçim de ifade edildiği sürece kullanışsızdır; am a 
bir kez resim  diline çevrilince, yeni anlatım  biçim iyle düşün altta ya­
tan malzem esinin geri kalanı arasında, düş-işleminin gereksindiği ve 
eğer önceden yoksa yarattığı, zıtlıklar ve özdeşlikler çok daha ko ­
laylıkla kurulabilir. Bu böyledir çünkü tüm dillerde som ut terim ler 
gelişim lerinin tarihinin b ir sonucu olarak kavram sal o lan lara göre 
çağrışım  bakım ından daha zengindirler. Bir düşün oluşum u sırasında 
dağınık düş düşüncelerini olası en kısa ve birleştirilmiş anlatım a indir­
gemeye çalışan ve tek tek düşüncelere uygun sözel dönüşüm ler bulm a 
yolunda ilerleyen önem li bir ara işlem kesiminin gerçekleştiğini var­
sayabiliriz. Başka nedenlerle anlatım biçimi sabitleşmiş olabilen her­
hangi bir düşünce, diğer düşüncelere sağlanm ış olası anlatım biçim leri 
üzerinde belirleyici ve seçici b ir biçim de çalışabilir ve belki de la 
başlangıçtan beri böyle yapıyor olabilir —  şiir yazmada olduğu gibi. 
Eğer bir şiir uyaklarla yazılacaksa bir beyitin ikinci dizesi iki koşul ta ­
rafından sınırlandırılm ıştır: uygun bir anlam ifade etm elidir ve bu an ­
lam ilk dizeyle uyaklı olmalıdır. Hiç kuşkusuz bir uyak bulm a n iyeti­
nin ayırd ına varam adığım ız ve karşılık lı etkiyle iki düşüncenin  ta 
baştan sonunda hafif bir uyarlamayla bir uyak doğurmaya izin verecek 
bir sözel anlatım dan seçilmiş olduğu şiir en iyi şiir olurdu.

Az sayıda örnekte bu türden bir anlatım değişikliği, anlam belirsiz­
liği sayesinde birden çok düş düşüncesine anlatım  olanağı veren bir 
söz biçimi bularak, düş yoğunlaştırm asına çok daha doğrudan yardım 
eder. Bu yolla tüm  bir sözel espriler alanı düş-işlem inin buyruğuna 
verilir. Düş o luşum unda sözcüklerin oynadığı rolün şaşılacak hiçbir 
yanı yoktur. Sayısız düşüncenin düğüm noktaları oldukları için söz­
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cükler anlam  belirsizliğine yazgılı sayılabilir ve de nevrozlar (örn. 
düzenlem e obsesyonlan ve fobilerde), düşlerden hiç de daha az olma­
mak üzere, sözcüklerin sunduğu bu avantajları yoğunlaştırm a ve kılık 
değiştirm e am acıyla utanmasızca kullanırlar.1 Düş çarpıtmasının da an­
latım yerdeğiştirmesinden yararlandığını gösterm ek kolaydır. Eğer an­
lamı belirsiz bir sözcük anlam ı belirli iki sözcük yerine kullanılırsa 
sonuç yanıltıcıdır ve eğer bizim gündelik m anuklı anlatım yöntemimi­
zin yerine resimsel bir anlatım geçerse kavrayışım ız durur; özellikle de 
bir düş, öğelerinin sözcük anlam ıyla mı yoksa mecazi anlam da mı yo­
rum lanacağını, ya da düş düşünceleri m alzem esiyle doğrudan doğruya 
mı yoksa sokuşturulm uş ifade biçim leri aracılığıyla mı ilişkide oldu­
ğunu hiçbir zaman söylemediği için durur.2 Herhangi bir düş öğesini 
yorumlarken

(a) onun olum lu mu yoksa o lum suz olarak  mı (b ir karşıtsav 
ilişkisi olarak mı) alınması gerektiği,

( b )  tarihsel olarak (bir anı olarak) yorum lanm ası gerekip gerekm e­
diği,

(c) simgesel olarak yorumlanması gerekip gerekmediği ya da
(d) yorumunun sözcüklerine dayanması gerekip gerekmediği genel­

likle kuşkuludur. Yine de tüm bu belirsizliklere karşın düş-işlem inin 
ürünlerinin (ki anlaşılmak niyetiyle yapılm adıkları unutulm amalıdır) 
çevirm enlerine eski hiyeroglif yazılarının onları okumaya çalışanlara 
çıkardıklarından daha fazla zorluk çıkarm adıklarını söylemek yerinde 
olur.

Düşlerde yalnızca sözcüklerindeki anlam belirsizliği tarafından bir 
araya getirilen çeşitli temsil örneklerini daha önce vermiştim. (Örne­
ğin, Irma'nın enjeksiyonu düşünde "Ağzını uygun biçimde açtı" [I.Cilt 
s. 163] ve son aktardığım düşteki "Her şeye karşın gidemedim" s. 67 
v.s.) Şimdi soyut düşüncenin resim lere dönüşm esinin önem li bir rol 
oynadığı bir düşü kaydedeceğim. Bu tür düş yorumu ile sim gecilik 
aracılığıyla yorum  arasındaki fark o ldukça keskin olarak çizilebilir. 
Sim gesel düş yorum unda sim geleştirm enin  anahtarı yorum cu ta­
rafından keyfi olarak seçilir; oysa bizim sözel kılık değiştirme olgula-

[1909'da eklenen dipnot:] Espriler hakkındaki kitabıma (1905c) [Ö zellikle VI. 
Bölüm ün son kesim ine] ve nevrotik belirlilerin çözüm ünde "sözel köprüler'in kul­
lanım ına bakınız. [Örn. Freud I9 0 5 e ’nin ("anahtar sözcükler" terim inin de ku l­
lanıldığı) D. K esim inin sonunda Dora'mn ilk düşünün bireşimine ve Freud 1909d'nin
I (G^ Kesiminde "Sıçan Adam 'ın sıçan obsesyonunun çözümüne bkz.]

[Bu paragrafın geri kalan kısm ı 1909'da eklenm iştir.)
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nm ızda anahtarlar genel olarak bilinir ve sağlam ca yerleşm iş lengüis­
tik kullanım  tarafından ortaya konur. E ğer doğru  zam anda doğru 
düşünce insanın em rindeyse insan bu türden düşleri hattâ düş görenin 
verdiği bilgilerden bağımsız olarak tümüyle ya da kısm en çözebilir.

Tanışım  olan bir hanım aşağıdaki düşü görm üştü: O peradaym ış. 
Wagner'in bir operası oynanıyormuş ve sabah sekize çeyrek kalaya dek 
sürmüş. Ön sıradaki boşlukta, insanların yiyip içtiği m asalar kuruluy­
muş. Balayından yeni dönmüş olan kuzeni genç karısıyla birlikte m a­
salardan birinde oturuyormuş ve onun yanında da bir aristokrat otur­
m aktaym ış. Ö yle görünüyorm uş ki kuzeninin karısı, adam ı, insanın  
bir şapkayı geri getirm esi g ib i halayından g eri getirm işm iş, ö n  
sıradaki boşluğun ortasında tepesinde dem ir parm aklıklarla bir p la t­
fo rm  bulunan yüksek bir kule varmış. En tepede yüzü H ans R ich lere  
benzeyen ş e f  varmış. Parm aklıkların çevresinde koşup duruyor ve 
şiddetle terliyorm uş ve de o pozisyonda kulenin dibine yerleşm iş olan  
orkestrayı yönetiyorm uş. K endisi bir kad ın  arkadaşıyla  (ki ben 
tanıyordum) bir locada oturmaktaymış. B u  denli uzun süreceğini bil­
mediği ve şim di de düpedüz donmak üzere olduğu için kızkardeşi ön 
sıralardan kendisine büyük bir köm ür parçası verm ek istemiş. (Sanki 
locaların uzun temsil boyunca ısıtılması gerekiyorm uş.)

Düş, tek bir durum  üzerine iyi odaklanm ış olm asına karşın başka 
bakımlardan yeterince anlamsızdı: örneğin şefin tepesinden orkestrayı 
yönettiği ön sıranın ortasındaki kule! Ve de hepsinin üzerine kızkar- 
deşinin kendisine verm eye çalıştığı kömür! D üşün çözüm lem esini is­
temekten açıkça kaçmıyordum. Ama düş görenin kişisel ilişkileri hak­
kında bazı bilgilerim  olduğu için düşün belirli parçalarını ondan ba­
ğımsız olarak yorumlayabildim. Kariyeri akıl hastalığı nedeniyle erken 
olarak sona erm iş bir müzisyene büyük sem patisi olduğunu biliyor­
dum. Bu yüzden ön sıralardaki kuleyi m ecazi olarak alm aya karar ver­
dim. O zaman Hans Richtcr'in yerinde görm ek istediği adam ın, orkes­
tranın ö teki üyelerinin üzerinde yüksekte b ir yere tırm anm ış  olduğu 
ortaya çıktı. K ule ad değiştirme yoluyla biçim lenm iş bileşik bir resim  
olarak tanım lanabilirdi. Yapısının alt kesim i adam ın büyüklüğünü 
temsil ediyordu; arkasında bir tutuldu ya da kafesteki bir hayvan — bu, 
mutsuz adamın adına bir anıştırmaydı3—  gibi koşuştuğu tepedeki par­

^[1925'de eklenen d ip n o t. ] Hugo W olf.
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m aklık lar ise en sondaki yazgısını tem sil etm ekteydi. İki düşünce 
"Narrenturm" sözcüğünde biraraya getirilmiş olsa gerekti.4

Bu şekilde düşün benim sediği tem sil biçim ini keşfederek a y n ı. 
anahtarı onun ikinci görünür saçm alığını — düş görene kızkardeşinin 
uzattığı kömür—  çözmede kullanm aya girişebilirdik. "Kömür", "gizli 
aşk" anlamına geliyor olmalıydı:

Kein F euer, keine Kohle 
kann brennen so heiss 
als w ie heim liche L iebe, 
von der niemand nichts w e iss .5

Kendisi de kadın arkadaşı da evlenmemişlerdi [Almanca "sitzen geblei­
ben" sözcük olarak "oturup kalm ak"]. H âlâ evlenm e beklentisi olan 
kızkardeşi ona kömürü vermişti "çünkü bu denli uzayacağını bilm iyor­
du". Düş, neyin  bu denli uzayacağını belirlem iyor. Eğer bir öykü o l­
saydı "temsilin" dememiz gerekirdi; am a bir düş olduğu için cümleciği 
bağım sız olarak alabilir, anlamı belirsiz olarak kullanıldığına karar ve­
rebilir ve "evlenmeden geçen sürenin" sözcüklerini ekleyebiliriz. "Gizli 
aşk" yorumumuz, düş görenin ön sıralarda karısıyla birlikte oturan ku­
zeninden söz edilm esi ve bu çifte yüklenen açık  aşk olayıyla bir kez 
daha destekleniyor. Düşe egem en olan, gizli aşkla açık aşk ve düş 
görenin kendi ateşiyle genç eşin soğukluğu arasındaki karşısavlardır. 
Dahası, her iki durum da da "yükseğe yerleşm iş" — büyük umutların 
bağlandığı aristokrata da m üzisyene de eşit olarak uygulanan bir 
deyim —  birileri bulunmaktadır.6

Süregelen tartışma, sonunda bizi, düş düşüncelerinin düş içeriğine 
dönüşüm ündeki payı küçüm senem eyecek üçüncü7 bir etmeni keşfet­
m eye yöneltti: yani, düşlerin kullandığı garip ruhsal malzemenin tem­
sil edilebilirliğini göz önüne alma  —  yani büyük kesimiyle görsel im-

4[Sözcük olarak "Deliler Kulesi" —  akıl hastanesi karşılığı eski bir terim.]

5[Ne Ateş, ne kömür 
Sım sıcak ışıldar 
K im senin bilm ediği 
G izli aşk  kadar. (Alm an halk şarkısı.)

6[Bu düşteki saçmalık öğesinden s. 164'de söz  ediliyor.]
[Önceki iki tanesi yoğunlaştırm a ve  yeTdeğiştirme.]
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gcler halinde lemsil edilebilirlik. Tem el düş düşüncelerine bağlanmış 
çeşitli yan düşüncelerden görsel temsile izin verenler seçilecektir; düş- 
işlemi ise uyuşm az düşünceleri yeni bir sözel biçim de — hattâ daha 
alışılmadık bir sözel biçimde— birleştirme çabasından kaçınmaz, yeter 
ki bu süreç temsili kolaylaştırsın ve böylece de sıkıştırılm ış düşünm e­
nin neden olduğu ruhsal basınç giderilsin. Bu, bir düşüncenin içeriğini 
başka bir kalıba dökm e, aynı zam anda yoğunlaştırm a etkinliğinin 
amacına da hizmet edebilir ve başka bir düşünceyle başka durumda var 
olm ayabilecek bazı yeni bağlantılar yaratabilir; bu ikinci düşünce ise 
kendi özgün anlatım biçim ini, ilkiyle yarı yolda buluşacak b ir görün­
tüyle değiştirm iş olabilir.

Herbcrl S ilberer (1909)8, düş oluşum u süreci içinde düşüncelerin 
resim lere dönüşüm ünü doğrudan gözlem lem enin ve böylece de düş- 
işlcminin bu etm enini ayrı olarak incelem enin iyi bir yolunu göster­
miştir. Eğer yorgun ve uykulu bir durum da kendine zihinsel bir görev 
verirse sıklıkla düşüncenin kendisinden kaçtığını, onun yerine, sonra­
dan düşüncenin bir yerine-geçeni olduğunu ayrım sadığı bir resmin or­
taya çıktığını görmüş. Silberer, bu yerine-gcçenleri pek de uygun ol­
mayan "olosembolik" terimiyle tanımlıyor. Buraya Silberer'in m akale­
sinden [a. g. e., 519-22] birkaç örnek alacak ve söz konusu görüngü­
lerin belirli nitelikleri nedeniyle ileride onlara yeniden dönme olanağı 
bulacağım. [Bkz. s. 228 v.s.]

7 .  Ö rnek  —  B ir çalışm adaki düzgün o lm ayan  b ir parçayı 
düzeltmeyi düşündüm.

"Simge —  Kendim i bir parça odun keserken gördüm."
"5. Örnek —  Kendi kendime yapm ayı tasarladığım  belirli m etafi­

zik çalışmaların amacını açıklamaya çalıştım . Onların amacı, diye dü­
şündüm, insanın daha yüksek bilinç biçim lerinden ve varoluş katm an­
larından, varoluşun temellerini araştırm aya çalışmasıdır.

"Sim ge  —  Sanki bir dilimi kaldırıyorm uş gibi büyük bir bıçağı 
bir kekin altına sokuyorum.

"Yorum  —  Bıçakla yaptığım devinim , söz konusu 'çalışm a' an ­
lam ına geliyordu... İşte sim geciliğin açıklam ası. Zam an zam an ye­
meklerde benim işim , bir keki kesmek ve porsiyonları dağıtm ak olur­
du. Bu işi uzun, esnek — biraz özen gerektiren—  bir bıçakla yapardım.

8[B u paragraf v e  Silberer'den yapılan alıntı 1914'de eklenmiştir.]
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Özellikle kesildikten sonra dilimleri kaldırmak bazı zorluklar çıkarırdı; 
bıçağın dilim in altına özenle itilm esi gerekirdi ('tem ellere' ulaşm ak
için yavaş yavaş 'çalışm am 'a denk düşüyor). Ama resimde daha başka 
sim gecilikler de var. Çünkü sim gedeki kek bir 'Dobos' kekiydi —  ke­
serken bıçağın geçmesi gereken birçok katmandan oluşmuş bir kek (bi­
lincin ve düşüncenin katm anları)."

"9. Örnek —  Bir düşünce katarında bağlantıyı yitirmiştim. Onu ye­
niden bulm aya çalıştım  am a başlangıç noktasının benden tüm üyle 
kaçmış olduğunu kabul etm ek zorunda kaldım.

"Simge —  B ir kom pozitörün notalarından bir parça, son satırları 
eksik.”

Esprilerin, özdeyişlerin, şarkıların ve atasözlerinin eğitimli insan­
ların zihinsel yaşam larında oynadığı rol açısından eğer bu tür kılık 
değiştirm eler düş düşüncelerini tem sil etm ede son derece sık olarak 
kullanılsaydı bu bizim beklentilerim ize tüm üyle uyardı. Örneğin bir 
düşte her biri ayrı tür sebzeyle dolu bir sürü arabanın anlam ı nedir? 
O nlar "Kraut und R üben"in [sözcük olarak "lahanalar ve şalgamlar"] 
yani karm an çorm anın bir kontrastına olan isteği tem sil ederler ve 
buna uygun olarak da "düzensizliği" belirtirler. Bu düşün bana yalnızca 
bir kez bildirilm iş olm asına şaşıyorum .9 Evrensel geçerlikte bir düş 
simgeciliği yalnızca birkaç konuda genel olarak bilinen anıştırm alar ve 
sözel yerine-geçenler tem elinde ortaya çıkm ışla. Dahası bu sim geci­
liğin büyük kesim i düşler tarafından psikonevrozlar, söylenceler ve 
halk âdetleriyle pay laşılm ışta.10

Aslında konuyu daha yakından incelediğim izde düş-işlem inin bu 
türden yerine geçirm eler yaparken özgün hiçbir şey yapm adığının 
ayırdına varmamız gerekir. Sonuçlara — bu durumda sansür tarafından 
engellenm eyen b ir tem sil o lasılığ ına—  ulaşm ak için yalnızca bi- 
linçdışında zaten var olan yolları izler ve de bastırılm ış m alzem e 
arasından, espriler ya da anıştırm alar biçiminde de bilinçli hale gelebi­
lecek olanlarda ve nevrotik  hastaların  düşlem lerini do lduranlarda 
değişimler yapm aya öncelik verir. Bu noktada ansızın Schem cr'in, te­

9[1925'de eklenen d ipnol:} Doğrusu bu im geye bir daha rastlamadım bu yüzden  
yorumun doğruluğuna güvenim i yitirdim.

10[Düş sim geleştirm esi bir sonraki kesim de daha geniş olarak ele alınmıştır.]
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meldeki doğruluklarını başka b ir yerde de savunm uş olduğum  [I.Cilt, 
s. 134 v.s. ve 276] düş yorumlarını kavrarız, im gelem in, öznenin ken­
di bedeniyle zihinsel uğraş içinde bulunm ası hiç de düşlere özgü ya da 
yalnız onların bir niteliği değildir. Ç özüm lem elerim , bana, onların 
nevroliklerin bilinçdışı düşünceleri içinde olağan olarak bulunduğunu 
ve büyümekte olan delikanlılar ya da kızlarda karşı cinsin cinsel organ­
larına ve de kendi cinsininkilere yöneltilen cinsel meraktan türediğini 
gösterm iştir. Scherner [1861] ve V olkelt'in [1875] haklı olarak d ire t­
tikleri gibi bedeni simgeleştirmek için kullanılan tek düşünce çem beri 
bir ev değildir ve bu, düşler için de nevrozların bilinçdışı düşlem leri 
için de aynı derecede doğrudur. Beden ve cinsel organlar için mim ari 
bir sim geciliği benimseyen hastalar da biliyorum . (Cinsel ilgi dış cin ­
sel o rganlar evreninin çok ö te lerine d e  uzanır.) Bu hastalar için 
sütunlar ya da direkler bacakları temsil eder (Süleyman'ın Ş a rk is inda 
olduğu gibi) her geçit bedensel ağızlardan birinin (bir "delik") yerine 
geçer; her su borusu, boşaltım aygıtının b ir anım satıcısıdır, v. b. Am a 
gerek bahçe yaşam ı gerekse m utfak çevresinde m erkezlenm iş düşün­
celer halkası aynı kolaylık la cinsel im geleri gizlem ek için seçile­
b ilir le r .11 B irinci o lguda yolu lengüistik  kullanım  çok iyi hazırla­
mıştır, kendisi çok eski çağlara dek uzanan imgesel bir benzetm enin 
kalıntısıdır: örn. C ennet bahçesi, tohum ve Süleym an'ın Ş a rk ıs in û a  
kızın bahçesi. C insel yaşamın gerek en çirkin gerekse en gizli ayrın­
tıları, m utfak etkinliklerine görünürde m asum  anıştırm alarla düşünü­
lebilir ya da düşle görülebilir ve de eğer cinsel simgeciliğin kendine en 
iyi saklanm a yerini sıradan ve göze çarpm ayan şeyin arkasında bu l­
duğunu unutsaydık histeri belirtileri hiçbir zaman yorum lanam azdı. 
Nevrotik çocuğun kana ya da çiğ ele dayanam am asının ya da yum urta 
veya makarnanın görünüm ü karşısındaki bulantısının ve de insandaki 
doğal yılan korkusunun nevrotiklerde son derece abartılı olm asının ar­
kasında geçerli bir cinsel anlam vardır. N evrozlar bu tür kılık değiştir­
meleri kullanırken tüm insanlığın, uygarlığın en erken dönem lerinden 
beri geçtikleri yolları — günüm üze dek süregelen varlıklarının kanıtı, 
peçelerin en incesiyle örtülm üş olarak, lengüistik kullanım larda, boş 
inanlarda ve geleneklerde bulunabilecek olan yollan—  izliyorlardır.

n [1914'de eklenen d ipnol:] Bunun pek çok kanıtı Fuchs'un (1909-12) üç ek c il­

dinde bulunabilir.
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Şimdi benim kadın hastalarım dan biri tarafından görülen ve daha 
önce [s. 48] kaydetmeyi vaat elm iş olduğum  "çiçekli” düşü ekleyece­
ğim. Cinsel bir yorum verilm esi gereken öğelerini büyük harflerle ver­
dim. Düş gören, yorum landıktan sonra bu güzel düşe olan beğenisini 
oldukça yitirmişti.

(a) G tR lŞ  DÜŞÜ: İki hizm etçisinin bulunduğu mutfağa gitm iş ve 
onları kendisinin "bir lokma yiyeceğini" hazırlamadıkları için kusurlu 
bulmuş. Aynı zamanda oldukça fa z la  miktarda m utfak kap kaçağının  
suları süzülsün diye başaşağı durduğunu görm üş; öbekler halinde 
yığılm ış gündelik mutfak kap kaçağı. Sonraki ekleme: tk'ı hizmetçi bi­
raz su almaya gitm işler ve eve ya da bahçenin içine dek ulaşan bir tür 
nehrin içine girmek zorunda kalm ışlar,12

(b) ASIL DÜŞ13: Yüksek bir yerden ,14 garip bir biçimde kurulmuş, 
büyük paneller halinde birleştirilm iş ve küçük örme karelerden ibaret 
olan tahta bir perde ya da çilin üzerinden iniyorm uş.]S Tırmanılsın diye 
yapılm ış bir yer değilmiş, kadın ayağını basacak yer bulmakla güçlük 
çekiyormuş ve giysisi bir yerlere lakılmadığı için hoşnutmuş böylece 
ilerlerken saygınlığını koruyabiliyorm uş.16 E linde BÜYÜK BİR DAL tu­
tuyorm uş11; astında dallanm ış ve yayılm ış, KIRMIZI ç lÇ E K LE R 'le  kaplı 
bir ağaç g ib iym iş .lfi O nların kiraz ÇİÇEKLERİ olduğuna ilişkin bir 
düşünce varmış ama aynı zamanda (kuşkusuz onlar ağaçta yetişmeseler 
de) çifte KAMELYALAR'a da bcnziyorlarmış. Aşağı inerken elinde önce 
BİR, sonra ansızın İKİ sonra yine BİR tane varm ış.'9 Aşağıya indiğinde 
alttaki Ç İÇEKLER adamakıllı SOLMUŞ'muş. Yere ulaştıktan sonra  —  
söyleme gereğini duymuş— benzer bir ağacı tarayan bir uşak görmüş; 
yani adam ağaçtan yosun gibi sarkan KALIN TÜY YUMAKLARINI tem izle­

12Nedcnsel bir bağım lı cüm lecik olarak yorum lanm ası gereken bu giriş düşünün 
yorumu için s. 48 e bkz. | Ayrıca s. 52 vc 57’yc de bkz.]

Kadının yaşam ının gidişini betim leyen.

14Onun yüksek soyu: giriş düşüne istekli bir karşısav.

l5İki mekanı birleştiren bileşik  bir resim: daha sonraki düşlem lerinin nesnesi 
olan oğlan kardeşiyle içinde oynadığı baba evindeki ’’tavanarası" denen yer ve  de  
kendisini rahatsız eden kötü bir am casına ait olan bir çiftlik.

l6Uyurkcn g iy s ilerin i çıkarıp attığı am casın ın  ç iftliğ in e  ilişk in  gerçek bir 
anının istekli karşısavı.

17Tıpkı Müjde resimlerindeki m eleğin bir zambak dalı laşıması gibi.

1 8 B u  bileşik im genin açıklam ası için s. 52'ye bkz.: masumluk, âdet görm e, L a  
dam e aux cam élias ( Karnelyalı Kadın).

19Düşlem inc giren kişilerin çokluğuna bir gönderme.



D. TEMSİL EDÎLEBÎLtRLİĞt GÖZÖNÜNE ALMA 79

mek için bir TAHTA PARÇASI kütlanıyorm uş. Bazı başka işç iler bir 
B AH Ç E'den benzer DALLAR kesip b / r ç o k  İNSAN ALABİLSİN diye onları 
YAYDIKLAR! SOKAĞA fırlatıyorlarm ış. Ama o  doğru olup olmayacağını, 
kendisi de BİR TANE ALABİLİR M i diye sorm uş.M Genç bir ADAM  (bildiği 
biri, bir yabancı) bahçede duruyormuş; bu tür DALLARIN KENDİ BAHÇE­
SİNE NASIL DİK İLEBİLECEĞİNİ sormak için onun yanına gitm iş.21 Adam  
kadını kucaklam ış bunun üzerine o direnm iş ve adam a ne düşündü­
ğünü, insanların kendisine böyle sarılabileceklerini m i sandığını sor­
muş. Adam bunda bir kötülük olmadığını söylem iş: buna izin veril­
m işm iş.22 Sonra da bitkilerin nasıl dikileceğini gösterm ek için onunla 
birlikle ÖTEKİ BAHÇEYE gitm ek istediğini söylem iş ve tam da anlaya­
madığı bir şeyler eklemiş: "Yine de üç YARDA (sonradan bunu üç yarda  
kare diye verdi) ya da üç kulaç lop-rağa gereksinimim var." Adam san­
ki kadından istekliliğinin karşılığı olarak bir şeyler istiyorm uş, sanki 
KADININ BAHÇESİNDE ÖDEŞMEYE niyelleniyormuş; ya  da şu veya bu ya­
sayı kadına zarar vermeden bir avantaj sağlam ak için ÇİĞNEMEK23 is- 
liyormuş. Kadına gerçekten bir şey gösterip gösterm ediği konusunda  
hiçbir fik r i yokmuş.

Simgesel öğeleri yüzünden getirdiğim bu düş "yaşam öyküscl" bir 
düş olarak tanım lanabilir. Bu tür düşler ruhçözüınlcm c sırasında sık­
lıkla ama onun dışında nadiren ortaya çıkarlar.24

Doğal olarak elimde bu türden malzemeden fazlasıyla var am a onla­
rı bildirm ek, bizi, nevrotik durumlara çok derinlem esine daldıracakiır. 
Tümü de aynı sonuca ulaştırır; yani düş-işlcmi sırasında aklın herhan­
gi bir garip sim geleştirm e etkinliğinin çalıştığım  varsaym aya hiç gc-

20Yani kendisinin de aşağı çekip çekem eyeceğin i yani m asuırbasyon yapıp ya ­
pam ayacağını. \"Sich einen herunterreisen"  ya da "ausreissen"  (sözcük olarak "biri­
ni aşağı” ya da "dışarı çekm ek") İngilizce'deki "attırma’ nın Alm anca'da kaba bir 
eşdeğeridir. A şağıya s. 118 v.s.na da bkz.]

21 Dal epeydir erkek cinsel organını tem sil etmektedir; rastlantısal olarak aynı 
zamanda kadının soyadm a basil bir anıştırmada bulunm aktaydı.

2"Bu v c  bunu iz leyen  şeyler evlilik  önlem leriyle ilişk ili.
23[Ö zgün m etindeki "to cheat a law" deyim inde yer alan "cheat" "aldatmak", 

"kandırmak" anlam ına geld iğ i için cinsel çağrışım ı daha belirgin. — ç .n .|
2 4 [ B u  paragraf 1925 de eklenmiştir. —  (Önceki paragrafa) 191 İ de eklenen d ip ­

n o t:| Benzer bir "yaşam oyküsel” düş aşağıda benim düş sim geciliğ i üzerine üçüncü 
örneğim de bulunacaktır [s. 94]. Bir başkası Rank tarafından ayrıntılı olarak kayde­
dilm iştir [1910]. Tcrsi/ıdcn okunması gereken bir d iğeri de S lekcl (1909 , 486) ta­
rafından. —  [''Yaşamöyküscl" düşlere bir gönderme Frcud'un "Ruhçözüm scl Hareke­
lin Tarihi"nin (1914<f) sonlarına doğru yer almakladır.]
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rck olm adığı, düşlerin, temsil edilebilirlikleri açısından düş oluşum una 
çok iyi uydukları ve de bir kural olarak sansürden kaçabildikleri için, 
bilinçdışı düşüncede zaten bulunan herhangi bir sim geleştirm eyi kul­
landığı sonucuna.



(E)

DÜŞLERDE SİMGELERLE TEMSİL 

DAHA BAŞKA TİPİK DÜŞLER1

Bu sonuncu, yaşamöyküscl düşün çözüm lem esi, düşlerde simgeciliğin 
varlığının başlan beri ayırdında olduğumun bir kanılıdır. Am a yalnızca 
az miktardaydı ve deneyimim ilerledikçe onun kapsam ve önemini tam 
olarak kavradım; bunun gerçekleşmesi burada kendisi hakkında birkaç 
söz söylem enin  hiç de yersiz düşm eyeceğ i W ilhelm  S tekel'in  
katkılarının etkisiyle olm uştur. [1925.]

Ruhçözümlemcsinc katkıda bulunduğu kadar belki de ona zarar ver­
miş olan bu yazar, çok sayıda simgenin kuşku götürmez çevirisini o r­
taya alm ışür; başlangıçta onlar kuşkuyla karşılanm ış am a sonradan 
büyük kesim iyle kanıtlanm ış ve bcnim senilm ck zorunda kalınmıştır. 
Öne sürdüklerinin taşıdığı kuşku payının hiç de haksız olmadığım ek­

1 [İki paragraf (s. 123 v.s.ndaki) dışında bu bölüm ün E Kesim inin hiçbir p a ­
ragrafı kitabın ilk basım ında bulunmamakladır. M alzem enin çoğu 1909 ve  1911 
basım larında eklenm iş ama o zaman V. B ölüm e, (D  K esim ine) "Tipik Düşler"  
başlığı altında yerleştirilm işlerdir. 1914 basım ında bu kesim , kısmen daha önce V. 
B ölüm e eklenen m alzem eden kısm en de daha başka yeni m alzem eden, ilk kez  
oluşturulmuştur. Daha sonraki basımlara daha başka m alzem eler de eklenmiştir. Bu 
karışıklıklar nedeniyle her paragrafın sonuna köşeli parantez içinde bir tarih ek len ­
miştir. Söy lenm iş olanlardan, 1909 ve 1911 tarihli m alzem enin başlangıçta V. 
Bölüm de yer aldığı ve 1914'de şim diki konumuna yerleştirildiği anlaşılacaktır.
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lersem  Stckcl'in  h izm etlerin in  değerini küçültm üş olm ayacağım . 
Çünkü yorum larına destek yaptığı örnekler sıklıkla inandırıcı değildi 
ve bilim sel olarak güvenilm ez olduğu için reddedilm esi gereken bir 
yöntem kullanm ıştı. S lekcl, sim ge yorumlarına, onları doğrudan kav­
rayabilm ek gibi özel bir yetenek sayesinde sezgi yoluyla ulaşmıştı. 
Am a böyle bir yeteneğin varlığına genelde güvenilem ezdi, etkinliği 
her tür eleştiriye kapalıydı ve bunun sonucunda bulguları hiçbir 
güvenilirlik iddiasında bulunam azdı. Her ne kadar koku duyusu (ki 
genellikle körelmiştir) yardımıyla başkalarından daha fazla şey başaran 
ve gerçekten koku yardım ıyla bir barsak yangısına tanı koyabilen kli- 
n isycnlcr bulunduğu kuşkusuzsa da sanki insanın bulaşıcı hastalık 
tanısını hastanın yatağının başında edindiği koku izlenim lerine da­
yandırmaya çalışması gibiydi. [1925.]

R uhçözüm scl deneyim in ilerlem esi bu türden şaşırtıc ı ölçüde 
doğrudan bir düş sim geciliği anlayışı gösteren hastalara dikkatim izi 
çekti. Bunlar sıklıkla dcm cnlia praecox2 hastalarıydı; öyle ki bir süre 
için sim geleri bu biçim de kavrayan her düş görenin bu hastalığın kur­
banı olduğundan kuşkulanm a biçiminde bir eğilim vardı.3 Am a bu söz- 
konusu değildi. Bu, görünür hiçbir patolojik anlam ı olm ayan kişisel 
bir yetenek ya da özellikti. [1925.]

Düşlerde cinsel m alzemeyi temsil etmek için sim geciliğin çok faz­
la kullanılm asına alışınca bu sim gelerin çoğunun stenodaki işaretler 
gibi her zam an sab it bir anlam ı olup olm adığı sorusunun ortaya 
çıkması zorunlu oldu; ve de biz şifre çözm e ilkesine [bkz. I. C ilt s. 
151 v.s.l dayalı yeni bir "düş kitabı" hazırlam a eğilim i duyduk. Bu 
noktada şunu söylem ek gerekir: Bu sim gecilik düşlere özgü değildi, 
özellikle insanlar arasındaki bilinçdışı düşünm e biçim inin özelliğiydi 
ve folklorda, popüler m itlerde, söylencelerde, lengüistik deyim lerde, 
atasözlerinde ve güncel esprilerde düşlerden çok daha tam olarak bulu­
nabilirdi. [1909.]

Bu nedenle eğer simgelerin öneminin hakkını verseydik ve bir sim­
ge kavram ına bağlanm ış çok sayıda ve de büyük ölçüde çözüm len­
memiş sorunu tartışacak olsaydık bu bizi düş yorumu evreninin çok ö-

2[Skizofreniııin  esk i adı. Sözcük olarak ''erken bunam a". Bugün ski/.ofrcninin  
bunam ayla ilişk is i olm adığı b ilind iği için okura daha yabancı olduğunu düşün­
düğümüz katince ad korundu. — ç.n.]

3[Freud, başka bir yerde (1913a) tıpkı demcnıia praccox'un sim gelerin yorumunu 
kolaylaştırm ası gibi obsesyonel nevrozun da zorlaştırdığına değinir.|
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te lcrine gö tü rü rdü .4 Burada b ir sim geyle tem silin dolaylı tem sil 
yöntem lerinden biri olduğuna değinm ekle kendim izi sın ırlam am ız 
gerekir, am a her tür gösterge de ayırt ettirici özelliklerinin berrak bir 
kavramsal resmini oluşturm adan onu diğer dolaylı temsil biçim leriyle 
aynı yığına atmam amız konusunda bizi uyarmaktadır. Birçok olguda 
bir sim ge ile onun tem sil ettiğ i şey arasındaki ortak öğe açık tır; 
d iğerlerinde gizlenm iştir ve sim genin seçim i şaşırtıcıdır. Sim gesel 
ilişkinin en son anlam ına ışık tutabilm esi gerekenler kesin lik le bu 
ikinci gruptur ve bunlar kalıtsal bir nitelik gösterirler. G ünüm üzde 
simgesel olarak ilişkilendirilm iş şeyler olasılıkla tarihöncesi çağlarda 
kavram sal vc lengüistik özdeşlikle birleştirilm işlerdir.5 S im gesel bir 
ilişki, daha önceki bir özdeşliğin kalıntısı ve onun göstergesi gibidir. 
Bu bağlamda, Schubcrt tarafından daha önce gösterildiği gibi (1814), 
birçok olguda ortak bir sim genin kullanım ının nasıl da ortak bir dilin  
kullanımından öteye uzandığını gözlem leyebiliriz.6 Birçok sim ge, d i­
lin kendisi kadar eskidir; oysa diğerleri (örn. "hava gemisi", "Zeplin") 
sürekli olarak şimdiki zamanda üretilmektedir. [1914.]

Düşler bu sim geciliği gizli düşüncelerinin kılık değiştirm iş temsili 
için kullanırlar. Ayrıca, çoğu simge, alışkanlık halinde ya da neredeyse 
alışkanlık halinde aynı şeyi anlatmak için kullanılır. Yine de [düşlerde] 
ruhsal m alzem enin özel plastikliği hiçbir zaman unutulm am alıdır. 
Sıklıkla bir simge sim gesel olarak değil kendi anlam ında yorum lan- 
malıdir; oysa başka bazı durum larda bir düş gören kendi özel anıların­
dan, olağan olarak bu şekilde kullanılm ayan her türden şeyi cinsel

*[1911'de eklenen d ipnot:] B lculer'in  [1910] ve onun Z ürih ’H öğrencileri M acd er 
[1908], A braham  [1909] v .b . n in  s im g ecilik  ü z e r in e  ça lışm a la rın a  vc  o n la r ın  
gönderm e yap tığ ı lıpd ışı y azarlara  (K lcinpau l [1898], v .b .) bkz. —  [1914 de e k le ­
n en ;] Bu n ok tada  en özlü  b ilg ile r R an k ’da ve S achs'da  (1913, I. B ölüm ) b u lunab ilir. 
—  [1925'de eklenen:] A y n ca  Jones’a (1916.) bkz.

5\1 9 2 5 ’de eklenen d ip n o t:] Bu görüş Dr. Ilans S perber tarafm dan öne sürü len  b ir 
k u ram la  g ü ç lü  b iç im de d e s te k len m iş tir . O, tü m  a sa l sözcük le rin  c in se l şey le re  
gönderm e yap tığ ı am a so n rad an  c inse l o lan larla  k ıyaslanan  başka şey lere  vc e tk in ­
lik lere  uygu lanm akla  c in se l an lam larım  y itird ik le ri görüşünded ir.

[Bu cü m lec ik  1919‘da e k len m iştir . —  1914 d ipno tu :] Ö m c ğ in , F c re n c z i’ye  
g ö re  (bkz. R ank, 1912a , 100] M ac a r düş g ö ren le rin in  işem e d ü şlerin d e , bu d ild e  
"sehiffen" ["gem iy le  g ö nderm ek"; İngilizce  kaba " to  pum psh ip" dey im ine  bkz.J d e ­
yim i b ilinm em esine  karşın , su üzerinde  giden  b ir  g em i o rtaya çıkar. (A y rıca  s. 98  
v .s.na  bkz.) F ransızca vc ö tek i L atin  kökenli diLleri kon u şan lan n  düşlerinde , bu  d i l ­
lerde A lm anca "Frauenzirnm er" [I. C ü t s. 263 n. 46’ya bkz.] deyim ine b enzer h içb ir 
şey b u lu n m am asın a  k a rş ın , b ir kad ın ı s im g e leş tirm ek  iç in  b ir  oda k u lla n ılır .
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sim geler olarak kullanm a gücünü türetebilir. E ğer bir düş gören, 
birçok sim ge arasından bir seçme yapmak durum unda kalırsa ana fikri 
düşüncelerinin geri kalan m alzem esi ile bağlantılı olan — yani tipik 
olm asına ek olarak benim senm esinde bireysel tem eller bulunan—  le­
hine karar verecektir. [1909; son cümle 1914.]

Schem er'in zam anından sonraki araştırmaların düş sim geciliğinin 
varlığını reddetmeyi olanaksız kılmasına karşın — hattâ Havelock Ellis 
[1911, 109] düşlerim izin sim gecilikle dolu olduğuna hiç kuşku o l­
m adığını öne sürer—  düşlerde simgelerin varlığının yalnızca onların 
yorum larım  kolaylaştırm adığını aynı zamanda daha zor hale de getir­
d iğ in i itira f etm ek gerekir. Bir kural o larak  düş görenin serbest 
çağ rışım larına  göre yorum lam a tekniği düş içeriğ in in  sim gesel 
öğelerine geldiğimizde bizi yardımsız bırakır. Bilimsel eleştiriye saygı 
antik çağlarda kullanılm ış olan ve Stekel'in pervasız yorum larıyla ye­
niden canlanm ış gibi görünen düş yorum cusunun keyfi yargılarına 
dönm em izi yasaklar. Bu nedenle, simgesel olarak kabul edilmesi ge­
reken düş içeriği öğeleriy le  uğraşırken, b ir  yandan düş görenin 
çağrışımlarına yaslanan öte yandan da boşlukları yorumcunun simgeler 
üzerine bilgisiyle dolduran kom bine bir tekniği benim sem ek zorunda 

.kalırız. Düş yorum unda herhangi bir keyfilik  suçlam asını önlem ek 
4 için, sim geleri çözm ede eleştirel bir dikkat ile kullanım ları hakkında 
özellikle berrak örnekler sağlayan düşlerde onların özenli bir incelem e­
sini birleştirm em iz gerekir. Düş yorumcuları olarak hâlâ etkinlikleri­
mize yüklenen belirsizlikler, kısm en daha ileri gittikçe giderek ilerle­
yen yetersiz bilgimizden, kısm en de düş sim gelerinin kendilerinin be­
lirli Özelliklerinden doğar. Sıklıkla birden çok, hattâ çeşitli anlam ları 
vardır ve Çin yazısında olduğu gibi doğru yorum a ancak her defasında 
konunun gidişinden ulaşılabilir. Sim gelerin bu belirsizliği, düşlerin 
"aşırı yorum lam a"yı [bkz. s. 13] — tek bir içerik parçasında sıklıkla 
çok aykırı doğadaki düşünce ve istekleri tem sil etm e—  benim sem e 
özelliğiyle birleşir. [1914.]

Şimdi bu niteliklerin ve çekincelerin etkisi altında devam edece­
ğim. İm parator ve lm paraloriçe (ya da Kral ve Kraliçe) kural olarak 
gerçekten düş görenin ebeveynini temsil ederler; bir Prens ya da Pren­
ses ise düş görenin kendisini. [1909.] Am a aynı yüksek otorite im ­
parator kadar büyük adam lara da yüklenebilir; bu nedenle, örneğin 
G oethe, bazı düşlerde baba sim gesi olarak ortaya çıkabilir (Hitsch-
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mann, 1913). [1919.]—  Çom ak, ağaç gövdesi ve şemsiye gibi (bu so­
nuncunun açılm ası bir ercksiyonla kıyaslanabilir) tüm uzantılı nesne­
ler erkek organı yerine geçebilir [1909] —  bıçak, kam a ve mızrak gibi 
tüm uzun, keskin silahlar da öyle [1911]. Tümüyle akla yakın olm asa 
da aynı şeyin bir başka sim gesi de tırnak törpüsüdür —  belki de aşağı 
yukarı sürtm e yüzünden. [1919.] —  Kutular, m ahfazalar, sandıklar, 
dolaplar ve fırınlar rahm i temsil ederler [1919] ve içi boş nesneler, ge­
miler ve her türden kap da öyle [1919]. —  Düşlerdeki odalar genellikle 
kadınlardır ("F rauenzim m er"  [bkz. I. Cilt, s. 263 n.]); eğer odaların 
içine ve dışına doğru çeşitli yollar temsil edilm işse bu yorum un pek 
de kuşkuya açık yanı kalm az. [1909.]7 Bu bağlam da odanın açık mı 
yoksa kilitli mi olduğuna yönelik ilgi kolayca anlaşılabilir. (Benim  
"Bir Histeri O lgusunun Çözümlemesinden Parça"mda, 19Ö5e [II. K esi­
min başlarına yakın dipnot] Dora'nın ilk düşüne bakınız.) Odanın kili­
dini açan anahtarın apaçık adını vermeye hiç gerek yoktur; U hland, 
Kont Ebcrstein üzerine yazdığı baladında büyüleyici bir açıksaçık parça 
oluşturm ak için k ilitle r  ve anahtarlar sim geciliğ in i ku llanm ıştır. 
[1911.] Birkaç odadan geçtiğini görmek düşü, bir harem ya da genelev 
düşüdür. [1909.] Am a Sachs'ın [1914] bazı zarif örneklerde gösterdiği 
gibi (karşısav aracılığıyla) evliliği temsil etm ek için de kullanılabilir. 
[1914.] Bir düş gören, düşünde başlangıçta tek olan iki oda ya da bil­
diği b ir odanın ik iye bö lündüğünü veya bunun tersin i görü rse  
çocukluğun c insel a raştırm alarıy la  ilginç b ir bağlantı bu lu ruz. 
Ç ocuklukta kadın cinsel organları ile anus (bebeksi "d ışkılık  ku- 
ramı"na uygun olarak)8 tek bir bölge sayılır —  "alt"; ve de bedenin bu 
yöresinin iki ayrı girinti ve açıklıktan oluştuğunu keşfetmek çok fazla 
zaman almaz. [1919.] — Basam aklar, taşınır ya da bina m erdivenleri 
veya bazan olabildiği üzere bunlarda inip çıkm ak cinsel eylem in

1[1919 'de  eklenen d ip n o t :] "Bir pansiyonda kalan bir hastam düşünde h iz ­
m etçilerden  birine ra stla d ığ ım  ve ona num arasını sorduğunu  görmüş. K adın: '14' 
diye  yan ıt vererek  adam ı ş a ş ır tm ış . Aslında bu kızla arasında bir liaison [ilişk i —  
ç.n. 1 başlamışmış ve onu yatak odasında birçok kez ziyaret etm işm iş. Kız, doğa! o l­
arak ev sahibesinin kuşkulanm asından korktuğu için , düşten önceki gün boş bir
odada buluşmalarım önerm işm iş. Bu oda gerçeklen No. 14' imiş; oysa düşle bu nu­
marayı taşıyan, kadının kendisiyd i. Bir odayla bir kadının özdeşleştiğ in e bundan 
daha açık bir kanıt kolay kolay im gelenem ez." (Jones, 1914a .) Bkz. Artem idorus,
Ç n eıro crılica  [II. kitap, X. Bölüm ]: "Böylece, örneğin bir yalak odası bir kadın eşin
yerine geçer, eğer evde eş varsa.” (Çeviri. F. S. Krauss, 1881, 110.)

S[Freud'un C in se llik  K uram ı U ıe rin e  Üç D enem e'sin in  (1 9 0 5 4 ) İk incisinde  
"Doğum Kuramları" kesim ine bkz.] |D ışk ılık  (cloaca) bazı hayvanlarda c in se l or­
ganla barsaklann açıld ığ ı ortak açıklık. — ç.n .]
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temsilleridir.9 —  Düş görenin tırmandığı düz duvarlar, önlerinde — sık­
lıkla büyük anksiyele ile—  kendini alçalttığı evlerin cepheleri, ayakta 
duran insan bedenlerine denk gelir ve olasılıkla düşle, bir bebeğin ebe­
veyninin ya da dadısının kucağına tırm anışının anısını yineliyordun 
"Düz" duvarlar erkeklerdir; düş gören sıklıkla korku içinde evlerin 
cephesindeki "çıkıntılar"ı yakalar. (1911.] M asalar, yemek masaları ve 
sofralar ise kadınları tem sil eder —  hiç kuşkusuz karşısav yoluyla 
çünkü bedenlerinin çizgileri sim gelerde atılmıştır. 11909.] "Tahta" len­
güistik bağlantıları nedeniyle genelde kadın "m alzeme"sini temsil edi­
yor gibidir. "Madeira" Adası'nın adı Portekizce'de "tahta" anlamına ge­
lir. [1911.] "Yatak ve sofra" evliliği oluşturduğu için düşlerde sıklıkla 
İkincisi b irincinin yerini a lır ve cinsel düşünceler küm esi, yem e 
küm esine geçer ya da geçebilir. (1909.] Giyim eşyalarına gelince, bir 
kadın şapkası çok sık olarak kesinlikle bir cinsel organ, üstelik de er- 
keğinki olarak yorumlanmıştır. Bir palto [Almanca "M anlcl "] için de 
aynı şey gcçcrlidir ancak bu kez sim genin kullanım ının ne ölçüde 
sözel bir ses benzerliğine bağlı olduğu açık değildir.10 Erkeklerin düş­
lerinde bir kravat, sıklıkla penisin bir simgesi olarak ortaya çıkar. Hiç 
kuşkusuz bu yalnızca kravatların uzun olmaları yüzünden değil; aynı 
zam anda zevke göre seçilebilm eleri — sim geleştirilen organ sözko-

\ I 9 i l  dipnotu:] Burada bu konu üzerine başka bir yerde (Freud, 191CW) yazmış 
olduklarımı yineleyeceğim : ’’Kısa bir süre önce görüşleri bizim kinden farklı bir ruh­
bilim cin in , içim izden birine, her şey konuşulduktan sonra, b izim , h iç  kuşkusuz  
düşlerde g iz li cinsel anlamı abarttığımızı söyled iğin i işittim onun en sık düşü mer­
diven  çıkmaktı ve kuşkusuz bu n da  c insel herhangi bir şey bulunamazdı. Bu karşı 
çık ışla  gözüm ü z açıldı ve dikkatim izi, düşlerdeki basamaklar, m erdivenler ya da 
taşınır m erdivenlerin görünümüne yönelttik ve kısa zamanda m erdivenlerin (ve o n ­
lara b en zer  şey le r in )  ta r tışm a sız  b iç im d e  ç if t le ş m e  s im g e ler i o ld u ğu n u  
söy leyeb ilecek  bir konuma geldik . Benzetm enin tem elin i keşfetm ek zor değildir: 
bir dizi ritmik devinim  ve giderek artan soluksuz kalmayla tepeye ulaşır ve  sonra 
birkaç h ız lı s ıçrayışla  y ine en aşağıya inebiliriz. B ö y lcce  ç iftleşm en in  ritmik 
örüntüsü m erdiven çıkmakla yeniden üretilm iştir. Lengüistik kullanım ın kanıtlarını 
gözönüne alm ayı da ihmal etm edik. O, bize, binme'nin [Almanca 's te ig en ]  c insel 
eylem in  doğrudan bir eşdeğeri olarak kullanıldığım  gösterdi. B iz  "S le ig e r ’ [’b in ici1] 
bir adam dan ve  'nachsteigen’dcn ['peşinden koşm ak' sözcük  olarak 'peşinden  
tırmanmak ] sö z  ederiz. Fransızca'da, bir m erdivenin basamaklarına ’m arches’ denir 
ve ’un vieux m arch eu r  b iz im ’em a lter  S le iger  im izle  [ yaşlı hovarda’] aynı anlam ­
dadır." [s .19 v.s.na da bkz.| [İngilizce  "binmek" karşılığı "mounting” aynı zamanda 
bir tepeye ya da merdivene tırmanma anlamım da taşır. — ç. n.\

[Türkçe'de g iyim  eşyalarının adlarının taşıdığı c insel çağrışım lar kuşkusuz  
farklı olacaktır. Ö rneğin "başlık" ya da "takke" daha çok kadın c in selliğ in in  
ö zellik le  de göğüslerin yerine geçebilir; buna karşılık palto, kaput —  prezervatif 
zinciriyle erkek cinsel organı yerine kullanılabilir. — ç.n .\
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nusu olduğunda D oğa’nın yasakladığı bir özgürlük—  yüzündcndir.11 
Düşlerinde bu simgeyi kullanan erkekler gerçek yaşamda sıklıkla kra­
vatlar konusunda aşırıya kaçarlar ve büyük kravat koleksiyonları 
vardır. [1911.] —  D üşlerde ortaya çıkan tüm karm aşık m akine ve 
aygıtların cinsel organları (ve kural olarak erkek cinsel organlarını 
[1919]) temsil etm eleri çok olasıdır —  ki bu da düş sim geciliğinin 
"espri işlemi" kadar yorulm az olduğunu ortaya koyar.12 [1909.]) Tüm 
silah ve aletlerin erkek organ sim gesi olarak kullanıldığı konusunda 
da hiç kuşku yoktur: örn. saban, çekiçler, tüfekler, tabancalar, m ız­
raklar, kılıçlar, v.b. [1919.] —  Aynı biçimde çoğu düşlerdeki m anzara­
lar, özellikle köprüler ya da ağaçlı tepeler içerenler açıkça cinsel or­
ganların betim lem eleri olarak kabul edilebilir. [1911.1 Marcinovvski 
[1912a ] düşleri görenler tarafından görünürde düşlerde ortaya çıkan 
m anzaralar ve başka mekanları temsil eden çizim lcrlc resim lenm iş bir 
düş derlemesi yayım lam ıştır. Bu çizim ler, çok açık olarak bir düşün 
görünür içeriği ile gizli anlamı arasındaki ayrım ı ortaya koym uştur. 
Masum bir göz için planlar, haritalar v.b. biçim inde göründüğü halde 
daha yakından bir incelem e onların insan bedenini, cinsel organları 
v.b. temsil etliklerini gösterm iş ve ancak ondan sonra düşler anlaşılır 
hale gelmiştir. (Bu bağlam da Pfister'in şifreler ve resimli bulm acalara 
ilişkin m akalesine [1911-12 ve 1913) bakınız.) [1914.] A nlaşılm az 
uydurma sözcükler olgusunda da onların cinsel anlamı olan parçalar­
dan biraraya gelip gelm ediklerini göz önünde bulundurm aya değer. 
[1911.] D üşlerdeki çocuklar sıklıkla cinsel organların yerine geçer; 
gerçekten, gerek erkekler gerekse kadınlar cinsel organlarından, seve­
cenlikle, kendi "ufaklıkları" diye söz etme alışkanlığındadırlar. [1909.] 
Stckcl, [1909, 473 | bir "küçük oğlan kardcş"i penis olarak kabul e t­
mekte haklıdır. [1925.] Küçük bir çocukla oynam ak onu dövm ek v.b. 
sıklıkla düşlerde mastürbasyonu temsil eder. [191 l.J —  İğdiş edilmeyi 
simgesel olarak tem sil etm ek için, düş-işlcıni, kelliği, saç kestirm e­

U [ l9 l4 'd e  eklenen d ipnot:] Zenlbl. P sych oanal., 2 , 675'dc |R ohrschach, 1912] 
basılan oııdokuz yaşında manik bir hastanın ç iz im iy le  kıyaslayın. Resim , bir kızın  
yönüne dönen bir yılandan ibaret olan kravat takm ış bir adamı tem sil etm ekledir. 
A n thropophyteia , 6 , 334 'deki "Utangaç Adam" öyküsüne de bakınız: İtir hanım bir 
banyoya girer ve göm leğin i giym eye zaman bulamamış bir adamla karşılaşır. Adam 
çok utanır ama çabucak boğazını göm leğinin önüyle örterek: "Bağışlayın kravatımı 
takmadım" der.

pB L cüd'un , esprilerin üretimine katılan ruhsal süreçleri anlatmak için  ("düş- 
iş lcm i'n c  benzeterek) "cspri-işlenıi" terim ini öne sürdüğü, esprilere ilişk in  k i­
tabına (1905c) bkz.]
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yi, dişlerin dökülm esini ve kafa kesilmesini kullanım  Eğer olağan pe­
nis sim gelerinden biri, bir düşte, çift ya da çoğul olarak ortaya çıkarsa 
iğdiş edilmeye karşı bir önlem olarak kabul edilm elidir.13 Düşlerde ker­
tenkelelerin — kopanldığında kuyrukları yeniden büyüyen hayvanlar—  
anlamı da aynıdır. (I, C ilt s. 66 v.s.ndaki kertenkele düşüne bkz.) Mi­
toloji ve folklorde cinsel sim geler olarak kullanılan hayvanların çoğu 
düşlerde de aynı rolü oynarlar: öm. balıklar, salyangozlar, kediler, fare­
ler (kasık kılları yerine) ve hepsinin üzerinde erkek organının en 
önemli sim geleri yılanlar. Küçük hayvanlar ve haşarat küçük çocukları 
sim geler —  örneğin, istenm eyen erkek ve kız kardeşleri. H aşere 
bulaşması sıklıkla gebelik işaretidir. [1919.] Düşlerde erkek organının 
oldukça yeni bir simgesi söz edilmeyi hak etmektedir: bu anlamda kul­
lanılması, bazan biçimi kadar uçmayla ilişkisi yüzünden de haklılık 
kazanan hava gemisi. [1911.]

Çok sayıda başka sim ge, Stekel tarafından destekleyici örneklerle 
öne sürülm üştür ama henüz yeterince kanıtlanm ış değillerdir. [1911.] 
Stckel'in yazıları, özellikle de D ie Sprache des Traumes (1911), en 
zengin sim ge yorum u koleksiyonunu içerir. Bunların çoğu derinlik 
taşır ve daha ileri inceleme, doğru olduklarını kanıtlam ıştır: örneğin, 
ölüm sim geciliğine ilişkin kesimi. Ama bu yazarın eleştirel yetenek 
yoksunluğu ve ne olursa olsun genelleştirm e eğilim i, öteki yorum ­
larının üzerine kuşku düşürür ya da onları kullanılm az kılar; öyle ki 
sonuçlarını benim sem ede çekinceli olmak şiddetle tavsiye edilir. Bu 
nedenle ben onun bulgularından yalnızca bir kaçma dikkat çekmekle 
yetineceğim. [1914.]

Stekel’e göre, düşlerde "sağ" ve ”sol"un ahlâki bir anlam ı vardır. 
"Sağdaki yol her zaman haklılığın yoludur; soldaki ise suçun. Örneğin 
her zam an öznenin bireysel ahlâk anlayışından bakıldığında, 'sol', 
eşcinselliği, yasak seviyi ya da sapkınlığı; 'sağ' ise evliliği, bir fahişe 
ile cinsel ilişk iy i v.b. tem sil edebilir." (S tekel, 1909, 466 v.s.) 
Düşlerdeki akrabalar genellikle cinsel organların rolünü oynar (a.g .e . 
473). Bunu, yaln ızca oğullar, kızlar ve küçük kız kardeşler için 
doğrulayabilirim 14—  yani yalnızca "ufaklıklar" kategorisine girdikleri 
sürece. Ö te yandan "kız k ard eşlerin  göğüsleri, "oğlan k a rd e ş le r in  ise 
daha büyük yarım küreleri simgelediği kuşku götürmez olgularla da

13
[Bu nokta Freud'un "Tekinsiz" üzerine m akalesinin (1 9 1 9 /0  U- K esim inde  

aynntılandınlm ıştır. Ayrıca s. 142'ye de bkz.]

[Ve görünüşe göre küçük oğlan kardeşler için  de, s. 87'ye bkz.]
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karşılaştım . —  Stekel bir arabayı kaçırm ayı kapatılam ayacak bir yaş 
farkına üzülm ek olarak açıklıyor (a. g. e. 479). —  Kişinin yolculukta 
yanında bu lunan bagajlar onun deyişiy le  kişiy i çökerten  günah 
yüküdür (aynı yerde). [1911.] Ama tam da aynı bagajlar bazan düş gö­
renin kendi cinsel organları gibi yanılmaz bir sim geye dönüşebilirler. 
[1914.] —  Stekel, düşlerde sık olarak ortaya çıkan sayılara da sabit 
simgesel anlam lar yüklem iştir [a. g. e. 497 v. s.]. Ama, yorumları tek 
tek olgularda akla yakın gelmekle birlikte bu açıklam alar ne sonradan 
yeterince kanıtlanm ış ne de genelde geçcrliym iş gibi görünm em ek­
tedir. [1911.] Yine de üç rakamının erkek cinsel organlarının bir sim ­
gesi olduğu pek çok yönden desteklenmiştir. [1914.]15

Stekel tarafından öne sürülen genellem elerden biri, cinsel organ 
sim gelerinin çifte anlam ına ilişkindir. [1914.] "(İm gelem in izin ver­
mesi koşuluyla) hem erkek hem de dişi anlam ında kullanılam ayacak 
bir sim ge var mıdır?" diye sorar. [Stekel, 1911, 73.] Y ine de parantez 
içindeki cüm lecik bu iddianın kesinliğini büyük ölçüde giderir; çünkü 
aslında imgelem her zaman buna izin vermez. Ama sanırım  benim de­
neyim lerim e göre Stekel'in genellem esi olguların  daha büyük kar­
maşıklığı karşısında artık sürdürülemez. E rkek ve kadın cinsel organ­
larının yerine eşit sıklıkta geçen sim gelere ek olarak egem en ya da 
dışıalayıcı biçim de cinslerden birini sim geleyenler ve de yalnızca  erkek 
ya da kadın anlam ıyla bilinenler vardır. Çünkü im gelem in uzun sert 
cisimlerin ve silahların kadın cinsel organları ya da sandıklar, m ahfaza­
lar, kutular ve benzeri gibi içi boş nesnelerin erkek cinsel organı ye­
rine kullanılm asına izin vermediği bir gerçektir. Düşlerin ve bilinçdışı 
düşlem lerin, cinsel sim geleri biseksüel o larak  kullanm asının arkaik 
bir özelliği ortaya çıkardığı doğrudur; çünkü çocuklukta iki cinsin cin­
sel organları arasındaki ayrım bilinmez ve aynı tür cinsel organlar her 
ikisine de yakıştırılır. [1911.] Ama eğer insan bazı düşlerde erkek 
olanın dişiyle tem sil edilmesi ve bunun tersi olacak biçim de genel bir 
cinsiyet değiştirm e olduğunu unutacak olursa, yanlışlıkla cinsel bir 
sim genin biseksüel olduğunu varsaym a yanlışına düşm esi olasıdır. 
Örneğin bu tür düşler bir kadının erkek olm a isteğini ifade edebilirler. 
[1925.]

15[Dokuz rakamına ilişk in  bir tartışma Freud (1923d ) nin 3. Kesim inde bulunab­

ilir .]
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Cinsel organlar düşlerde bedenin başka kesim leriyle de tem sil ed i­
lirler: erkek organ bir el ya da ayakla ve kadın cinsel açıklığı ağız ya da 
bir kulak halta bir gözle. İnsan bedeninin salgıları —  sümük, gözyaşı, 
idrar, meni v.b. düşlerde birbirinin yerine geçebilir. S tckel'in [1911, 
491 tüm üyle doğru olan bu son iddiası R cillcr (1913b) tarafından bazı 
belirlem eleri gerek tird iğ i biçim inde haklı b ir eleştiriye uğram ıştır: 
aslında olan şey m eni gibi önemli salgıların yerine önem siz olanların 
geçmesidir. [1919.]

Bu çok yetersiz ipuçlarının, konunun daha özenli genel bir incele­
mesi için başkalarını yüreklendirm esini um uyoruz. [1909.]16 Kendim 
de düş sim geciliğinin daha ayrıntılı bir derlem esini R uhçözüm lem esine 
G iriş K onferansları nda (1916-17 [10. Konferans]) verm eye çalıştım . 
[1919.]

Şimdi, eğer insan düş simgeciliğini dışlalarsa, bir düşün yorum una 
ulaşm asının nasıl da olanaksız olduğunu ve çoğu olguda insanın nasıl 
da dayanılm az biçim de onu kabul etm eye yöneltildiğini gösterm ek 
düşüncesiyle bu sim gelerin düşlerdeki kullanım ına birkaç örnek ekle­
yeceğim . [1911.] A ncak aynı zam anda düş yorum unda sim gelerin  
önem in in  ab a rtılm asın a , düşleri çev irm en in  yaln ızca sim geleri 
çevirm eyle sınırlandırılm asına ve düş görenin çağrışım larını kullanm a 
yöntem inin bir yana bırakılmasına karşı ivedi bir uyarıyı da dile getir­
mem gerekiyor. Düş yorumunun iki tekniği birbirini tam am lam alıdır; 
am a gerek uygulam ada gerekse kuram da birinci sırayı başlangıçta 
tanım lam ış olduğum  ve düş görenin sözlerine belirleyici bir önem  
yükleyen yöntem alm alı; simgelerin çevirisi ise açıkladığım  gibi e li­
m izde yardımcı bir yöntem olarak bulunmalıdır. [1909.]

16( 1 9 1 1 'de eklenen  d ip n o ı:\  Schcmcr'in düş s im geciliğ in e  ilişkin görüşleri bu 
sayfalarda geliştirilen lerden ne denli farklı olursa o lsun , onun, düşlerde s im g ec i­
liğ in  gerçek kâşifi sayılm ası gerekliğinde ve de ruhçözüm lcm csi araştırmalarının, 
onun yıllar önce (1861'dc) yayım lanm ış ve bu kadar uzun süre hayal ürünü sayılm ış 
kitabını sonunda tanımış olduğunda diretmek zorundayım.
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I

BİR ERKEK (YA DA ERKEK CİNSEL ORGAN’I j \R l)  SLMGESİ OLARAK BİR ŞAPKA

[1 9 1 1]17

(Başlan çıkarılma korkularının bir sonucu olarak agorafobi çeken 
genç bir kadının düşünden özel.)

"Yazın, caddede yürüyordum ; garip  b iç im li bir şapka giymiştim; 
orta  parçası yukarı doğru k ıvrılm ıştı ve ya n  parça la rı aşağıya  
sarkıyordu"  (betimlem e bu noktada duraksam alı bir hal aldı) "öyle ki 
bir kenar ötekinden daha aşağıdaydı. K eyifli ve özgüvenli bir hava­
daydım ve de bir grup genç subayın yanından geçerken 'Hiçbiriniz bana 
hiçbir zarar veremez!’ diye düşündüm."

D üşteki şapkayla ilişkili o larak aklına hiçbir şey gelm ediği için 
ona: "Hiç kuşkusu/, şapka, kalkık orta parçası ve sarkık yan parçalarıy­

17|B u  düş vc sonraki iki ianesi ilk kez "Düşlerin Yorumuna Eklemeler" (1911a) 
b aşlık lı bir m akalede yayım lanm ış. M akale A lm aııca'da bir daha basılm ayan  
aşağıdaki paragraflarla başlamakladır:

"Düf sim gelerin in  bazı örnekleri —  R uhçözüm lem c yönlem ine getirilm iş pek 
çok karşı çık ış arasında bana en garip geleni vc belki de en cahilccsi denebilecek  
olanı, düşlerde vc biliııçdışında s im geciliğ in  varlığına duyulan kuşkudur. Çünkü 
ruhçözüm lem csi uygulayan hiç kim se böyle  bir s im geciliğ in  varlığını kabul ç im ek­
ten kaçınam az. v e  düşlerin sim geler aracılığ ıy la  çözüm ü en başlan beri uygu­
lanmıştır. Ö ıc yandan büyük ç c ş illilikleri n eden iy le  bu sim gelerin ortaya çıkışının  
özellik le  kesin kanıtlara dayanması gerekliğini ben im sem eye hazırım.

"Aşağıda benim  en son deneyim lerim den bazı örnekleri biraraya gelirdim : özel 
bir sim ge aracılığ ıy la  çözüm ün özellik le  açık layıcı olm asıyla  bcııi çarpan olgular. 
Bu araçlar yardım ıyla bir düş başka türlü hiçbir zaman bulunamayacak bir anlam ka­
zanır; sim ge düş görenin düşünce zincirinde yerine oıurur vc yorum kişinin kendisi 
tarafından ayrımsanır.

"Bir leknik nokla olarak bir düş görenin çağrışım larının, özellik le  de düşlerin 
s im g e se l ö ğ e le r i sözk on u su  o ld u ğu n d a , y a n ılm a y a  ç o k  yatk ın  o ldu ğunu  
söy leyeb ilir im . B u az, sayıda seçilm iş örneği kaydederken hastanın (ya da düş 
görenin) kendi ça lışm ası ile benim girişim lerim  arasına keskin bir ç izg i çekm eye  
çalıştım ."

M akale, bu bölüm ün F. kesim inde (s. 138 v.s.ndaki N o 2 , 3 vc 4) bulunan bazı 
kısa örneklerle bitm işti. Özgün makalede bunlar aşağıdaki gibi sunulmuştu:

"Hazı D a h a  N a d ir  Tem sil B iç im leri. — 'T em sil ed ileb ilirliğ i gözönün c a l­
m ak tan, düşlerin oluşum unu etkileyen etm enlerden biri olarak söz, etm iştim . Bir 
düşünceyi görsel b ir  im geye dönüştürme sürecinde düş görenler tarafından özel bir 
yetenek ortaya konur vc bir çözüm leyici kendi tahm inleriyle onu izlem ede nadiren 
eşittir. Bu n ed en le  eğer düş görenin — tem silin  yaratıcısının—  sezg isel algısı on­
ların anlam ını açıklayabilirse bu ona büyük doyum  verir."]
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la bir erkek cinsel organıydı. Bir şapkanın bir erkek olm ası gerektiği 
belki garip gelebilir am a 'Unter die Haube kom m en' ["koca bulmak" 
(sözcük olarak "kasketinin altında gelmek")] deyişini anım sarsınız." 
dedim . Bir yorum u belirlem ede yol gösterm esi gereken şey bu tür 
ayrıntılar olduğu halde bilerek eşit olm ayan bir biçim de sarkan yan 
parçalara ilişkin ayrıntıların hiçbir yorumunu yapmadım. Böyle güzel 
cinsel organları bulunan bir kocaya sahip olduğu için subaylardan 
korkm asına hiç gerek olm adığını — yani onlardan herhangi bir şey is­
temesine hiç gerek olmadığını; çünkü bir kural olarak baştan çıkarılm a 
düşlemleri yüzünden korunmasız ve yoldaşsız yürüyüşe çıkamıyordu—  
söyleyerek devam  ettim . A nksiyetesin in  tem eline ilişkin bu son 
açıklam ayı, başka m alzem eye dayanarak, değişik fırsatlarda yapabil­
miştim .

Düş görenin bu m alzem eye tepki veriş biçimi son derece dikkat 
çekiciydi. Şapkaya ilişkin betim lem esini geri aldı ve iki yan parçanın 
sa rk tığ ın ı hiç söy lem ed iğ i b iç im inde sü rdürdü , iş ittik le rim in  
saptırıldığının ayırdındaydım ve diretmekten vazgeçtim. Bir süre sessiz 
kaldı ve sonra kocasının testislerinden birinin ötekinden daha sarkık o l­
masının ne anlam a geldiğini ve bunun tüm erkeklerde aynı olup o l­
m adığını sorm a cesaretin i buldu. Böylece şapkanın d ikkate değer 
ayrıntısı açıklandı ve yorum onun tarafından kabul edildi.

H astam ın bu düşü bana anlattığı sırada şapka sim gesiyle uzun 
süredir tanışıktım . Ö teki daha az saydam  olgular beni bir şapkanın 
aynı zam anda kadın cinsel organları yerine de geçip geçem eyeceğini 
düşünm eye yöneltti.18

D

CİNSEL ORGAN OLARAK "UFAKLIK''

CİNSEL BİRLEŞME SİMGESİ OLARAK "ÇİĞNENMEK'' [1911]

(Aynı agorafobik hastanın bir başka düşü)

Annesi küçük kızını, tek başına gitm ek zorunda olduğu için dışarı 
yollamış. Sonra annesiyle b ir trene binmiş ve küçüğünü dosdoğru

[1911 d ipn o tu .] Bunun bir örneği için  Kirchgraber'c (1912) bkz. Stekel (1909, 
475) ortasında eğri bir tüy duran bir şapkanın (iktidarsız) bir erkeği sim gelediğ i bir 
düş bildirir.
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rayların üzerinde yürürken görmüş; öyle ki çiğnenmesi kaçınılmazmış. 
Kemiklerinin kırılışını işitmiş. (Bu onda rahatsız edici bir duygu ya ­
ratm ış ama gerçek bir dehşet değil.) Sonra vagonun penceresinden  
parçalar arkadan görülm ez mi diye anlam ak için bakınmış. Sonra da 
annesine ufaklığı tek başına göndermiş olduğu için söylenmiş.

ÇÖ ZÜM LEM E —  Düşün tam bir yorum unu verm ek kolay bir iş 
değil. Bir düşler halkasının  bir kesim ini o luşturm uştur ve ancak 
diğerleriyle bağlantı içinde ele alınırsa anlaşılabilir. Sim gcleştirm cyi 
kurm ak için gerekli malzemeyi yeterince yalıtılm ış olarak sağlam akta 
güçlük vardır. —  İlk planda, hasla, tren yolculuğunun tarihsel olarak, 
bir sinir hastalığı sanatoryum unu (söylem eye gerek yok yöneticisine 
aşık olm uştu) terk ederken yaptığı tren yolculuğunun bir anıştırm ası 
olarak yorumlanması gerektiğini bildirdi. Annesi onu alıp götürmüştü 
ve doktor istasyonda ortaya çıkıp ona ayrılık armağanı olarak bir buket 
çiçek verm işti. A nnesinin bu yönelişe tanık olm ası çok uygunsuz 
olmuştu. Demek ki annesi bu noktada onun bir aşk olayını engelleyen 
bir figür olarak betimlendi ve bu, gerçeklen bu ciddi hanımın hastanın 
genç kızlığında oynadığı roldü. —  Bir sonraki çağrışım ı "parçalar arka­
dan görünm ez mi diye anlam ak için bakındı" cüm lesiyle ilişkiliydi. 
Düşün cephesi kuşkusuz insanı ezilm iş ve çiğnenm iş küçük kızının 
parçalarını düşünm eye yöneltiyordu. Am a çağrışım ları oldukça farklı 
bir yöne yöneltti. Bir keresinde babasını banyoda çıplak olarak arkadan 
görmüş olduğunu anımsadı; cinsler arasındaki fark üzerine konuşm aya 
devam etti ve bir erkeğin cinsel organlarının arkadan bile görülebildiği 
ama bir kadınınkinin görülem ediğine vurgu yaptı. Bu bağlam da "ufak­
l ığ ın  cinsel organ ve "küçüğünün" — dört yaşında bir kızı vardı—  de 
kendi cinsel organları anlamında olduğunu kendisi yorumladı. Annesi­
nin kendisinden sanki cinsel organları yokm uş gibi yaşam asını bek ­
lemesine sitem eltli ve aynı sitemin düşün açılış cüm lesinde ifade edil­
diğine işaret etti: "annesi kendi kendine gitm ek zorunda olduğu için 
küçüğünü dışarı yollam ıştı". İm gelem inde "sokaklarda kendi başına 
gitmek" bir erkeği olm am ak, hiçbir cinsel ilişkisi olm am ak anlam ına 
geliyordu (Latince'de [coitus sözcüğünün türediği] "coire", sözcük ola­
rak "birlikte gitm ek" anlam ındadır.19 — ve bundan hoşlanm am ıştı.

19[Yorumun bu kesim inin  geçerli o lm ası için  hastanın Latince b ilm esi gerek­
tiğ in i anım satalım . — ç.* .]
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Tüm  anlattıkları bir kız çocuğuyken babasının kendisini yeğlem esi 
yüzünden annesinin kıskançlığından acı çekmiş olduğunu göstermişti.

Bu düşün daha derin bir yorum u, aynı gece görülen ve düş görenin 
kendisini oğlan kardeşiyle özdeşleştirdiği bir başka düşle gösterildi. 
A slında oğlansı bir kızm ış ve sıklıkla kendisine bir oğlan çocuğu ol­
ması gerektiği söylenmiş. Oğlan kardeşiyle bu özdeşleşme, "ufaklık"ın 
b ir cinsel organı anlam ına geldiğini özellikle belirgin kıldı. Annesi 
oğlanı (ya da kızı) iğdiş etm ekle tehdit ediyordu ki bu yalnızca kızın 
penisiyle oynam ası üzerine verilecek bir ceza olabilirdi; böylccc 
özdeşleşm e kızın kendisin in  de çocukken m astürbasyon yapm ış 
olduğunu kanıtlıyordu —  o zam ana dek ancak oğlan kardeşine uygu­
lanmış olarak anım sayabildiği bir anı. ikinci düş tarafından sağlanan 
bilgi erken bir çağda erkek organı hakkında bilgi edinm iş olduğunu 
am a sonradan onu unuttuğunu göstermişti. Dahası, ikinci düş kızların 
iğdiş edilm iş oğ lan lar olduğu biçim indeki bebeksi cinsel kuram ı 
anıştırıyordu. (Bkz. Frcud, 1908c. ] Onda bu çocuksu inancın bulun­
duğunu öne sürdüğüm de küçük oğlanın kıza "Kesildi mi?" diye sor­
duğu, kızın ise "Yo, hep böyleydi." diye yanıt verdiği öyküyü işitmiş 
olduğunu söyleyerek bunu hemen doğruladı.

Böylecc ilk düşte ufaklığı (cinsel organı) dışarı yollamak da iğdiş 
edilm e tehdidi ile ilişkiliydi. A nnesinden en son yakınması kendisini 
bir oğlan olarak doğurmam ış olması nedeniyleydi.

Her ne kadar birçok başka kaynakta desteklenm işse de bu düşteki 
"çiğncnme"nin cinsel ilişkiyi simgelediği açık değildir.

III

BİNALAR, MERDİVENLER VE IIAVALANDIRMA BACALARI ÎLE TEMSİL EDİLEN 

CİNSEL ORGANLAR 11911 j 20

(Baba karm aşası [kom pleksi] tarafından ketvurulm uş genç bir 
erkeğin düşü)

Biraz ÇARPIKMIŞ gibi görünm esine karşın, ÖNÜNE B A Ğ U  BİR BALON  
iliştirilm iş KÜÇÜK BİR EK'le  birlikte ROTUNDA'yı (kubbeli bina) gördü­

2!>[Bu düş ve yorumu Ercud'un G ir iş  K on feran sların a  (1916-17) alınm ıştır. 12. 
Konferans, No. 7, P. F. L ., I, 229-31]
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ğüne göre, m utlaka Prater21 olm ası gereken bir yerde babasıyla  
yürüyüşe çıkıyormuş. Babası tüm bunların ne için olduğunu sormuş; 
babasının sorusuna şaşırm ış ama ona açıklamış. Sonra büyük bir te­
neke levhanın serilm iş olduğu bir avluya gelm işler. Babası ondan  
büyük bir parça KOPARM AK islem iş ama önce bir ilerinin gözetleyip  
gözetlemediğini anlamak için çevreye bakınmış. Babasına sadece usta- 
başına söylem esi gerektiğini ve hiç zahmetsiz biraz alabileceğini an­
latmış. Bu avludan bir MERDİVEN duvarları daha çok deri bir koltuk 
g i b i  yum uşak bir m alzemeyle kaplanm ış b ir H AVALAND IRMA b a c a -  
Sl'na iniyormuş. Bacanın sonunda uzunca bir platform  varmış ve başka 
bir BACA başlıyorm uş...

ÇÖ ZÜ M LEM E —  Bu düş gören, sağallım sal beklentileri pek de 
iyi olmayan bir gruptandı: bunlar belirli bir noktaya dek çözüm lem eye 
hiç direnç gösterm ezler am a oradan öteye neredeyse erişilm ez bir hal 
alırlar. Adam bu düşü hem en hem en yardım sız yorum ladı. "Rotunda" 
dedi, "benim cinsel organlarım dı onun önündeki bağlı balon, yum u­
şaklığından yakınm aya nedenlerim  olan benim penisim di." O zaman 
daha da ayrıntılara girerek Rotunda'yı popo (çocuklar tarafından cinsel 
organların parçası sayılm ası alışkanlık haline gelm iştir) ve önündeki 
küçük eki de erbezi torbası diye çevirebiliriz. Babası, düşle, bunun ne 
için olduğunu yani cinsel organların am acının ve işlevinin nc oldu­
ğunu sormuştu. Bu durumu tersine çevirmek ve düş göreni soru sorana 
dönüştürm ek akla yakın gibi görünm ekledir. A slında babasını hiç bu 
biçimde sorgulam adığı için düş düşüncesine bir istek olarak bakm amız 
ya da onu "eğer babamdan cinsel olarak aydınlatılm am ı isteseydim..." 
gibi b ir koşul cüm lesi olarak alm am ız gerekir. Bu düşüncenin de­
vam ını düşün başka bir parçasında bulacağız, içinde teneke levhanın 
serilmiş olduğu avlunun ilk bakışta sim gesel olarak alınm am ası gere­
kir. O, düş görenin babasının iş koşullarından türem işti. Tem kinlilik  
nedeniyle "tcnekc"yi aslında babasının uğraştığı başka bir malzemenin 
yerine geçirdim ; am a düşün sözcüklerinde başka bir değişiklik  yap­
madım. Düş gören, babasının işine g irm iş ve firm anın kazancının 
kısm en bağım lı olduğu bir bakım a kuşkulu  uygulam alara şiddetle 
karşı çıkmıştı. Bunun sonucunda az önce yorum ladığım  düş düşüncesi 
şöyle sürebilirdi: "(eğer ona sorsaydım ) beni tıpkı m üşterilerini

21 [I- C ilt, s. 241'dcki 2. dipnota bkz.]
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kandırdığı gibi kandırırdı." Babasının iş yaşam ındaki nam ussuzluğunu 
temsil etm eye yarayan "koparm ak"a gelince düş görenin kendisi ikinci 
bir açıklam a üretti — yani onun m astürbasyon yerine geçtiğini. Bu yo­
rumu zaten biliyor olm aktan öte (yukarıya s. 79 n. 20'ye bkz.) m astür­
basyonun gizli doğasının tersi ile temsil edilm iş olduğunu destekleyen 
bir şey de vardı: açık olarak  da yapılabilirdi. Beklem em iz gerektiğ i 
üzere mastürbasyon etkinliği de düşün ilk sahnesindeki sorgulam a gibi 
bir kez daha düş görenin babasıyla yer değiştirm işti. D uvarlarındaki 
yumuşak döşemeyi göz önüne alarak bacayı hemen bir vajina diye yo­
rumladı. Başka bir yerlerden türem iş olan bilgim e dayanarak aşağıya 
inmenin başka olgulardaki tırm anm a gibi vajina içindeki ilişkiyi tem ­
sil ettiğini ekledim . (Benim  yukarıda s. 86 n. 9'da alıntı yapılm ış 
[Frcud 191 (W den] sözlerime bkz.)

Uzunca bir platform ve sonra yeni bir bacanın izlediği bacaya düş 
görenin kendisi yaşam öyküsel bir açıklam a gelirdi. B ir süre cinsel 
ilişkide bulunm uş am a sonra ketvurm aları nedeniyle te rketm işti; 
şimdiyse sağaltımın yardım ıyla onu yeniden kazanabilmeyi umuyordu. 
Ancak sonuna doğru düş daha da belirsizleşm işti ve bu konulara aşina 
herhangi bir kişiye, düşün ikinci sahnesinde, babasının işinin, onun 
ahlâksızca tulumunun ve de ilk bacanın bir vajina olarak yorum lan­
masının arkasına gizlenm iş olarak başka bir konunun kendini duyum ­
satıyor gibi gelmesi olasıdır: bunların tüm ü düş görenin annesiyle bir 
ilişkiye işaret etmektedir.22

[İlk yayım lanışında (Freud 1911a’da) bu düşe aşağıdaki paragraf da eklen­
miştir: "Bu düş bir bütün olarak içinde düş görenin cinsel yaşam ına bir g ö z  atışı 
sürekli bir anlatımla verdiği, çok da seyrek olm ayan 'yaşamöyküsel' düşler sınıfına  
değgindir, ([s. 78 v.s.ndaki] örneğe bkz.) —  Binaların, mekanların ve manzaraların 
bedenin, özellik le  de (sabit bir y in e lem ey le) cinsel organların sim gesel tem silleri 
olarak kullanılma sıklığı, çok sayıda öm ckle  görüntülenmiş kapsamlı bir çalışm ayı 
kesinlikle hak çimekledir.”]

[ilk bacanın bir beden kesim i olarak yorumlanmasından sonra tümünün cinsel 
yaşamın bir özellen işi biçim inde yorumlanması biraz garip görünüyor. Uzunca bir 
düzlükten sonra gelen ikinci bacanın anüsü sim gelem esi de olasıdır. — ç.n.]
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IV

KİŞİLERLE TEMSİL EDİLEN ERKEK ORGANI VE M ANZARAYLA TEMSİL EDİLEN  

K ADIN ORGANI [1911]

(Kocası polis olan eğitim siz bir kadının düşü, B. D attner tarafından  
bildirilm iştir.)

"... Sonra birileri zorla eve girm iş, kad ın  da korkm uş ve b ir  po lis  
çağırm ış. Am a adam  iki serseriyle birlikte, sakince, b irçok basam akla  
ç ık ılan23 bir kiliseye24 gitm iş. K ilisenin arkasında  bir tepe25 ve onun  
üstünde sık b ir orm an26 varmış. P olis b ir  m iğfer, p ir in ç  ya k a  ve b ir  
palto21 giymişm iş. K ahverengi bir sakalı varm ış. P olisin  yan ında  uslu  
uslu giden iki serserin in  ortalarından boğulm uş torba g ib i ön lükleri 
varm ış.2* K ilisenin önünde tepeye uzanan  b ir pa tika  varm ış; her iki 
yanında giderek daha kalınlaşan ve tepenin üstünde düzenli bir orm ana  
dönüşen otlar ve çalılıklar büyüm üşm üş."

V

ÇOCUKLARDA İĞDİŞ EDİLME DÜŞLERİ [1919]

(a) Babasının cepheden dönmesi düşüncesinden açıkça hoşlanm ayan 
üç yaş beş aylık b ir oğlan  çocuğu bir sabah rahatsız ve heyecanlı bir 
halde uyandı. Durm adan şunları yineliyordu: "Baba neden başını b ir ta ­
bakta taşıyordu? D ün gece Baba başını b ir tabakta taşıyordu."

(b) Ş im di ağır b ir obsesyonel nevroz çekm ekte olan b ir öğrenci,

23 ««"Ç iftleşm e sim gesi.
24" Ya da tapınak (=vajina)."
2S"M ons veneris"  [Lat. Venüs tepesi. A natom ide c in se l organın üst kesim ind e  

kalan kıllarla kaplı b ö lg e . — ç.n.]
26" Kasık k ılla n ”.
27"Bir uzmana göre paltolar ve kukuletalar iç in d ek i şeytanlar fa llik  [p en ise  

ilişk in  — ç. n.] bir niteliktedir."
^"F.rbezi torbasının ik i yansı."
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aşağıdaki düşü altı yaşındayken birçok kez gördüğünü anım sıyor: 
Saçlarını kestirm ek için berbere gitmiş. Büyük, ciddi görünüm lü bir 
kad ın  ona yak la şıp  ka fasın ı kesm iş. K adının  annesi o lduğunu  
ayrımsamış.

VI

İDRAR SİMGECİLİĞİ [1914]

Tıpkıbasımı yapılan [s. 99'da] çizim dizisi Ferenczi tarafından Fidi- 
busz  adlı bir M acar mizah dergisinde bulunmuş ve o hemen bunların 
düşler kuram ım  görün tü lem ede ne kadar iy i ku llan ılab ileceğ in i 
görm üştür. O tto Rank onları b ir makalede basmış bulunuyor (1912a, 
99).

Çizim ler "Bir Fransız Dadının Düşü" başlığını taşıyor am a önceki 
yedi resmin bir düşün evrelerini temsil ettiğini bize söyleyen, yalnızca 
dadıyı çocuğun çığlıklarıyla uyanırken gösteren son resimdir. İlk re­
sim uyuyanın uyanm asına neden olması gereken uyaranı betim liyor: 
küçük oğlan bir gereksinimin ayırdına varm ıştır ve onun gereğini ye­
rine getirmek için yardım istiyor. Ama düşte, düş gören yatak odasında 
olacak yerde çocuğu yürüyüşe götürm ektedir. İkinci resim de oğlanı 
işediği bir köşebaşına götürm üştür —  ve kendisi uyumayı sürdürebil­
mektedir. Ama uyandırıcı uyaran sürmektedir; aslında artm aktadır da. 
K üçük oğlan, kendisine kulak  verilm ediğini görerek giderek daha 
yüksek sesle çığlık atm aktadır. O dadısının uyanıp kendisine yardım 
etm esi konusunda ne denli buyurucu bir biçim de diretirse, düşün her 
şeyin yolunda olduğu ve kadın için uyanm aya hiç de gerek bulun­
madığı yolundaki güvencesi o denli diretken olmaktadır. Aynı zamanda 
düş, artan uyaranı simgelerinin artan boyutlarına çevirmektedir, işeyen 
çocuğun ürettiğ i su dereciğ i g iderek  daha olağanüstü boyutlara 
ulaşmıştır. Dördüncü resim de içinde bir kayık yüzecek kadar genişle­
miştir; am a bunu bir gondol, bir yelkenli ve sonunda bir şilep izle­
m ektedir. Zeki sanatçı bu yolla, inatçı bir uyku yakarışıyla uyanm a 
doğrultusunda tükenm ez b ir uyaran arasındaki savaşımı görüntüle­
miştir.
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Bir Fransız Dadının Düşü
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VII

BtR M ERDİVEN D Ü ŞÜ  [1911]

(Otto Rank tarafından bildirilm iş ve yorumlanmıştır.)29

"Bir d iş.uyaran ı düşünü [aşağıda s. 119 v.s. nda bildirilm iştir] 
borçlu olduğum meslekdaşım a aynı derecede saydam bir boşalma düşü 
için teşekkür etmem gerekir:

'' 'Bana bir şeyler yapm ış bir kız çocuğunun peşinden, onu ceza­
landırmak için merdivenlerden aşağıya koşuyordum. Merdiven ayağında 
bir ileri (erişkin bir kadın?) çocuğu benim için durdurdu; ama ona vurup 
vurmadığımı bilm iyorum çünkü ansızın kendim i merdivenin ortasında  
çocukla çiftleşirken (sanki havadaym ış g ib i) buldum. G erçek bir 
çiftleşme değildi; yalnızca cinsel organlarım ı onun dış cinsel organ­
larına sürtüyordum ve bunu yaparken onları ve de kızın yukarı ve yana  
dönm üş başını son derece belirgin olarak görüyordum. Cinsel eylem  
sırasında solumda yukarıda (bu da sanki havanın içindeymiş gibi) asılı 
ik i küçük tablo  — ağaçlarla çevrili b ir evi gösteren m anzaralar— 
gördüm. Bunların daha küçük olanının dibinde, ressamın imzasının ye­
rine, sanki tablo bana bir yaş günü arm ağanıym ış gibi, kendi adımı 
gördüm . Sonra iki resmin önünde ucuz resim lere de sahip olunması 
gerektiği yazılı bir yafta gördüm. (Sonra kendim i çok belirsiz olarak 
sanki merdiven sahanlığında yalakta yatıyorm uşum  gibi gördüm ) ve 
boşalmadan ileri gelen ıslaklığı duyumsayarak uyandım.'

"YORUM . —  Düş gününün akşam ı, düş gören, b ir kitapçı 
dükkanındaym ış; kendisiyle ilgilenilm esini beklerken ortalıkla duran 
ve düştekine benzer konuları temsil eden bazı resim lere bakm ış. Res­
sam ın adına bakm ak için özellik le hoşuna giden küçük bir resmin 
yakınına gitm iş am a ressam ı hiç tanımıyormuş.

"Daha sonra aynı akşam, bazı arkadaşlarıyla birlikteyken, yasadışı 
çocuğunu ’merdivenlerde yapm ış olm ası’yla övünen Bohemyalı bir hiz­
m etçi k ıza ilişk in  b ir öykü d in lem iş. Düş gören bu oldukça 
alışılm adık olayın ayrınülarını merak etmiş ve hizmetçi kızın hayra-

29[Göriinüşe göre başka yerde yayım lanm am ıştır.]
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m yla birlikte cinsel ilişki için hiçbir olanak bulunm ayan anababası- 
nın evine gittiğini ve uyarılm a içindeki adam ın kendisiyle m erdiven­
lerde çiftleştiğini öğrenm iş. D üş gören katkılı şarapları betim lem ek 
için kullanılan m uzipçe bir ifadeye esprili b ir anıştırm ada bulunm uş 
ve çocuğun aslında 'bodrum merdiveni ürünü' olduğunu söylemişti.

"Bir önceki günle bağlantılı olan ve düşte oldukça inalla ortaya 
çıkanlar bu kadardı ve düş gören tarafından herhangi bir güçlük o l­
m aksızın anım sandı. A m a düşte kullanım  bulan  bebeksi b ir  anı 
parçasını bulup çıkarm ası da aynı derecede kolay oldu. M erdiven, 
çocukluğunun büyük kesim ini geçirdiği ve özellikle de cinsel sorun­
larla bilinçli olarak ilk kez tanıştığı eve aitti. Bu m erdivende sıklıkla 
oynarm ış ve bu arada trabzanlara binip kaym a alışkanlığı da varmış; 
bu da kendisine cinsel duygular verirm iş. Düşte de m erdivenlerden 
aşağı olağandışı bir hızla inm işti; aslında o denli hızlı ki ayaklarını 
ayrı ayrı basamaklara basm am ış insanların dediği gibi aşağı 'uçmuştu'. 
Eğer bebeksi yaşantı hesaba katılacak olursa düşün başlangıç parçası, 
cinsel uyarılm a etm enini tem sil ediyor gibi görünm ektedir. —  Ama 
düş gören aynı merdivenlerde ve bitişikteki binada kom şu çocuklarıyla 
sık sık cinsel bir biçim de oynaşırm ış ve isteklerini tıpkı düşte yaptığı 
gibi doyurmuşmuş.

"Freud'un cinsel sim gecilik üzerine araştırmalarının (191CW [yuka­
rıya, s. 86 n. 9 'a bkz.]) m erdivenlerin  ve m erdivene tırm anm anın 
düşlerde hemen hem en değişm ez biçim de çiftleşm e yerine geçliğini 
gösterm iş olduğunu aklım ızda tutarsak düş oldukça saydam b ir hal 
alır. Aslında sonucuyla— boşalm a—  gösterilm iş olan güdüleyici gücü 
salt libidinal doğadadır. D üş görenin cinsel uyarılm ası düşte uyan­
m ıştı —  bu, düşte onun m erdivenlerden aşağıya koşm asıyla temsil 
ediliyor. Cinsel uyarılmadaki çocukluk oynaşmalarına dayanan sadistik 
öğe, çocuğun kovalanm ası ve zor kullanılarak yenilm esiyle gösteril­
m işti. L ibid inal uyarılm a artm ış ve cinsel eylem  yönünde baskı 
yapmıştı —  bu, düşte, adamın çocuğu yakalaması ve merdivenlerin or­
tasına götürm esiyle tem sil edilm işti. Bu noktaya değin düş yalnızca 
sim gesel olarak cinseldi ve deneyim siz bir düş yorum cusuna oldukça 
anlam sız gelecekti. A m a bu türden sim gesel b ir doyum , libidinal 
uyarılmanın gücü açısından, dinlendirici bir uykuyu güvence altına a l­
m ak için yeterli değildi. U yarılm a bir orgazm a yöneltti ve böylece 
tüm merdiven sim geciliğinin çiftleşm eyi tem sil ettiği ortaya çıktı. —
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Bu düş Freud 'un, m erdiven tırm anm ayı cinsel b ir sim ge olarak  ku llan­
m anın nedenlerinden birinin her iki etkinliğin de ritm ik niteliği olduğu 
yolundaki görüşüne özellik le  açık b ir destek sunm aktadır: çünkü düş 
gören, tüm  düşün en açık olarak  belirlenm iş öğesinin cinsel eylem in 
ritm i ve onun yukarı aşağı devinim i o lduğunu kesin lik le dile getir­
m iştir.

"G erçek anlam larının ötesinde sim gesel b ir anlam da 'W eisbilder'î0 
olarak biçim lenen iki resm e ilişkin b irkaç sözcük eklem em  gerekir. Bu 
ilk p landa  b ir  büyük , b ir de küçük  resim  bu lunm ası b iç im inde 
gösterilm iştir; tıpkı düşte  bir büyük (ya da yetişkin) ve bir de küçük 
kızın ortaya çıkm ası gibi. 'Ucuz resim lere de sahip olunm ası gerektiği' 
fahişe karm aşasına yöneltiyor; oysa öte yandan küçük resm in üzerinde 
düş görenin kendi adının görünm esi ve onun kendisi için b ir doğum  
günü arm ağanı olm asına niyetlenildiği düşüncesi anababasal karmaşayı 
anıştırmaktadır. ('M erdivenlerde doğdu' =  'çiftleşmeyle peydahlandı.')

"Düş görenin kendini m erdiven ayağında yatakta yatarken ve b ir 
ıslaklık duyum sarken gördüğü belirsiz final sahnesi, bebeksi m astür­
basyonun da ötesini çocuklukta daha da eskileri gösteriyor ve prototi­
pini benzer biçim de haz verici altın ı ıslatm ada buluyor gibi gö rün­
mektedir."

vm

DEĞİŞTİRİLMİŞ BtR M ERDİVEN DÜŞÜ [1911]

H astalarım dan biri, ağır bir nevrozun cinsel perhize zorladığı ve 
[bilinçdışı] düşlem leri annesinde odaklanm ış bir erkek, annesinin eşli­
ğinde m erdiven tırm anm a biçim inde yineleyen düşler görüyordu. Bir 
keresinde ona ılımlı m iktarda m astürbasyonun kendisine belki de zor­
lanm alı (kom pulsif) öz-yasaklam adan daha az zararlı olabileceğini 
söyledim ve bu aşağıdaki düşü kışkırttı:

Piyano öğretm eni p iyano çalm ayı ve M oscheles’in "Etudes"ü ile 
Clem enli'nin "Gradus ad  Parnassum "unu çalışmayı savsakladığı için 
kendisine sitem  ediyormuş.

30[Sözciik  olarak "kadın resimleri" — "kadınlar" karşılığı yaygın bir Almanca  
deyim.]



E. D ÜŞLERDE SİMGELERLE TEMSİL 103

A nlatırken, "G radus"un aynı zam anda "basam aklar" o lduğu  ve pi­
yano tu şla rın ın  da g am ları n ed en iy le  b ir m erd iv en  o lu ş tu rd u ğ u  
görüşünü dile getirdi.

C insel olguları ve istekleri tem sil edem eyecek h içb ir düşünce g ru­
bu olm adığını söylem ek yanlış olm ayacaktır.

IX

GERÇEKLİK D U Y G U SU  VE YİNELEMENİN TEMSİLİ [1919]

Şim di otuzbeş yaşında olan b ir adam  dört yaşındayken  görm üş 
olduğu ve net o larak  anım sadığı b ir düşü bildirm işti. B abasın ın  va­
siyetini — üç yaşındayken babasını y itirm işti—■ yerine getirm iş olan  
avukat, iki büyük arm ut getirm iş. B irin i yem esi için ona verm işler; 
diğeri oturm a odasının penceresinin eşiğine yerleştirilm iş. G örm üş o l­
duklarının gerçekliğine bir inançla uyanm ış ve inatla annesinden ikinci 
arm utu istem iş ve onun pencere eşiğ inde olduğunda diretm iş. A nnesi 
buna gülm üş.

ÇÖ ZÜ M LEM E. —  A vukat neşeli, yaşlı bir beyefendiym iş ve düş 
görenin hatırlar gibi olduğuna göre bir zam anlar gerçekten yanında ar­
m ut getirm işm iş. Pencere eşiği gerçekten  düşle gördüğü gib iym iş. 
Onunla ilgili olarak aklına başka hiçbir şey gelm edi; yalnızca annesi­
nin kısa süre önce anlattığı bir düş. Kadının başında iki kuş oturuyor- 
muş ve o da kendi kendine onların ne zam an uçup gideceğini soruyor- 
muş, am a bir ianesi ağzına uçup ağzını em miş.

Düş görenin çağrışım ların ın  yetersizliği bize sim gesel bir yerine 
koym a yo luy la  yorum  g irişim i hakk ın ı veriyor, ik i arm u t, —  
"pommes ou p o ire s"—  annesin in  kendisin i besleyen göğüsleriydi; 
pencere eşiği, kadının göğsünün biçim lendirdiği bir yansıtm aydı —  ev 
düşlerindeki balkonlar gibi (bkz. s. 86). Uyandıktan sonraki gerçeklik 
duygusu haklıydı çünkü annesi onu gerçekten em zirm işli ve aslında 
alışılmış süreden daha uzun em zirdiği için annesinin göğsü onun için 
hâlâ ulaşılabilir durum daydı.31 Düşün çevirisi şöyle olm alıdır: "Anne 
bana geçm işle em diğim göğsünü yine ver (ya da göster)." "Geçm işte",

[I. C ilı s. 236'ya bkz. Freud bu nokta — uyandıktan sonra düşün ya da düşün bir 
kesim inin gerçekliği konusunda güçlü bir duygunun aslında gizli düş düşünceleriyle  
ilişk ili o lduğu—  üzerinde Jensen'in G ra d iv a  sı üzerine çalışm asın ın  (1 9 0 7 a ) II. 
Bölümünün sonlarına doğru ve de ''Kurt Adam"ın düşü üzerine ilk değinm elerin gidişi 
içinde (Freud 19186'n inIV . K esim i) diretmektedir.]
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onun arm utlardan birini yem esiyle temsil edilm işti; "yine" ise diğerini 
şiddetle istem esiyle. B ir eylem in zam ansal yinelenm esi, düşlerde 
düzenli olarak bir nesnenin sayısal çoğalmasıyla gösterilir.

Kuşkusuz en dikkate değer olan şey, sim geciliğin dört yaşında bir 
çocuğun düşlerinde bile rol alıyor olmasıdır. A m a bu bir istisna değil 
kuraldır. Düş görenlerin ta en baştan beri sim geciliği ellerinin altında 
bulundurdukları güvenle öne sürülebilir.

Şimdi yirm iyedi yaşında bulunan bir hanım ın aşağıdaki bozul­
mam ış anısı, sim geciliğin ne denli erken bir yaşta düş içinde olduğu 
kadar dışında da kullanıldığını gösteriyor. Üç ile dört yaş arasındaymış. 
Bakıcısı yürüyüşe çıkmadan önce küçük işlerini yapsınlar diye onunla  
birlikte onbir ay küçük oğlan kardeşini ve ikisinin arasında bir yaşla  
bir kız kuzenini tuvalete götürmüş. En büyükleri olduğu için klozete  
diğerleri ise lazım lıklara oturmuşlar. Kuzenine "Senin de kesen var 
mı?" diye sormuş. "W alter'in küçük bir sosisi var; benim kesem var." 
K uzeni "Evet benim de kesem  var." diye yanıtlam ış. Bakıcı söyle­
diklerini işitip çok eğlenm iş ve konuşmayı çocukların annesine bildir­
miş ama o keskin b ir azarlamayla karşılık vermiş.

Buraya, çok güzel seçilm iş sim geciliğin, yorum u, düş görenin 
yalnızca hafif bir yardım ıyla olası kıldığı bir düş ekleyeceğim. (Alfred 
Robitsck tarafından bir makalede bildirilmiştir, 1912.)

X

"NORMAL KİŞİLERİN DÜŞLERİNDE SİMGECİLİK SORUNU" [1914]

"Ruhçözüm lcm csinin karşıtları tarafından sıklıkla, son olarak da 
Havclock Ellis (1911, 168) tarafından dile getirilen bir karşı çıkış, düş 
sim geciliğinin belki nevrotik bir aklın ürünü olarak  ortaya çıkabil­
diğini am a norm al kişilerde bulunmaması gerektiğini öne sürer. Şim ­
di, ruhçözüm sel araştırm a normal ve nevrotik yaşam arasında temel 
değil yalnızca nicel farklar bulur; aslında bastırılm ış karmaşaların 
sağlıklı ve hastada benzer biçimde işlediği düşlerin çözüm lem esi ise 
onların gerek m ekanizm a gerekse simgecilik açısından lam özdeş ol­
duklarını gösterir. Sağlıklı insanların naif düşleri, aslında sık olarak 
nevrotiklcrinkinden çok daha yalın, daha açık seçik ve daha karakteris-
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lik sim gecilik içerirler; çünkü  nevrotiklcrde sansürün çok daha güçlü 
işleyişinin ve buna bağlı o la rak  çok daha ileri düzeye varan düş 
çarpıtm asının sonucu o larak , sim gecilik karanlık ve yorumu güç ola­
bilir. Aşağıda kaydedilen düş bu durumu ortaya koym am a yardım cı o- 
lacaktır. Ncvrolik olm ayan am a bir ölçüde aşırı erdem li ve tutucu bir 
karakterde olan b ir kız tarafından görülmüştü. K onuşm am ızın gidişi 
içinde nişanlı olduğunu am a evliliği yolunda, ertelenm esine neden o l­
m ası o lası bazı engelle r bu lunduğunu öğrendim . K endiliğ inden  
aşağıdaki düşü anlattı.

" '/ arrange the centre o f  a table with flowers fo r  a birthday'?1 [Bir 
m asanın m erkezini bir doğum  günü içir çiçeklerle süslüyorum .] Bir 
soru üzerine bana, düşte ( şu anda içinde yaşam adığı) kendi evinde 
olduğunu ve bir 'm utluluk duygusu' içinde bulunduğunu söyledi.

" 'Halk işi' sim gecilik bemim düşün çevirisini yardım sız yapm am a 
olanak vermişü. Bu onun düğün isteklerinin bir ifadesiydi: çiçekli orta 
kesim iyle masa kendisini vc onun cinsel organını temsil ediyordu; ge­
leceğe yönelik isteklerini doyurulm uş olarak tem sil etm işti; çünkü 
düşünceleri zaten bir bebeğin doğum u ile m eşguldü; öyleyse evliliği 
epeyce geride kalmıştı.

"Ona 'the "centre" o f  a table' in alışılmadık bir ifade olduğunu be­
lirttim  (ki o da kabul etli) am a kuşkusuz bu nokta üzerine doğrudan 
bir soru soramadım. Sim gelerin anlamını ona telkin etm ekten özenle 
kaçındım  ve yalnızca düşün ayn  parçalarıyla bağlantılı olarak aklına ne 
geldiğini sordum. Çözüm lem enin gidişi içinde tutuculuğu, yerini, yo­
rum a duyulan b ir ilgi belirtisine ve konuşm anın ciddiliğ in in  olası 
kıldığı bir açıklığa bıraku.

"Onların ne çiçeği olduğunu sorunca ilk yanıtı: 'expensive flow ers; 
one has to pay fo r  them' Ipahalı çiçekler; b irisi onların  karşılığ ın ı 
verm eli] oldu, sonra onların 'lilies o f  the valley, violets and pinks or 
carnations' [inci çiçeği, menekşe vc cüce karanfil ya da karanfil] olduk­
larını söyledi. Düşte 'zambak' [lily] sözcüğünün halk arasındaki anla- 
lam ıyla, bir temizlik simgesi olarak ortaya çıktığını öne sürdüm; bu 
varsayım ı destekledi çünkü 'zam bak'ın  ona çağrıştırdığı şey 'purity' 
[saflık, temizlik] idi. ’Valley’ [vadi], düşlerde sık kullanılan bir kadın 
sim gesiyd i; iki sim genin ç içeğ in  İngilizce ad ındaki rastlan tısal 
b ileşim i düş sim geciliğinde onun bekaretinin değerini — 'expensive

32[B u çözüm lem ede italik harficrie  basılm ış tüm m alzem e özgün m etinde tam bu­
radaki g ib i İngilizce'dir.]
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flo w ers , one has to pay fo r  them '—  vurgulam ak ve kocasının bu 
değeri kavrayacağı konusundaki beklentisini ifade etm ek için ku l­
lanılm ıştı. 'Expensive flo w ers , v. b.' cüm leciğinin, görüleceği üzere, 
üç çiçek simgesinin her biri için değişik anlam ları vardı.

" 'Violets' görünüşte oldukça cinsellik dışıydı; am a çok kaba hat- 
larıyla bana öyle geliyordu ki sözcüğün gizli anlamının izini Fransızca 
’viol' ["tecavüz"] sözcüğüne bilinçdışı bir bağlantıda bulabilirdim . Düş 
gören bir çağrışım olarak İngilizce 'violate' [tecavüz etmek] sözcüğünü 
getirerek beni şaşırttı. Düş, 'violet' ve 'violate' sözcükleri arasındaki 
büyük rastlantısal benzerliği, — söylenişleri arasındaki fark yalnızca 
son hecelerindeki farklı vurgularda bulunm aktadır—  düş görenin 
kızlığın bozulm ası (defloration = çiçek sim geciliğini kullanan bir 
başka terim) için zorlam aya ilişkin düşüncelerini ve belki de karakte­
rindeki mazohistik bir çizgiyi 'çiçeklerin dilinde' ifade etmek üzere kul­
lanm ıştı. B ilinçdışına götüren yollarla çaprazlaşan güzel b ir 'sözel 
köprüler' [bkz. s.72 n. 1] örneği, 'one has to pay fo r  them' sözcükleri 
bir eş ve bir anne olması için onun geçimini sağlamak gereğini belirt­
mişti.

" 'C arnations'dan söz ederek süren ’p in k s 'le bağlantılı olarak bu 
sözcükle 'tensel' [carnal] arasındaki bağlantı üzerinde düşündüm . Ama 
düş görenin onunla ilgili çağrışım ı 'colour' [renk] idi. O, 'carnations’ın 
nişanlı'sının kendisine sıklıkla ve büyük m iktarlarda verdiği çiçekler 
olduğunu ekledi. Sözlerinin sonunda ansızın ve kendiliğinden doğruyu 
söylem ediğini itiraf etti: aklına gelen şey 'colour  değil 'incarnation' 
[bedenleşme] idi —  beklediğim sözcük. Yine de 'colour'm kendisi de 
çok uzak bir çağrışım değildi; ’carnation'ın (et rengi) anlamı tarafından 
— yani aynı karm aşa tarafından—  belirlenm işti. Bu doğrudanlık yok­
sunluğu, direncin bu noktada en büyük olduğunu gösteriyordu ve bu da 
sim geciliğin en açık olduğu ve libido ile bastırm a arasındaki savaşı­
mın bu fallik tem ayla ilişkili olarak en üst düzeye ulaştığı noktanın 
bu nokta olm asına uym aktaydı. Düş görenin, /»¿an/i'sinm  sıklıkla bu 
türden ç içek ler verd iğ ine ilişk in  sözleri yaln ızca ’c a r n a t io n s '  
sözcüğünün çift anlam ının değil onların düşteki fallik anlam ının da 
göstergesiydi. Düşün, kızın güncel yaşam ından türem iş heyecan­
landırıcı bir etm eni olan çiçek arm ağanı, cinsel armağanların bir alış 
verişini ifade etm ek için kullanılm ıştı: bir bekaret armağanı veriyor ve 
karşılığında dolu b ir duygusal ve cinsel yaşam bekliyordu. Bu noktada 
da 'expensive flow ers, one has to pay fo r  them ’ sözcük olarak ticari
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olduğuna hiç kuşku olm ayan bir anlam  alm ış olsa gerek. —  Böylece 
bu düşteki çiçek simgeciliği bakire dişiliği, erkekliği ve zorla kızlığı 
giderm eye bir anıştırm ayı içerm ektedir. Bu noktada, aslında başka 
bağlam larda çok yaygın olarak  ortaya çıkan cinsel çiçek sim geci­
liğinin, bitkinin cinsel organları olan çiçekleri aracılığıyla insan cinsel 
organlarını simgelediğine işaret etm ek gerekir. Aşıklar arasındaki çiçek 
armağanlarının genelde bu bilinçdışı anlamı taşıdığı belki de doğrudur.

"Kızın düşte hazırlandığı doğum  günü, hiç kuşkusuz bir bebeğin 
doğum uydu. K endini, nişanlı'sıy\a  özdeşleştirm ekte ve adamı kendi­
sine bir doğum 'düzenliyor' — yani kendisiyle çiftleşiyor—  olarak tem ­
sil etm ektedir. G izli düşünce şöyle olabilir: 'Eğer onun yerinde o l­
saydım beklemezdim; nişanlı'mın iznini istem eden kızlığını bozardım 
[deflower] —  şiddet [violence] kullanırdım '. Bu, 'violate' sözcüğüyle 
gösterilm iştir ve bu yolla libidonun sadistik öğesi anlatım bulm uştur.

"Düşün daha derin b ir katm anında 7  arrange...' cüm leciği hiç 
kuşkusuz oto-erotik33 yani bebeksi bir anlam taşıyor olsa gerek.

"Düş gören ayrıca ancak düşte yapabileceği bir şey yapmış fiziksel 
yetersizliğinin de ayırdına varm ıştı: kendini bir m asa gibi görm üştü, 
çıkıntısız ve bu yüzden de 'centre'ın — bir başka kez de a centre-piece 
o f flow ers ' [çiçeklerin merkez parçası] sözcüklerini kullanmıştı—  yani 
bekaretinin değerine daha çok vurgu yapm ıştı. Bir masanın yatay ko­
num unun da simgeye bir katkısı olm uş olsa gerek.

"Düşün yoğunluğuna dikkat edilm esi gerekir: içinde fazlalık hiçbir 
şey yoktu, her sözcük bir simgeydi.

"Daha sonra düş gören düşe bir eklenti yaptı: 7 decorate the flow ers  
with green crinkled paper.' [Çiçekleri yeşil krepon kâğıdıyla süsledim.] 
K âğıdın gündelik çiçek saksılarını kaplam ak için kullanılan türden 
fancy  paper' [elişi kâğıdı] olduğunu ekledi. Şöyle sürdürdü: 'to hide 
untidy things, w hatever w as to be seen, which was not pretty to the 
eye; there is a gap, a little space in the flow ers. The paper looks like 
velvet or m oss' [görülebilecek, göze hoş gelm eyen, düzensiz şeyleri 
gizlem ek için; çiçeklerin  içinde bir aralık , küçük bir boşluk  var. 
Kağıt, kadifeye ya da yosuna benziyor.] — 'decorate' sözcüğüne bekle­
diğim gibi 'decorum ' [edepli olm a] çağrışım ını gelirdi. Y eşil rengin 
egemen olduğunu söyledi; bununla ilgili çağrışımı 'hope' [umul]du —  
gebelikle bir başka bağlantı. —  Düşün bu kesim inde temel etm en bir

33[H az verici nesnenin bireyin kendisin in olduğu etkinlik. O m . M astürbasyon. 
— Ç- « 1
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erkekle özdeşleşm e değildi; utanç ve kendini ele verm e düşünceleri öne 
çıkm ıştı. Kendini adam  için güzelleştiriyordu; utanç duyduğu fiziksel 
eksik lik lerin i kabul ed iy o r ve düzeltm eye ça lış ıyordu , 'v e lve t' ve 
'm o ss ' çağrışım ları kasık  k ıllarına yapılan gönderm enin  açık birer 
göstergesiydi.

"O halde bu düş, k ızın  uyanıklık  yaşam ında pek de ayırdında o l­
m adığ ı düşüncele ri — bedense l aşk  ve onun o rgan la rına  ilişk in  
düşünceler—  ifade etm işti. K ız, 'bir doğum günü için düzenleniyor'du; 
yani çiftleşiyordu. K ızlığın bozulm ası korkusu ve belki d e  haz verici 
acıya ilişkin düşünceler anlatım  bulm uştu. Fiziksel noksanlıklarını ka­
bul elm iş ve bekaretini aşırı değerlendirerek onları aşırı telafi yoluna 
gitm işti. U tancı, tensellik  belirtilerine karşı onun am acının bir bebek 
üretm ek olduğu avuntusunu getirm işti. B ir âşığın aklına yabancı olan 
m alzem e kaygıları da anlatım  yolu bulm uşlardı. Bu basit düşe eşlik 
eden duygu  — bir m utlu luk  duygusu—  onda güçlü  coşkusal kar­
maşaların doyum bulduğunun göstergesiydi."

Fcrcnczi, (1917)34 haklı olarak, sim gelerin anlam larına ve düşlerin 
önem ine, ruhçözüm lem esine başlam am ış insanların düşlerinden özel 
bir kolaylıkla ulaşılabildiğine işaret etmiştir.

Bu noktada çağdaş bir tarihi kişinin gördüğü bir düşü getireceğim . 
Bunu yapıyorum  çünkü bu düşte, her durum da bir erkek organını uy­
gun biçim de temsil edecek olan b ir nesne, onu en açık biçim de fallik 
bir sim ge haline getiren, daha ileri bir yakışürm a kazanm ıştır. Sonsuz 
bir uzunluğa dek büyüyen bir binici kırbacının, bir ereksiyondan başka 
bir anlam a geldiği pek de düşünülem ez. Bunun da ötesinde düş, cinsel 
bir şeyden hayli uzak, ciddi türde düşüncelerin nasıl da bebeksi cinsel 
malzeme tarafından temsil edilebildiğine mükemmel bir örnektir.

34[B u p a ra g ra f  1 9 1 9 'd a  e k le n m iş t ir .]
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XI

BISMARCKTN BİR D Ü ŞÜ  [I9I9]35

"B ism arck , G edanken  und  E rin n e ru n g eriinde [1898, 2 , 194; 
İngilizce çevirisi A .J. B utler, Bism arck, the M an and the Sta tesm an, 
1898, 2, 209 v.s.] kendisi tarafından 18 A ralık 1881'de im parator I. 
W ilhelm 'e yazılm ış ve bir yerinde aşağıdaki parça da bulunan bir m ek­
tuptan söz eder: 'M ajeste lerin in  sözleri, bana , 1863 b ah a rın d a , 
Çatışm a'nın en zor ve kim senin bir çıkış yolu görem ediği günlerinde 
gördüğüm bir düşten söz etme cesareti verdi. Düşüm de (ilk olarak erte­
si sabah karım a ve öteki tanıklara anlattığım  gibi) dar b ir A lp p a ti­
kasında a t sürüyordum , sağda uçurum, solda kayalar. Patika giderek 
daha da dara ld ı öyle ki at ilerlem eyi reddetti ve yersiz lik ten  geri 
dönmek ya da atlan inm ek de olanaksızdı. Sonra sol elim deki kırbaçla 
düz kayaya vurdum  ve Tanrı'yı çağırdım . K ırbaç sonsuz b ir uzunluk 
kazandı, kayalık  duvar tiyatro dekoru gibi devrildi ve arkasında sanki 
bir bohem ya m anzarası gibi tepeler ve orm anların göründüğü geniş bir 
yol açıldı; bayraklarıyla Prusya birlikleri vardı ve düşüm ün içinde bile 
bunu hemen M ajestelerine bildirmem gerektiği düşüncesi aklım a gel­
di. Bu düş tam am landı ve ben sevinçli ve güçlenm iş o larak  uyan­
dım ...'

"Bu düşün eylem i iki kesim e ayrılıyor. B irinci kısım da düş gören 
kendini ikinci k ısım da m ucizevi bir biçim de kurtulduğu b ir im passe  
[çıkmaz yol — ç.n.] içinde bulmuştur. Atın ve binicisinin içine girdiği 
zor konum , devlet adam ının, düşten önceki akşam , po litikasın ın  so ­
runları üzerinde düşünürken, özel bir acılıkla duyum sam ış olabileceği 
kritik durum unun kolayca tanınabilen b ir düş resm idir. Y ukarıya 
alınan parçada Bism arck'ın kendisi de o sıradaki konumunun um utsuz­
luğunu betim lerken aynı benzetm eyi yapm aktadır [hiçbir 'çıkış yolu' 
bulunmadığı benzetm esi]. Düş resminin anlam ı, bu nedenle onun için 
çok açık o lm uş o lab ilir. A ynı zam anda b ize  S ilberer'in  'işlevsel 
görüngülerinin [s.227 v.s. na bkz.] ince b ir örneği sunulm uş oluyor. 
Düş görenin aklında rol alan süreçler — kendini bu sorunlar üzerinde 
durmaktan alıkoyam az ve de alıkoym am ası gerekirken düşünceleri ta ­
rafından girişilen çözümlerin her birinin aşılm az engellerle karşılaş­

35Hanns Sachs'ın bir m akalesinden [1913].
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m ası—  en uygun biç im de, ne ileri ne de geri g ideb ilen  b inici ile 
görüntülenebilird i. Teslim  olm asını ya da istifa etm esini yasaklayan 
guru ru , düşte , 'geri dönm ek ya da attan  inm ek o lanaksızdı' sözcük­
leriyle ifade edilm işti. D urm aksızın başkalarının iyiliği için yorulan ve 
kend in i veren b ir eylem  adam ı n ite liğ iy le B ism arck, kendini bir ata 
benzetm ey i kolay  bulm uş o lsa gerek; gerçek ten  b irçok  kez böyle 
yapm ıştır, örneğin ünlü sözünde olduğu gibi: 'İyi b ir a t koşum larıyla 
ölür.' Bu anlam da 'at ilerlemeyi reddetti' sözcükleri, aşırı yorgun devlet 
adam ın ın  o anın kaygılarından uzaklaşm a gereksin im i içinde o l­
duğundan ne daha fazla ne de daha az bir şey anlam ına gelm ektedir ya 
da başka b ir deyişle uyumak ve düş görm ekle kendini gerçeklik ilkesi­
nin bağlarından arındırm a eylem i içinde bulunduğu anlam ına gelir. 
D üşün ikinci kısm ında bu denli belirginleşen istek doyurm a daha önce 
'Alp patikası' sözcükleri içine gizlenm işti. Hiç kuşkusuz o sırada B is­
m arck, bir sonraki tatilini A lplerde — G astein 'da—  geçireceğini bili­
yordu; böylece düş, onu oraya taşım akla b ir vuruşta D evlet işlerinin 
tüm yüküm lülüklerinden kurtarmıştır.

"D üşün ikinci kısm ında düş görenin istekleri iki yoldan doyurul­
m uş o larak  tem sil edilm iştir: k ılık  değ iştirm em iş ve açık olarak; 
ayrıca da sim gesel olarak. D oyurulm aları, sim gesel olarak tıkayıcı 
kayanın ortadan kalkm ası ve yerinde geniş bir yolun — araştırm akta o l­
duğu 'çıkış yolu'nun en uygun biçim i—  ortaya çıkm asıyla temsil edil­
m iştir; k ılık  değiştirm em iş olarak da ilerleyen P rusya birlikleri res­
m inde tem sil edilm iştir. Bu kâhince görüşü açıklam ak için mistik hi­
po tezler geliştirm eye hiç gerek yok; Freud'un istek doyurm a kuram ı 
pekâlâ yeterlidir. Bu düşün görüldüğü sırada zaten Bismarck Prusya'nın 
iç çatışm alarından en iyi kaçış olarak A vusturya'ya zaferle bitecek bir 
savaşı arzu etm ekteydi. Böylece düş gören, Prusya birliklerini bayrak­
larıyla Bohem ya'da yani bir düşman ülkesinde gördüğü zaman, düş, bu 
isteği, lam da Freud tarafından önerildiği gibi, doyurulm uş olarak tem ­
sil ediyordu. O lgunun tek özgüllüğü, düş görenin, burada söz konusu 
ettiğ im iz bu isteğinin bir düşte  doyu ru lm asıy la  yetinm eyip  onu 
gerçekte  nasıl elde edeceğini de bilm esidir. Ruhçözüm sel yorum tek­
niğini tanıyan herhangi bir kişiyi etk ilem em esi olanaksız olan bir 
özellik  — 'sonsuz uzunluğa' büyüyen—  binici kırbacıdır. K ırbaçlar, 
sopalar, m ızraklar ve benzeri nesneler bizim  için fallik sim geler olarak 
b ilinen şeylerdir; am a bir kırbaç, bir fallusun en  çarpıcı n iteliğini, 
büyüyebilm esini de elde edince geriye kuşku duyulacak pek bir şey
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kalm az. G örüngünün abartılm ası, 'sonsuz uzunluğa' büyüm esi bebeksi 
kaynaklardan bir aşırı yüklem enin36 ipucu g ib i görünm ektedir. Düş 
görenin k ırbacı eline alm ası m astürbasyona apaçık b ir anıştırm aydı; 
ama gönderm e hiç kuşkusuz düş görenin güncel koşullarına değil uzak 
geçm işin çocuksu arzu larına yapılm ıştı. D üşlerde ’sol'un yanlış, ya­
saklanm ış ve günahkârca olanın  yerine geçtiğ i b içim inde Dr. Stekel 
[1909, 466 v.s.] tarafından keşfedilen yorum  bu noktaya çok iyi o tu r­
maktadır çünkü pekâlâ çocuklukta yasaklam alara karşı gerçekleştirilen 
m astürbasyona denk düşebilir. Bu en derin bebeksi katm anla devlet a- 
dam ının ivedi planlarıyla ilgili en yüzeyel kalm an arasında her ikisiyle 
de ilişkisi olan bir ara katm an araştırılabilir. Bir kayaya vurup aynı za­
m anda T a n rıy ı yardım a çağırarak gereksinim den m ucizevi kurtuluş 
sahnesinin tüm ü, Incil'de, M usa’nın Israiloğullarm m  susuzluğunu g i­
derm ek için bir kayaya vurup su çıkarm ası sahnesine dikkate değer bir 
benzerlik taşım aktadır. İncil âşığı bir protestan aileden gelen Bism arck 
için bu parçanın tüm ayrıntılarının tanıdık olduğunu çekinm eden var­
sayabiliriz. O çatışm a zam anında B ism arck 'ın , kendisin i, M usa’yla, 
özgür k ılm aya çalıştığ ı halk ın  isyan, ne fre t ve nankörlük le öd ü l­
lendirdiği önderle kıyaslam ış olm ası olasıdır. O  zam an burada da düş 
görenin güncel istekleriyle bağlantı kurm ak zorundayız. Am a öte yan­
dan, Incil'deki parçanın, b ir m astürbasyon düşlem ine iyi uyan bazı 
ayrıntıları vardır. M usa, asayı, Tanrı'nm  buyruğuna karşı vurur ve Rab 
onu bu ihlal yüzünden V aadcdilm iş Ü lkeye girem eden ölm esi gerek­
tiğini söyleyerek cezalandırır. Asanın (düşte yam lınm az bir fallik sim ­
ge) yasaklanm ış darbesi, patlam asından sıvı ürem esi, ölüm  tehdidi —  
bunlarda bebeksi m astürbasyonun tüm temel etm enlerini birleşm iş o- 
larak buluyoruz. Biri dâhi b ir devlet adam ının aklından, diğeri ise bir 
çocuğun ilkel aklının itkilerinden doğm uş olan  bu iki farklı resm i 
kaynaştıran  ve bu yo lla  tüm  rahatsız ed ici e tm en leri g iderm eyi 
başarm ış olan düzelune sürecini ilgiyle gözlem leyebiliyoruz. Asayı

36[Sachs, sözcüğü, Frcud'un aşağıda s. 312, 319 vc 331 'de kullandığı özel anlamda 
d eğ il basit olarak bir "ck y ü k ” anlam ında k u llan ıyor  g ib i görünm ektedir.) 
("Caıhcxis" karşılığ ı ku llanılan  "yük" rulıçözüm lcm e kuram ının tem el kavram ­
larından biri olup herhangi bir zih in sel sürecin enerji yükü olarak tanımlanabilir. 
Akılda tem sil edilen her nesnenin  bir "yük 'ü vardır. Herhangi bir tem silin  yükü 
arttırılabilir. (Örn. dikkatin ona yön eltilm esiy le ) ya da yüksüz bırakılabilir. Aşırı 
yük bir sürecin baskılanm asını kolaylaştırm ak için başka bir sürece aşın  yüklem e  
yapılm ası biçim inde bir savunmadır. — ç.n\
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vurm anın  yasaklanm ış ve başkaldırım  bir eylem  o lm asına bunu 
gerçekleştiren 'sol' el aracılığıyla, yapılan simgesel bir değinme dışında 
artık değinilmemişti. Ö te yandan, düşün görünür içeriğinde Tanrı, san­
ki her hangi bir yasak ya da giz düşüncesini olabildiğince gösterişli bir 
biçim de yadsımak için çağrılm ıştı. Tanrı tarafından M usa'ya yapılan 
iki kehanetten — Vaat Edilm iş Ülke'yi göreceği am a oraya girem eye­
ceği—  birincisi açıkça doyurulm uş olarak temsil edilmişti ('tepeler ve 
orm anların görüntüsü'); oysa İkincisinden, hayli rahatsız edici olandan 
hiç söz edilm em işti. Bu sahneyle bir öncekini başarılı bir biçim de tek 
bir ünite haline getirm eye çalışan su, olasılıkla ikincil düzeltm enin 
[bkz. s. 215 v.s.] istem lerine kurban edilm işti; suyun yerine kayanın 
kendisi devrilmişti.

"Yasaklanma temasını da içeren bebeksi bir m astürbasyon düşle­
minin sonunda, çocuğun, çevresindeki otorite kişilerinin olup bitenleri 
öğrenm em esini isteyeceğini beklem em iz gerekir. Düşte, bu istek kar­
şıtıyla temsil edilm işti, Kral'a olup bitenleri hemen bildirm e isteğiyle. 
Ama bu tersine çevirm e, düş düşüncelerinin yüzeysel katmanındaki ve 
düşün görünür içereğinin bir kesimindeki zafer düşlemine mükemmel 
bir biçim de ve zahm etsizce uymaktaydı. Böylesi bir zafer ve ele geçir­
m e düşü, sıklıkla, erotik  bir ele geçirm eyi başarm a isteği için bir ö r­
tüdür; düşün, örneğin, düş görenin ilerlemesinin önünde bir engel bu­
lunm ası am a uzayabilen kırbacını kullandıktan sonra geniş bir yolun 
açılm ası gibi belli özellikleri, bu noktayı gösteriyor olabilir ama bun­
lar bu türden kesin bir düşünce ve istek eğilim inin düş içinde gözden 
geçirilmiş olduğunu varsaymak için yetersiz bir temel oluşturmaktadır. 
Burada tümüyle başarılı bir düş çarpıtmasının mükemmel bir örneğiyle 
karşı karşıyayız. O nun içindeki nefret edilesi her şey öylesine işlen­
m iştir ki üzerine koruyucu bir örtü olarak örtülm üş olan yüzeysel ta­
bakadan dışarı çıkam am ıştır. Bunun sonucu olarak herhangi bir ank- 
siyetenin ortaya çıkışından kaçınm ak da mümkün olmuştur. Düş, san­
sürü bozmadan bir isteğin doyurulm asının ideal bir örneğiydi; öyle ki 
düş görenin ondan 'sevinçli ve güçlenm iş’ olarak uyanm ış olduğuna 
pekâlâ inanabiliriz."

Son bir örnek olarak işte,
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XE

BİR KİMYACININ DÜŞÜ [1909]

Bu düşü kadınlarla cinsel ilişkiler kurabilm ek için m astürbasyon 
alışkanlığım  bırakm aya çalışan genç bir adam  görmüştü.

ÖN BtLGÎ. —  Düşü görmeden önceki gün bir öğrenciye iodun ka­
talitik etkisiyle m agnezyum un yüzde yüz saf eterde erim esine ilişkin 
Grignard tepkim esi üzerine ders vermişti, iki gün önce, aynı tepkime 
gerçek leştirilirken  b ir patlam a olmuş ve çalışan lardan  birin in  eli 
yanmıştı.

DÜŞ. —  (I) Phenyl m agnesium  brom ide yaptığ ı sanılıyorm uş. 
A ygıtı özel b ir belirginlikle görmüş ama kendini m agnezyum un ye ­
rine geçirmişmiş. Şim di kendini tek başına dengesiz bir durumda bul­
muş. Kendi kendine durmadan: "Her şey yolunda, işler yürüyor, ayak­
larım  erim eye başladı bile, dizlerim yum uşuyor." diyormuş. Sonra  
ellerini uzatm ış ve ayaklarını duyumsamış. A yn ı zamanda (nasıl o l­
duğunu söyleyemiyor) bacaklarını kaptan çekip çıkarmış ve bir kez da­
ha: "Bu doğru olamaz. Yine de evet öy le ." demiş. Bu noktada kısmen  
uyanm ış ve bana bildirebilsin  diye düşü kend i kendine yinelem iş. 
D üşün çözümünden37 gerçeklen korkmuşmuş. B u yarı uyku döneminde 
çok fa zla  heyecanlıym ış ve durmadan "Phenyl, phenyl" diye yinele­
m iş.

(II) Tüm ailesiyle  —  ing'deym iş ve onbir buçukta özel b ir ha­
nım la buluşm ak için Schollenıor'da38 olm ası gerekiyorm uş. Am a an­
cak onbirbuçukta uyanabilmiş ve kendi kendine: "Çok geç. Yarımdan 
önce orada olam azsın" demiş. B ir an sonra tüm  ailenin masanın  
çevresinde oturduklarını görmüş; annesini ve de çorba kâsesini taşıyan 
hizm etçiyi özellikle net b ir biçimde görm üş. Bunun üzerine: "Eh, 
akşam  yem eğine başladığım ıza göre artık g itm em  için çok geç," diye 
düşünmüş.

ÇÖZÜM LEM E. —  Düşün birinci kısm ının bile buluşacağı hanım ­

37[ (Solulion) Alm anca "A u f l ö s u n g aynı zamanda yukarıda kullanılan "erime" 
karşılığı olan sözcük.]

3!'[” ing" o lasılık la  V iyanarim  banliyölerinden biri (s. 32 ’ye bkz.); Schoııen-
tor kentin m erkezi yakınlarında.]
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la bazı ilişkileri olduğu konusunda hiçbir kuşkusu yoktu. (Düşü, um u­
lan rendez-vous 'dan önceki gece görm üştü.) Ders verdiği öğrencinin 
özellikle hoş olmayan bir kişi olduğunu düşünmüştü. Ona: "bu doğru 
değ il"  d em işti; çünkü  m agnezyum  h içb ir etk ilenm e b e lirtis i 
gösterm em işti. Ö ğrenci ise sanki kendisi hiç ilgili değilm iş gibi: 
"Hayır, hiç değil." diye yanıt verm işti. Öğrenci tıpkı onun bireşim le 
ilgisiz olduğu gibi çözüm lem eye karşı ilgisiz olan kendisinin (has­
tanın) yerine geçmiş olsa gerekti. Düşte, işlemi gerçekleştiren "o", be­
nim yerim e geçmişti. Sonuç hakkında bu denli ilgisiz olması ne çirkin 
diye düşünm üş olsam gerek. Öte yandan, o, (hasta) çözümleme (ya da 
bireşim ) için kullan ılm akta olan m alzem eydi. Söz konusu olan 
sağaltım ın başarısıydı. D üşte bacaklarına yapılan gönderm e, ona bir 
önceki akşamın bir yaşantısını anımsattı. Bir dans dersi almaktaydı ve 
elde etm eyi çok istediği bir hanım la tanışmıştı. O na öyle sıkı sarıl­
m ıştı ki bir keresinde kadın bir çığlık  atm ıştı. K adının bacakları 
üzerindeki basıncı azaltınca uyluklarından dizlerine kadar olan kesimde 
— düşte işaret edilen nokta—  onun güçlü bir biçimde karşılık veren 
basıncını duyumsamıştı. Ö yle ki bu bağlam da imbikteki magnezyum 
kadındı —  sonunda işler yürüyordu. Benim le ilişkisinde adam dişildi; 
tıpkı kadınla ilişkisinde eril olduğu gibi. Eğer kadınla işler yolundaysa 
sağaltımda da yolundaydı. Kendini duyumsayışı ve dizlerindeki duyum­
lar m astürbasyonu işaret ediyordu ve bir gün önceki yorgunluğuna 
denk düşmekteydi. —  Hanımla randevusu gerçekten onbir buçuktaydı. 
Uyuyakalıp onu kaçırm a ve cinsel nesneleriyle evde kalma (yani m as­
türbasyona devam etme) isteği, direncine denk düşmekteydi.

"Phcnyl” sözcüğünü yinelem esiyle bağlantılı olarak bana, "-yİ" ile 
bilen bu köklerin tüm ünü çok sevdiğini çünkü kullanım larının çok 
kolay olduğunu söyledi: benzyl, acety l, v.b. Bu hiçbir şeyi açık la­
m ıyordu. Am a diziden bir başka kök olarak "Sch lem ih l"i39 önerdi­
ğim de kahkahalarla güldü ve yaz.ın M arcel Prévost'un, içinde "Les ex­
clus de l'amour" diye bir bölüm bulunan ve gerçekten "les Schlémi- 
liés" üzerine değinm eler içeren bir kitabını okuduğunu anlattı. Onları 
okuduğunda kendi kendine: "Bu tam da bana benziyor," demiş. —  Eğer 
randevuyu kaçırsaydı bu onun "Schlemihl"liğinin bir başka örneği ola­
caktı.

39["-yI"ile biten sözcüklerle uyaklı olan "Schlemihl", lbranice kökenli bir sözcük  
o lu p  A lm anca’da şanssız, y e ten ek siz  k işileri anlatmak için  yaygın olarak ku l­
lanılır.]
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/
D üşlerde cinsel sim geciliğin ortaya çıkışın ın , K. Schrötter ta­

rafından H. Swoboda'mn önerdiği doğrultuda gerçekleştirilen bazı ça­
lışmalarla deneysel olarak da desteklenmiş olduğu görülebilir. Derin 
hipnoz altındaki deneklere Schrötter tarafından telkinler verilmiş ve 
bunlar, içerik lerin in  büyük kesim i telkinler tarafından  belirlenen 
düşlerin üretimine neden olmuştur. Eğer deneğin düşünde normal ya da 
anormal cinsel birleşm e görm esini telkin ederse, düş, telkine uyarak 
ruhçözümlem eden tanıdığım ız cinsel malzeme yerine kullanılan sim ­
geleri kullanacaktır. Örneğin, bir kadın deneğe, düşünde bir arkadaşıyla 
eşcinsel bir ilişki kurduğunu görmesi telkin edildiğinde arkadaşı düşte 
üzerindeki etikette "Yalnızca Bayanlar" sözcükleri yazan eski püskü 
bir el çantası taşırken göründü. Bu düşü gören kadının düşlerdeki sim ­
gecilik ya da onların  yorum ları hakkında h içb ir b ilgisi o lm adığı 
söylenmiştir. Ancak bu ilginç deneylerin değeri hakkında bir görüş 
oluşturm am ız, Dr. Sclırötter'in onları gerçekleştirdikten hem en sonra 
intihar girişiminde bulunduğu talihsiz koşullar yüzünden engellenm ek­
tedir. Deneylerin tek kaydı Zentralblall fü r  Psychoanalyse ( Schrötter, 
1912 ) de yayımlanan bir ön yazışmada yer almaktadır. [1914.]

Benzer bulgular Roffenstein tarafından 1923'te yayım lanm ıştır. 
Betlheim ve Hartm ann'ın (1924) yaptıkları bazı deneyler özellikle il­
ginçtir: çünkü onlar hiç hipnoz kullanmamışlardır. Bu deneyciler Kor­
sakoff sendromu bulunan hastalara kaba cinsel nitelikte öyküler aktar­
mışlar ve bu akıl karışıklığı içindeki hastalar, öyküleri y ineledikle­
rinde ortaya çıkan çarpıtmaları gözlemlemişlerdir. Düşlerin yorum un­
dan bize tanıdık gelen simgelerin (örn. çiftleşme sim gesi olarak m erdi­
vene tırm anm ak, bıçaklam ak ve ateş etmek ve de penis sim geleri 
olarak bıçaklar ve sigaralar) ortaya çıktığını görmüşlerdir. Y azarlar bir 
merdiven sim gesinin ortaya çıkm asına özel önem  yüklem ektedirler 
çünkü haklı olarak belirttikleri gibi "hiçbir bilinçli çarpıtm a arzusu bu 
türden bir sim geye ulaşamazdı." [1925.]

İşte ancak şimdi, düşlerdeki simgeciliği yeterince değerlendirdikten 
sonra, I. C ildin sonunda kesilm iş olan tipik düşler konusunu ele alma 
olanağı buluyoruz. [1914.] Bu tür düşleri kabaca iki sınıfa ayırm akta 
haklı olduğum uzu sanıyorum : G erçekten her zam an aynı anlam da 
olanlar ve aynı ya da benzer b ir içerikleri bulunm asına karşın yine de 
çok değişik biçim lerde yorum lanm ası gerekenler. B irinci sınıftaki ti­
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pik  düşler arasından sınav düşlerinin bazı ayrıntılarını daha önce [I. 
C ilt s. 323 v.s.] ele alm ıştım . [1909.]

B ir treni kaçırma düşleri, duygularının benzerliği yüzünden, sınav 
düşlerinin yanm a yerleştirilm elid ir ve açıklam aları bunu yapm akta 
haklı olacağım ızı gösterir. O nlar uykuda duyum sanan b ir başka tür 
anksiyeteye — ölüm korkusuna—  karşı avuntu düşleridir. Bir yolculuk 
için "yola çıkmak" ölüm ün en yaygın ve en otantik sim gelerinden bi­
ridir. Bu düşler avutucu bir biçim de şöyle demektedir: "Endişelenm e, 
ölm eyeceksin (yola çıkm ayacaksın)”, tıpkı sınav düşlerinin yatıştırıcı 
b ir biçimde, "Korkma bu kez de sana hiçbir zarar gelmeyecek" dem esi 
gibi. Bu türden düşlerin her ikisini de kavramadaki güçlük, anksiyete 
duygusunun tam da avuntunun anlatım ına birleşmiş olm asından ileri 
gelir. [1911.]

Hastalarımda sıklıkla çözüm lem ek zorunda kaldığım, "bir diş uya­
ranı" [I. Cilt s. 276'ya bkz.]40 düşlerinin anlamı, uzun bir süre benden 
kaçm ıştır çünkü değişm ez bir biçim de onların yorum una karşı, beni 
şaşırtan , çok güçlü d irençler bulunm aktaydı. Sonunda çok güçlü 
kanıtlar erkeklerde bu düşlerin güdüleyici gücünün erinlik dönem inin 
mastürbasyon arzularından başka bir şeyden türememiş olduğu konu­
sunda bende hiçbir kuşku bırakmadı. Bu tür düşlerden, biri aynı zam an­
da bir "uçma düşü" olan iki tanesini çözüm leyeceğim . Her iki düşü de 
aynı kişi, güçlü am a gerçek yaşam da ketvurulm uş eşcinsel eğilim leri 
olan genç bir erkek görmüştü.

"Fidelio"nun bir sahnelem eni izliyormuş ve Opera'da ön sıralarda, 
huyu kendisininkine benzeyen ve arkadaş olmaktan hoşlanabileceği bir 
adam olan L.'nin yanında oluruyormuş. Ansızın ön sıraların üzerinden 
havada uçmaya başlamış, elini ağzına sokmuş ve dişlerinden iki tanesi­
ni sökmüş.

Uçm anın sanki havaya "atılm ak" gibi olduğunu kendisi söyledi. 
Fidelio 'nun bir temsili olduğu için:

Wer ein holdes W eib errungen...

^ [B u  ve bundan sonraki altı paragraf 1909 tarihlidir.]
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sözleri uygun düşüyor gibiydi. Am a en güzel kadını bile elde etm ek 
düş görenin istekleri arasında değildi. Başka iki dize çok daha uygundu:

Wem der grosse W urf gelungen.
Eines Freundes Freund zu sein...41

Düş aslında yalnızca bir istek doyurm a olm ayan bu "büyük atılımı" 
içeriyordu. Düş görenin dostluk girişim lerinde sıklıkla şanssız olduğu 
ve "atılmış" bulunduğu biçim inde acı verici bir düşünceyi de gizle­
mekteydi. Ayrıca bu kötü yazgının, yanında Fidelio'nun  temsilini izle­
mekten hoşlandığı genç adam la da yinelenebileceği korkusunu da giz­
liyordu. Şimdi bunun arkasından gelen şey güç beğenen düş görenin 
utanç verici b ir itiraf saydığı bir şeydi: bir keresinde, arkadaşlarından 
biri tarafından reddedildikten sonra arzusunun kışkırttığı şehevi bir u- 
yarılma durumunda ardarda iki kez mastürbasyon yapmıştı.

işte ikinci düş: Benim  yerim e tanıdığı iki üniversite profesörü ta­
rafından sağaltılıyorm uş. O nlardan biri onun pen isine bir şeyler  
yapıyorm uş. B ir am eliyattan korkuyormuş. D iğeri ağzına dem ir bir 
çubuk sokmaya çalışıyormuş; öyle ki dişlerinden bir ya da ikisini y i­
tirmiş. D ört ipek kum aşla bağlanmışmış.

Bu düşün cinsel bir anlamı olduğundan pek de kuşku duyulamaz, 
ipek kum aşlar onu, tanıdığı bir eşcinselle özdeşleştirm işti. Düş gören 
hiç cinsel b irleşm ede bulunm am ıştı ve gerçek yaşam da erkeklerle 
cinsel ilişkide bulunm ayı am açlam am ıştı; ve de cinsel birleşm eyi, bir 
zam anlar tanım ış olduğu erinlik  m astürbasyonu m odelinde resim le­
m işti.

Bir d iş uyaranı bulunan tipik düşlerin çoğu çeşitlem elerinin (ör­
neğin bir dişin başkası tarafından sökülm esi düşleri v.b.) aynı biçim ­

41[Wem der grosse W urf gelungen,
Eines Freundes Freund zu sein,
Wer ein holdes W eib errungen...

"Bir dostun dostu haline gelm enin 'büyük a tı l ım ın  kazanan biri, güzel bir kadını 
elde eden biri..!" Bunlar B eethoven tarafından 9, S en fon isin d e  m ü ziğe  uygulanan 
Schiller’in Sevince İlah i'sinin ikinci dörtlüğünün başlangıç dizelerid ir. Ama bu d i­
zelerin üçüncüsü (yukarıda Freud'un verd iği ilk d ize) aslında B eethoven'in  operası 
F idelio 'nun  final korosunun son kesim inin de açılış d izesid ir —  b e lli ki librettonun 
yazarı SchiUer'den aşırmış.]
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de açıklanması gerektiğini düşünüyorum.42 Ancak "diş uyaranlarTm n 
nasıl olup da bu anlam ı aldığını bulm ak bizi şaşırtabilir. Ama cinsel 
bastırmanın bedenin alt kesim inden üst kesimine yer değiştirmelerden 
yararlanm a sıklığına dikkat çekm em  gerekiyor.43 Onların sayesinde 
histeride asıl ait oldukları — cinsel organlarla bağlanülı—  beden ke­
sim lerinde ortaya konam ayan her türden duyum sam a ve niyetin hiç 
değilse bedenin diğer, karşı çıkılam ayan kesim lerinde yürürlüğe kon­
m ası mümkün olm aktadır. Bu tür bir yer değişikliğinin bir örneği, bi- 
1 inçdışı düşüncenin sim geciliğ inde cinsel organların  yerine yüzün 
geçmesidir. Lengüistik kullanım da butları ["Hinterbacken", sözcük o- 
larak "arka yanaklar"] yanaklara özdeş olarak tanımlarken ve de '7a- 
b ia ',AA ile ağız açıklığını çerçeveleyen dudaklar arasında bir parelel 
çizerken aynı yolu izler. B urunla penisin kıyaslanm ası yaygındır ve 
her iki yerde de kılların bulunması benzerliği daha da tamamlar. Hiçbir 
benzerlik olasılığı sağlam ayan tek yapı dişlerdir ve de cinsel bastır­
madan basınç uygulandığı zaman dişleri temsil amaçlarına bu denli uy­
gun kılan da kesinlikle benzerlik ile benzem ezliğin bu bileşimidir.

B ir diş uyaranı bulunan düşlerin m astürbasyon düşleri olarak yo­
rum lanm ası — doğruluğu bana kuşku götürm ez gibi gelen b ir yo­
rum —  tümden açıklık kazanm ış gibi davranm ayacağım .45 Y apabil­
diğim  açıklamayı yapm ış bulunuyorum  ve çözülm em iş olarak kalan­
ları bırakm ak zorundayım . Ama lengüistik kullanımda bulunabilecek 
bir başka paralelliğe dikkat çekebilirim . Dünyanın bizim yaşadığım ız 
kesiminde mastürbasyon eylemi kaba olarak "sich einen ausreissen" ya 
da "sich einen herunterreissen" [sözcük olarak "birini dışarı çekmek" 
ya da "birini aşağı çekm ek"]46 diye betimlenir. Bu terminolojinin kay­

i ~[1914'de eklenen d ipn ol:\ Bir diişte bir dişin bir başkası tarafından sökülm esi, 
kural olarak, iğdiş edilm e diye yorumlanmalıdır. (Stekel’e göre bir berber tarafından 
saçlannın kesilm esi gibi). G enelde bir diş uyaranı bulunan düşlerle Coriat’ın (1913) 
yayım ladıklan türden d işçi düşleri arasuıda bir ayınm  yapılmalıdır.

43[Bunun örnekleri "Dora” olgu öyküsünde bulunabilir. (Freud, 1905e).]
^ [labiasdudaklar (lal-) Kadın cinsel organındaki dudaklar için kullanılır.— ç.n.]
*i \1909'tÎ2 eklenen dipnot:} C. G. Jung ile  bir iletişim , kadınlarda ortaya çıkan  

diş uyaranı düşlerinin doğum  düşleri anlamı taşıdığı konusunda bizi bilgilendirdi. —  
[1919'da eklenen:} Em est Jones [1914b], buna açık bir destek getirmiştir. Bu yorum ­
la yukanda öne sürülen arasındaki ortak öğe , her ik i durumda da (iğdiş edilm e ve  
doğum ) sorunun bedenin bir parçasının bütünden ayrılması olmasıdır.

[1911'de eklenen d ipnot:} s. 7 8 -9 ’daki "yaşamöyküsel" düşe, n. 20'ye bkz.
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nağı ya da dayandığı imge konusunda hiçbir şey bilm iyorum; am a "bir 
diş" iki deyim den birincisine çok iyi uyuyor.

Halk inancına göre dişlerin söküldüğünün görüldüğü düşler bir ak­
rabanın ölmesi anlamında yorumlanmalıdır ama ruhçözüm lem e bu yo­
rumu olsa olsa yukarıda amşürdığım gibi espri olarak destekler. Ancak 
bu bağlam da O tto R ank tarafından kullanım ım a sunulan bir diş uya­
ranı düşünü getireceğim.47

"Düş yorumu sorunlarına bir süre canlı bir ilgi gösterm iş olan bir 
mcslekdaşım bana bir diş uyaranı bulunan düşler konusunda aşağıdaki 
katkıyı gönderdi.

" 'K ısa b ir süre önce düşüm de dişçide olduğum u ve onun alt 
çenemde arkadaki bir dişi oyduğunu  gördüm. O diş üzerinde o kadar 
uzun süre çalıştı ki diş kullanılmaz hale geldi. Sonra onu bir pensle 
yakaladı ve zahm etsizce, bende şaşkınlık uyandıran bir kolaylıkla  
çekti. B ana onun için üzülm em em i çünkii onun kend isin in  asıl 
sağalttığı diş olmadığını söyledi ve onu masanın üzerine koydu (şimdi 
bana bir üst kesici diş gibi geliyordu) orada diş birçok katmana ayrıldı. 
D işçi kolluğundan kalktım , bir merak duygusuyla dişin yakınına g it­
tim ve beni ilgilendiren tıbbı bir soru yönelttim. Dişçi çarpıcı derecede 
beyaz dişin çeşitli parçalarını ayırıp onları bir aygıtla kırarken (unufak 
ederken) onun erinlikle ilişkili olduğunu ve yalnızca erinlikten önce 
dişlerin bu denli kolay çekildiğini, kadınlarda ise belirleyici etmenin 
bir çocuğun doğumu olduğunu bana açıkladı.

" 'Sonra (sanırım yarı uykudayken) düşe bir boşalm anın eşlik et­
m iş o lduğunu ayrım sadım  ancak kesin o larak  düşün belirli bir 
parçasıyla birleşürem edim ; en çok diş çekilirken boşalm anın önceden 
gerçekleşmiş olduğunu düşünme eğilimindeydim.

" 'Sonra artık anımsamadığım ama şapkam ı ve ceketimi bir yerlere 
(belki de dişçinin vestiyerine.) b in lerin in  onları arkamdan getirm e  
umuduyla bırakm am  ve yalnızca paltom u giym iş olarak kalkmakla  
olan bir treni yakalamak için dışarı fırlam am la bilen bir olayı düşümde 
görmeyi sürdürdüm. Son anda binlerinin ayakta durduğu en arka vago­
na atlamayı başardım. Am a vagonun içine girecek yolu bulamadım ve

[Bu paragraf ve  Rank'tan yapılan alıntı ilk k ez  1911 'de eklenm iştir. Alıntı 
Rank (1911 c) den yapılm ıştır. A ynı düş görenin s. 100’deki m erdiven düşüne de 
bkz.]
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sonunda başarıyla kaçtığım  rahatsız bir konum da yolculuk etmek zo­
runda kaldım. Büyük bir tünele girdik ve ters yönde giden iki tren bi­
zim  tren im izin  iç inden , sanki o tünelm iş g ib i, geçtiler. Sanki 
dışardaymışım gibi bir vagonun penceresinden içeriye bakıyordum.

" 'Bir önceki günden aşağıdaki yaşantılar ve düşünceler düşün bir 
yorumu için malzeme sağladı:

" '(I) Gerçekten yakın zamanlarda diş sağaltımı görüyordum ve düş 
zam anında alt çenem de, düşte oyulan ve de yine gerçekte dişçinin be­
nim istediğim den çok daha uzun süre üzerinde çalışm ış olduğu dişte 
sürekli bir ağrı vardı. Düş gününün sabahı bir kez daha ağrı yüzünden 
dişçiye gitm iştim; o da bana aynı çenemde kendisinin sağaltmakta ol­
duğu gibi bir başka dişim in de çekilm esi gerektiğini öne sürdü ve 
ağrının bu diğer dişten gelebileceğini söyledi. Bu yeni çıkmış bir "akıl 
dişi"ydi. Bu bağlam da onun tıbbi vicdanına değinen bir soru yönelt­
tim .

" '(II) Aynı gün öğleden sonra diş ağrım yüzünden içinde bulun­
duğum huysuzluk için bir hanımdan özür dilemek zorunda kaldım; bu­
nun üzerine o bana kronu hem en tüm üyle parçalanm ış bir kökün 
çekilm esinden korktuğunu söyledi. Her ne kadar tanışlarından biri üst 
çenedeki dişleri, ki kendisininkiler de oradaydı, çekmenin daha kolay 
olduğunu söylem iş idiyse de o "göz dişlori"nin [köpek dişi — ç.n\ 
çekilm esinin özellikle ağrılı ve tehlikeli olduğunu düşünüyordu. Bu 
tanışı ona ayrıca bir zam anlar anestezi a ltında yanlış bir dişinin 
çekildiğini, bunun da onda gerekli ameliyata karşı korkuyu arttırdığını 
anlatm ış. Sonra bana "göz dişlerinin" azı d işleri mi yoksa köpek 
dişleri mi olduğunu ve onlar hakkında ne bilindiğini sordu. Ben de ona 
bir yandan tüm bu görüşlerdeki boş inanları gösterirken bir yandan da 
belli halk görüşlerindeki hakikat çekirdeğini vurguladım . Bunun 
üzerine bana kendisinin çok eski ve yaygın bir halk inancına inan­
dığını yineleyebildi: Eğer gebe bir kadının dişi ağrırsa oğlu olurmuş.

" '(III.) Bu sözler Frcud'un D üşlerin  Yorumu'nda  diş uyaranının 
m astürbasyon yerine-geçeni olarak bulunduğu düşlerin tipik anlamı 
hakk ında söy led ik le ri nedeniy le ilgim i çek ti; çünkü [hanım ın 
değindiği] halk deyişinde bir diş ile erkek cinsel organları (ya da bir 
oğlan çocuğu) birb iriy le ilişkili hale getirilm işti. Bu nedenle aynı 
günün akşam ı,D üşlerin Yorum undaki ilgili parçaya göz gezdirdim ve 
diğer şeyler arasında, düşüm  üzerindeki etkileri sözünü ettiğim  diğer
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iki yaşantı kadar açık olarak gözlem lenebilecek aşağıdaki sözleri gör­
düm. Freud diş uyaranı ile birlikte olan düşler hakkında 'erkeklerde bu 
düşlerin güdüleyici gücünün erinlik dönem inin m astürbasyon arzu­
larından başka bir şeyden türem em iş o lduğu'nu yazıyordu, [s. 116.] 
Ayrıca da: 'Bir diş uyaranı bulunan tipik düşlerin çoğu çeşitlemelerinin 
(örneğin bir dişin başkası tarafından sökülm esi düşleri v.b.) aynı b i­
çim de açıklanm ası gerekliğini sanıyorum . A ncak diş uyaranları'nın 
nasıl olup da bu anlam ı aldığını bulm ak bizi şaşırtabilir. Am a cinsel 
bastırm anın bedenin alt kesim inden üst kesim ine yer değiştirm eleri 
kullandırm a sıklığına dikkat çekm em  gerekiyor.' (Buradaki düşte alt 
çeneden üst çeneye.) 'Onların sayesinde histeride asıl ait oldukları 
— cinsel organlarla bağlantılı—  beden kesim lerinde ortaya konam ayan 
her türden duyum sam a ve niyetin hiç değilse bedenin diğer, karşı 
çıkılam ayan kesim lerinde yürürlüğe konması mümkün olmaktadır.' [s.
118.] Ve de: 'Ama lengüistik kullanım da bulunabilecek bir başka para­
lelliğe d ikkat çekebilirim . D ünyanın bizim  yaşadığım ız kesim inde 
m astürbasyon eylemi kaba olarak "sich. einen ausreissen" ya da "sich 
einen herunierreissen"  diye betim lenir' [s. 118]. Bu anlatım ı erken 
gençliğimden beri bir mastürbasyon betimlemesi olarak biliyordum ve 
deneyim li hiçbir düş yorum cusunun buradan düşün altında yatan be­
beksi m alzem eye giden yo lu  bu lm ada b ir güçlük  çekeceğin i 
sanm ıyorum . Yalnızca, çekildikten sonra bir üst kesici dişe dönüşen 
dişin çekilm e kolaylığının bana, çocukluğum da bir keresinde sallanan 
bir üst ön dişim i kolayca ve ağrısızca kendi kendim e sökm üş o l­
duğum u anım sattığını ekleyeceğim . Bugün b ile  tüm  ayrıntılarıyla 
açıkça anım sayabildiğim  bu olay benim  ilk bilinçli m astürbasyon gi­
rişim lerim le (bu paravan bir anıydı) aynı erken dönem e denk geliyor­
du.

" 'Frcud'un C. G. Jung'un "kadınlarda ortaya çıkan bir diş uya­
ranıyla birlikte olan düşlerin doğum  düşleri anlam ını taşıdığı" söz­
lerine yaptığı gönderme ve de gebe kadınlarda diş ağrısının önem ine 
ilişkin halk inancı, kadınlardaki belirleyici etm enle erkeklerdeki etmen 
(erinlik) arasında düşte çizilen karşıtlıktan sorum luydu. Bu bağlam da 
dişçiyi bir ziyaretten hemen sonra ve yeni yerleştirilm iş olan alun 
kaplam aların  [kronların] düştüğünü gördüğüm  b ir başka düşüm ü 
anım sattı; bu onlar için üstlendiğim  ve henüz bitm em iş olan hatırı 
sayılır ödem e nedeniyle düşte çok canımı sıkmıştı. Bu diğer düş (belir­
li deneyim lerim  açısından) m astürbasyonun nesne sevgisine maddi 
üstünlüklerinin ayrım sanm ası olarak şimdi bana akla yakın gelmişti:
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ekonom ik bakış açısından İkincisi her bakım dan daha az arzulanacak 
bir şeydi (bkz. altın kronlar);48 ve de hanım ın gebe kadınlarda diş 
ağrısının önemi hakkındaki sözlerinin içimde bu düşünce zincirini ye­
niden uyandırmış olduğuna inanıyorum.'

"M eslckdaşımın öne sürdüğü çok aydınlatıcı ve sanırım hiçbir karşı 
çıkışa yer bırakmayan yorum için bu kadarı yeter. Ona ilave edeceğim 
hiçbir şey yok; belki düşün ikinci kısm ının olası anlam ına şöyle bir 
değinebilirim . Bu, düş görenin m astürbasyondan cinsel ilişkiye büyük 
güçlükle gerçekleştirild iğ i apaçık olan geçişin i (trenlerin değişik 
yönlerde gidip geldiği tünel) ve de İkincinin tehlikesini (gebelik ve 
paltoya bkz. [I. C ilt s. 235]) tem sil ediyor olmalı. Düş gören bu 
am açla Zahn-ziehen (Zug) ve Zahn-reissen (Reisen) sözel köprülerini 
kullandırm ıştır.49

"Öte yandan, kuram sal olarak, olgu bana iki bakımdan ilginç gel­
m ektedir. tik  planda, F reud'un, düşte bir boşalm anın bir diş sökm e 
eylem ine eşlik ettiği biçim indeki buluşu lehine bir kanıl sağlam ıştır. 
Ne tür bir boşalm a olursa olsun, onu, herhangi bir m ekanik uyarma 
olm aksızın gerçekleştirilm iş bir mastürbasyon doyumu saymak zorun­
dayız. Dahası, bu olguda, boşalmaya eşlik eden doyum, genelde olduğu 
gibi yalnızca im gelem sel bile olsa bir nesneye yönelmiş değildi; de­
nebilir ki nesnesi hiç yoklu; tüm üyle otoerotikıi ya da en fazla hafif 
bir eşcinsellik çizgisi gösterm ekteydi (dişçiye gönderme olarak).

"Bana vurgu yapılm ayı hak ediyor gibi gelen ikinci nokta aşa­
ğıdadır. Bu olgunun Freud'un görüşünü desteklediğini düşünm eye hiç 
gerek olm adığı çünkü bir önceki günün olaylarının düş içeriğini an­
laşılır kılm aya yettiği biçim inde akla yakın bir karşı çıkışta bulunu­
labilir. Düş görenin dişçiyi ziyareti, hanım la söyleşisi ve D üşlerin Yo- 
rum u 'nu okuması özellikle de uykusu diş ağrısı tarafından bozulduğu 
için bu düşü nasıl üretm iş olduğunu yeterince açıklayacaktır; ayrıca, 
eğer gerekirse düşün, uykuyu bozan ağrıyı defetm eye — ağrılı dişten 
kurtulm a düşüncesi ve eşzam anlı olarak düş görenin korktuğu ağrılı 
duyum sam ayı libidoyla boğm a yoluyla—  nasıl hizm et elliğini de 
açık layacaktır. A m a tüm bunlara olası en büyük payı da versek 
yalnızca Freud'un açıklam alarını okumanın, düş görende diş sökmekle 
mastürbasyon eylemi arasında bağlantı kurabildiği, hattâ, düş görenin

[Bu kez kron (Krone) Avusturya para birimidir.]
" ‘["Zahn-ziehen"  = ''diş sökmek"; "Zug" ("z ieh en " ile  aynı kökten) ="tren" ya da 

"çekmek". "Z ahn-reissen"  =  "diş sökmek"; “R eisen"  (söy len iş i "reisssen"den pek 
farklı değil) = "yolculuk yapmak."]
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kendisinin de Çsich einerı ausreisseri deyim inde) kabul ettiği gibi bu 
bağlantı çok önceleri kurulm am ışsa, onu işletm iş olabild iğ i ciddi 
biçimde savunulam az. Bu bağlantı yalnızca onun hanımla söyleşisi ta­
rafından değil, sonradan bildirdiği bir durum  nedeniyle de canlanmış 
olabilir. Çünkü Düşlerin Y o ru m u m  okurken anlaşılabilir nedenlerle 
diş uyaranı bulunan düşlerin bu tipik anlam ına inanm aya isteksizm iş 
ve bu anlam ın bu türden tüm  düşlere uygulanıp uygulanam ayacağım  
bilm ek için bir arzu duym uş. Bu düş bunun, hiç değilse kendisi söz 
konusu olduğunda, böyle olduğunu kanıtlam ış ve böylece ona bu ko­
nu hakkında neden kuşku taşım ak zorunda kalm ış olduğunu göster­
mişti. Bu nedenle bu açıdan da düş bir isteğin doyurulmasıydı — yani, 
Freud'un bu görüşünün uygulanm a alanına ve geçerliğine kendini 
inandırma isteğinin."

T ipik düşlerin  ikinci grubu, düş görenin uçtuğu ya da havada 
yüzdüğü, düştüğü, yüzdüğü v.b. düşleri içerir. Bu tür düşlerin anlamı 
nedir? G enel bir yanıt verm ek olanaksızdır. G öreceğim iz gibi her 
örnekte farklı bir anlam taşırlar; her zam an aynı kaynaktan türeyen 
yalnızca onların içerdiği kaba duyumsama malzemesidir. [1909.]

Ruhçözüm lemclerindcn sağlanan bilgi, beni, bu düşlerin de çocuk­
luk izlenimlerini yeniden ürettiği sonucuna varmaya zorlam ıştır; yani 
onlar, çocuklar için olağanüstü çekiciliği olan devinim le ilgili oyun­
larla ilişkilidir. Bir çocuğu yukarıya doğru gerilm iş ellerinin üzerinde 
odanın içinde koşturarak ona nasıl uçulacağım gösterm em iş ya da diz­
lerinin üzerine bindirip  sonra ansızın bacağını uzatarak onu düşür­
memiş veya yükseklere kaldırıp  ansızın düşürm üş gibi yapm am ış bir 
tek am ca bile olam az. Ç ocuklar bu tür yaşantılardan hoşlanırlar ve 
özellikle de bir parça korku ya da başdönm esi yaratıyorlarsa yinelen­
m elerini istem ekten bıkm azlar. Sonraki y ıllarda bu deneyim lerini 
düşlerinde yinelerler; ama düşlerde havada uçabilmek ya da tutulmadan 
düşebilm ek için kendilerini yukarıda tutan elleri terkederlcr. Küçük 
çocukların  bu tür oyunlardan [salıncaklar ve tahtırevallilcr kadar) 
aldıkları zevk iyi bilinir ve de bir sirkte akrobatik numaraları izlem e­
ye geldiklerinde bu tür oyunlara ilişkin anıları canlanır. Oğlanlardaki 
histerik nöbetler bazan yalnızca bu tür hünerlerin büyük bir beceriyle 
yinelenmesinden ibarettir. Bu devinim oyunlarının kendi içlerinde ma­
sum olm alarına karşın cinsel duygular uyandırm aları hiç de seyrek 
değildir. Bu türden etkinlikleri ortak olarak  betim leyecek bir sözcük
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olarak  ku llanacak  o lursam  çocuksu  "hoplam a", ["H etzen"]  uçm a, 
düşm e, başdönm esi v.b. düşlerinde yinelenen şeydir; bu yaşantılara 
bağlanm ış olan haz verici duygular ise anksiyeteye dönüşm üştür. Am a 
her annenin bildiği gibi çocuklar arasında hoplam alar yeterince sık ola­
rak kavga ve gözyaşlarıyla sonlanır. [1900.]

Bu nedenle uçm a ve düşm e düşlerini kışkırtan şeyin uyku sırasın­
daki dokunsal duygularım ızın durum u ya da akciğerlerim izin devini­
m ine ilişk in  duyum sam alar v.b. olduğu kuram ını reddetm ek  için 
sağlam  nedenlerim  var. Benim  görüşüm e göre bu duyum sam alar düş­
lerin uzandığı anıların b ir kesim i olarak yeniden üretilm işlerdir: Yani 
düşün içeriğinin  bir kesim idirler onun kaynağı değil. [1900.]50

O halde benzer türde devinim  duyum sam alarından ibaret olan ve 
aynı kaynaktan türeyen bu m alzem e, olası her tür düş düşüncesini tem ­
sil etm ek için kullanılm aktadır. U çm a ya da havada yüzm e (kural ola­
rak hoşnutlukla yükselm e) düşleri en değişik yorum ları gerektirir; bazı 
insanlar için bu yorum lar b ireysel bir nitelikte olm ak zorundadır; 
başkalarında ise tipik türde bile olabilir. Benim kadın hastalarımdan b i­
ri çok sık olarak caddenin üzerinde belli bir yükseklikte yere değmeden 
yüzdüğünü görürdü. Çok kısa boyluydu ve başka insanlara değm ekle 
kirlenm ekten korkardı. H avada yüzm e düşleri, ayaklarını yerden kese­
rek ve başını havada daha yüksek bir kalm ana kaldırarak  onun iki 
isteğini de doyurm aktaydı. Başka kadınlarda uçm a düşlerinin "bir kuş 
gibi olmak" arzusunu ifade ettiğini görmüştüm; başka düş görenler ise 
gece m eleklere dönüşüyorlardı çünkü gündüzün hiç melek olarak ad ­
landırılm am ışlardı. U çm anın kuş düşüncesiyle yakın bağlantısı erkek­
lerde uçm a düşlerinin nasıl genellik le  kabaca tensel bir anlam  ka­
zandığını açıklar51 ve şu ya da bu düş görenin uçm a güçlerinden çok 
gururlandığını duymak bizi şaşırtmaz. [1909.]

Dr. Paul Fedcrn (V iyana 'lı [sonra da N ew  Y ork 'lu]) bu uçm a 
düşlerinin pek çoğunun creksiyon düşleri olduğuna ilişkin çekici bir 
kuram ı öne sürm üştür;52 çünkü insan im gelem inin çevresinde dur­
maksızın oynadığı d ikkate değer creksiyon görüngüsünün, yerçekimi 
yasalarının açıkça askıya alınması nedeniyle etkili olmaması olası de­

5G[1930 'da  eklenen d ipnot:] D evinim  düşlerine ilişkin bu sözler burada y ine­
lenm iştir çünkü buradaki bağlam  onlan  gerektirmektedir. I. C ilt s. 321 v.s.na bkz. 
[Orada bazı ek dipnotlarda bulunmaktadır.]

51[S .302 n. 7'ye bkz.]
[Viyana Ruhçözüm scl Topluluğunun bir toplantısında. Konu üzerine daha son­

raki m akalesine bakınız. (F edcm , 1914, 126).J
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ğildir. (B ununla ilintili o larak eski çağ ların  kanatlı falluslarıyla k ıyas­
layınız.) [1911.]

D üşlerin  tem kinli b ir araştırıcısı olan ve herhangi b ir tür yorum a 
eğilim li o lm ayan  M ourly V old 'un  da uçm a ya da havada yüzm e 
düşlerinin erotik yorum unu desteklem esi kayda değer b ir olgudur 
(Vold, 1910-12 ,2 , 791). E rotik  etm enden, "havada yüzm e düşleri için 
en güçlü güdü" diye söz eder, bu düşlere eşlik eden bedendeki yoğun 
titreşim duygusuna dikkati çeker ve bu  düşlerin ereksiyonlar ya da bo­
şalm alara denk düşm e sıklığına işaret eder. [1914.]53

Ö te yandan düşm e düşleri çok daha sık olarak anksiyete ile belirli­
dirler. Erotik bir günah çağrısına teslim  olm ayı betim lem enin bir yolu 
olarak düşm enin sim gesel kullanım ını hem en her zam an benim seyen 
kadınlarda bunların yorum u hiçbir güçlük çıkarmaz. D üşm e düşlerinin 
bebeksi kaynaklarını da tüketm iş değiliz . Hemen her çocuk şu ya da 
bu zam anda düşm üş ve arkasından kaldırılıp  sevilip okşanm ışlır; eğer 
gece beşiğinden düşm üşse annesinin ya da dadısının yatağına alınm ış- 
ur. [1909.]

Sık olarak yüzm e düşleri gören ve dalgaların arasında kendilerine 
yol açm aktan v.b. büyük keyif duym uş olan insanlar kural olarak  ya­
taklarını ıslatm ış olanlardır ve uzun süredir terketm eyi öğrenm iş o l­
dukları bir hazzı düşlerinde yinelem ektedirler. B irazdan [s. 130 v.s.] 
birden çok örnekte yüzm e düşlerinin en kolay olarak neleri tem sil e t­
m ede kullanıldığını öğreneceğiz. [1909.]

Y angın düşlerin in  yorum u, çocuğun — gece yatağını ıslatm asın  
diye—  "ateşle oynam asını" yasaklayan çocuk yetiştirm e yasasını haklı 
çıkarır. Çünkü o olguların altında da çocukluk gece işem elerine iliş­

[Bu saıırlann y a z ıld ığ ı sırada uyku dönem lerine ilişk in  b ilg iler  yetersiz- 
di.U çm a düşlerinin ereksiyonlara denk gelm esi tüm üyle rastlantısal olabilir. Çünkü 
araştırmalar insanın uyku sırasında yaklaşık her doksan dakikada bir beynin e lek ­
triksel etk in liği açısından ö z e l bir don em e girdiğini gösterm iştir. Bu sırada g ö z  
kürelerinde oluşan hızlı devinim ler neden iyle  bu dönem e REM  (Rapid Eye M ove­
m ents) dönem i denir. Erkeklerde REM  uykusu sırasında düzenli olarak ereksiyon  
oluşur. A ynca uyku araştırm aları, düşlerin büyük çoğunluğunun REM dönem inde  
görüldüğünü ortaya koym uştur. K uşkusuz burada uçm a düşlerinin ereksiyon la  
ilişk is iz  olduğunu söy lem ek  istem iyoruz. Y alnızca bu düşlerle birlikte somuL bir 
ereksiyonun saptanmış olm ası rastlantısaldır diyebiliriz. Uyku ercksiyonlannın  bu 
denli sık olm asına karşın uçm a düşlerinin daha seyrek olm ası bu düşlerin g izli 
düşünceleri içinde cinsel ilişki isteğinin rolüne vurgu yapm akta öte yandan beden­
sel duyum sam aların dü şlerin  k ök en in d e  rol a lm ad ığın ın  bir başka kanıtını 
oluşturmakladır. — ç.n ]
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kin b ir anı yatm akladır. B enim  "Bir H isteri O lgusunun Ç özüm le­
m esinden Parça"m da [1905e, II. Kesim , D ora'nın ilk  düşü] bu türden 
b ir yangın düşünün düş görenin olgu öyküsüyle ilintili olarak tam bir 
çözüm lem e ve bireşim ini verm iş ve erişkinlik  yıllarının hangi itkileri­
ni tem sil etm ek için bu bebeksi m alzem enin kullanılabildiğini göster­
m iştim . [1911.]

E ğ er te rim i ayn ı gö rü n ü r düş içeriğ in i sık lık la  değ iş ik  düş 
görenlerin  düşlerinde bulm ak anlam ında alsak  pek çok başka "tipik" 
düşten söz etm ek olası olurdu. Örneğin dar caddelerden ya ta tüm bir 
odalar dizisinin içinden geçm e [bkz. I. Cilt s. 263] ve hırsız — ki sinir­
li insanlar yatm adan önce  bunlara karşı önlem  alırlar—  düşlerinden 
[bkz. s. 134]; vahşi hayvanlar (ya da boğalar veya atlar) tarafından iz­
lenm e düşlerinden [bicz. s. 140] ya da b ıçak lar, kam alar veya m ız­
raklarla tehdit edilm ekten — bu son iki sın ıf anksiyete çekm ekte olan 
insan ların  düşlerin in  görünür içeriğinin öze lliğ id ir—  ve daha pek 
çoklarından  söz edebilird ik . Ö zel olarak bu m alzem eye yoğunlaş­
tırılm ış bir araştırm a harcanan em eği tüm üyle karşılardı. Am a bunun 
yerine her ne kadar yalnızca tipik düşlere uygulanırınsalar da yapmak 
istediğim  iki54 gözlem  var. [1909.]

İnsan, düşlerin  çözüm üyle ne denli fazla uğraşırsa erişkinlerin  
düşlerinin çoğunluğunun cinsel m alzem eyle uğraştığını ve erotik is­
teklere anlatım  kazandırdığını kabul etmeye o denli fazla yöneltilir. Bu 
noktada bir yargıyı ancak düşleri gerçekten çözüm leyenler, yani onların 
görünür içerik lerinden  giz li düş düşüncelerine  doğru yol alanlar 
o lu ş tu ra b ilir , yoksa (ö rneğ in  cinsel dü şle r üzerine yaz ıla rında 
N acke'nin yaptığı gibi) yalnızca görünür içeriği not etmekle yetinenler 
değil. Şunu hem en söyleyeyim  ki, bu olgu benim  düşleri açıklam a il­
kelerim e göre yalnızca en az şaşırtıcı olan değil onlarla en uyumlu 
olandır. Çocukluktan beri hiçbir içgüdü pek çok öğesiyle cinsel içgüdü 
kadar baskılam aya uğramamıştır. (Benim Cinsellik Kuramı Üzerine Üç 
D enem e  me, 1905d, bkz.); başka hiçbir içgüdüden geriye bu denli çok 
ve bu denli güçlü, b ir uyku durum unda düşleri üretm eye hazır bi- 
linçdışı istekler kalm am ıştır. Kuşkusuz her ne kadar onlara dıştalayıcı 
bir önem yükleme abartmasından kaçınmamız da gerekse düşleri yo­

4[B u "iki”, "tipik" düşlere ilişk in  tüm tartışmanın V. Bölüm de yer aldığı 1909 
v e  1911 baskılarının bir kalıntısıdır. Kuşkusuz sonraki baskılarda bu parçalar taze 
m alzem enin  katılm asıyla çok çok genişlem iştir. 1909 baskısında iki gözlem  bir­
likte yaklaşık beş sayfa tutmuştur, 1930'da ise kırkiki.]
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rum larken cinsel karm aşaların  önem ini h içb ir zam an unutm am am ız 
gerekir. [1909.]

Çoğu düşün, eğer d ikkatle  yorum lanacak olurlarsa, ç iftcinscl (bi- 
seksüel) olduğunu öne sürebiliriz; çünkü onlar düş görenin eşcinsel it­
kilerinin — yani, onun norm al cinsel e tk in lik lerine karşıt itk ilerin—  
gerçekleştiği yolunda b ir "aşırı yorum lam a"ya olanak verirler. A ncak 
Stekcl'in (1911 [71]) ve A dler’in (1910, v.b.) yaptığı gibi tüm  dü şle­
rin çiftcinscl olarak yorum lanm ası gerektiğ ini savunm ak bana aynı 
derecede gösterilem ez ve akla yakın olm ayan ve de benim desteklem e­
ye hazır olm adığım  bir genellem e gibi gelm ektedir. Ö zellik le sözcü­
ğün en geniş anlamında erotik olanlardan başka gereksinimleri doyuran 
pek çok düş bulunduğunu da bir yana bırakam am : açlık ve susuzluk 
düşleri, rahatlam a düşleri v.b. Bu nedenle de "her düşün arkasında 
ölüm ün gölgesini bulm ak gerekir." (Stckel [1911, 34)) ya da "her düş 
dişil çizgiden eril olana doğru bir ilerlem e gösterir." (Adlcr [19101) g i­
bi sözler düş yorum lam asında yasal olarak öne sürülebilecek o lan lar­
dan ötede gibi gelmektedir. [1911.]

E leştirm enlerin  bu denli kesin tisiz b içim de öfkelendik leri, tüm 
düşlerin cinsel bir yorum u gerektirdiği iddiası benim D üşlerin Yoru- 
m u'nun hiçbir yerinde bulunm am aktadır. Bu kitabın pek çok başka 
baskılarında da bulunam az ve onun içinde ifade edilen görüşlere de 
açıkça ters düşmektedir. [1919.155

Çarpıcı bir biçim de m asum  düşlerin kaba saba erotik isteklere ya­
laklık edebildiğini başka bir yerde [I. C ilt s. 232 v.s.] gösterm iştim  ve 
pek çok yeni örnekle bunu destekleyebilird im . Ama önem siz  gibi 
görünen ve insanın herhangi bir bakım dan garip bulm ayacağı çoğu 
düşün, çözümlemede, yanılınm az biçim de cinsel ve sıklıkla da beklen­
m edik türden istekli itk ilere  yönelttiği de bir hakikattir. Ö rneğin , 
çözüm lenm eden önce, aşağıdaki düşle cinsel bir isteğin varlığından 
kim  kuşkulanır? Düş gören şöyle bir özetlem e yaptı: İk i heybetli sa­
rayın biraz arkasında duran kapıları kapalı küçük bir ev vardı. Karım  
beni yukarıya küçük eve doğru giden cadde boyunca yöneltti ve kapıyı 
itip açtı; sonra ben çabucak ve kolayca yokuş yukarı giden bir avlunun 
içine kayıverdim. Ancak düşlerin çevirisini yapm ada az bir deneyim i 
olan herhangi bir kişi hem en dar alanlara girm enin ve kapalı kapıları 
açmanın en yaygın cinsel sim geler arasında olduğunu düşünecek ve bu

5 5 [ B u  nokta I .  Cilt s. 210 n. 24'de daha ayrıntılı olarak e le  alınmıştır.]
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düşte bir coitus a tergo56 (kadın bedeninin iki heybetli butunun arasın­
dan) girişim inin temsil edildiğini kolayca algılayacaktır. Bir yokuşla 
ilerleyen dar geçit kuşkusuz vajinadır. Düş görence karısına yüklenen 
yardım , bizi gerçekte kadının tek uğraşının düş göreni bu tür g i­
rişim lerden alıkoym ak olduğu sonucuna varmaya zorlam aktadır. Düş 
günü, düş görenin evinde yaşamak üzere, kendisine çekici gelen ve bu 
türden bir yaklaşım a çok fazla karşı çıkm ayacağı izlenim i veren bir 
kızın geldiği ortaya çıkm ışu. İki saray arasındaki küçük ev Prag'daki 
H radshin’den [Hisar] bir anıydı ve oradan gelmiş olan kıza bir başka 
göndermeydi. [1909.]

Hastalarımdan birine düş görenin kendi annesiyle cinsel ilişkide bu­
lunduğu O edipus düşlerinin sıklığı konusunda direttiğim de sıklıkla 
şöyle yanıt verirdi: "Böyle bir düş görm üş olduğum u hiç anım sam ı­
yorum." Ancak hemen arkasından düş görenin yineleyerek görm üş o l­
duğu dikkat çekm eyen ve önem siz b ir düşe ilişkin b ir anı ortaya 
çıkardı. Sonra çözümleme bunun gerçekten aynı içerikte — bir kez daha 
bir O edipus düşü—  olduğunu gösterirdi. Kesin olarak söyleyebilirim  
ki düş görenin annesiyle cinsel ilişkide bulunduğu k ılık  değiştirm iş  
düşler doğrudan olanlardan birkaç kal daha sıktır. [1909.]57

56[Coilus a tergo (lal.) arkadan cinsel birleşme. — ç.n. ]
[191 l'd e  eklenen d ipnot:] Başka bir yerde bu türden kılık değiştirm iş bir O edi­

pus düşünün tipik bir örneğini yayım lam ıştım . [Frcud, 1910i; şim di bu dipnotun s o ­
nunda yeniden basılm ıştır.] (Ayrınlılt bir çözüm lem e ile birlikle başka bir öm ek Ot- 
lo  Rank tarafından yayım lanm ıştır 1911u) —  [1914'de eklenen:] G öz sim geciliğin in  
belirgin olduğu bazı başka kılık değiştirm iş Oedipus düşleri için Rank'a (1913) bkz. 
G öz düşleri ve  göz  s im geciliğ ine ilişkin lider in ¡1913], Fcrcnczi'nin [1913] ve Re- 
iller'in 11913u] d iğer m akaleleri aynı yerde bulunabilir. Gerek O edipus sö y len ­
cesind e gerekse başka yerlerdeki kör etm e iğdiş ed ilm e yerine geçm ektedir. —  
[1 9 H 'd e  ek lenen .] Yeri gelm işken kdık değiştirm em iş Oedipus düşleri eski çağ in­
sanları tarafından bilinm iyor değildi. Rank (1910, 534) şöyle  yazıyor: "Örneğin Jul 
Sczar'm annesiyle cinsel ilişkide bulunduğu bir düş gördüğü ve bunun düş yorum cu­
ları tarafından onun dünyaya (Dünya Ana) sahip olm ası konusunda olum lu bir keha­
net olarak açıklandığı bildirilir. Tarquins'e yapılm ış olan, Roma’yı e le  geçirm enin  
annesini ilk öpecek olana ("osculum m atri luleril") nasip olacağı yolundaki kehanet 
de ünlüdür. Bu, Brutus tarafından Toprak A naya gönderm e olarak yorumlanmıştır. 
('T erram  oscu lo  con lig it, sc ilice t quod  ea com m unis m ater omnium m ortalium  es- 
se l " ["O, tüm ölüm lülerin orlak anası olduğunu söyleyerek toprağı öptü."] Livy, I, 
5 6 .)” —  [1 9 1 4 ’le eklenen:] Bu bağlamda Hcrodolos (VI, 107) [Ç ev. 1922, 259] ta­
rafından bildirilen llippias'ın  düşüyle kıyaslayın ız: "Pcrs’lcre ge lin ce  onlar .Mara­
ton a  Risislratus'un oğlu Hippias tarafından getirilm işlerdi. Son g ece  Ilippias kendi 
ann esiy le  ya ttığ ı bir görüntü görmüştü; bu düşü A tina’ya dönm esi gerekliği ve  
böylcce de kendi ana vatanında yaşlanıp öleceği biçim inde yorumladı." —  1191 l 'd e  
eklenen:] Bu m iller ve yorumlar gerçek bir ruhbilimscl içgörü sağlamıştır. Anneleri 
tarafından yeğ len en  ya  da tutulan insanların, yaşam lann da, ö z e l bir kendine  
güvenin ve  sık lık la  kahram anca tutumlar gibi görünen ve sahiplerine gerçek  
başarılar getiren sarsılm az birt yim serliğin  kanıtlarını ortaya koydulanm  gördüm.
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Bazı manzara ve başka mekanların düşlerinde, düşün içinde bile da­
ha önce de orada bulunulduğu biçim inde inançlı bir duyguya vurgu 
yapılır. (Düşlerde "déjà vu"nün ortaya çıkmasının özel bir anlam ı var­
dır.58) Bu yerler değişm ez biçim de düş görenin annesinin cinsel o rgan­
larıdır; gerçekten insanın daha önce orada bulunduğunu bu denli i- 
nançla öne sürebileceği başka hiçbir yer yoktur. [1909.]

Yalnızca bir kez bir obsesyonel nevrozlunun daha önce iki kez  bu­
lunduğu bir evi ziyaret ettiği bir düşü anlatm asıyla şaşırm ıştım . Ama 
bu özel hasla epeyce bir süre önce bana altı yaşma ilişkin bir sahne 
anlatm ıştı. Bir keresinde annesiyle aynı yatakla yatıyorm uş ve par­
m ağını uyum akla olan annesinin cinsel organına sokarak bu olanağı 
kötüye kullanmış. [1914.]

Sıklıkla anksiyetenin eşlik ettiği ve içeriklerinde dar yerlerden 
gcçuıe ya da suyun içinde olm a bulunan çok sayıda düş, rahim  içi

IGoclhe olgusu Ercud tarafından "Dichtung und W ahrheiiian  Bir Çocukluk Anısı" 
m akalesinde (1917/j) bir anne gözdesin in yaşam daki başarısına önıck  olarak v er il­
m iştir.) Il-reud un (1910 /) bu dipnotunun başlangıcında söz  edilen kısa m akalesinin  
bu yeniden basımı buraya 1925'de eklenmiştir:)

"TİPİK B ili KILIK DEĞİŞTİRM İŞ OEDİPUS D Ü ŞÜ  ÖRNEĞİ: Bir erkek düşünde bir 
başkasın ın evlenmek, is led iğ i b ir  hanım la g iz li b ir ilişkisinin olduğunu  görm üştü . 
Ö teki adam ın bu ilişkiyi keşfedeceğ i ve öngörülen evliliğ in  suya dü şeceğ in den  kor­
kuyordu. Bu yüzden adam a çok  sevg ili b ir b içim de davranm ıştı. Onu kucaklam ış ve 
öpm üştü. —  Bu düşün içeriğ iy le  düş görenin yaşam ının gerçekleri arasında bir tek 
değinm e noktası vardı. Evli bir kadınla g iz li bir ilişk is i vardı; ve arkadaşı olan ko­
ca, kendisini adamın bir şey ler  sezinled iğinden kuşkulanmaya yöneltecek  kuşkulu  
bir söz söylem işti. Ama gerçekle düşle sözünün edilm esinden kaçınılm ış ama düşün 
anlamına bir anahtar sağlayan başka bir şeyler vardı. Kocanın yaşam ı organik bir 
hastalık nedeniyle tehlikedeydi. Karısı onun ansızın ölüm üne hazırlanm ıştı ve  düş 
gören de bilinçli olarak kocasın ın  ölüm ünden sonra genç dulla ev len m e niyetin i 
içinde taşıyordu. Bu dış koşullar düş göreni Oedipus düşü küm esine yerleştirm işti. 
İşleği kadını karısı olarak almak için adamı öldürecek ölçüdeyd i. D üş, bu isteğ i 
ik iyüzlüce çarpıtılm ış bir b içim de ifade etm işti. Kadının zaten ev li olm ası yerine  
başka b irin e onunla e v le n m e y i iş le tm işti (ki bu onun g iz li n iy e tin e  denk  
düşüyordu); kadının kocasına yönelik  düşmanca istekleri ise  çocukluğunda kendi ba­
basıyla ilişkilerinin anısından türem iş olan sev g i gösterilerinin arkasına g iz le n ­
mişti." [İkiyüzlüce düşler I. C ilt s. 195 ıı. 8'de ve I l.C ilt s. 198 v.s.nda tartışıl­
m ıştır.)

58|B u  son cüm le 1914'de araya sokulmuştur. Genel olarak "déjà vu" görüngüsü  
preud tarafından Günlük Yaşam ın P sik o p a to lo jis in in  (1910ü ) XII (D ) Bölüm ünde  
tartışılm ıştır. Ayrıca aşağıya s. 175'e bkz.) [Terim olarak d é jà  vu o anda ilk kez  
algılanan bir nesneyi ya da o layı daha önce de görmüş olduğunu sanma biçim inde  
bir bellek yanılm ası. — ç. n. ]
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yaşam a, rahim de bulunm aya ve doğum  eylem ine ilişkin düşlem lere 
dayanır.59 Aşağıdaki düş, imgeleminde ebeveynini çiftleşirken izlemek 
için rahim  içinde bulunm a olanağını elde eden genç b ir erkeğin 
düşüdür.

Semmering Tünelindeki60 g ibi içinde bir pencere bulunan derin bir 
kuyudaymış. Önce pencereden boş bir manzara görm üş sonra boşluğa  
denk düşen ve hem en ortaya çıkıp  boşluğu do lduran bir resim  
keşfetmiş. Resim  bazı aygıtlarla derinlemesine sürülen bir tarlayı tem­
sil ediyorm uş ve görüntüye eşlik eden sıkı çalışma düşüncesiyle bir­
likle temiz hava ve de mavi-siyah toprak kesekleri güzel bir izlenim  
uyandırmış. Sonra daha ileri gitm iş ve önünde açılm ış eğitim  üzerine 
bir kitap  görm üş... Ve kitap ta  (çocukların) cinsel duygularına  
yöneltilen  dikkatin çokluğu karşısında şaşırm ış ve bu da onun beni 
düşünm esine yolaçmış.

Ve işte bir kadın hastanın görm üş olduğu ve sağaltım da özel bir 
am aca hizm et etm iş olan hoş bir su düşü Gölü kıyısında, yaz tati­
lini geçirdiği sayfiyede, tam soluk ayın yansıdığı noktada karanlık su ­
lara dalmış.

Bunun gibi düşler doğum düşleridir. Bu yorum a görünür düşte b il­
dirilen olay tersine çevrilerek ulaşılır; böylece "suya dalmak" yerine 
"suyun içinden gelme"yi yani doğmayı elde ederiz.61 Fransızca "lune" 
sözcüğünün argo kullan ım ın ı [yani "alt"] an ım sayacak  olursak 
çocuğun doğduğu bölgeyi keşfedebiliriz. Böylece soluk ay çocukların 
d ışarı çıktıklarını çabucak tahmin ettikleri beyaz a lt taraflı. Hastanın 
yaz tatilini geçirdiği sayfiyede doğm a isteğinin anlam ı neydi? Bunu 
ona sordum, o da duraksam adan yanıtladı: "Sanki sağaltım  sonucu ye­
niden doğmuşum gibi değil mi?" Böylece düş, sağaltımı onun yazlı­
ğında sürdürmem — yani onu orada ziyaret etmem—  için bana bir çağ-

59[Bu ve bundan sonraki üç paragrafın tarihi 1909'dur.)
6°[Güncy batıya giden ana yo l üzerinde Viyana'ya 70  m il uzaklıkta bir tünel:]

[I9 I4 'd e  eklenen d ipnot:] Sudan doğuşun m itolojik önem i için Rank'a (1909) 
bak ın ız .
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nydı. Belki de düşte hastanın kendisinin de anne olm asına ilişkin çok
utangaç bir anıştırma da bulunmaktaydı.62

Bir başka doğum  düşünü, yorum uyla b irlik te  E rnest Jones'un 
[1910b] bir makalesinden alacağım .63 "Kadın deniz kıyısında durmuş, 
kendisininm iş g ibi gelen ve suyun içine doğru ilerleyen küçük bir oğ­
lan çocuğunu izliyormuş. Sular onu örtene dek bunu yapm ış ve kadın 
ya ln ızc a  onun başın ın  suyun  yü zey in e  ya k ın  d a lıp  ç ık tığ ın ı 
görebilmiş. Sonra sahne bir otelin kalabalık salonuna dönüşmüş. K o­
cası ondan ayrılm ış ve o da bir yabancıyla 'söyleşiye dalmış'. Çözüm ­
lem ede düşün ikinci k ısm ının kocasından kaçışın ı ve üçüncü bir 
kişiyle yakın ilişkiye girm esini tem sil ettiği ortaya çıktı... Düşün bi­
rinci kesimi oldukça açık bir doğum düşlemiydi. Düşlerde de mitoloji­
deki gibi çocuğun rahim  sularının içinden  doğuşu, yaygın olarak, 
çarpılm ayla suyun içine g irm esiyle tem sil edilir; d iğer birçokları 
arasında Adonis'in, Osiris'in, M usa'nın ve B akus’ün doğum ları bunun 
ünlü örnekleridir. Başın suya dalıp çıkışı hastaya hem en tek gebe­
liğinde çocuğun karnındaki dev inim lerine ilişk in  duyum sam aları 
anım sattı. O ğlanın suyun içine girm esi üzerinde düşünm ek, onda, 
çocuğu sudan çıkardığı bir bebek odasına taşıdığı, yıkayıp giydirdiği 
ve kendi evine yerleştirdiği bir düşlemi harekete geçirdi.

"Bu nedenle düşün ikinci kesim i altta yatan g iz li içeriğin ilk 
yarısına ilişkin âşığıyla kaçm a düşünceleriyle temsil edilm işti; düşün 
birinci yarısı gizli içeriğin ikinci kesimine, doğum  düşlem ine uyuyor­
du. S ıralam anın bu ters çevrilm esinin yanısıra düşün her yarısında 
başka ters çevirm eler de yer almaktaydı. İlk yarıda çocuk suya girmiş, 
sonra başı dalıp çıkmıştı; altta yatan düş düşüncelerinde önce rahim 
içindeki devinim ler ortaya çıkm ış sonra çocuk suyu terketm işti (çifte

62[1909'da eklenen d ipnot:] Rahim deki yaşama ilişk in  düşlem lerin ve b ilinçdışı 
düşüncelerin önem ini değerlendirm eyi öğreneli çok olm am ıştı. Bunlar çoğu insanın 
diri diri göm ü lm eye karşı belirgin korkusunun bir açık lam asın ı içerirler; aynca  
doğum öncesindeki bu ürkütücü yaşam ın ge leceğe  yansıtılm asından başka bir şeyi 
tem sil etm eyen  ölüm den sonra yaşam a inancının en derin b ilinçd ışı tem elin i de 
sağlarlar. D ah ası, doğum  eylem i anksiyelen in  ilk den eyim id ir. B ö ylece  anksiyete  
duygusunun kaynağın ı ve p ro to tip in i oluşturur. [ Bunun daha gen iş bir tartışması 
için  Freud'un K etvu rm alar, B elirliler  ve A nksiyete'sinm  (1926d )  VIII. bölümümün 
başlangıcı dolaylarında bir parçaya bkz. ]

63[B u v e  bundan  sonraki p a rag ra f 1914’te eklenm iştir.]
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ters çevirm e), ikinci yarıda kocası kendisini bırakm ıştı; düş düşün­
celerinde ise o kocasını."

Abraham (1909, 22 v.s.), ilk lohusalığını yaşayan genç bir kadının 
gördüğü bir başka doğum düşü bildirir. Kadının odasının döşem esinde 
bir yerden bir yeraltı kanalı doğrudan doğruya suyun içine gidiyorm uş 
(cinsel kanal —  am nion sıvısı [rahim de bebeğin içinde yüzdüğü sıvı 
—  ç. n. ]). D öşem ede b ir kapağı kaldırm ış ve kahverengi kürkler 
içinde, ayıbalığına çok benzeyen bir yaratık ansızın ortaya çıkm ış, bu 
yaratığın, düş görenin her zaman annelik ettiği küçük erkek kardeşi ol­
duğu anlaşılmış. [1911.]

Rank [1912a ], bir düş dizisinden doğum düşlerinin idrar yolu uya­
ran ıy la  b irlik te  o lan  d ü şle rle  ay n ı sim geciliğ i k u llan d ırd ığ ın ı 
gösterm iştir, idrar yolu düşlerinde erotik uyaran bir idrar yolu uyaranı 
olarak temsil edilmiştir; bu düşlerde anlam ın katmanlaşması ise sim ­
genin anlam ının bebeklikten bu yana uğradığı değişikliğe denk düşer. 
[1914.]

Bu nokta daha önceki bir bölüm de (I. C ilt s.286) kesilm iş bir ko­
nuya geri dönm ek için uygun bir noktadır: düşlerin oluşum unda uy­
kuyu bozan uyaranların oynadığı rol sorunu.64 Onların etkisiyle ortaya 
çıkan düşler yalnızca alışılm ış istek doyurm a ve rahatlam anın sonuna 
hizm et etm e eğilim ini açıkça sergilem ekle kalmaz, çok sık olarak  
mükemmel biçimde saydam bir sim geciliği de ortaya koyarlar; çünkü 
bir uyaranın bir düşün içinde sim gesel b ir  kılık değiştirm e altında  
onunla başa çıkm ak için boşuna bir çabadan sonra  düş göreni u- 
yandırm ası hiç de seyrek değildir. Bu, işeme ve dışkılama gereksinim ­
lerinin kışkırttığı düşler kadar boşalm a ya da orgazm düşlerine de uyar. 
"Boşalma düşlerinin garip doğası bizi yalnızca tipik oldukları önceden 
bilinen am a yine de yoğun biçim de tartışılm ış belli cinsel sim geleri 
doğrudan ortaya çıkardığım ız bir konum a yerleştirmekle kalmaz; aynı 
zam anda düşlerdeki bazı görünürde masum  durumların kabaca cinsel 
sahnelere simgese] bir girişten başka bir şey olmadığı konusunda ken­
dimizi inandırmamıza da olanak verir. Bu sonuncular [cinsel sahneler] 
o ldukça nadir boşalm a düşlerinde kural olarak kılık  değiştirm em iş 
biçimde temsil edilirler, oysa düş göreni uyandırma sonucunu yine ya­

^ [H u ve bundan sonraki üç paragraf 1919 tarihlidir.]
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rattıkları anksiyete düşlerinde yeterince sık olarak doruğa ulaşırlar." 
[Rank, a. g. e. , 55.]

Bir idrar yolu uyaranıyla birlikte olan düşlerin sim geciliği özellikle 
saydam dır ve çok eski zamanlardan beri bilinir. H ippocrates çeşm e ve 
pınar düşlerinin bir mesane bozukluğunu gösterdiği görüşünü dile ge­
tirm iştir (Havelock E llis [ 1911, 164 ]). Schem er [1861, 189 ], idrar 
yolu uyaranlarının çoğulluğunu incelemiş ve "belirgin güçle herhangi 
b ir idrar yolu uyaranının değişm ez biçim de cinsel bölgelerin uyarıl­
m asına ve onların sim gesel tem siline sıçradığını... idrar yolu uyaranı 
düşlerinin sıklıkla aynı zamanda cinsel düşlerin temsilcileri olduğunu" 
öne sürm üştür. [ A. g. e., 192.]

U yarılm a düşlerinde simgelerin katm anlaşm ası üzerine m akalesin­
deki [Rank, 1912a] tartışmasını burada izlem ekte olduğum Otto Rank, 
idrar yolu uyaranı bulunan pek çok düşe, aslında, ilk girişim ini gerile­
meyle bebeksi uretra [ dış idrar yolu —  ç. n. ] erotizm inde doyum bul­
m ak üzere yapm ış olan cinsel b ir uyaranın neden olm a olasılığının 
yüksek olduğunu gösterm iştir. [A. g. e. 78.] idrar yolu uyaranının u- 
yanm aya ve m esaneyi boşaltm aya yönelttiğ i am a düşün yine de 
sürdüğü ve bu kez gereksinim in kılık değiştirm em iş erotik im gelerle 
ifade edildiği olgular bu nedenle çok öğreticidir.65

Barsak uyaranıyla birlikte olan düşler içerdikleri simgeciliğe benzer 
bir biçim de ışık tutm uşlar, aynı zamanda da sosyal antropolojiden pek 
çok kanıtla da desteklenmiş olan altın ile dışkı arasındaki bağlantıyı da 
kanıtlam ışlardır. (Bkz. Freud, 19086; Rank, 1912a; Datuıer, 1913 ve 
R eik, 1915.) "Ö rneğin, böyle bir barsak hastalığ ı nedeniyle tıbbi 
sağaltım  gören bir kadın, köye özgü bir ev dışı tuvaleti andıran küçük 
tahta bir kulübenin yakınlarına bir hazine gömen birilerin i düşünde 
görm üştü. Düşün, altını kirletm iş küçük kızının arkasını tem izlediği 
bir ikinci kısm ı da vardır.” [ Rank, 1912a, 55.]

6İ[1919 dipnotu  : ] "M esane düşlerinin bebeksi cephesinde ortaya çıkan aynı 
sim geler onların daha 'güncel' cephelerinde belirgin biçim de c in se l bir anlamda 
görünürler : Su = idrar = m eni = amnion sıvısı; gem i = "gemi tulum bası” [ile suyu 
boşaltm ak]" (işem ek) = rahim (kutu); ıslanm ak = altına kaçırm ak = ç iftleşm e = 
gebelik; yüzm ek = dolu m esane = doğm am ış olanı taşımak; yağm ur = işem ek  
doğ üryanlık sim gesi; yolcu luk (başlam ak, çıkm ak) = yataktan çıkm ak = cinsel 
ilişk i (balayı); işem ek = boşalma." ( Rank, 1912u, 95.)
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Kurtuluş düşleri doğum düşleriyle bağlantılıdır. Kadınlarda kurtul­
m ak, özellikle de suyun içinden kurtulm ak doğurm akla aynı önem i 
taşır; am a düş gören bir erkekse anlam değişir.66 [ 1911.]

Bazı insanların yatm adan önce korktukları ve bazan kurbanlarını 
onlar uyuduktan sonra izleyen soyguncular, hırsızlar ve hayaletlerin 
tüm ü de tek ve aynı sınıftan bebeksi bir anıdan köken alırlar. O nlar 
çocukları uyandırıp yataklarını ıslatmasınlar diye kaldıran ya da uyur­
ken ellerini nereye koyduklarından em in olm ak için yatak örtülerini 
kald ıran  gece ziyaretçilerid ir. Bu anksiyete düşlerinin bazılarının 
çözüm lem eleri benim  bu gece z iyaretç ile rin i daha kesin o larak  
tanım am a olanak verm iştir. H er durum da soyguncular uyuyanın ba­
basının yerine geçmişti; oysa hayaletler beyaz gecelikler içindeki kadın 
figürlerine uyuyordu. [1909.]

"'[1911 d ipn o tu :] Bu tür bir düşü Pfisler bildirmiştir (1909). Kurtulmanın sim ge­
sel aıüamı için Freud 191 Od ve  Freud 1910/ı’ve bkz. [1 9 1 4 ’de eklenen:] Ayrıca Rank'a 
(1911 b) ve Reik'a (1911) da bkz. [1 9 1 9 ’da eklenen: ] Y ine Rank'a (1914c) bkz.
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BAZI ÖRNEKLER 

DÜŞLERDE HESAPLAMALAR VE KONUŞMALAR1

Düşlerin oluşum una egem en olan etmenlerin dördüncüsünü uygun ye­
rine l bkz. s. 215 v.s. ] yerleştirm eden önce kendi koleksiyonum dan 
birkaç örnek alm ayı öneriyorum . Bunlar kısm en zaten bildiğim iz üç 
etm enin etkileşim lerini görüntülem eye yarayacak kısm en de buraya 
dek desteklenmemiş iddialara güçlendirici kanıtlar sağlam aya ya da on ­
lardan kaçınılm az biçim de çıkarılm ası gereken bazı sonuçlan  belirle­
meye yardım cı olacaktır. Düş işleminin özetlem esini yaparken bulgu­
larım ı örneklerle  pek iştirm ede çok büyük güçlük  çektim . B elli 
önerileri destekleyen örnekler ancak bir düşün bir bütün olarak yoru­
m unun bağlam ı iç inde  e le  a lın ırla rsa  inand ırıc ı o lu rla r. Eğer 
bağlam larından koparılacak olurlarsa etkilerini yitirirler; öte yandan 
yüzeyin biraz altına inen bir düş yorumu çabucak öyle ayrıntılı b ir hal 
alır ki görüntülenmesi tasarlanan düşünce zincirinin akışını kaybetm e­
m ize neden olur. Eğer aşağıda tek ortak yanları bu bölüm ün önceki

(E  kesim inde olduğu gibi bu kesim in ilk yansın ın  da büyük kısm ı çalışm aya  
sonraki basımlarda eklenm iştir. Buna göre her paragrafın ilk ek lenişi paragraf so ­
nunda köşeli parantez içinde verilecektir. Kesim in ikinci yansın ın  (s. 144’lcn son­
rası.) tarihi ilk basımdır. Düş çözüm lem elerin in başka bir derlem esi Freud'un G iriş  
K o n fera n sla rı' nın ( 1916-17) onik incisindc bulunabilir. P. F. L ., I, n .221.)
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kesim lerinin içeriğiyle bağlantıları olan her türden şeyi birbirine ekler­
sem özürüm bu teknik güçlük olacaktır. [1900.]

Düşlerde garip  ya da alışılm am ış temsil biçimlerinden birkaç örnek 
vererek başlayacağım.

Bir hanım aşağıdaki düşü görmüştü : B ir hizmetçi kız açılır kapanır 
bir m erdivenin üzerinde sanki b ir pencereyi tem izliyorm uş g ibi duru­
yorm uş ve yanında bir şempanze ve bir goril-kedi varmış. (Düş gören 
sonradan bunu b ir Ankara kedisi d iye düzeltti. ) H ayvanları düş 
görenin üzerine savurmuş; şempanze kucağına çıkmış; çok tiksindiri­
ciymiş. —  Bu düş am acına son derece basit bir araçla ulaşmıştı: bir 
konuşm a biçim ini sözcük olarak alm ış ve onun sözcüklerin i tamı 
tam ına tem sil etm işti. "Maymun" ve genelde hayvan adları küfür ola­
rak kullanılırlar; düşteki konum da "küfür savurm ak"dan ne eksik ne 
fazla bir an lam a gelm em ektedir. Ö nüm üzdeki düş dizisinin gidişi 
içinde bu basit aracın düş-işlem i sırasında kullanım ının  pek çok 
örneğiyle karşılaşacağız. [1900.]

Bir başka düş çok benzer bir yöntem i benim sem işti. B ir kadının  
belirgin biçim de biçimsiz bir kafatası olan bir çocuğu varmış. Kadın 
çocuğun bu biçim de gelişmesinin nedeninin onun rahim  içindeki ko­
numu olduğunu işitmiş. D oktor baskıyla kafatasına daha iyi bir biçim  
verileb ileceğ in i am a bunun çocuğun beyn in i zedeleyeb ileceğ in i 
söylemiş. Kadın, o bir oğlan çocuğu olduğu için bunun ona daha az 
zarar vereceğini düşünmüş. —  Bu düş, düş görenin sağaltımı sırasında 
kendisine yapılan açıklamaların gidişi içinde karşılaşm ış olduğu soyut 
"çocuk lar üzerindeki baskılar" kavram ının  p lastik  bir tem silini 
içermekteydi. [1900.]

Aşağıdaki örnekle düş işlemi hafifçe farklı bir yöntem  benimse­
mişti. Düş, G raz yakınlarında Hilmteich'a2 bir gezintiye göndermeydi. 
Dtşarda hava korkunçtu. Harap bir otel vardı, odanın duvarlarından su­
lar dam lıyordu, yalak örtüleri ıslaktı. (Düşün son kısm ı benim ver­
diğimden daha az doğrudan bild irild i.) Düşün anlamı "aşırı'ydı. Düş 
düşünceleri içinde bulunan bu soyut düşünce ilk örnekte biraz zor­
lanmış bir bükül meye uğratılmış ve "taşkın", "akmak" ya da "akışkan" 
b içim lerine sokulm uş ve bu sonuncunun birçok benzer resmi ile 
temsil edilmişti: dışarıdaki su, içeride duvarlardaki su, yatak örtülerinin 
ıslaklığındaki su —  her şey akıyor ya da "taşıyor"du. [1900.]

2[Kentin dış mahallelerinde bir su düzlüğü]
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D üşlerde temsil bakım ından sözcüklerin yazılışının okunuşundan 
çok daha önem siz olduğunu görmek bizi şaşırtmayacaktır; özellikle de 
aynı kuralın uyaklı şiirler için de geçerli olduğunu aklım ızda tutarsak. 
Rank (1910, 482), b ir k ızın  düşünü ayrın tılı o la rak  b ild irm iş ve 
tüm üyle çözümlemiştir; düş gören, tarlaların arasında nasıl dolaştığını 
ve arpalarla buğdayların olgun başaklarını ["Ähren"] nasıl kestiğini 
betim lem iş. Bir gençlik arkadaşı ona doğru gelm iş am a kız onunla 
karşılaşm aktan kaçınm aya çalışmış. Çözüm lem e, düşün bir öpücükle, 
bir "onurlu öpücük"lc ["Kuss in Ehren,"  (okunuşu "Ä hren" in aynı­
sıdır) sözcük olarak, "onurla öpm ek"]3 ilişkili olduğunu gösterm iş. 
Düşün içinde koparılm ası değil de kesilm esi gereken "Ähren", m ısır 
başakları olarak biçim lenm işti; "Ehren" ile yoğunlaşınca ise pek çok 
başka [ gizli ] düşüncenin yerine geçiyordu. [1911.]

Ö le yandan başka olgularda lengüistik evrim in gidişi bir şeyleri 
düşler için çok kolaylaştırır. Çünkü dilin em rinde kökende resim sel ve 
som ut anlam ı olan am a günüm üzde renksiz ve soyut bir anlam da kul­
lanılan pek çok sözcük vardır. Düşün yapm ası gereken tek şey bu 
sözcüklere onların daha önceki lam anlamlarını verm ek ya da birazcık 
geriye, onların gelişim inin daha erken bir evresine gitm ektir. Örneğin 
bir adam  erkek kardeşinin bir Kasten  ["kutu"] içinde olduğu bir düş 
görm üştü . Y orum un g id işi içinde K a s te n 'in yerine b ir S c h r a n k  
["dolap" —  soyul olarak "engel", "kısıtlama" karşılığı olarak da kulla­
nılır.] geçm işti. Düş düşünceleri — bunu düş gören in  yapm asın- 
dansa—  oğlan kardeşinin kendi kendisini kısıtlam ası ["sich einsch­
ränken" ] gerektiği biçimindeydi.4 [1909.]

B ir başka adam , düşünde, b ir dağın o ldukça olağandışı g en iş  
görüntüye, egemen olan tepesine tırmandığını görmüştü. Burada kendi­
sini uzak  Doğu olaylarıyla ilişkili bir gözlem 'in başı olan bir oğlan 
kardeşiyle özdeşleştiriyordu. [1911.]

D er Grüne H einrich'd e 5 coşkun bir atın her b ir tanesi "kırmızı

[A lm anca atasözü "Einen K uss in Ehren kann niem and verwehren"  c ("İliç kim ­
se onurlu bir öpücüğü reddedem ez") gönderm e yapılıyor. G erçekle düş gören bir 
m ısır tarlasında dolaşırken ilk kez öpülmüştü. M ısır başaklan arasında bir öpücük.

[Bu v e  bundan sonraki örnek (bazı farklı sözlerle) Freud'un G ir iş  K on feran s­
la r ın ın  (191 6 -1 7 ) yedinci ve  sck izincişinde de verilm iştir.

[Gottfried K ellerin  romanının IV. K ısım , 6. Bölümü.]
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ipek le  sarılm ış ve bir dom uz kılı parçasıy la bağlanm ış... b ir tatlı ba­
dem  bir kuru üzüm  ve yeni bir bozuk para" olan yu laf tarlasında yuvar­
landığı bir düş aktarılır. Y azar ( ya da düş g ö re n ) bize bu düş resm inin 
ivedi b ir yorum unu verir: at tatlı bir g ıd ık lanm a duyum sam ıştı ve "Der 
H afer sticht m ich!"6 d iye bağırm ışü. [1914.]

H enzen 'e [1890] göre anlam  belirsizliği ya da sözcük oyunu içer­
m eyen bir düşün pek de bulunm adığı eski N orveççe m asallarda cinas 
ve konuşm a değiştirm elerine özellikle sık olarak rastlanır. [1914]

Bu temsil biçim lerini derlem ek ve onları a ltla  yatan ilkelere göre 
sın ıflandırm ak başlı başına bir çalışm a olurdu. [1909.] Bu tem sillerin 
bazıları neredeyse espri olarak tanım lanabilir ve de onlar insana düş gö ­
renin yardım ı olm aksızın anlaşılm alarının o lanaksız olduğu duygusunu 
verirler. [1911.]

(1) Bir adam  düşünde kendisine b irisinin adının sorulduğunu ama 
b u n u  d ü şü n e m e d iğ in i görm üştü . K endisi bunun "böyle b ir şeyi 
düşünde bile görem eyeceği" anlam ına geldiğini açıkladı. [1911.]

(2)1 Bir kadın hasta tüm  insanların özellik le  büyük olduğu  bir düş 
anlattı. "Bu" diye sürdürdü "düşün, benim erken çocukluğum daki olay­
larla  ilişkili o lduğu anlam ına geliyor; çünkü o sırada kuşkusuz tüm 
erişk in ler bana son derece büyük görünüyorlardı." [Bkz. I. C ilt, s. 83 
n.] Kendisi bu düşün içeriğinde görünm em işti. —  Bir düşün çocukluğa 
gönderm e yapm ası başka bir yoldan da ifade edilebilir; yani zam anın 
yere çevrilm esiyle . K işiler ve görünüm ler sanki büyük bir uzaklık­
taym ış, uzun bir yolun sonundaym ış ya da sanki opera dürbününün 
ters ucundan bakılıyorm uş gibi görünürler. [1911.]

(3) G enelde oldukça keskin zekâlı o lm asına karşın çalışm a yaşa­
m ında soyut ve belirsiz sözler kullanm aya eğilim li bir adam bir kere­
sinde düşünde lam bir iren geldiği sırada b ir tren istasyonuna ulaş­
tığını görmüştü. Ondan sonra olan şey ise tren dururken peronun trene 
doğru devinm esiydi —  gerçekle olanların saçm a bir ters çevrilmesi. Bu 
ayrıntı, düşün içeriğinde bulm ayı um m am ız gereken bir göstergeden 
başka bir şey değildi. |B kz. s.59.] Düşün çözüm lenm esi, hastanın, in­
sanların başaşağı durup elleri üzerinde yürümelerini gösteren çizimlerin 
bulunduğu resim li kitapları anım sam asına yol açmıştı. [1911.]

6[Sözcük olarak : "Yulaflar bana batıyor" ama deyim  olarak anlamı "Rahat beni 
azdırıyor".]

7[Bu ve sonraki ik i örnek ilk kez "Düşlerin Yorumuna Eklemeler" (Freud, 1911a) 
adlı kısa bir m akalede yayım lanm ıştır. Yukarıya s. 91'e bkz.]



F. BAZI ÖRNEKLER 139

(4) A ynı düş gören başka bir kez bana  hem en hem en resim li b ir 
b ilm ecen in  tekn iğ in in  anısı o lan  k ısa b ir düş an lattı. D üşünde a m ­
casının ona b ir o tom obilin  içinde bir öpücük verdiğini görm üştü . H e­
m en bana kendi kendim e asla tahm in edem eyeceğim  yorum u verdi: ya­
ni bunun o toerotizm  anlam ına geldiğini. Bu düşün içeriği, uyanıklık  
yaşam ında b ir espri olarak üretilm iş o lab ilird i.8 [1911.]

(5) B ir adam  düşünde bir kad ın ı b ir  ya ta ğ ın  arkasından  çekip  
çıkardığını görm üştü. Bunun anlam ı onu yeğlediğiydi.9

(6) Bir adam  düşünde bir masada imparatorun karşısında oturan bir 
subay olduğunu  görm üştü. Bu kendisini babasına karşıt b ir konum a 
yerleştirdiği anlam ına geliyordu. [1914.]

(7)  B ir adam  düşünde b in le r in in  k ır ık  b ir  bacağ ı sağa lttığ ın ı 
görm üştü. Ç özüm lem e, parçalanm ış b ir kem iğin  ["K n o c h en b ru c h "], 
parçalanm ış b ir ev lilik  ["E hebruch" , daha doğrusu  "zina"] yerine 
geçtiğini gösterdi.10 [1914.]

(8) D üşlerde günün saati sıklıkla düş görenin çocukluğundaki hazı 
özel dönem lerin yaşının yerine geçer. Ö rneğin bir düşle "sabah saat 
beşi çeyrek geçe", düş görenin küçük erkek kardeşin in  doğduğu sıra­
daki yaşını gösterdiğ inden önem li o lan  beş yaş üç aylık  o lm a an- 
lam ınaydı. [1914.]

(9) İşte b ir düşte  yaşları tem sil etm enin b ir başka yöntem i. Bir 
kad ın  düşünde yaşları onbeş ay fa rk lı ik i küçük kızla  yürüdüğünü  
görm üştü. Tanışlarının aileleri arasında bu durum a uyan herhangi b iri­
ni anım sayam adı. Kendisi, iki kızın her ikisinin de kendisin i tem sil 
ettiği ve düşün, çocukluğundaki iki yaralayıcı olayın birbirinden tasta-

8
[" A u to" , "otom obil" k arşılığ ı sıradan bir A lm an ca sözcüktür. —  Bu düş 

Freud'un G iriş  K on feran sları nda  (1916-17) hafifçe değişik  olarak bildirilm iştir. 15. 
K onferans, P .F .L ., I, 274.]

**jBuradaki nokta Alm anca "çekip çıkarmak" {”he.rvorzie.hen") v e  "yeğlemek"  
("vo rz ieh en ") sözcüklerin in benzerliğine bağlı salt sözel bir noktadır. Buradaki d i­
zinin 5, 6, 8 ve  9 N o . lu olanları ilk k ez Freud 1913A'de yayım lanm ıştır.]

10[Bu örneğe de Freud'un G iriş  K onferansların da  (191 6 -1 7 ) bir dipnotta, bu özel 
yorum u d este k ley en  bir " b elirtise l eylem "den  s ö z  ed ile n  II. K onferans'la  
d eğin ilm iştir .]
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m am  bu kadar aralıklı o lduğunu an ım sattığ ı yorum unu getirdi. O lay­
lardan  biri üç buçuk yaşındayken  diğeri d ö rt yaş dokuz ay lıkken o l­
m uştu . [1914.]

(10) R uhçözüm sel sağaltım  gören b ir kişinin düşünde sık sık onu 
görm esi ve düşlerinde sağaltım ın  ortaya çıkardığı pek çok düşünce ve 
bek len tiy i ifade etm eye yöneltilm esi şaşırtıc ı değildir. Onu tem sil e t­
m ek üzere en sık seçilen görüntü, genellik le  çağdaş ve karm aşık bir 
taşıt olan otom obille bir yolculuktur. O  zam an arabanın hızı, hasla ta­
rafından , alaycı sözleri d ile  getirm ek için b ir olanak olarak ku llan ı­
lacaktır. — Eğer öznenin uyanıklık düşüncelerinin bir öğesi olarak "bi- 
linçdışı"nın  bir düşte tem sil edilm esi gerek iyorsa, o, çok yerinde bir 
b iç im de yeraltı yöreleriy le  yer değ iştireb ilir. — B unlar çözüm leyici 
sağaltım a herhangi bir gönderm e olm aksızın  ortaya çıkarlarsa kadın be­
deninin  ya da rahim in yerine geçerler. — D üşlerde "alt" sıklıkla cinsel 
o rganlarla ilintilidir; "üst" ise tersine yüz, ağız ya da göğüsle. — Vahşi 
hayvanlar, kural olarak  düş-işlem i tarafından, düş görenin korktuğu 
tu tkulu  itkileri tem sil etm ede kullanılırlar; bu itk iler ister kendisine 
ilişkin olsun isterse başka insanlara. (O zam an gereksinilen tek şey 
vahşi havyanların o tutkulara sahip olan insanları temsil etm eleri için 
hafif bir yerdeğiştirm edir. Buradan korkulan b ir babanın bir av hay­
vanı ya da bir köpek veya vahşi bir atla tem sil edilm esine — totem ­
c iliğ i anım satan  b ir tem sil b içim i— 11 varm am ız için çok da fazla 
uzağa g itm em ize gerek yoktur.) Vahşi hayvanların  egonun korktuğu 
ve bastırm a aracılığ ıy la savaştığı libidoyu tem sil etm ek üzere ku l­
lan ıld ık ları söylenebilir. Düş görenin nevrozunu, "hasta kişiliğini" 
kendinden ayırdığı ve onu bağım sız bir kişi olarak resim lediği de sık 
olarak görülür. [1919.]

(11) İşte Hanns Sachs (1911) tarafından kaydedilen bir örnek: 
"F reud 'un D üşlerin  Y orum u ’ndan düş-işlem inin  sözcüklere ya da 
cüm leciklere duyusal bir biçim  verm ek için değişik  yöntem ler kul­
landığını biliyoruz. Ö rneğin temsil edilm esi gereken ifadenin birden 
çok anlamı varsa düş-işlem i, çift anlam lılığı anahtar nokta olarak kul­
lanarak  durum dan yararlan ır; sözcüğün an lam larından  biri düş 
düşünceleri içinde bulunurken diğeri görünür düşe girebilir. Bir gün 
öncesinin uygun izlenim lerinin, temsil am acıyla yalın olarak kullanıl­
d ığı aşağıdaki kısa düşle durum  budur. 'Düş günü' soğukalgınlığım

''[Freud'un Totem  ve Tabusuna  (1912-13) bkz. IV. B ölüm , 3. Kesim.J
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vardı; bu  neden le  d e  akşam , eğer yapab ilirsem  geceley in  yatak tan  
çıkm am aya karar verm iştim . D üşte yaln ızca  gündüzün yap tık larım ı 
sü rdü rüyo r g ib iy d im . K upürleri b ir a lb ü m e y ap ış tırm a k la  u ğ raş­
m ıştım  ve her b irin i ait olduğu yere yerleştirm ek için e lim den  geleni 
yapm ıştım . D üşüm de b ir  kupürü  a lbüm e ya p ıştırm a ya  ça lıştığ ım ı 
gördüm. A m a sayfaya gitm eyecekti ["er geh t aber nicht a u f die Seile"] 
bu da bana çok sancı veriyordu. U yandım  ve düşteki sancın ın  içim de 
bir sancı olduğunu ayrım sadım  ve yatm adan önce verdiğim  kararı terk- 
etm ek zorunda kaldım . D üşüm , uykum u korum a ye teneğ iy le  ve çift 
anlam lı deyim  'er geht aber nicht a u f die  Se/te’nin ['am a o luvalaıc git­
m iyor'] p lastik  tem sili a racılığ ıy la  ben im  yalak ta  ka lm a isteğim in 
doyurulduğu yanılgısını bana verm işti." 1914.]

D üş-iş lem in in , düş d ü şü n cele rin e  görsel tem sil k azand ırm ak  
am acıyla, uyanıklık  eleştiriciliği onları uygun bulsun ya da bulm asın 
ulaşabildiği her yöntem i kullandırdığını bile söyleyebiliriz. Bu, düş- 
işlcm ini, düş yorum unu yalnızca işiuniş am a hiç uygulam am ış insan­
lar kesim inde, kuşkuya ve küçüm sem eye açık kılar. S tckcl'in  kitabı 
D ie Sprache des Traum es (1911) bu tür örnekler bakım ından özellikle 
zengindir. A ncak ben yazarın  eleştirel yargı yoksunluğu  ve yön te­
m inin önyargısız zih in lerde bile kuşkular uyandırab ilecek  keyfiliği 
yüzünden ondan örnekler alm aktan kaçındım . |B kz. s. 81.] [1919.]

(12) [1914] A şağıdaki örnekler V. Tausk 'un  (1914) düş görm ede 
kum aşların ve renklerin rolü üzerine bir m akalesinden alınm ıştır.

(a) A. düşünde eski bir dadısını butlarına çok sıkı oturan siyah par­
lak  ["L ü s l e r ”] bir g iysi iç inde  gö rm üştü . Bu d ad ın ın  şehvetli 
["Lüslern"] olduğu anlam ına geldiği biçim inde açıklandı.

(b) C. düşünde ... Yolunda, beyaz ışıklar içinde yüzen beyaz bir 
bluz g iym iş bir kız görm üştü. — Düş görenin M iss W hite d iye biriyle 
ilk kez bu yolda yakın ilişkileri olmuştu.

(c) Bayan D. düşünde seksen yaşındaki V iyana’lı aktör B lase l’i bir 
divanda pürsilah ["in voller Rüstung"] yatarken gördüğünü  düşlemişti. 
Adam masaların ve sandalyelerin üzerinden atlamaya başlamış, bir ka­
m a çekmiş, aynada kendine bakmış ve kam ayı havada sanki düşlemsel 
bir düşm anla dövüşüyorm uş gibi sallamış. — Yorum: Düş gören uzun 
süren bir m esane ("Blase"] rahatsızlığı çekm işti. Ç özüm lem e için bir 
divana uzanır ve bir aynaya baktığında içinden yaşına ve hastalığına 
karşın hâlâ dinç ve sağlam ["rüstig"] göründüğünü geçirirdi.
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(13) [1919] B İR  D Ü ŞT E  "B Ü YÜ K  B A ŞA R I"  — B ir adam  düşünde 
yatakla  yatan gebe b ir kadın  o lduğunu  görm üştü. D urum u benim sene­
m ez bulm uş. B ağırdı: "İslerdim  k i..."  (çözüm lem e sırasında aklına b ir 
hem şire geld ik ten  sonra cüm leyi "taşları k ırayım " sözcükleriy le ta ­
m am ladı). Yatağın arkasında b ir  harita  asılıym ış, alt kenarı b ir  tahta  
çıtayla  gerg in  tu tu lm uşm uş. Ç ıtayı koparm ış ve ik i ucundan ya k a ­
lam ış. K ırılm am ış, uzunlam asına  ikiye bölünm üş. B u eylem  onu ra ­
hatlatmış, aynı zam anda doğum a da yardım cı olmuş.

Bir yardım  o lm aksız ın  çıtayı [”L e is te "] koparm asın ı büyük bir 
başarı ["L e is tu n g "] o la rak  yorum ladı. K endini d işil tu tum larından 
ay ıra rak  rahatsız  k oşu lla rından  (sağa ltım dak i) kaç ıyo rdu ... T ahta 
çıtanın  basitçe kırılm ayıp  uzunlam asına ikiye bölünm esi biçim indeki 
saçm a ayrıntı böylcce açık lanm ış oldu: düş gören bu iki katına çıkm a 
ve tahrip  etm e birleşim in in  iğd iş edilm eye bir an ıştırm a olduğunu 
anım sadı. D üşler çok sık o larak  iğdiş edilm eyi karşısavsal bir isteğin 
küstahça bir anlatım ı olarak iki penis sim gesinin bulunm asıyla temsil 
ederler. [Bkz. s. 88) Sırası gelm işken "Leiste" ["kasık"] cinsel organla­
ra kom şu bir beden bölgesidir. D üş gören, düşün yorum unu, dişil bir 
tutum benim sem esine neden olan iğdiş edilm e korkusunun üstesinden 
gelm esi anlam ına geldiği biçim inde toparladı.12

(14) [1919] Fransızca olarak  yürüttüğüm  bir çözüm lem e sırasında 
yorum lam am  için benim bir fil olarak göründüğüm  bir düş getirildi. 
Doğal olarak düş görene neden bu biçim de temsil edildiğim i sordum. 
Yanıtı "V ousm e trom pez" ["beni kandırıyorsunuz"] oldu, ("trompe" = 
"gövde").

D üş-işlcm i sık lık la özel ad lar gibi çok inatçı m alzem eyi, k ıyıda 
köşede kalm ış çağrışım ların zorlam alı kullanım larıyla temsil etm eyi 
de başarır. D üşlerim den b irinde yaşlı B rücke13 bana bir açım lam a  
[teşrih, disseetion] görevi v e rm iş ti; ... bir parça buruşturulm uş güm üş 
kâğıdına benzer b ir şey çıkardım . (Bu düşe daha sonra yeniden döne­
ceğim  [s. 180 v.s.na bkz.]) Bunun (biraz güçlükle ulaşabildiğim)

12[B u ö m ek  daha g en iş  b ir  b iç im d e  ilk kez ayrı b ir  m a k a le  o la rak  y a y ım ­
lanm ıştı (1914e).]

13[S. 209'daki dipnota bkz.]
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çağrışım ı "stannio l"du .14 Sonra gençliğ im de çok  hayranlık duyduğum  
ve balığın sinir sistem i üzerine b ir tez yazm ış olan S tannius'un adını 
düşündüğüm ü algıladım . H ocam ın [Brücke] bana verdiği ilk bilim sel 
ödev  aslında b ir balığ ın , A m m ocoetes'in  s in ir  sistem iy le ilg iliyd i. 
[Freud, 1877a], Bu balığın adını resim li b ir b ilm ecede kullandırm ak 
açıkça olanaksızdı. [1900.]

Bu noktada, bir çocuk tarafından görüldüğü ve çözüm sel olarak ko­
layca açıklanabildiği için de söz ed ilm eyi hak eden çok özel b ir düşü 
kaydetm ekten kendim i alam ayacağım . Bir hanım  "çocukken düşüm de 
sık olarak" dem işti. "Tanrının kağıttan  b ir şapka  giydiğini görürdüm . 
Çok sık olarak  yem eklerde porsiyonlarının büyüklüğünü görm ek için 
öteki çocukların  tabaklarına bakm am ı önlem ek için başım a bu tür bir 
şapka g iyd irilird i. T anrın ın  her şeyi b ild iğ in i işitm iş olduğum  için 
düşün anlam ı benim  — başım a konan şapkaya karşın—  her şeyi bil- 
diğim di." [1909.]

D üş-işlem inin doğası ve m alzem esiyle, düş düşünceleriyle, oyna­
m a biçim i, sıra düşlerde ortaya çıkan sayılar ve hesaplam alardan söz 
etm eye geld iğ inde öğretici b iç im de göste rilir .15 D ahası, düşlerdeki 
sayılar gelecek açısından özellik le anlam lı oldukları boş inanıyla ele 
alınm ışlardır.16 Bu nedenle benim derlem em den bu türden birkaç örnek 
seçeceğim.

I

Bir hanım ın, sağaltım ı sona erm eden  k ısa süre önce gördüğü 
düşten özet: Birşeyin parasını ödeyecekm iş. K ızı onun çantasından 3 
flo r in  65 kreuzer almış. D üş gören ona: "Ne yapıyorsun? Onun değeri 
yalnızca 21 kreuzer.-'1 demiş. Düş görenin koşulları hakkındaki bilgim 
sayesinde bu düş parçacığı, kadının başka açıklam alar yapm asına ge-

14[güm üş kâğıdı = kalay yaprak; slanniol bir kalay (stannium ) türevidir.]

1 [Bu kesim in  (F) geri kalanı, s. 146'daki IV. Ö m ek  dışında özgün baskıda 
(1900) bulunmaktadır.]

16[Sayılara boş inanla yaklaşım  Freud tarafından G ünlük Yaşam ın P s ik o p a to ­
lo j is in in  ( 1 9 0 1 i)  XII. (7 ) B ölüm ünde ve de "tekinsiz" hakkındaki m akalesinin  
(1 9 1 9 i)  II. kesim inde tartışılmıştır.

17[Eski Avusturya parası florin ve  kreuzer bu kitabın ilk basımından sonrasına 
dek değişm em işti. 1 florin (=100 kreuzer) o  sırada yaklaşık olarak Ingiliz  parasıyla 
1 s. 10 d. ; ya da Amerikan parasıyla 40  cenl'e eşitti.]
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rck olm aksızın benim için kavranabilir durumdaydı. Hanım yurtdışın- 
dan gelm işti ve kızı V iyana'da okuldaydı. Benimle sağaltım ını, kızı 
Viyana'da kaldığı sürece sürdürm ek durum undaydı. Kızın ders yılı üç 
hafta sonra bitiyordu ve bu, hanım ın sağaltım ının da sonu dem ekti. 
Düşten önceki gün başm üdire ona kızını bir yıl daha okulda bırakm a 
konusunu düşünüp düşünm ediğini sormuştu. Bu öneri üzerine açıkça 
bu durum da sağaltım ını da sürdürebileceğini düşünm üştü. Düşün 
gönderm e yaptığı da buydu. Bir yıl 365 gündür. Hem ders yılından 
hem de sağaltım dan geriye kalan üç hafta ise — her ne kadar sağaltım 
saatleri bundan daha az da olsa—  21 güne eşittir. Düş düşüncelerinde 
zaman aralığına gönderm e yapan sayılar, düşün kendisinde para top­
lamlarına bağlanmıştı —  aslında daha derin bir anlam da vardı, çünkü 
"zaman paradır." 365 krcuzer, yalnızca 3 florin ve 65 kreuzer eder; 
düşte ortaya çıkan toplam ların küçüklüğü açıkça istek doyurm anın bir 
sonucudur. Düş görenin isteği hem sağaltımın hem de bir yıllık okul 
ücretinin bedelini azaltmıştı.

n

Bir başka düşte ortaya çıkan sayılar çok daha karm aşık koşulları 
içeriyordu. Henüz genç olm asına karşın yıllardan beri evli bulunan bir 
hanım, hem en hemen tastam am  akranı olan bir tanışının, E lisc L.nin 
yeni nişanlandığına ilişkin haberler almıştı. Bunun üzerine aşağıdaki 
düşü gördü. K ocasıyla  tiya trodaym ış. S ıraların bir yan ı tümüyle 
boşmuş. K ocası ona E lise L. ve nişanlısının da gelm ek islediklerini 
ama ancak kötü sıralarda yer bulabildiklerini söylemiş — üçü 1 florin  
50 kreuzer'e— 18 kuşkusuz oradan bilet alamazlarmış. Kadın aslında  
eğer oradan almış olsalar o kadar kötü olmayacağını düşünmüş.

1 Horin 50 kreuzer'in  kökeni neydi? Bir önceki günün aslında 
önem siz bir olayından geliyordu. Yengesine kocası 150 Horin vermişti 
ve bir parça mücevher alıp o paradan kurtulmak için acele ediyordu. 
150 florinin 1 florin 50 kreuzcrin yüz  katı olduğuna dikkat etmek gere­
kir. Tiyatro biletlerinin sayısı olan üç nereden gelmekteydi? Burada tek 
bağlantı yeni nişanlanan arkadaşının kendisinden aynı ay sayısı — üç— 
kadar küçük olmasıydı. Düşün çözüm üne, boş sıraların anlam ının keş­

18[öir Önceki dipnota bkz.]
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fedilm esiyle ulaşıldı. O nlar, kocasına kendisine söylenmesi için iyi biı 
fırsat veren küçük bir rastlan tıya değiştirilm em iş bir gönderm eydi. 
Kadın, bir sonraki hafta için ilanı yapılmış b ir oyuna gitm eyi p lan­
lamış ve birkaç gün önceden bilet alma zahmetine katlanm ış bu neden­
le de yer ayırm a ücreti ödem ek zorunda kalm ıştı. T iyatroya g ittikle­
rinde salonun yansının neredeyse boş olduğunu görmüşlerdi. Bu kadar 
acele etmesine hiç gerek yoklu.

Şimdi düş düşüncelerini düşün yerine koyayım. "Bu kadar erken 
evlenm ek saçm aydı. Bu kadar acele etmeme hiç gerek yoktu. Elise L. 
örneğinden de görüyorum ki sonunda bir koca bulabilecektim . Aslında 
eğer yalnızca beklemiş olsaydım  (yengesinin acele'sinin karşısavı ola­
rak) yüz kez daha iyi birini bulabilecektim  (bir define). Param (ya da 
drahomam) bunun gibi üç tane adam satın alabilirdi."

Bu düşte sayıların anlam ının ve bağlamının bir öncekine göre çok 
daha büyük ölçüde değişm iş olduğu gözlem lenecektir. Değiştirm e ve 
çarpıtm a süreçleri burada daha ileri gitm iştir; bu ise bu olguda düş 
düşüncelerinin temsil olanağı bulmadan önce özellikle yüksek derecede 
bir ruh içi direncin üstesinden gelm ek zorunda olm asıyla açıklan- 
malıdır. Düşle bir saçm alık öğesi bulunduğunu da gözardı etm em em iz 
gerekir; yani iki kişinin aldığı üç koltuk. Düş içeriğindeki bu saçm a 
ayrıntının düş düşüncelerinde en güçlü biçim de vurgulananı yani "bu 
kadar erken evlenm ek sa ç m a y d ı'y ı  tem sil etm e niyetinde o lduğuna 
değinerek düşlerde saçm alık üzerine tartışmamı [s. 155 v.s.] öne ala­
cağım. Düşte yer alm ak zorunda olan saçm alık kendisi de kıyaslanan 
iki kişinin arasındaki oldukça önemsiz bir ayrım noktasından — yaşları 
arasındaki 3 aylık farktan—  türem iş olan 3 rakam ıyla zekice beslen­
m işti. G erçekteki 150 florinin 1 florin 50 kreuzer'e indirgenm iş o l­
ması düş görenin baskılanmış düşüncelerinde kocasına (ya da defineye) 
verdiği düşük değere denk geliyordu.19

in

Bir sonraki örnek, düşlerin kullandığı, onları bu denli gözden dü­

19
[Bu düş Freud'un G ir iş  K o n fe ra n s la r ın ın  (191 6 -1 7 ) d eğ işik  noktalarında, 

özellik le  de 7. Konferansın sonunda ve  14. Konferansla iki yerde çok daha incelik li 
olarak çözüm lenm iştir.]
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şüren, hesaplam a yöntemlerini sergiliyor. B ir adam düşünde B'lerin  
— daha  önce tanışm ış olduğu b ir aile—  ev inde b ir  sanda lyeye  
yerleştiğini ve onlara: "Mali içmeme izin vermemeniz büyük bir hatâ" 
dediğini görmüştü. Sonra kıza "kaç yayındasınız?" diye sorarak devam  
elmiş. Kız "1882'de doğm uşum ." diye yanıtlam ış. "Ya, o zam an 28 
yaşındasınız.”

Düşün tarihi 1898 olduğundan bu açıkça bir yanlış hesaplamadır ve 
de düş gö ren in  hesap lam a y e ten ek siz liğ i başka b ir b iç im de 
açıklanam azsa bir genel felçlininkiyle20 kıyaslanmayı hak ederdi. Has­
tam  ne zam an gözüne bir kadın ilişse düşüncelerinde onları rahat 
bırakm ayan insanlardan biriydi. Benim  m uayene odam a birkaç ay bo­
yunca düzenli olarak ondan sonra gelen ve böylece de onunla rastlaşan 
hasta genç bir hanımdı; adam durm adan onun hakkında sorgulam alar 
yapar ve üzerinde iyi bir izlenim bırakm ak için çok uğraşırdı. Yaşının 
28 olduğunu hesapladığı kişi oydu. Sözüm ona hesaplam anın sonucu­
nun açıklanm a biçimine gelelim. 1882 , rastlantısal olarak düş görenin 
evlendiği yıldı. Onun evim de karşılaştığı karşı cinsten iki'kişiyle daha 
söyleşiye girmeye karşı duram adığını ekleyebilirim  —  biri ona kapıyı 
açan iki hizmetçi (ikisi de hiçbir biçimde genç değildi); onların tepki­
sizliğini kendisini yerleşmiş  alışkanlıkları olan yaşlı bir beyefendi say­
malarıyla açıklardı.

IV21

işte  sayılarla uğraşan ve kararlılık ya da daha doğrusu aşın  ka­
rarlılık biçiminin açıklığıyla belirli bir başka düş. Hem düşü hem de 
yorum unu Dr. B. Dattner'e borçluyum . "Apartm an dairemin bir polis 
memuru olan sahibi düşünde devriye görevinde olduğunu  görmüş. (Bu 
bir istek doyurmaydı.) B ir müfettiş kendisine doğru gelmiş, yaka nu­
marası 22'yle başlıyor 62 ya da 26'yla bitiyormuş. H er durumda bir­
çok iki bulunuyormuş.

20 [Genel fe lç  frenginin beyin hücrelerini yıkım a uğrallığı evresine verilen ad. Bu 
kişilerde belirgin bir zekâ yıkım ı ön plandadır. — ç.n]

21 [Bu öm ek 1911de eklenm iştir ]
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"Yalnızca düş görenin 2262 sayısını parçalayarak bildirmiş olm ası, 
öğelerinin ayrı anlam ları olduğunu gösteriyordu. Bir gün önce polis 
karakolunda erkeklerin  h izm et sürelerine ilişkin bazı konuşm alar 
geçm iş olduğunu anım sadı. Konu, 62 yaşında tam m aaşla em ekli 
olm uş bir müfettişti. Düş görenin yalnızca 22 yıllık hizmeti vardı ve 
m aaşının % 90'ıyla em ekli olabilm esi için 2 yıl 2 ay daha gerekiyordu. 
Düş, ilk planda düş görenin uzun süredir beklediği müfettiş rütbesine 
ulaşm a isteğinin doyurulm asını temsil etm işti. Yakasında '2262' olan 
kıdem li memur, düş görenin kendisiydi. Devriye görevindeydi — onun 
bir başka gözde isteği—  geri kalan 2 yıl 2 aylık hizm etini tam am ­
lamıştı ve şimdi 62 yaşındaki müfettiş gibi tam m aaşla em ekli o labi­
lirdi."22

Bunları daha sonra [s.176 v.s.] vereceğim bazı başka örneklerle bir­
likte aldığımızda düş-işlem inin aslında ister doğru ister yanlış herhangi 
bir hesaplama yapmadığını; yalnızca düş düşünceleri içinde bulunan ve 
başka bir yoldan temsil edilem eyen konuya anıştırm alar yapm aya ya­
rayan  say ıları b ir hesap lam a b iç im i  iç ine  fırla ttığ ın ı güven le  
söyleyebiliriz. Bu açıdan düş-işlemi, sayıları, tıpaüp aralarında özel ad­
lar ve ay rım san ır b iç im de sözel sunum lar o larak  o rtaya çıkan 
konuşm alar da bulunan başka düşünceleri ele aldığı biçim de, amacını 
ifade etm ek için bir araç gibi ele almaktadır. [Aşağıdakinden sonraki 
paragrafa bakınız.)

Ç ünkü düş-işlem i aslında konuşm alar yara tam az. [Bkz. I. C ilt 
s.232 v.s. ve II. C ilt s.37-8.] Ancak kendi içlerinde ister m antıklı is­
terse mantıksız olsun çoğu konuşma ve söyleşi düşlerde biçim lenebilir 
ve çözümleme değişmez biçimde düşün tüm yaptığının düş düşünceleri 
içinden gerçek ten  yap ılm ış ya da işitilm iş konuşm a parçaların ı 
ç ıkarm ak olduğunu kanıtlar. Bu parçalarla çok keyfi b ir b içim de 
uğraşır. Y alnızca onları bağlam larından koparıp parçalara ayırm ak ve 
bazı kesim leri alıp bazılarını atmakla kalmaz; sıklıkla onları yeni bir 
sırayla biraraya getirir, öyle ki düşte bağlantılı bir bütün oluşturm ası 
için ortaya çıkan bir konuşm anın, çözüm lem ede üç ya da dört ilintisiz 
parçadan oluştuğu ortaya çıkar. Bu yeni biçimi oluştururken bir düş 
sıklıkla sözcüklerin başlangıçta düş düşünceleri içinde sahip oldukları

2\ l 9 1 4 ’de  ek lenen  d ipn o t:] S ay ılan  içeren başka düşlerin çözü m lem eleri için 
Jung'a [1 9 1 1 ] , M arcin otvsk i'ye  [1 9 1 2 6 ] ve d iğerlerine bkz. Bunlar sık lık la  
sayılarla, düş görenin şaşırtıc ı bir doğrulukla yaptığı çok  karm aşık işlem leri  
banndınrlar. A ynca Jones'a (1912a) bkz.
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anlam ları terkedecck ve onlara yeni bir anlam verecektir. 23 Eğer bir 
düşle onaya çıkan bir konuşmaya daha yakından bakacak olursak, onun 
bir yandan oldukça açık ve yoğun kesim lerden, bir yandan da birleş­
tirici m adde işini yapan ve belki de tıpkı okurken yanlışlıkla atlanm ış 
bir harf ya da hecenin yerini dolduruşum uz gibi daha sonraki bir dö­
nemde doldurulm uş kesimlerden oluştuğunu görürüz. Böylece düş­
lerdeki konuşm aların değişik taş türlerinden irice blokların birleştirici 
bir ara m adde ile birbirine yapıştığı kaya kütlelerine benzer bir yapısı 
vardır. [Bkz. s. 178.]

23
[1909 'da  ek lenen  d ip n o t:] Bu açıdan nevrozlar taslam am  düşler gibi dav­

ranırlar. B elirtilerinden biri, istençd ışı ve isteğ ine z ıt olarak ve de z ih in se l  
yaşam ındaki rollerini anlayam adığı şarkılar ya da şarkı parçalan işitm ek — yani 
varsanm ak—  olan bir hasta biliyorum . (Bu arada o  hanım k esin lik le  paranoid 
değild ir.) Ç özüm lem e, kendine bir dereceye dek kuralları ç iğn em e izni verm ekle 
onun bu şarkıların güftelerin i hatalı kullandığını gösterm işti. Ö rneğin (W eberin  
F reisch ü lz'ü n dc  Agalhe'nin aryasındaki] "Leise, le ise, from m e W eise!"  [sözcük o- 
larak "hafif hafif ilahi melodi") dizesinde son sözcük onun bilinçdışı tarafından san­
ki "W aise"  [=”öksüz" böylece dizeyi şöyle okutturuyordu: "hafif hafif sofu öksüz”] 
diye okunuyorm uş gibi alınmıştı; burada öksüz kendisiydi. Yine "O du  selige, o du  

f r ö h lic h e "  ("Ey s iz  kutsanm ış ve  mutlu..."] bir N o e l şarkısının girişidir; d ey işi 
"Noel m evsim i" sözcüğüyle sürdürmemekle onu bir düğün şarkısına dönüştürmüştü. 
—  A ynı çarpıtma m ekanizm ası varsanının eşlik  e tm ed iğ i bir düşüncenin ortaya 
çıkışında da rol oynayabilir. Hastalarımdan biri nedense gençliğ ind e öğrenm ek z o ­
runda ka ld ığ ı bir şiirin |V o n  P lalen'in] anısı tarafından rahatsız ediliyordu: 
"Nächtlich am  B usen lo  lispe ln ..."  ("Busento üzerinde g ece  fıs ıld ıyor...”]? Çünkü 
im gelem i bu alıntının ilk kesim inden öteye geçem iyordu: "N ächtlich am  B u sen ” 
("Göğsün üzerindeki gece"].

A ynı teknik hilenin parodiciler tarafından kullanıldığını biliyoruz. F lieg en d e  
B lä tte r  d e  İlanınm ış mizah gazetesi] yayım lanan "Alman Klasiklerinden Tablolar” 
d izisin d e S ch iller  in "Siegesfesl' ini ona eklenen aşağıdaki dey işle  resim leyen biri 
vardı:

Und des frisch erkämpften W eibes 
Freut sich der Atrid und strickt...

[Atreus'un fatih oğlu oturur
G üzel kölesinin yanm a ve düğüm atar...]

Burada alınlı kesiliyor. Özgün m etinde dizeler şöyle sürer:

... Um den R eiz des schönen Leibes 
Seine Arme hochbeglückt.

[... keyifli ve m uzaffer kollarıyla 
Kızın bedeninin güzelim  çekiciliklerine.]
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Doğrusu bu betim lem e yalnızca düşlerdeki konuşmalardan duyusal 
n ite lik te  bir şeylere sahip olanlara ve düş görenin kendisin in  de 
konuşm a olarak betim lediği konuşmalara uyar. Ö teki konuşm a türleri, 
düş görene sanki işitilm em iş ya da konuşulm am ış gibi gelenler (yani 
düşte sessel ya da devinim sel bir öğenin eşlik  etm ediği konuşm alar) 
bizim uyanıklık düşünm e etkinliğim izde ortaya çıkanlar gibi yalnızca 
düşüncelerdir ve sıklıkla düşlerimize değiştirilm emiş olarak taşınırlar.

Bu türden değişim e uğram am ış konuşm aların  bir başka verim li 
kaynağı, izlenm esi zor bir kaynak olm asına karşın okunm uş  m alze­
meden sağlanıyor gibi görünmektedir. Am a düşlerde bir konuşm a ola­
rak belirgin bir biçimde göze çarpan her şeyin izi düş görenin yaptığı 
ya da işittiği bir konuşm aya dek sürülebilir.

D üşlerdeki konuşm aların ın  kökenin in  bu o lduğunu gösteren 
örnekleri, çok başka nedenlerle değinm iş olduğum  düşlerin çözüm ­
lemesi sırasında verm iştim . Örneğin I. C ilt s.270'de bildirilen "m a­
sum" çarşı düşünde söylenen "bunlar artık  bulunm uyor" sözcükleri, 
beni kasapla özdeşleştirm eye yaramıştı; oysa diğer konuşm anın bir ke­
simi, "Bunu tanım ıyorum ; alm ayacağım ," aslında düşü "m asum " bir 
düş haline getirm ekten sorumluydu. Anım sanacağı üzere düş gören bir 
önceki gün aşçısının kendisine bazı önerilerde bulunm ası üzerine: 
"Bunu tanım ıyorum ; kendine çeki düzen veri" sözcükleriyle karşılık 
verm işti. Bu konuşm anın kulağa masum gibi gelen ilk  kesim i, düşün 
altında yatan düşleme mükemmel biçimde uyan ama aynı zam anda onu 
ele verecek olan ikinci kesim ini anıştırm ak üzere düşe alınm ıştı.

işte tüm ü aynı sonuca götürecek pek çoğunun yerine geçebilecek 
bir başka örnek.

D üş gören bazı ölü bedenlerin yakılm akta olduğu büyük bir avlu­
daymış. "Ben gidiyorum ," demiş "görüntüsüne dayanam ıyorum ."  (Bu 
belirgin olarak bir konuşm a değilm iş.) Sonra iki kasap çırağına rast- 
lam ış."H ey" diye sormuş "tadı güzel mi?" Onlardan biri "Hayır," diye 
yanıtlam ış "hiç de güzel değil." —  sanki insan etiymiş.

Düşün masum  nedeni aşağıdaki gibiydi. Düş görenle karısı akşam 
yem eğinden sonra mükemmel insanlar olan am a kesinlikle iştah verici 
olm ayan kom şularını ziyaret etmişler. K onuksever yaşlı hanım  henüz 
akşam yem eğini yiyorm uş ve adamı tadına bakması için zorlam ış  (er­
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kekler arasında bu düşünceye karşılık olarak espri am acıyla kullanılan 
cinsel anlam lı bir deyim  vardır24). İştahının kalm adığını söyleyerek 
reddetm iş; kadın "hadi canım" dem iş "pekâlâ yiyebilirsin", ya da bu 
anlam a gelen sözler. Bu nedenle tadına bakm ak zorunda kalm ış ve 
kadına: "Çok güzel olmuş" diyerek iltifat etm iş. K arısıyla yeniden 
yalnız kaldığında kom şusunun ısrarı ve de yem eğin kalitesi hakkında 
hom urdanm ış. D üşte de tam anlam ıyla bir konuşm a olarak ortaya 
çıkam ayan düşünce, "görüntüsüne dayanam ıyorum ", daveti yapm ış 
olan hanımın fiziksel çekiciliklerine bir anıştırm aydı ve adamın onlara 
bakm ayı hiç arzu etmediği anlam ında alınması gerekiyordu.

H er ne kadar düşlerde duygulan  tartışıncaya kadar [s. 188 v.s.] 
tüm üyle açık lam ayı b ir yana bırakm ak zorunda olsam  da, bu 
bağlam da, merkez noktasını oluşturan çok belirgin konuşm a yüzünden 
bildireceğim bir başka düşten çok daha fazla şey öğrenilebilir. Çok net 
bir düş görmüştüm. Geceleyin Briicke'nin laboratuarına gitmiştim ve 
kapının hafifçe çalınması üzerine yanında bir sürü yabancıyla içeri gi­
ren ve karşılıklı birkaç söz söyledikten sonra m asasına oturan (m er­
hum ) Profesör Fleischl'a25 kapıyı açtım. Bunu ikinci bir düş izledi. A r­
kadaşım  Fl. \F liess  1 Tem m uzda habersizce Viyana'ya gelmişti. Ona 
caddede (ölmüş) arkadaşım P. ile konuşurlarken rastladım ve onlarla bir 
yere gittim; onlar sanki küçük bir masadaymışlar g ib i karşılıklı o tur­
dular. Ben masanın dar kenarına oturdum. Fl. kız kardeşinden söz etti 
ve onun üç çeyrek saat içinde öleceğini söyledi ve "eşik buydu" g ibi 
bazı sözler ekledi. P. onu anlam adığı için26 Fl. bana döndü ve onun 
işlerinden P.ye ne kadar söz etliğimi sordu. Bunun üzerine garip duy­
gulara yenik düşerek Fl.e P .nin (hiçbir şeyi anlayamadığını çünkü) 
canlı olmadığını açıklam aya çalıştım. Am a aslında söylediğim  — ve 
hatâyı kendim  ayrım sadım — "NON VIXIT" idi. Sonra P .ye delici bir 
bakış attım. Bakışım  karşısında sarardı; biçim i belirsizleşti, gözleri 
hasta lıklı bir m aviye döndü ve sonunda eriyip  g itti. Bundan çok 
hoşlandım ve o anda Ernst Fleischl'ın da bir görüntüden, bir"revenant"

M["Nöligen", " z o r la m a k "  (b il in e n  a n la m d a )  y e r in e  "N olzüchligen"  " c in se l o la ra k
z o r la m a k " ,  " te c a v ü z  e tm e k "  k u lla n ıl ır .]

25
[Sözü edilen kişiler hakkında açıklam a için  s. 209'daki dipnota bkz.]

M [B u a y r ın tı  a ş a ğ ıd a  s .2 3 7 'd e  ç ö z ü m le n m iş ti r .]
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dan ["hayalet" —  sözcük olarak "geri dönen kişi"] başka bir şey ol­
madığını ayrımsadım ve de bana bu türden insanların yalnızca birisi is­
tediği sürece var olm aları ve bir başkası istediği zaman baştan savıla- 
bilmeleri çok olası g ibi geldi.

Bu güzel örnek, düşlerin çoğu niteliğini içermektedir -d ü ş  sırasında 
benim eleştirel yeteneklerim i çalıştırm am ı ve "Non vivit"  d iyecek 
yerde "Non vixiı" [yani "o canlı değil" yerine "o yaşamadı"] dediğim de 
yaptığım  yanlışı kendi kendim e bulm am ı; benim ölm üş olan ve 'ö lü  
olduklarının ayırdına düşün içinde varılan insanlara kayıtsızca davran­
mamı; sonuncu çıkarım ım ın ve onun bana verdiği büyük doyum un 
saçm alığını. A slında bu düş bu tür şaşırtıcı özelliklerden o kadar 
çoğunu sergiliyordu ki, söz oyunlarının tam bir çözüm ünü sunabilsem 
pek çok şey verebilirdim . Ama işin doğrusu bunu yapam azdım  —  
yani düşte yapm ış olduğum u, çok değer verdiğim insanları hırsım a 
kurban etm eyi. Ancak herhangi bir gizlem e de düşün anlam ı olduğunu 
çok iyi bildiğim şeyi yıkabilirdi; bu yüzden burada da daha sonraki [s. 
207 v.s.] bir bağlam da da yorum için onun öğelerinden yalnızca bir 
kaçım seçerek kendimi hoşnut edeceğim.

Düşün m erkez görüntüsü, P. yi bir bakışta yok ettiğim  bir sahney­
di. Gözleri yabancı ve tekinsiz bir m aviye dönüşm üş ve o eriyip git­
mişti. Bu sahne yanılm az bir biçimde gerçekten yaşadığım  bir sahne­
den kopya edilm işti. O sırada aklım da Fizyoloji Enstitüsünde bir uy­
gulam acı olduğum  ve sabahları işe erken başlam ak zorunda olduğum 
vardı. Bazan öğrenc ilerin  laboratuarına geç g ittiğ im  B rü tk e 'n in  
kulağına g itm işti. Bir sabah lam açılış saatinde geldi ve benim  
gelişim i bekledi. Sözleri kısa ve ölçülüydü. Ama önem li olan onlar 
değildi. Beni boğan şey bana bakan ve beni bir hiç derekesine indirge­
yen — tıpkı düşteki P. gibi; yalnız orada benim rahatlığım  için roller 
değişm işti—  korkunç m avi gözleriydi. Büyük adam ın, ileri yaşında 
bile çarpıcı güzelliğini korum uş olan gözlerini anım sayabilen ve de 
onu bir kez kızgınken görm üş olan hiç kimse genç günahkârın duygu­
larını gözünde canlandırm akta güçlük çekmeyecektir.

Ancak düşte hakkındaki yargım ı dile getirdiğim  "Non vixit" in 
kökeninin izini sürm eyi başarm am  çok zaman aldı. A m a en sonunda 
bu iki sözcüğün, düşte , işitilen ya da söylenen söz ler gibi değil 
görü len  sözler gibi yüksek düzeyde b ir berraklığa sahip oldukları 
aklım a geldi. O  zam an hem en nereden geldiklerini buldum . Viyana'da 
H ofburg 'da [im paratorluk  Sarayı] K aiser Jo se f A nıtın ın  altlığında 
aşağıdaki etkileyici sözler yazılıydı:
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Saluli patriae v ix il
27non diu sed lotus.

Bu yazıttan düş düşünceleri arasındaki düşm anca b ir düşünce katarına 
uygun düşecek kadarını, "bu arkadaşın konu hakkında söyleyecek 
hiçbir şeyi yok —  hattâ o canlı bile değ il"i anıştırm aya yelecek ka­
darını seçm iştim . Bu da bana, düşü, üniversitenin avlu revaklarında 
F leischl anıtının açılışından yalnızca birkaç gün sonra gördüğüm ü 
anım sattı.28 O zaman Brückc'nin anıtını da yeniden görmüştüm ve tüm 
yaşam ını bilim e adam ış olan çok zeki arkadaşım  P. nin erken ö lü­
m ünün, kesinlikle hak ettiği aynı yerde bir anıtı bulunm asından onu 
yoksun bıraktığını, hayıflanarak (bilinçdışı olarak) düşünm üş olsam 
gerek . Bu ned en le  düşüm de o n a  bu an ıtı verm iştim ; ay rıca  
anımsadığım kadarıyla ilk adı Josefd i.29

Düş yorum unun kurallarına göre K aiser Jo se f A nıtına ilişkin 
anım dan türeyen Aon vixiı'ten düş düşüncelerinin anlam ının gerektir­
diği N on vivit'e geçişi hâlâ niteleyebilm iş değildim . Düş düşünceleri 
iç inde geçişi olası kılan başka b ir öğe bulunsa gerekti. O zam an 
düşteki sahnede arkadaşım P.ye yönelik, birincisi yüzeyde İkincisi giz­
lenm iş am a her ikisi de tek bir Non vixit deyim inde tem sil edilm iş 
olan düşm anca ve sevecen duygu akımlarının birbirine yaklaşması dik­
katim i çekti. B ilim de pekâlâ hak ettiği için ona bir anıt yapm ıştım  
am a (düşün sonunda ifade edilm iş olan) kötü b ir isteğin30 suçlusu 
o lduğu için onu yok etmiştim . Bu son cüm lenin çok özel bir ölçüsü 
olduğunu ve aklım da bir modelin bulunm ası gerektiğini ayrım sadım . 
Bu tür bir karşısav, tek bir kişiye yönelik, her ikisinin de tüm üyle

i /  ..   .
["ü lkesin in  iy iliğ i için  uzun değil ama dolu yaşadı." —  1925'de eklenen d ip- 

not:) Yazıtın gerçek sözleri:

Saluli publicae vix it 
non diu sed totus.

B enim  " pu blicae"  ("halk"] yerine ”p a tr ia e " geçirm e yan lışım ın  nedeni W ittels 
11924, 86; İn g ilizce  çev . (1924), 100 v .s .]  ta ra fın d an  doğ ru  o la rak  tahm in  e d il­
m iştir .

28| Bu tören 16 Ekim 1898 de yapılm ıştı.]
29 Bir a şın  belirlenm e örneği olarak laboratuara çok g eç  ulaşmam ın gerekçesinin 

g ece geç saatlere kadar çalıştıktan sonra sabah K aiser J o s e f  Strasse ile  W ähringer 
Strasse arasındaki uzun yolu aşmak zorunda olmam olduğunu ekleyebilirim .

30 ]Bu aynntı aşağıda s. 210’da açıklanmaktadır.]
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haklı olduğu öne sürülen am a yine de bağdaşm az olan iki zıt tepkinin 
böylesine yanyana durması nerede bulunabilirdi? Edebiyatta yalnızca 
bir parçada — ama okurda derin bir izlenim  bırakan bir parça—  
Shakespeare'in Julius Caesar 'ında Brutus'un kendini haklı çıkarm a 
söylevinde [III. Perde, 2. Sahne], "Sezar beni sevdiği için, ona ağlı­
yorum; şanslı olduğu için, seviniyorum ; yiğit olduğu için, ona saygı 
duyuyorum ; am a hırslı olduğu için, onu öldürdüm ." Bu cüm lelerin 
biçim sel yapısıyla karşısavsal anlam ı, örtüsünü açm ış olduğum  düş 
düşüncelcrindckinin kesinlikle aynısı değil miydi? Böylcce düşte Bru- 
lus'un rolünü oynam ıştım . K eşke düş içeriğ inde bu şaşırtıc ı yan 
bağlantı hattını destekleyen bir kanıt parçası bulabilseydim! Olası bir 
ianesi aklım a geldi. "Arkadaşım  Fl. Tem m uzda Viyana'ya geld i."  
G erçekle düşün bu ayrıntısının hiçbir temeli yoktu. Bildiğim kadarıyla 
arkadaşım Fİ. hiçbir zaman Tem m uzda V iyana'da bulunm am ıştı. Ama 
Tem m uz ayının adı [Almanca Juli — ç .n .] Jul Sczar'dan sonra kon­
muştu; bu nedenle de benim Brutus'un rolünü oynam am a ilişkin ara 
düşünce için islediğim anıştırmayı pekâlâ temsil edebilirdi.31

işin şaşırtıcı yanı bir zam anlar gerçeklen Brutus'un rolünü oy­
nam ıştım . Bir keresinde, çocuk izleyiciler önünde, Schiller'den32 Bru- 
lus ile Sezar arasındaki sahnede oynam ıştım . O sırada ondört 
yaşındaydım  ve benden bir yaş büyük bir yeğenim le oynuyordum . 
Ingiltere'den bizi ziyarete gelmişti ve o da bir revenant'Aı, çünkü onda 
geri gelen, benim en küçük yaşlarımın oyun arkadaşıydı. Üç yaşımın 
sonuna dek biz ayrılm az bir ikiliydik. Birbirim iz seviyorduk ve birbir- 
birim izle dövüşüyorduk ve daha önce [I. C ilt s. 246 ve s. 281] değin­
diğim gibi, bu çocukluk ilişkisinin, benim, çağdaşlarım la sonraki tüm 
ilişkilerim de belirleyici bir etkisi olm uştur. O zam andan beri yeğenim 
John , b ilinçd ış ı belleğ im de değ işm ez b iç im de sap tanm ış olan 
kişiliğinin bazan bir yanıyla bazan diğer yanıyla pek çok kez yeniden 
doğm uştur. Bana çok kötü davrandığı ve benim de zalim im in önünde 
cesaret göstermek zorunda olduğum zamanlar olm uş olsa gerek; çünkü 
daha sonraki yaşlarda kendimi savunm ak için yaptığım kısa bir konuş­
ma, aynı zamanda John'un dedesi olan babam beni suçlayarak:"Nedcn 
John'a vuruyorsun?" dediğinde "Ona vuruyorum  çünkü o bana vuru­
yor." diye yanıt verdiğim sıklıkla bana anlatıldı —  o sırada henüz iki

31"Caesar" ile  "Kaiser" arasında da bir bağlantı vardı.
32|B u  astında Schiller'in oyunu D ie  R a u b erm  IV. Perde 5. Sahnesine Kart Moor 

tarafından nakledilm iş diyalog biçim inde bir şiirdir.]
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yaşında bile değildim . "Non vivit"\ "Non vixit"& dönüştüren şey ço­
cukluğum un bu sahnesi o lsa gerek, çünkü geç çocukluğun dilinde 
dövmek için kullanılan sözcük "w ichsen"dir ["viksen" okunur], Düş- 
işlemi bunun gibi bağlantıları kullandırmaktan utanmaz. Gerçekte ben­
den çok üstün olan, bu nedenle de benim erken oyun arkadaşım ın yeni 
bir basım ı olarak ortaya çıkm aya çok uygun olan arkadaşım  P.ye 
düşman-lığım için çok az neden vardı. Bu nedenle bu düşmanlık kesin­
likle geriye, John'la karm aşık çocukluk ilişkilerim e gitm işti. [Daha 
fazlası için s. 209 v.s.na bkz.]33

Söylediğim gibi bu düşe daha sonra yeniden döneceğim.

33Düşlerde konuşma konusundan I. C ilt s.232'de; II. Cilt s. 37-8 , 46  ve 193'dc 
sö z  edilm iştir.
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SAÇMA DÜŞLER 

DÜŞLERDE ZİHİNSEL ETKİNLİK1

Düş yorum larım ızın  gid işi iç inde saçm alık öğesiy le o denli sık 
karşılaştık ki eğer varsa onun kaynağını ve önem ini araştırm a anını 
daha fazla erteleyenleyiz. Çünkü anımsanacağı üzere düşlerin saçm a­
lığı, düşlerin değerini yadsıyanlara, onları azalmış ve parçalı bir zihin­
sel etkinliğin anlam sız ürünü saym aları lehinde temel kanıtlarından 
birini sağlam ıştı [I.Cilt s. 107 v.s. na bkz.].

Saçm alığın yalnızca görünüm de olduğu ve düşün anlam ı daha 
yakından incelenir incelenm ez ortadan kaybolduğu birkaç örnek ver­
m ekle başlayacağım . İşte düş görenin ölm üş babasıy la ilg ili (ilk 
bakışta görüleceği gibi rastlantısal) iki ya da üç düş.

I

Bu, babasını altı yıl önce y itirm iş bir hastanın düşüdür. B abası 
ağır bir fe la ke te  uğramış. Gece treniyle yolculuk ediyorm uş ve tren 
raydan çıkmış. Vagonların koltukları birbirine geçm iş ve adam ın başı

[Bundan sonra kitabın sonuna dek bir kez daha konunun tümünün, daha sonraki 
bir tarihe ilişk in  oldukları özellik le  belirtilen parçalar dışında, ilk  basım da (1900) 
yer aldığı varsayılm alıdır.]
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iki yandan ezilm iş. D üş gören sonra onu sol kaşının üzerinde dikey 
yönde bir yarayla yatakta yalarken görmüş. (Bana düşü anlaürken ekle­
diğine göre zaten ölm üş olduğu için) babasının fe lakete uğramasına  
şaşırmış. Gözleri öyle parlakm ış ki!

Düşlerin egem enlik kuram ına göre bu düşün içeriğini aşağıdaki 
biçim de açıklam ak zorunda kalacakük. Başlangıç olarak düş görenin, 
kazayı im gelerken babasının yıllardır m ezarında olduğunu unutmuş 
olması gerektiğini; am a düş ilerlerken anının canlandığını ve hâlâ uyu­
duğu halde kendi düşüne şaşırmasına yol açtığını varsayacaktık. Ancak 
çözüm lem eler bize bu tür açıklam alar aramanın çok gereksiz olduğunu 
öğretm iştir. Düş gören bir heykeltraşa babasının büstünü ısm arlam ıştı 
ve onu ilk kez düşten iki gün önce görm üştü. Felaket olarak düşün­
düğü de buydu. Hcykcltraş babasını hiç görmem işti ve fotoğraflardan 
çalışm ıştı. Düşten hem en önceki gün, babasına saygı gereği, eski bir 
aile uşağını mermer baş hakkında aynı görüşü, yani şakaklarda yandan 
çok dar olduğu görüşünü, edinip edinmeyeceğini anlamak için atölyeye 
göndermişti. Şimdi belleğinden düşün yapısını oluşturm uş olan m alze­
meyi anım sam ayı sürdürüyordu. Babası ne zaman iş endişeleri ya da 
aile sorunları nedeniyle sıkıntıya düşse elleriyle alnının iki yanını, 
sanki başı çok genişm iş de onu sıkıştırm ak istiyorm uş gibi bastırma 
alışkanlığındaydı. Hasta dört yaşındayken yanlışlıkla doldurulm uş bir 
tabanca patlayıp babasının gözlerini m orarttığında orada bulunuyordu. 
("G özleri öyle parlakm ış ki!") Düşün babasının yarasını yerleştirdiği 
alnındaki noktada yaşamı boyunca ne zaman düşünceli ya da üzgün 
olsa derin bir kırışık oluşurm uş. Bu kırışıklığın düşte bir yarayla yer 
değ iştirm iş o lm ası, geriye , düşün ikinci heyecan verici o layına 
yöneltti. D üş gören küçük kızının bir fotoğrafını çekm işti. Ancak 
fo toğ ra f cam ı parm akların ın  arasından kaym ıştı ve onu yerden 
aldığında üzerinde küçük kızın alnında dikey olarak kaşına dek uzanan 
bir çatlak görmüştü. Bunun üzerine boşinana kapılm aktan kendini ala­
mamıştı; çünkü annesinin ölüm ünden birkaç gün önce, üzerinde anne­
sinin resm i bulunan bir fotoğraf camını kırmıştı.

Bu nedenle bu düşün saçm alığı, sözel anlatım daki, büst ve fotoğ­
rafla gerçek kişiyi birbirinden ayıramayan bir parça özensizliğin sonu­
cundan başka bir şey değildir. Herhangi birimiz de [bir resm e bakarak]: 
"babamın bir şeyi var gibi, ne dersin?" diyebilirdik. Düşteki saçmalık
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göriinümünden kolayca kurtulunabilm iştir ve eğer bu tek örnekten bir 
yargıya varacak olsaydık görünür saçmalığa izin verildiğini hattâ onun 
düzenlendiğini düşünm e eğiliminde olmamız gerekirdi.

n

işte benim bir düşüm den hemen tüm üyle benzer b ir başka örnek. 
(Babamı 1896'da yitirdim) Ölümünden sonra babam M acarlar arasında  
siyasal bir rol oynam ış ve onları siyasal olarak bir araya gelirm iş. 
Burada küçük ve belirsiz bir resim gördüm: Sanki Reichstag daym ışlar 
gibi bir insan kalabalığı; bir ya da iki iskemlenin üzerinde birisi ayak­
ta duruyor, diğer insanlar da onun çevresinde. Ölüm döşeğinde Garibal- 
di'ye ne çok benzediğin i anımsadım  ve o vaadin yerine gelm iş o l­
masına sevindim.

Bundan daha saçm a ne olabilirdi? Düş, M acarların parlam ento en­
gellem esi ile yasasızlık durum una düşürüldüğü ve Kolom an Szell2 ta­
rafından kurtarıldığı bir krize girdiği sırada görülmüştü. Düşteki sahne­
nin öylesine küçük boyutta resim ler halinde görünen ince ayrıntısı, 
düşün yorum uyla ilin tisiz  değildi. Düş düşüncelerim iz genellik le  
gerçek boyutlardan daha küçük ya da daha büyük görünen görsel resim ­
lerle temsil edilirler. Ancak düşüm de gördüğüm  resim , resim li bir 
Avusturya tarihine yerleştirilm iş ve Maria Theresa’yı Pressburg Reich- 
stag’ında |m eclis] ünlü "M oriam ur pro rege n o stro "3 sahnesinde 
gösteren b ir ağaç baskının kopyasıydı. M aria Thcresa gibi babam  da 
düşte çevresinde bir kalabalıkla ayakta durm aktaydı. A m a iki iskemle 
["iskemle" = "Sluhl"] üzerinde ayakla duruyordu. Onları b ir araya ge­
tirm işti böylece de b ir yönetm en yargıç olm uştu. ["S tu h lr ic h ıe r", 
sözcük olarak "iskemle-yargıç".] (Birleştirici bir bağlantı yaygın [Al­
manca] "yargıca gereksinm em iz yok" deyimi tarafından sağlanm ıştı.) 
Çevrede ayakta duran bizler aslında babamın ölüm döşeğinde ne kadar 
da Garibaldi'ye benzediğini söylüyorduk. Babamda post-m ortem  [ölüm

2[Macaristan'da 1898-9'daki ani bir siyasal kriz Szé ll başkanlığında bir koalis­
yon hükümeti kurulmasıyla çözülmüştü ]

3[”K ralım ız için  öleceğiz!'' Maria Thercsa'nın Avusturya Hanedan S avaşın d a  
1740'da tahta çıkm asından sonra destek istem ine M acar soylularının yanıtı.] —  
O lağandışı küçük resim lerle dolu olan ve kaynağının düş görenin gündüz gördüğü 
Jacques Callol'nun gravürlerinden biri olduğu ortaya çıkan bir düşün özetin i nerede 
okuduğumu -.nım sayamıyonjm. Bu gravürler gerçekten çok sayıda çok küçük figürler 
içerir. Onların bir dizisi O tuz Y ıl Savaşlannın dehşetini resim lem ektedir.
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sonrası, — ç .n .] bir ısı artışı olm uş yanakları giderek daha koyu 
kırmızı bir renk almıştı... Bunu anım sayınca düşüncelerim istençsizcc:

Und hinler ihm in w esenlosem  Scheint
Lag, was uns alle bändigt, das G em eirt.4

ile sürdü.
Bu yüceltilm iş düşünceler [çözümlemede] bir başka anlamda ortak 

["g em e in “] olan şeylerin ortaya çıkm asına yol ha/ırladı. Babamın 
ısısının post-m ortem  artışı, düşteki "ölüm ünden sorra" sözcüklerine 
denk düşüyordu. Çok ağır ıstırabı son haftalarında karsaklarında tam 
bir felce [engellenm e] neden olm uştu. Bunu her türden saygısız 
düşünceler izledi. Babasını ortaokuldayken yitirmiş —-o zaman ben de­
rinlem esine etkilenm iş ve ona arkadaş olm ayı önerm iştim —  bir ak­
ranım bir keresinde bana kadın akrabalarından birinin nasıl da acı bir 
yaşantısı olduğunu küçüm seyerek anlatm ıştı. Kadıtun babası yolda 
düşüp ölm üş ve eve getirilmiş; giysileri çıkarıldığı zaman ölüm anında 
y a d a  post-m ortem  gaitasını ["Sluhl"\ (aynı zamanda iskem le demek, 
— ç. n .] kaçırdığını görm üşler. Kızı bundan o denli mutsuz olmuş ki 
bu çirkin ayrıntının babasına ilişkin anısını bozm asını engelleyem e­
miş. Burada bu düşün içine göm ülü isteğe ulaşm ış olduk. "İnsanın, 
ölüm ünden sonra, çocuklarının gözünde, büyük ve kirlenmemiş olarak 
durm ası," —  bunu kim arzulam azdı? Düşün saçmalığı haline gelmiş 
olan neydi? Görünürdeki saçm alığı yalnızca, kendi içinde kurala son 
derece uygun ve parçaları arasındaki zıtlığın içerdiği herhangi bir 
saçm alığ ı gözardı etm e alışkan lığ ında  olduğum uz b ir konuşm a 
figürünün sözcüğü sözcüğüne resmini vermiş olmasıydı. Bu örnekte de 
bir kez daha görünürdeki saçmalığın amaçlı olduğu ve bilerek üretilmiş 
olduğu izleniminden kurtulmak olanaksızdır.5

Düşlerde ölmüş insanların, ortaya çıkm a ve sanki canlıym ışlar gibi 
davranıp bizim le ahbaplık etm e sıklığı, gereksiz b ir şaşkınlığa yol 
açmış ve düşleri kavrayış yoksunluğum uza büyük rahatlık getiren bazı

' |B u  d izeler S ch iller ın  "Lied von der G locke"sine G o c ıh cn in , arkadaşının 
ölüm ünden birkaç ay sonra 10 A ğuslos 1805’dc yapılan anıtsal lören için yazdığı ön 
deyiştendir. S ch iller in  ruhunun hakikatin , iy iliğ in  ve gü ze lliğ in  sonsuzluğuna  
doğru uzaklaştığını oysa "arkasında, g ö lg e li bir yanılsam anın, hepim izi birbirine 
bağlayan şeylerin — ortak olan şeylerin—  kaldığını" söyler.)

-’(Bu düş s. 176 v.s. nda daha fazla tartışılmıştır.]
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dikkate değer açıklamalar üretmiştir.6 Hattâ bu düşlerin açıklaması çok 
yalındır. Sıklıkla kendi kendimizi şöyle düşünürken bulabiliriz: "Eğer 
babam sağ olsaydı buna ne derdi?" D üşler bu türden bir "cğer"i, söz 
konusu kişiyi özel bir ortam da varmış gibi temsil etm e dışında ifade 
edemezler. Örneğin büyükbabasından büyük bir miras kalm ış genç bir 
adam, önem li miktarda bir para harcadığı için kendi kendine kızgınlık 
duyduğu bir dönem de, bu nedenle, düşünde büyükbabasının yeniden 
sağ olduğunu ve kendisinden hesap sorduğunu görmüştü. Ve de bizim 
daha iyi bilgilerim ize göre her şey bir yana sözkonusu kişinin ölmüş 
olduğu biçim inde karşı çıktığım ızda düşün eleştirisi saydığım ız şey 
aslında ya ölü kişinin olaya tanık olacak kadar yaşam adığı için avuntu 
veren bir düşüncedir ya da arük karışamayacağı için bir doyum duygu­
sudur.

Ölmüş akrabalara ilişkin düşlerde ortaya çıkan ama alay ve küçüm ­
seme ifade etmeyen bir başka saçmalık türü vardır.7 Uç derecede bir 
reddetm eyi belirtir ve böylecc de düş görenin tüm üyle düşünülem ez 
saydığı bastırılm ış bir düşüncenin temsil edilm esini olası kılar. Eğer 
insan düşlerin  istenenle gerçek olan arasında ayırım  yapm adığını 
aklında tutm azsa bu tür düşleri aydınlatm ak olanaksız gibi görünür. 
Örneğin son hastalığı boyunca babasına bakmış ve onun ölüm ünden 
sonra derin  üzüntü duym uş bir adam aradan bir süre geçtikten sonra 
aşağıdaki anlam sız düşü görm üştü. Babası yine sağm ış ve kendisiyle 
her zam anki g ibi konuşuyorm uş, am a  (dikkate değer nokta bu­
rasıym ış) aslında ölm üşm üş yalnızca  bunu bilm iyorm uş. Bu düş, 
yalnızca, eğer, "aslında ölmüşmüş" sözcüklerine "düş görenin isteği 
üzerine" eklersek ve "bilmediği şey"in düş görenin böyle bir isteğinin 
bulunm ası olduğunu açıklarsak anlaşılır bir hal alır. Babasına bakar­
ken b irçok kez onun ölm esini istem işti; yani aslında düşündüğü, 
ölüm ün adam ın acılarına bir son verm esi b iç im inde sevecen bir 
düşünceydi. Babası öldükten sonra, yas çekerken, bu acım a dolu is­
tek b ile , sanki onun arac ılığ ıy la  oğ lu  hasta adam ın  yaşam ını 
kısaltm aya gerçekten katkıda bulunm uş gibi, b ilinçdışı bir kendine

6[Bu paragraf 1909'da eklenmiştir.]

7[Bu paragraf 1911 'de eklenm iştir. Paragrafın ilk cüm lesi, Freud’un daha önce  
düşlerdeki saçm alığı, düş düşünceleri içinde bir alay ve küçüm sem e bulunm asıyla  
açıkladığını düşündürüyor. A slında henüz böyle  bir şey  yapm am ıştır ve  bu sonuç 
açık bir b içim de yalnızca aşağıda (s. 173 v.s.nda) saçma düşlere ilişk in  kurammı to­
parladığı bir paragrafla ortaya konmuştur. Bu paragrafm daha ileride bir yere kona­
cak yerde buraya eklenm iş olm ası olasıdır.]
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kızm a konusu haline gelm işti. D üş görenin babasına yönelik  en erken 
bebeksi itk ilerin in  harekete  geçm esi bu kendine k ızm anın  b ir  düş 
b iç im inde anlatım  bu lm asına o lanak  verm işti; am a düşün k ışk ırtı­
cısıyla düş zam anı düşüncelerinin böyle taban tabana zıt olm ası tam da 
düşün saçm alığını gerekli kılan şeydi.8

D üş görenin sevdiği ö lm üş insanların  düşlerin in  düş yorum unda 
güç sorunlar yarattığı ve bunların doyurucu biçim de çözüm lenm ele­
rinin her zaman yapılam adığı bir hakikattir. Bunun nedeni, düş görenin 
ö lü  kişiyle ilişkilerine egem en olan özellik le güçlü bir biçim de belir­
gin duygusal çifte değerliliktir (am bivalans). Bu tür düşlerde ölü kişiye 
başlang ıçla  sağm ış g ib i davran ılm ası, sonra ansızın onun y ine ölü 
olduğunun ortaya çıkm ası ve düşün daha sonraki bir kesim inde yeniden 
canlı sayılm ası çok sık olarak görülür. Bunun akıl karıştırıcı bir etk isi 
vardır. Bana öyle geliyor ki ölüm le yaşam  arasındaki bu dönüşüm  düş 
gören açısından bir kayıts ızlığ ı tem sil etm e niyetindedir. ("O nun sağ 
ya da ölü o lm ası benim  için aynı şeydir.") K uşkusuz bu kayıtsızlık  
gerçek değil yalnızca arzu edilen bir şeydir; düş görene çok yoğun ve 
sık lık la  çelişik  duygusal tu lum unu  reddetm ede yardım cı o lm aya 
çalışm akta, böylece de onun çifte değerliliğ i 'nin bir düş temsili halini 
alm aktadır. Düş görenin ölü insanlarla ilişkiye girdiği başka düşlerde 
aşağıdaki kural bize b ir ö lçü t sağlayabilir. E ğer düşte ölü adam ın ölü 
o lduğundan  hiç söz e d ilm iy o rsa , düş gören  kend isin i o n u n la  
eşitlem ektedir: Kendi ölüm ünün düşünü görüyordur. Eğer düşün gidişi 
içinde düş gören ansızın kendi kendine şaşkınlık içinde "hey o öleli 
çok oldu," diyorsa, bu eşitliği reddetm ekte ve düşün kendi ölüm ünü 
belirlediğini yadsım aktadır. A m a düş yorum unun bu türden düşlerin  
tüm  gizlerini ortaya çıkarm aktan uzak olduğunu seve seve itiraf ediyo­
rum .

ra

Getireceğim  bir sonraki ö rnekte düş-işlem ini m alzem enin içinde 
hiçbir fırsat bulunm adığı için bile bile bir saçm alık imal etm e eylem i 
iç in d e  yakalayab ilm iştim . B enim  ta tile  ç ıkarken  K ont T hun 'la

[191 ¡'de eklenen d ipn o t:[B en im  z ih in sel iş ley işin  iki ilkesine ilişkin m akalem e  
(19 1 1  b) bkz. [O makalenin sonunda aynı düş tartışılır. Çok benzer bir düş, Freud'un 
G ir iş  K on feran sların ın  (191 6 -1 7 ) onik incisinde No. 3 olarak çözüm lenm iştir. Bir 
sonraki paragraf 1919'da eklenm iştir.]
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karşılaşm am dan doğan düşten alınm ıştır. |I. C ilt s. 256 v.s.na bkz.j 
B ir arabadayım  ve arabacıya beni istasyona götürm esini söylüyorum . 
Sanki onu fa z la  yorm uşum  gibi b iraz karşı çıkm asından sonra ona  
"Sizin le tren yo lu  boyunca g idem em " diyorum . Sanki norm alde in ­
sanın irenle aştığı bir uzaklığı onunla g itm iş gibiyim . Ç özüm lem e bu 
akıl karıştırıcı ve anlam sız öyküye aşağıdaki açıklam ayı gelirdi. Bir 
gün önce beni D om bach'da9 anayoldan ırak bir caddeye götürmesi için 
bir araba tutm uştum . Ancak sürücü caddenin nerede olduğunu bilm i­
yordu ve bu mükemmel insanların her zam an yaptığı gibi sonunda ben 
olup b itenleri l'arkedip ona doğru yolu söyleyene ve b irkaç alaycı 
sözcük ek leyene dek dolaştı durdu. D aha sonra çözüm lem ede geri 
dönm em  gereken bir düşünce katarı beni bu araba sürücüsünden aris­
tokratlara götürdü. O anda, düşünce yaln ızca biz burjuva sın ıfında­
kileri aristokrasiye ilişkin olarak en çok çarpan şeyin sürücü ko l­
luğuna geçmeyi yeğlemeleri olduğu biçim inde geçiveren bir kavramdı. 
Gerçekten Kont Thun, Avusturya D evlet Arabasının sürücüsüydü. An­
cak düşteki ikinci cüm le bu yolla araba sürücüsüyle özdeşleştirdiğim  
erkek kardeşim e gönderm eydi. O  yıl onunla birlikte İtalya'ya yapa­
cağım  b ir geziyi iptal etm iştim . ("S izin le tren yo lu  boyunca g id e­
m em .") Bu iptal onun bu tür gezilerde, bir yerden bir yere çok hızlı 
giune ve aynı günde pek çok güzel şey görm e konusundaki ısrarlarım­
la kendisini aşırı yorma  alışkanlığında olduğum (bu, düşte değişmemiş 
o larak  ortaya çıkm ıştı) yolundaki yakınm alarına karşı bir tür ceza 
olm uştu. Düş akşam ı kardeşim  istasyona dek bana yoldaşlık etmişti; 
am a istasyona gelm eden az önce, ana hat başlangıcına bitişik banliyö 
istasyonunda, banliyö treniyle P u rk c rsd o rfa10 gitm ek üzere arabadan 
atlam ıştı. O na P urkcrsdorfa banliyö treni yerine ana hal treniyle git­
mekle benimle biraz daha kalabileceğini söylemiştim . Bu, düşteki nor­
m alde insanın trenle aştığı b ir uzaklığ ı arabay la  aştığ ım  parçaya 
yöneltti. Bu gerçekte olm uş olanın ters çevrilm csiydi —  bir tür "tu 
quoque"n yargılama. K ardeşim e söylediğim  şuydu; "Banliyö treniyle 
aşacağın yolu ana hatla benim le birlikte gidebilirsin ." Düşteki tüm 
kargaşayı "banliyö treni"nin (ki rastlantısal olarak araba sürücüsü ile 
kardeşim i biraraya getirm ede büyük yardım ı vardı) yerine "araba"yı

9[ Vıyana'nın kenar m ahallelerinde.]

10[Viyana’nın yedi, sek iz mil dışında.]

11 ["sen de yapm ıştın” d iye karşılayabileceğim iz bir deyim . — ç.n .]
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geçirerek yaratmışiım. Böylece düşte, çözülmesi pek de olası olmayan 
ve düşte benim daha önceki bir sözümün ("Sizinle tren yolu boyunca  
gidemem.") tam karşıtı olan anlam sız bir şeyler üretmeyi başarmıştım. 
Ancak banliyö treniyle arabayı birbirine karıştırm am ın hiçbir gereği 
olmadığı için düşte tüm bu anlaşılm az işleri amaçlı olarak yapmış ol­
mam gerekir.

Peki amaç neydi? Şimdi düşlerde saçmalığın önemini ve onlara izin 
v erilm esine  ha tıâ  o n la rın  y a ra tılm asın a  neden  olan  güdü le ri 
keşfetm em iz gerekiyor. Buradaki düşün gizinin çözümü şöyleydi. Bu 
düşle 'fa h re n " ız sözcüğüyle bağlantılı olarak saçma ve anlam sız bir 
şeyler bulunması gerekiyordu çünkü düş düşünceleri temsil edilm eyi 
bekleyen özel bir yargı içermekteydi. Bir akşam, aynı düşün öteki sah­
nelerinden birinde "kâhya kadın" olarak ortaya çıkan konuksever ve 
nükteli hanım ın evindeyken, çözem ediğim  iki bilm ece işitm iştim . 
Toplulukta bulunan diğer k işiler bilm eceleri bildiklerinden yanıtları 
bulmak için boşa çabalarım la oldukça gülünç bir durum a düşmüştüm. 
"N achkom m en"  ve "V ohrfahren"  sözcükleri üzerine cinaslara daya­
nıyorlardı ve şöyle olduklarından eminim:

Der H err befiehlt's,
Der K utscher tut's.
Ein jeder hat's 
Im  G rabe ruht's.

[Efendinin isteğiyle  

Sürücü kabul eder:

Herkeste bulunduğunu 

M ezarlıkla yatanın.]

(Yanıt: "Vorfahren" ["Sürüp gitmek" ve "Öncüller"; daha da tam olarak 
"önde giunek" ve "alalar").)

12 [D üşte ve  çözü m lem ede b irçok k ez  ku llan ılm ış olan  A lm anca "fahren" 
sözcüğü , İngilizce "binmek" (arabaya) v e  "yolculuk etmek" [trende] karşılığıdır ve  
değişik  bağlamlarda bu sözcüklerin  her ik isi de çeviride kullanılm ak zorundadır. 
[Ayrıca I. Cilt s.258 n. 36'ya bkz.] [Türkçe'de her ik i taşıta da "binmek" kullanıldığı 
için bu aynm  ortadan kalkabilmektedir. — ç.n.]
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ikinci bilm ecenin ilk yarısının birincinin aynı olması daha da akıl 
karıştırıcıydı:

Der Herr befiehlt's,
Der Kutscher tut’s.

N icht jeder hat's 

In der W iege ruht's.

[Efendinin isteğ iy le  

Sürücü kabul eder:
Herkeste bulunm adığını 

B eşikte yatanın.]

(Yanıt: "Nachkommen" ["Arkasından gitmek" ve "Ardıllar"; daha da 
tam olarak "arkadan gelmek" ve "torunlar"].)

Kont Thun'u böyleşine etkileyici bir biçim de "sürüp giderken"  
gördüğüm de ve bunun üzerine büyük beyefendinin doğm a zahm etine 
katlanmadaki (Ardıl haline gelmedeki) iyiliği hakkında sözleriyle Figa- 
ro'nun havasına girdiğim de bu iki bilm ece, düş-işlcm i tarafından ara 
düşünceler olarak benim senm işti. A ristokratlar kolayca sürücülerle 
karıştırılabildiklcrinden ve dünyanın bizim kesim im izde bir sürücüden 
"Schw ager" ["arabacı" ve "kayınbirader"] diye söz edildiği bir dönem 
olduğundan, yoğunlaştırm a işlem i erkek kardeşim i aynı resm in içine 
getirebilm işti. Ancak tüm bunların arkasında işleyen düş düşüncesi 
şöyle sürm üştü: "insanın atalarıyla övünm esi saçm a, daha iyisi ken­
disinin bir ata olması." Bir şeylerin "saçma olduğu"na ilişkin bu yar­
gı, düşteki saçmalığı üreten şeydi. Bu da düşün karanlık bölgesinde ge­
riye kalan bilm eceyi aydınlattı, yani benim o sürücünün arabasına da­
ha önce bindiğim i neden düşündüğümü, ['vorhergefahren" ("önceden 
binmek") —  ''vorgefahren" ("sürüp gitmek") —  "vorfahren" ("atalar").]

O halde eğer düş düşüncelerinin içerdiği öğeler arasında bir şeylerin 
"saçm a olduğu"na ilişkin bir yargı varsa, — yani, düş görenin  bi- 
linçdışı düşünce katarlarından herhangi birinin güdüsü eleştiri ya da 
alay içeriyorsa—  bir düş saçma hale getirilir. Buna göre de saçm alık, 
düş düşüncelerindeki bazı m addi ilişk ilerin  düş içeriğ inde  ters 
çevrilm esi [s. 58 v.s.] ya da devinim e ketvurulm ası duyum sam asının 
söm ürülm esi [s. 68 v.s.] gibi başka yöntem lerle birlikte düş-işlem inin
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bir çelişkiyi tem sil etm e yöntem lerinden biridir. A ncak bir düşteki 
saçm alığın çevirisi basil bir "hayır" olm am alıdır; o, düş düşünceleri­
nin çelişkiyle aşağılam a ya da gülm eyi birleştiren m iza c ım  yeniden 
üretme am acındadır. Düş-işlemi yalnızca böyle bir amaç çerçevesinde 
anlam sız olan bir şeyi üretir. Burada da gizli içeriğin b ir parçasına  
görünür bir biçim veriyordur.13

Aslında bu anlam da inandırıcı bir saçm a düş örneğiyle daha önce 
karşılaşmıştık: Sabah sekize çeyrek kalaya dek süren ve orkestranın bir 
kuleden yönetildiği v.b. bir W agner operasının sahnelenişiyle ilgili 
— bir çözüm lem e olm aksızın yorum ladığım —  düş (bkz. s. 72 v.s.). 
O, açıkça şunu dem ek istiyordu: "bu karmakarışık bir dünya ve çılgın  
bir topluluktur; bir şeyleri hak eden kişi onu elde edem ez, am a hiçbir 
şeye aldırış etmeyen kişi onu elde eder" ve de orada düş gören kendi 
yazgısını kuzcnininkiyle kıyaslıyordu. —  D üşlerdeki ilk saçm alık 
örneklerim izin  ölü bir babayla ilişkili o lm ası hiçbir biçim de rast­
lantısal değildir. Bu olgularda, saçma düşler yaratmanın koşulları tipik 
bir biçim de bir arada bulunur. Bir babanın kullandığı otorite, çocuk­
larında, erken çağlarda bir eleştiriyi harekete geçirir ve onlar üzerine 
uyguladığı istem lerin ağırlığ ı, onları, kendi rahatlıkları için, baba­
larının herhangi bir zayıflığı konusunda gözlerini açm aya yöneltir; 
am a akıllarım ızda bir baba figürünün harekete geçirdiği ata saygısı, 
özellikle onun ölüm ünden sonra, bu tür bir eleştirinin bilinçli olarak 
ifade edilmesini yasaklayan sansürü sıkılaştırır.

B ö y lece  d ü ş-iş lem i a n la m sız  bir şey  olarak k end isin e sunulm uş o lan  
düşünceyi, onunla bağlantılı an lam sız bir şey  yaratma yöntem iy le  gülünçleştirir. 
H eine, Bavyera Kralı tarafından yazılm ış bazı berbat şiirlerle alay etm ek için  aynı 
yolu benim sem iştir. Bunu çok daha berbat bir şiir yazarak yapmıştır:

Her Ludwig ist ein grösser Poet,
Und singt er, so stürzt A pollo
Vor ihm auf die Kniee und bittet und fleht,
"Halt ein! ich werde sonst toll, o!"

[Sir Ludwig büyük bir ozandır 
Ve o  ağzım  açar açm az A pollo  
D izlerine kapanır v e  ona yalvarır:
"Dur! yoksa döneceğim  aptalo!

Lobgesänge a u f K ön ig  L u dw ig , I.)
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IV

işte  ölü bir babaya ilişkin bir başka saçma düş. Doğduğum  yerin  
kent meclisinden, 1851 yılında, binlerinin benim evim de geçirdiği bir 
nöbet nedeniyle yatm ak zorunda kaldığı hastanenin ücretlerine ilişkin 
b ir yazı alm ıştım . Buna gülm üştüm  çünkü b ir kere 1851 'de henüz  
doğm am ıştım ; ayrıca bu olayla ilişkisi olabilecek olan babam  zaten  
ölmüştü. Yatakta yattığı yandaki odaya gittim  ve ona olayı anlattım . 
1851'de bir kez sarhoş olduğunu ve gözlem altına alınması ya da ka ­
patılm ası gerektiğ in i anım sayarak beni şaşırttı. T şirketi hesabına  
çalıştığı sıralardı. "İçki de içer miydin?" diye sordum "hemen bundan  
sonra mı evlenmiştin?" Kuşkusuz söz konusu yıldan hemen bir sonra­
ki yılm ış gibi gelen I856'da doğduğumu hesapladım.

Bir önceki tartışm adan, bu düşün saçm alığını ortaya koyuşundaki 
diretmenin yalnızca düş düşünceleri içinde özellikle acı verici ve tutku­
lu bir tartışmanın varlığını belirlediği biçiminde alınabileceği sonucu­
na varmamız gerekir. Bu nedenle, bu düşte, tartışmanın ortada yapıldı­
ğım  ve babamın alayın apaçık nesnesi olduğunu gözlem leyerek daha 
da şaşıracağız. Bu tür bir açıklık düş-işlem iy le bağlantılı o larak  
sansürün işleyişine ilişkin varsayımlarımızla çelişiyor gibidir. Ancak, 
bu örnekte, babam ın yalnızca bir gösteri tipi olarak öne sürüldüğü ve 
tartışm anın aslında düşte tek bir anışurm ayla ortaya çıkan başka b iri­
siyle olduğu anlaşıldığında konum daha bir açıklık kazanacaktır. N or­
m alde bir düşün , arkasına düş görenin babasın ın  g iz lendiğ i bir 
başkasına baş kald ırm ayla uğraşm asına karşın , burada bunun tersi 
gcçcrlid ir. B abam , b ir başkasını perdelem ek için bir korku luğa 
dönüştürülm üştü; düşün ise kural olarak kutsal sayılan bir kişiyi bu 
gizlenm em iş yolla ele alm asına izin verilm işti; çünkü aynı zam anda 
gerçekte kast edilen kişinin o olmadığını kesin olarak biliyordum . Bu­
nun böyle o lduğu, düşün heyecan verici nedeniy le  gösterilm işti. 
Çünkü düş, yargıları eleştirilmeyen kıdemli bir m eslekdaşım ın, hasta­
larım dan birinin ruhçözüm sel sağaltım ının beşinci yılına girm esini 
onaylam adığını ve buna şaşırdığını dile getirdiğini işitm em den sonra 
ortaya çıkm ıştı. D üşün ilk cüm leleri saydam  b ir kılık değiştirm e 
altında bu ıneslckdaşın bir süre babamın artık doyuram adığı görevleri 
("ödenm esi gereken ücretler," "hastanede ka lm ak") üstlendiğini ve 
ilişkim iz daha az dostça bir hal alm aya başladığında bir babayla oğlu 
arasında bir anlaşm azlık çıktığında babanın işgal ettiği konum  ve de
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önceden onun yaptığı yardım  nedeniyle kaçınılm az olan duygusal 
çalışm anın aynısı bir ça lışm ayla uğraştığım ı anıştırm aklaydı. Düş 
düşünceleri benim daha hızlı ilerlemediğim  biçiminde bir serzenişe —  
başlangıçla yalnızca hastalan sağaltmama uygulanan, daha sonra başka 
şeylere de yaygınlaştınlan bir serzeniş—  şiddetle karşı çıkıyordu. Daha 
çabuk ilerleyen başka birini biliyor mu acaba diye düşünüyordum. Be­
nim sağaltım  yöntemlerim  bir yana bu tür rahatsızlıkların zaten iyi- 
lcşlirilem cdiğinin ve yaşam boyu sürdüğünün ayırdında mıydı? Tüm 
bir yaşam süresi ile kıyaslandığında dört ya da beş yıl neydi ki; özel­
likle de sağaltım  sırasında hastanın durum unun bu denli rahatladığı 
gözönünc alındığında.

Bu düşteki saçmalık izleniminin büyük kesimi düş düşüncelerinin 
değişik parçalarından cüm lelerin  herhangi b ir geçiş olm aksızın bir 
araya getirilm esiyle gerçekleştirilm işti. Ö rneğin "yandaki odaya git­
tim "  v.b. cüm lesi daha önceki cüm lelerin uğraştığı özneyi bir yana 
bırakm ış ve babamı ona danışm adan nişanlanm ış olduğum konusunda 
bilgilendirdiğim koşulları doğru bir biçimde yeniden üretm işu. Bu ne­
denle bu cüm le bana o olayda yaşlı adamın gösterdiği hayran olunası 
clscvcrliği anım satm ış ve onu b ir başkasının — üçüncü bir kişi—  dav­
ranışıyla kıyaslalmışıı. Gözlem lenm esi gereken nokta, düşün babamla 
alay etm esine, onun, düş düşüncelerinde, koşulsuz bir hayranlıkla 
başka insanlara örnek olarak sunulm uş olduğu için izin verildiğidir. Bu 
her sansürün, yasaklanan şeylerden, gerçek olanların söylenmesindense 
gerçekd ışı olanların söylenm esine izin verm esi biçim indeki temel 
doğasından ileri gelmektedir. O nun "bir kez sarhoş olduğunu  ve göz­
lem altına alındığını ya da kapatıldığını" anımsadığını anlatan bir son­
raki cüm le artık gerçekte babam la ilişkili hiçbir şeyden söz etm em ek­
teydi. Burada yerine geçtiği kişilik, derin bir saygıyla arkasından git­
tiğim ve bana karşı davranışı, kısa bir beğeni dönem inden sonra giz­
lenmem iş bir düşmanlığa dönüşm üş olan büyük M eynerı’ten14 başkası 
değildi. Düş onun bana gençliğinde bir ara kendini kloroformla sarhoş 
etme alışkanlığı bulunduğunu ve bu yüzden bir bakımevine gitmek zo­
runda kaldığını anlatmış olduğunu anımsattı. Ayrıca onunla ölüm ün­
den kısa süre önce yaşadığımız bir başka olayı da anımsatmıştı. Onun­

14[T h eo d o r M eyncrt (1 8 3 3 -1 8 9 2 ) V iyana  Ü n iv e rs ite s in d e  P s ik iy a tr i P ro fe sö ­

rüydü.]
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la varlığını yadsıdığı erkek histerisi konusunda yazılı olarak tatsız bir 
çatışm am ız olm uştu.15 Ö lüm cül hastalığı sırasında kendisini ziyaret 
ettiğim  ve durum unu sorduğum zam an uzun uzun durumunu anlatm ış 
ve konuşm asını şu sözlerle bitirm işti: "B iliyorsunuz, ben her zam an 
erkek histerisinin en açık örneklerinden biriydim ." Böylece bu kadar 
uzun süredir inalla yadsıdığı şeyi kabul ederek beni şaşırtm ış ve de 
hoşnut etm işti. Am a düşün bu sahnesinde babamı, M eyncrt için bir 
paravan olarak kullanabilm em in nedeni iki tip arasında gözlem lem iş 
olduğum herhangi bir benzeşim e dayanmıyordu. Sahne, düş düşünce­
leri içindeki koşullu bir cüm lenin kısa am a tüm üyle uygun bir tem si­
liydi. Cüm lenin tümü şöyleydi: "Eğer ikinci kuşaktan olabilseydim , 
bir profesörün ya da bir Hofral'ın oğlu olabilseydim  kesinlikle daha  
hızlı ilerlerdim ." Düşte babamı bir Hofrat ve bir profesör yapm ıştım . 
Düşteki en bağırgan ve rahatsız edici saçmalık onun, sanki beş yıllık  

fa rk ın  hiçbir önem i yokm uşçasına  bana 1856'dan farksızmış gibi ge­
len, 1851 tarihini ele alışında yatıyordu. Ama bu, lam da düş düşünce­
lerinin ifade etm eye çabaladığı şeydi. Dört ya da beş yıl, bu çözüm ­
lem ede daha önce sözünü ettiğim  meslckdaşım ın desteğinden hoşnut­
luk duyduğum sürenin uzunluğuydu; ama bu aynı zam anda benim  ev­
lenmek için nişanlım ı beklettiğim  süreydi; ayrıca da düş düşünceleri 
tarafından canla başla söm ürülen bir rastlantıyla benim en uzun süren 
hastam ın lam bir iyileşm eyi elde etm esi için beklettiğim  sürenin 
uzunluğuydu. Düş düşünceleri "Beş yıl nedir ki?" d iye sorm uştu , 
"bana göre zaman bile değil, sayılm az bile. Ö nüm de yeterince za­
manım var. Ve inanm ayacaksınız am a sonuçta onu  başardığım  gibi, 
bunu  da başarm ış olacağım." A ncak bunlar bir yana, yüzyrl sayısı o l­
m aksızın tek başına 51 sayısı bir başka, aslında zıt bir anlam da belir­
lenmişti; bu da onun düşte birçok kez ortaya çıkm asının nedeniydi. 
51, erkekler için özellikle tehlikeli gibi görünen bir yaştı; bu yaşta 
ansızın ölm üş m cslckdaşlar biliyordum ve bunlardan biri, uzun gecik­
m elerden sonra, ölüm ünden yalnızca birkaç gün önce profesörlüğe 
atanm ıştı.16

1 [B u ç a tışm a  F reu d 'u n  Ö zya şa m ö yk ü se l Ç a lışm a 'sınm  (1 9 2 5 d)  b ir in c i 
bö lüm ünde  b iraz  ayrın tılı o larak  bcLİm lenm işıir.]

16|B u ,  h iç kuşkusuz  F ü css’in  d önem sellik  ku ram ına b ir  gönderm e. 51 =  28  + 23, 
s ırasıy la  d işi ve  e rkek  dönem ler. I. C ilt V. B ölüm  A K esim i 2. d ip n o ta  bkz . 51 
say ısın ın  b irçok k ez  o rtaya  ç ıkm asından  s .237 'dc  sö z  ediliyor. D üşün  çözüm lem esi 
aşağıda s. 177 v .s.nda  sürüyor.]
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işte sayılarla oynayan bir başka saçm a düş daha. T anışlarım dan  
biri, H err M . , bir denemede Goelhe'den başkası olmadığını hepimizin  
bildiği biri tarafından haksız bir şiddetle saldırıya uğramış. H err M. 
doğal olarak saldırı nedeniyle perişan olmuş. Bundan bazı masa arka­
daşlarına acı acı yakınmış; ancak bu kişisel yaşantıdan Goelhe'ye olan 
hayranlığı hiç etkilenm em iş. Ben, bana olanaksız g ibi görünen bazı 
zamandizinsel [kronolojik] verilere biraz ışık tutmaya çalıştım. Goethe 
IS32'de ölmüştü. O nun H err M .ye saldırısının doğal olarak bundan  
daha önce yapılm ış olması gerekliğinden o sırada Herr M. çok genç bir 
adam olm alıydı. O nsekiz yaşında olm uş olması akla yakın g ib i geli­
yor. Ancak aslında hangi yılda olduğumuzdan tam da em in değildim; 
bu yüzden benim tüm hesaplamalarım  bir belirsizlik içinde eriyor. Bu 
arada saldırı Goethe'nin "Doğa" üzerine ünlü denemesinde yer alıyor.

Bu düşteki anlamsızlığı haklı kılan araçları çabucak bulacağız. Bazı 
masa arkadaşları arasında lammış olduğum Herr M. kısa süre önce ben­
den genel felç  belirtileri gösteren erkek kardeşini muayene etmemi iste­
mişti. Kuşku doğruydu; bu m uayene sırasında garip bir durum  ortaya 
çıkmıştı, çünkü konuşm asının akışı içinde ortada hiçbir neden yokken 
kardeşinin gençlik çılg ın lıkların ı anlatarak onu ele vermişti. Hastaya 
doğum yılını sorm uş ve bellek zayıflığını ölçmek için birkaç küçük 
toplama yaptırmıştım  —  bu arada yine de testleri oldukça iyi yapabil­
mişti. Düşte kendim in bir felçli gibi davrandığım ı zaten görebilm iş­
tim. (Hangi yılda olduğumuzdan tam da emin değildim .) Düş m alze­
mesinin bir başka kesimi bir başka yakın kaynaklan türem işti. Bir tıp 
dergisinin arkadaşça ilişkilerim iz olan editörü Berlin'deki arkadaşım 
Fl'in. [Fliess’in] son kitabı hakkında oldukça ters, "perişan edici", bir 
eleştiri yayım lam ıştı. Eleştiriyi dar görüşlü çok genç bir eleştirm en 
yazm ıştı. A raya g irm eye ve ed itö re çatm aya hakkım  olduğunu 
düşündüm . Eleştiriyi yayım lam ış olduğu için içten üzüntülerini, am a 
bir düzeltme yapmayı üstlenemeyeceğini ifade etti. Bu nedenle dergiyle 
ilişiğimi kestim  am a istifa m ektubum da kişisel ilişkilerimizin olaydan  
etkilenm eyeceği umudunu dile gelirdim . Düşün üçüncü kaynağı, bir 
kadın hastadan, erkek kardeşinin akıl hastalığı ve "D oğa! D oğa"  
ç ığ lık larıy la nasıl da bir delilik  nöbetine girm iş o lduğu hakkında 
işittiklerimin bir özetiydi. Doktorlar, bağırışının onun G oethe'nin  ko­
nuyla ilgili çarpıcı denemesini okumuş olmasından geldiğine ve doğa
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felsefesi araştırm alarında aşırı çalışm ış olduğunu gösterdiğine inan­
m ışlardı. Bense sözcüğün burada çok daha az eğilim li kişilerin bile 
kullandığı cinsel anlam ını düşünm eyi yeğlem iştim . Benim düşüncem  
talihsiz genç adam ın sonradan kendi cinsel organını kesm esiyle hiç 
değilse çürütülm em iş oluyordu. Bu taşkınlık sırasında adam onsekiz 
yaşındaydı.

A rkadaşım ın bu denli ağır b iç im de eleştirilm iş olan (bir başka 
eleştirm en "insan yazarın mı yoksa kendisinin mi çılgın olduğunu m e­
rak ediyor" demişti) kitabının yaşamın zam andizinsel verileriyle ilgili 
ve Goeıhe'nin  yaşamının uzunluğunun biyolojide önemi olan pek çok 
sayı [gün sayısı] içerdiğini gösterm iş olduğunu ekleyebilirim. Böylcce 
düşte kendimi arkadaşım ın yerine koyduğum kolayca görülebilir. (Za- 
m an-dizinsel verilere biraz ışık tutmaya çalıştım .) Ama bir felçli gibi 
davranmıştım ve düş bir saçm alıklar kitlesiydi. Böylcce düş düşünce­
leri alaycı bir biçim de şöyle diyorlardı: "Doğal olarak  çılgın budala 
o 'du r [arkadaşım  F .], dâhi olanlar ve daha iyi b ilenlerse s/Y sin iz 
[eleştirmenler]. Hani rastlantısal olarak bunun tersi olamaz mı?" Düşte 
bu tersine çevrilme'nin pek çok örneği vardı. Ö rneğin, G oclhc genç 
adam a saldırm ıştı, ki bu saçm aydı, oysa oldukça genç bir adam için 
ö lüm süz olan G oeıhe 'ye sald ırm ak çok daha kolaydı. Y ine ben 
GoeLhe'nin ölüm  yılından hesap yapm ıştım , oysa felçliye onun doğum  
yılından hesap yaptırm ıştım . [Bu düşün daha önce sözünün edildiği s. 
59'a bkz.]

A m a ben h içb ir düşün bencil gü d ü le r d ışında b ir güdüy le  
başlam adığını gösterm eyi de üstlenm iştim . [I. C ilt, s. 316 v .s.na 
bkz.] Bu nedenle bu düşte arkadaşımın sorununu kendimin kılıp kendi­
mi onun yerine koyduğumu açıklamam gerekir. Uyanıklık yaşam ım da 
eleştirel inancımın gücü buna neden olacak kadar büyük değildi. Ancak 
onsekiz yaşındaki hastanın öyküsü ve onun "Doğa!" diye bağırışının 
farklı yorumları, benim psikoncvrozların cinsel nedenine inancım yü­
zünden kendimi çoğu doktorlarla içinde bulduğum karşıtlığa yapılm ış 
anıştırm alardı. Kendim e şöyle diyebilirdim : "Arkadaşına yöneltilen 
eleştiri sana da yöneltilecektir —  aslında bir ölçüde zaten yönel­
tilmişi/." Bu yüzden düşteki "o", "biz" ile yer değiştirebilir: "Evet, siz 
haklısınız, aptal olan biziz.” Düşte, G oeıhe'nin kısa ama nefis biçim de 
yazılm ış denem esine anıştırm a yapan "mea res agitur" çok açık bir 
anımsatıcı da vardı; çünkü okul günlerim in sonunda bir meslek seçm e 
konusunda çekincelerim  varken bana doğal bilim ler üzerine çalışm a 
kararını verdiren şey bu denemenin bir halk konferansında yüksek sesle 
okunm ası o lm uştu .'7

!7[B u düş s. 176 v .s.nda daha fazla tartışılm ışın-. —  Peslalozzi'yc  (1956) gö re
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Bu kitabın başlarında benim kendi egom un ortaya çıkm adığı bir 
başka düşün de aslında bencilce olduğunu göstermeyi üstlenm iştim . I. 
C ilt s. 318'de Profesör M. nin bana: "Oğlum, M yoplar..." dediği kısa 
bir düş bildirm iş ve düşün yalnızca bir giriş düşü, benim  de rol 
a ld ığ ım  bir başkasın ın  öncüsü olduğunu açık lam ıştım . İşle bir 
açıklam a gerektiren saçm a ve anlam sız bir sözel biçim i tanıtan a t­
lanmış asıl düş.

Roma kentinde oluşan belirli olaylar nedeniyle çocukları güvenli 
bir yere götürm ek gerekli olm uş ve bu yapılm ış. Sahne an tik stilde 
çift kanallı b ir bahçe kapısının önü (düşün içinde de ayrım sadığım  
üzere Siena'daki "Poria Romana"). B ir çeşmenin kenarında oturuyor­
dum, çok hüzünlüydüm, neredeyse ağlayacaktım . B ir kadın fig ü rü  —  
bir hizmetçi ya da rahibe—  iki oğlan çocuğunu dışarı çıkarıyor ve ba­
balarına teslim  ediyor; baba ben değildim, t  ki çocuktan büyük olanı 
kesinlikle benim en büyük oğlum; ötekinin yüzünü görmedim. O ğlan­
ları dışarı çıkaran kadın ondan bir hoşçakal öpücüğü istedi. Kadın  
kırm ızı burnuyla dikkati çekiyordu. Oğlan onu öpmeyi reddetti ama  
vedalaşmak üzere elini uzattı ve ona "MJF GESERES" dedi sonra da ik i­
m ize (ya da ikim izden birine) "AU F  UNG ESFRES" dedi. Bu son deyişin  
bir yeğleme anlamına geldiği biçiminde bir düşüncem var.ıs

Bu düş, görm üş o lduğum  D as Neue Ghetlo  ad lı b ir oyunun 
kışkırttığı bir düşünceler yum ağı üzerine kurulmuştu. Yahudi sorunu, 
insanın kendilerine ait b ir vatan verem ediği çocuklarının geleceği 
üzerine kaygıları, on ları sınırlardan özgürce geçebilecek biçim de 
eğitm eye ilişkin kaygılar —  tüm bunlar ilgili düş düşünceleri arasında 
kolayca ayırt cdilcbiliyorlardı.

"Babil'in sularının kıyısına oturduk ve ağladık." Sicna, Rom a gibi 
güzel çeşm eleriyle ünlüydü. Eğer Roma düşlerim den birinde ortaya 
çıkm ışsa onun için bildiğim  bazı yerlerden bir yerine-geçen bulmam 
gerekiyordu. (l.C ill s. 242 v.s.na bkz.) Sicna'da Porıa Rom ana'nın 
yakınlarında büyük ve parlak ışıklı bir yapı görmüştük. Onun M anico-

"F rag m en t ü b e r d ie  N a tu r"  d e n em es i a slında  İsv iç re  li y aza r G. C. T o b le r’ind ir; 
G oe the  onu b ir be llek  yan ılm asıy la  kend i çalışm aları a rasına kalm ıştır.]

[H içbiri A lm anca  o lm ay an  "G eseres"  ve "U ngeseres"  sözcük leri aşağ ıda ta r­
tış ılm ış tır .]
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mio, akıl hastanesi olduğunu öğrendik. Düşü görm eden kısa süre önce 
benim le aynı dini inançlara sahip bir adam ın bir D evlet akıl hastane­
sinde güç bela elde ettiği konum undan istifa etm ek zorunda bırakıl­
dığını işitm iştim .

İlgimiz "Auf G eseres" (düşteki durumun insanın "A ufW idersehen" 
beklem esine yol açtığı bir noktada) ve aynı derecede anlam sız karşıtı 
"Auf U ngeseres” deyişiyle uyarılıyor. F ilologlardan aldığım  bilgilere 
göre "G eseres", "goiser" fiilinden türem iş ve en iyi "zorla çektirilen 
acı" ya da "felaket" diye çevirilebilen saf lbranice bir sözcüktür. Sözcü­
ğün argoda kullanılışı insanda onun "ağlama sızlama" anlam ına geld i­
ğini varsaym a eğilim i yaratm aktaydı. Am a düşün sonunda "Unge- 
seres"in "Geseres"e, yeğlendiği anlam ına gelen kısa söz çağrışım ların 
kapısını açlı; aynı zam anda da sözcüğe bir berraklık getirdi. Benzer bir 
ilişki havyarla ilgili olarak da bulunm aktaydı; tuzlanm am ış ["unges- 
alzen"] havyar, tuzlanmış ["gesalzen"] havyardan daha değerli sayılır. 
"H erkese havyar”19, aristokratlık  iddiaları; bunun arkasında benim  
eviçim den benden genç olduğu için gelecekte çocuklarım a bakacağını 
umduğum bir üyeye esprili bir anıştırm a yatm akladır. Bu, eviçim in 
bir başka üyesinin, mükemmel dadım ızın, portresinin düşteki kadın 
hizm etçi ya da hem şirede apaçık bir biçim de çizilm iş o lm asına da 
uyuyordu. Ancak hâlâ "luzlanmış-tuzlanmamış " ile "Geseres- Unge­
seres" arasında hiçbir geçiş düşüncesi yoktu. Bunu "mayalı-mayasız" 
["gesâuert-ungesauert"\ sağladı. M ısır'dan kaçışları sırasında tsrail- 
oğullarının ham urlarının kabarmasını bekleyecek zam anları olmamıştı 
ve bunun anısına Paskalya'da o gün m ayalanm am ış ekm ek yerlerdi. 
Ç özüm lem enin bu kesim inde ansızın aklım a gelen b ir çağrışım ı bu 
noktaya yerleştirebilirim . Bir önceki Paskalyada Berlin'li arkadaşım la 
birlikte yabancısı olduğum uz bir kent olan Breslau sokaklarında nasıl 
da dolaştığım ızı anım sadım . Küçük bir kız bana belli b ir caddenin ye­
rini sorm uş ben de bilm ediğim i itiraf etmek zorunda kalm ıştım ; arka­
daşım a şöyle dem iştim : "Umarım bu küçük kız büyüyünce kendisini 
yönlendirmelerini isleyeceği insanları seçerken daha ayırımcı olur." Az 
sonra üzerinde "Dr. Hcrodcs. M uayene saa tle ri..." yazan bir kapı tabe­
lası gözüm e ilişm işti. "M eslekdaşım ızın" dem iştim  "çocuk doktoru 
o lm am asını dileyelim ." Aynı anda arkadaşım  bana iki yanlı simet- 
rz'nin biyolojik önem i konusundaki görüşlerini anlatıyordu ve "Cyc-

19[T ürkçedek i "kel b a şa  ş im şir ta rak” karşılığ ı b ir deyim . — ç. « ]
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lo p ’lar g ib i a ln ım ız ın  o rtasın d a  b ir gözüm üz o lsay d ı..."  d iye  b ir 
cüm leye başlam ıştı. Bu, g iriş düşünde P ro fesö rün  sözüne yöneltti, 
"O ğlum , M yop lar..."20 ve şim di "G eseres" in asıl kaynağına ulaşm ış 
oldum . Y ıllar önce, P rofesör M 'nin şim di serbest bir düşünür olan bu 
oğlu henüz okul sıralanndayken doktorun açıklam asına göre endişe ne­
deni olan bir göz hastalığ ına yakalanm ıştı. D oktor bir yanda  kaldığı 
sürece hiçbir önem i olm adığını am a diğer göze  de atlarsa ciddi bir so­
run o luşturacağını açık lam ıştı. B ir gözdeki hastalık  tüm üyle iyileşti 
am a kısa süre sonra ötekinin de hastalandığına ilişkin belirtiler ortaya 
çıktı. O ğlanın annesi dehşete düşüp hem en ülkenin kendilerine göre 
uzak bir noktasında bulunan doktoru aradı. Ancak doktor şimdi de diğer 
yana  gitmişti. "N iye 'Geseres' edip duruyorsunuz?" diye bağırdı anneye 
"eğer bir yan iyileştiyse diğeri de iyileşecektir." Haklı da çıktı.

Şimdi de tüm bunların benim le ve benim ailem le ilişkisi üzerinde 
durm am ız gerekir. P rofesör M .'nin oğlunun ilk b ilg ilerin i edindiği 
okul sırasın ı, annesi, düşte  veda dey işlerin i söylettiğ im  en büyük 
oğ lum a hediye etm işti. Bu aklarım ın yaralüğı isteklerden birini tah­
min etm ek kolaydır. A m a sıranın yapısı çocuğun görüşünü kapatmayı 
ve tek yanlı olm asını önleyecek biçim de düzenlenm işti. Düşte "Myop- 
la r" ın (ve onun arkasında "C yclop lar"m )  ortaya çıkm asının ve iki 
yanlılık 'a  yapılan gönderm enin nedeni buydu. Tek yanlılıkla ilgimin 
birden çok anlam ı vardı: Y alnızca fiziksel tek yanlılığı değil zihinsel 
gelişim de tek yanlılığı da ifade edebilm ekteydi. D üşteki sahnenin en 
çılgın biçim de çeliştiği şey tam da bu ilgi olam az mı? Çocuk bir yana  
veda sözcükleri söylem ek üzere döndükten sonra diğer yana  sanki den­
geyi sağlam ak islerm iş gibi karşıtın ı söylem işti. Sanki iki yanlı si­
metriye dikkat ederek davranıyor gibiydi!

O halde düşler çok sık olarak en çılgın gibi göründüklerinde en de­
rin anlamlıdırlar. Tarihin her döneminde, söyleyecek bir şeyleri olup da 
on lan  korkusuzca söyleyem em iş olanlar bir soyları sayılm ayı hevesle 
bcnim scm işlerdir.Y asaklanm ış konuşm alarının hedeflediği insanlar, 
eğer aynı zam anda gülebilir ve hoş karşılanm ayan sözlerin açıkça an­
lam sız olduğu düşüncesiyle avunabilirlerse o konuşm ayı daha kolay 
hoşgörebilirlcr. Bir delinin kılığına girmiş olan oyundaki Prens, tıpkı 
düşlerin gerçekte davrandıkları gibi davranıyordu; öyle ki, bizim düşler

20[A lm anca  "m yop", "Zyklop" ö rneğ i üzerine o luştu ru lm uş b ir ad  hoc b içim dir.]
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hakkında söy leyebild ik lerim izi H am let gerçek  koşu lları nükte ve 
anlaşılm azlığ ın  m antosuna sararak kendisi için söylem işti: "K uzcy- 
kuzeybatıdan esliğinde rüzgâr deliyim dir; ama güneylcdiğinde ayırırım  
şahini atmacadan!"21

B öylcce düşlerdeki saçm alık sorununu, düş düşüncelerinin hiçbir 
zaman saçm a olm adığını — sağlıklı insanların düşlerinde hiçbir zam an 
hiçbir olayda—  ve eğer düş düşünceleri içinde bulunabilen herhangi bir 
eleştiri, alay ya da küçüm sem eyi tem sil etm e gerekliliği ile yüzyüze 
gelirse, düş-işlcm inin, saçm a düşler ya da tek lek saçm a öğeler içeren 
düşler ürettiğini göstererek çözm üş oldum .22

Bundan sonraki görevim , düş-işlcm inin sözünü ettiğim  üç etm enin 
— ve henüz söz  e tm ed iğ im  b ir d ö rd ü n cü n ü n  [bkz. s. 177]—  
bileşim inden başka bir şey o lm adığ ın ı;23 düş düşüncelerin i, uyduğu 
dört koşula uygun olarak çevirm ekten başka bir işlevi olm adığını; ve 
de düşlerde aklın tüm zihinsel yetenekleriyle mi yoksa onların bir kıs­
m ıyla mı çalıştığ ı sorusunun yanlış olduğu ve gerçek leri gözardı 
ettiğini, gösterm ektir. A ncak içeriklerinde yargılam aların dile getiril­
diği, eleştirilerin yapıldığı, değerlendirmelerin ifade edildiği, düşün bel­
li bazı öğelerine  şaşırıld ığ ı, aç ık lam alara  g iriş ild iğ i ve üzerine  
tartışm alar yapıldığı pek çok düş bulunduğu için bu türden bazı seçil­
miş örneklerdeki olgulardan doğan karşı çıkışları ele alarak sürdürm ek 
zorundayım.

Benim  yanıtım (kısaca] şöyle olacaktır: D üşlerde sözde yargılam a  
işlevinin etkinliği olarak ortaya çıkan her şey düş-işlem inin  zihinsel 
bir başarısı olarak değil, düş düşüncelerinin m alzemesine ilişkin ve de 
onlardan hazır bir yapı halinde düşün görünür içeriğine taşınmış olarak 
kabul edilmelidir. Bu iddiayı daha da ileri götürebilirim . Anımsanmış

' [H a m le t , II. P e rd e , 2 . S ahne .] Bu düş aynı zam anda  a y n ı gece  o rtay a  çıkan  
d ü şle rin  a y n  a y n  an ım san sa lar da aynı d ü şü n ce  zem in inden  fışk ırd ık la rı yo lundak i 
genel g e çe r hak ika le  iyi b ir ö rn ek  o lu ş tu rm ak lad ır. [Y ukarıya s. 64  v .s.na  b k z .] Bu 
arada, d ü ş le  benim  çocuk larım ı R om a ken tinden  güvenceli b ir y e re  göç e ttirm em in  
k o ş u lla n  ben im  k en d i ç o cu k lu ğ u m d a  o lm u ş  b en ze r b ir o la y la  ilişk is i n e d en iy le  
ç a rp ıtılm ış tı: Y ıllar önce  ço cu k lar ın ı başka  bir ü lkeye  göç e ttirm e  o lan ağ ı bulm uş 
o lan  b a z ı ak rabalarım ı k ıskan ıyo rdum .

["S ıçan  A dam " (1 9 0 9 d ) ve  S c h re b e r (1911c) olgu  ö y k ü le rin d e  b ir  d ipno tta , 
F rcu d , ayn ı m e k a n izm an ın  o b sesy o n e l n e v ro z  v e  p a ran o y ad a  da k u llan ıld ığ ın a  
d eğ in ir . P.F.L. 9 , 98  ve  188.]

[Y an i, y o ğ u n laştırm a , y e rd e ğ iş i irm e  ve  tem sil e d ile b ilir liğ i g ö z  ö n ü n e  a l­
mak.]
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olan bir düş hakkında uyandıktan sonra  varılan yargılar ve de böyle bir 
düşün yeniden üretilm esinin bizde uyandırdığı duygular bile, büyük 
ölçüde, düşün gizli içeriğinin bir kesim ini o luştururlar ve onun yoru­
m una kaLilmaları gerekir.

I

Bunun çarpıcı bir örneğini daha önce verm iştim  [s. 63 v.s.].24 Bir 
kadın hasta, "yeterince berrak olm adığı" için düşlerinden birini bana 
anlatm ayı reddetm işti. Düşünde birilcrini görmüşLü ama onun kocası 
mı yoksa babası mı olduğunu bilm iyordu. Bunu, içinde bir çöp tene­
kesinin [M isttrügerl]  ortaya çıktığı ikinci bir düş parçası izlem iş ve 
bu, aşağıdaki anıyı ortaya çıkarmıştı. Evini ilk kurduğunda ziyarete ge­
len genç bir akrabanın önünde bir ara ilk işinin yeni bir çöp tenekesi 
edinm ek olacağını şaka yollu söylem işti. Ertesi sabah ona bir çöp te­
nekesi gelm işti am a zam baklarla doluydu. Bu düş parçası yaygın [Al­
manca] "benim gübreliğim de yetişm em iş"25 deyişini temsil euneye ya­
ram ıştı. Ç özüm lem e tam am landığında düş düşüncelerinin, düş görenin 
gençken işittiği ve bir kızın bebek sahibi olduğu am a aslında babanın  
kim  olduğunun belli olmadığı b ir öykünün art etkileriyle ilgili olduğu 
ortaya çıktı. O halde burada düş tem silleri uyanıklık düşüncelerine 
taşm ıştı: Düş düşüncelerinin öğelerinden biri düş hakkında bir bütün 
olarak varılan bir uyanıklık yargısında temsil bulmuştu.

II

İşte benzer bir olay. Hastalarım dan biri kendisine ilginç gelen bir 
düş görmüş, uyandıktan hemen sonra kendi kendine: "Bunu doktora an­
latm alıyım "  dem işti. Düş çözüm lendi ve sağaltım  sırasında başlatmış 
olduğu ve kendi kendine bana söylememeye  karar verdiği bir ilişkiye, 
çok açık anıştırmaları üretti.26

24
|A yn ı pa rçada , s. 62 'dc, b ir başka  öm ek  de verilm işti.]

25
[“N icht a u f meinem eigenen M ist gewachsen" — "B undan ben sorum lu değilim " 

ya da 'bu  ben im  işim  değil" an lam ına. A lm anca "M isi' sözcüğü  aslında  gübre a n ­
lam ına g e lir  am a  argoda  "çöp lük" k a rş ılığ ın d a  k u lla n ılır  ve  çöp  tenekesi karşılığı 
V iyana dey im inde  bu biçim de o rtaya çıkar: "Misltrügerl".]

**[1909'da eklenen dipnot:] R uhçözüm sel sağaltım  s ırasında  gö rü len  b ir düşün 
gerçek  akışı içinde düş gören kendi kend ine  "Bunu doktora anlatmalıyım"  derse, bu, 
d eğ işm ez  b içim de düşü itiraf e tm eye karşı güçlü b ir d irencin  bulunduğunu gösterir —  
ki sık o la rak  bu yüzden  düş unutulur.
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m

İşte benim  kendi yaşantılarım dan üçüncü b ir örnek. P. ile birlikle  
evlerin ve bahçelerin bulunduğu bir yöreden geçerek hastaneye gidiyo­
rum. Aynı zamanda bu yöreyi daha önce düşlerim de sık o larak görm üş  
olduğum  biç im inde b ir düşüncem  var. Yolum u çok iyi bilm iyorum . 
O21 bana köşeyi dönünce b ir restorana ulaşan bir yol gösteriyor (ka­
palı, bahçe değil). Orada Frau Doni'yi soruyorum  ve bana arkada  
üç çocukta birlikte küçük b ir odada yaşadığı söyleniyor. O raya doğru  
gidiyorum  am a varm adan iki küçük k ızım la  b irlikle  be lirsiz  bir 
kişiyle karşılaşıyorum; bir süre onlarla birlikte ayakla durduktan sonra 
onları da benim le birlikte götürüyorum. Onları orada bırakm ış olduğu  
için karıma yönelik bir tür serzeniş.

Uyandığım da büyük bir hoşnutluk duygusu içindeydim; bunun ne­
denini, kendim e, bu çözüm lem eden "Bu düşü daha önce görm üş- 
lü m " ü n 28 an lam ın ı keşfedeceğ im  b iç im inde  aç ık lad ım . A ncak 
çözüm lem e aslında hiç de böyle bir şey öğretm edi; bana gösterdiği, 
yalnızca hoşnutluğun düş hakkında bir yargıya değil, düşün  gizli 
içeriğine ilişkin olduğuydu. H oşnutluğum , evliliğim in bana çocuklar 
kazandırm asındandı. P., yaşamının gidişi bir süre benim kiyle yanyana 
sürm üş sonra benden hem maddi hem sosyal olarak uzaklaşm ış bir 
kişiydi am a evliliği çocuksuzdu. Düşe fırsat hazırlayan iki olay tam 
bir çözüm lem e yerine düşün anlamını gösterm eye yarayacaktı. Bir gün 
önce bir gazetede çocuk doğururken ölen Frau Dona A ...y 'ın (ki düşte 
"D oni"yc dönüştürm üştüm ) ölüm  ilanını okum uştum . K arım , ölü 
kadına, kendisine en küçük iki çocuğum uzun doğum unda yardım cı 
olm uş olan ebenin baktığını söylem işti. "Dona" adı beni çarpm ıştı; 
çünkü o ada ilk kez kısa süre önce İngilizce bir rom anda rastlam ıştım . 
Düş için ikinci fırsatı, ortaya çıktığı tarih hazırlam ıştı. Benim  — bazı 
şairce yetenekleri var gibi görünen—  en büyük oğ lum un doğum 
gününden bir gece önce görmüştüm.

27
[Y ani P . T ü rkçe  üçüncü tek il şahıs zam irleri c in siy e t b e lirtm ed ik le ri için  her 

ne  k a d ar yo ru m d a  fazla b ir önem  taşım ıyo rsa  da bilg i kaybım  ön lem ek  iç in  P. nin 
erkek  o lduğunu  be lirtm em iz  gerekir. — ç n ]

^ [Y u k a r ıy a  s. 129’a bkz.] Hu konunun  gen işle tilm iş b ir ta rtışm ası R evue P hi­
losoph ique' ın son  c iltle rin d e  (1896-981 "D ü ş le rd e  P a ram n ez i'lc r"  b a ş lığ ı a ltında 
işlenm iştir. —  [Bu düşe s. 205 v .s.nda  yen iden  gönderm e yapılıyor.]
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IV

B abam ın, ö lüm ünden sonra M acarlar arasında politik  bir rol oy ­
nadığı saçm a düşten uyandığım  zam an da aynı hoşnutluk duygusunu 
yaşam ıştım ; bu duygu  için gösterd iğ im  neden, onun, düşün son 
parçasına eşlik eden bir duygunun devam ı olduğu biçim indeydi [bkz.s. 
155]. Ö lüm  döşeğinde G aribaldi'ye ne çok benzediğin i anım sadım  ve 
onun yerine gelm iş o lm asına  sevindim ... (U nutm uş olduğum  bir d e ­
vamı vardı). Çözüm lem e düşteki bu boşluğu doldurm am a olanak verdi. 
Bu boşluk, çocukluğum da, özellikle de Ingiltere'yi ziyaretim den beri 
beni güçlü biçim de etk ilem iş olan büyük bir tarihi kişiliğin [Crom- 
wc!l] ilk adını verm iş o lduğum  ikinci oğlum dan söz ed ilm esiyd i. 
Ç ocuğun doğum undan önceki yıl boyunca eğer oğlan olursa bu adı 
kullanm aya karar verm iştim  ve yeni doğan bebeği bu adla ve büyük 
bir hoşnutluk duygusuyla karşıladım . (B abalarda baskılanm ış m egalo­
m aninin düşüncelerinde çocuklarına nasıl da aktarıldığını görm ek çok 
kolaydır ve de bunun, bu duygunun, gerçek yaşamda gerekli hale gelen 
baskılanm asını gerçekleştirm enin  yo llarından biri olm ası çok olası 
gibi görünm ekted ir.) K üçük oğlanın  bu düşün  bağlam ında ortaya 
çıkm a hakkı — gerek bir çocuk gerekse ölm ekte olan bir adam için ko­
layca bağışlanabilir o lan—  aynı kazaya, yatağını ıslatm aya, uğram ış 
o lm asından  ileri geliyordu. Bu bağlam da S lu h lr ich ler  ["yönetm en 
yargıç", sözcük olarak "iskemle" ya da "tabure-yargıç"] ile düşte temsil 
edilen, insanın çocuklarının gözünde "büyük" ve "kirlenmemiş" kalma 
isteğini karşılaştırın. [Yukarıya s. 158'e bkz]

V

Şimdi düşün içinde varılm ış am a uyanıklık yaşam ında sürm em iş 
ya da oraya taşınm am ış yargı ifadelerinden söz etm eye dönüyorum . 
Bunlara örnekler ararken, eğer daha önce başka am açlarla kaydetmiş 
o lduğum  düşleri ku llan ırsam  işim  büyük ölçüde ko laylaşacaktır. 
G ocıhc’nin Hcrr M 'ye sa ld ırısı düşü [s. 168 v.s.] pek çok sayıda 
yargılam a eylemi içeriyor gibi görünm ektedir. "Ben, bana olanaksız 
gibi görünen bazı zaman-dizinsel verilere biraz ışık tutmaya çalıştım ."
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B u, her yönüyle G octhc 'n in  tanışım  olan  genç adam a edeb i bir 
sa ld ırıd a  bu lunm uş o lab ileceğ i yo lundak i saçm a düşüncen in  bir 
eleştirisiydi. "Onsekiz yaşında olm uş olm ası akla yakın  g ibi geliyor."  
Y ine bu da her ne kadar aptalca b ir hesap da o lsa bir hesaplam am ı 
ürünü gibi görünm ektedir. Son olarak "hangi yılda  olduğum uzdan tam 
da em in  d eğ ild im "  düşte  b ir k ara rs ız lık  ya da kuşku anı gibi 
görünüyor.

Böylecc tüm  bunlar ilk olarak düşte varılm ış yargı eylem leri gibi 
görünm ektedir. Ama çözüm lem e, sözcüklerinin başka bir biçim de, düş 
yorum u için vazgeçilm ez am a aynı zam anda saçm alığın en küçük izini 
bile yok eden bir biçim de ele alınabileceğini gösterm iştir. Bazı za- 
m and izin sel verilere biraz ışık tutm aya ça lış tım ."  cüm lesi, beni, 
yaşam ın zam andizinsel verilerine ışık tu tm aya çalışan  arkadaşım ın 
[Flicss] yerine koym uştu. Bu, cüm leyi bir önceki cüm lenin  saçm a- 
?lığına karşı çıkan bir yargı olm a anlam ından yoksun bırakır. A raya 
giren "bana olanaksız gibi görünen" cüm leciği, bir sonraki "akla yakın  
g ib i geliyor"  cüm lec iğ ine  ilişk indi. Bana erkek  kardeşin in  olgu 
öyküsünü an latan  hanım a hem en hem en aynı sözcükleri ku llan ­
m ıştım . "Onun 'Doğa! Doğa!' ç ığ lık ların ın  G octhc 'y lc herhangi bir 
ilişkisinin bulunm ası bana olanaksız g ibi görünüyor; sözcüklerin bil­
diğiniz cinsel anlam ı taşıması bana çok daha akla yakın gibi geliyor." 
Burada bir yargıya varıldığı doğru —  ancak düşle değil gerçekte varıl­
mış ve bir (irşatta düş düşünceleri tarafından anım sanıp kulanılm ış bir 
yargı. Düş içeriği bu yargıyı da düş düşüncelerinin herhangi bir başka 
parçasın ı e le  ald ığ ı g ibi alm ıştır. D üşteki yarg ın ın  an lam sızca  
birleştirildiği "18" sayısı, yargının koparıldığı gerçek bağlam ın bir izi­
ni taşım aktadır. Son olarak "hangi yılda olduğum uzdan lam da emin 
değildim", yalnızca, muayenesi sırasında bu noktanın gerçekten ortaya 
çıkm ış o lduğu  felçli hastayla benim  özdeşleşm em i daha ileriye 
götürme amacındaydı.

D üşlerde sözde yargı eylem i olan şeylerin  çözüm ü bu kitabın 
başında [I. C ilt, s. 156 v.s.J yorum işlem ini gerçekleştirm ek için kon­
m uş olan kuralları bize anım satm aya yarayabilir: Yani, bir düşün 
bileşikleri arasında görünür tutarlılıkları temelsiz bir yanılsam a olarak 
gözardı etm em iz ve öğelerinin herbirinin izini kendi kökenine doğru 
izlem em iz gerektiği. Bir düş, araştırm a am acıyla bir kez daha parça­
larına ayrılm ası gereken bir kümedir. [Bkz. s. 148.] Ancak öte yandan, 
düşlerde bu görünüşteki bağlantılılığı yaratan yani düş-işlem i ta­
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rafından üretilen malzemeyi bir "ikincil düzeltm e"ye uğratan bir ruhsal 
gücün çalıştığı görülecektir. Bu bizi, düşlerin  oluşum uyla ilişkili e t­
m enlerden  dördüncüsü  o larak  önem ini daha sonra [s.215 v.s.] 
değerlendireceğimiz bir güçle karşı karşıya getiriyor.

VI

işte daha önce kaydetm iş olduğum  bir düşte işleyen yargılam a 
sürecine bir başka örnek. K ent m eclisinden gelen yazışm ayla ilgili 
saçma düşte [s. 165 v.s.]: "hemen bundan sonra mı evlenmiştin?" diye 
sorm uştum . Kuşkusuz söz konusu yıldan hemen bir sonraki yılm ış  
gibi gelen 1856'da doğduğum u hesapladım . Bunların tümü bir dizi 
m antıksal sonucun kılığına bürünm üştü. Q .E .D .29 babam nöbetinden 
hem en sonra 1851 'de ev lenm işti; ben de kuşkusuz a ilen in  en 
büyüğüydüm ve 1856’da doğmuştum. B ildiğim iz gibi bu yanlış sonuç 
istek doyurm anın yararına oluşturulm uştu ve egemen düş düşüncesi 
şöyleydi: "beş yıl nedir ki? zaman bile değil; sayılmaz." Bu mantıksal 
sonuç çıkarm a dizisinin her aşaması biçim ve içerik açısından ne denli 
birbirine benzeseler de düş düşünceleri tarafından belirlenm iş olm a­
larıyla bir başka biçimde açıklanabilirdi. Sağaltım biter bitm ez evlen­
m eye karar verm iş olan, uzun süren çözüm lem esi m eslekdaşım ı 
kızdırmış olan hasta idi. D üşte babamla görüşm e tarzım b ir sorgulama 
ya da bir sınav gibiydi ve bana konferanslarına yazılan öğrencilere 
bıktırıcı ayrıntılar sorup not etm e alışkanlığında olan üniversitedeki 
bir hocayı anım sattı: "Doğum tarihi?" — "1856" — "P atre?"  Buna 
yanıt olarak kişi babasının ilk adını Latince bir sonckle vermişti; biz 
öğrenciler Hofrat'ın babanın ilk adından öğrencininkinden çıkarılam a­
yacak sonuçlar çıkardığını varsayardık. Böylece düşteki sonuç çıkarma, 
düş düşünceleri m alzem esin in  b ir parçası gibi görünen so n u ç  
çıkarm anın  bir yinelenmesinden başka bir şey değildi. Bundan yeni bir 
şeyler ortaya çıkıyor. Eğer düş içeriğinde bir sonuç ortaya çıkıyorsa 
onun düş düşüncelerinden türediği konusunda hiç kuşku yoktur; ama o 
ya anımsanmış bir malzeme parçası olarak bulunmaktadır ya da bir dizi 
düş düşüncesini mantıksal bir zincir halinde birbirine bağlamaktadır.

29
[L atince  quod eral demonstrandum un k ısaltılm ışı. "K anıtlanm ası gerekirdi ki" 

an lam ına. — ç. n.\
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Ancak her durumda düşteki bir sonuç düş düşüncelerindeki bir sonucu 
temsil eder.30

Bu noktada düşü çözüm lem em ize dönebiliriz. Profesörün sorgula­
ması üniversite öğrencilerinin sicilinin (benim zam anım da Latince o- 
larak yazılırdı) anısına yöneltm işti. Sonra daha ileriye, benim  akade­
mik çalışm alarım ın gidişine yöneltti. T ıp öğrencileri için öngörülen 
beş y ıl bir kez daha benim  için çok azdı. Çalışm alarım ı daha bir çok 
yıl sessizce sürdürm üş, tanış çevremde tem bel sayılm ıştım  ve bitirip 
bitirm eyeceğim den  kuşku  duyulm uştu. Bunun üzerine ça b u c a k  
s ınavlara g irm eye karar verm iş ve gecikm eye karşın  h e p s in d e n  
geçm iştim . Bu da eleştirm enlerim in karşısına cüretkarca çıkardığım 
düş düşünceleri için yeni b ir pekiştirm eydi: "zam anım ı harcam ış 
olduğum  için inanm asanız da geçeceğim; tıp öğrenim im i bir sonuca  
ulaştıracağını. Böyle şeyler daha önce de sıkça oldu."

Aynı düşün açılış parçasında bir tartışm a adına kolay kolay redde­
dilem eyecek bazı cüm leler vardı. Ayrıca bu tartışma saçma da değildi: 
pekala uyanıklık düşüncelerinde de ortaya çıkmış olabilirdi: Düşte kent 
meclisinin yazısına gülmüştüm; çiinkü bir kere I851'de henüz dünyada 
değildim; ayrıca bu olayla ilişkisi olabilecek olan babam ölmüştü. Bu 
cüm lelerin her ikisi de yalnızca kendi içlerinde doğru olm ayıp eğer 
gerçekten böyle bir yazı alsam ortaya atacağım gerçek tartışm alara da 
tamı tam ına uym aktaydı. Düşü daha önceki çözüm leyişim , onun, de­
rin lem esine  ac ılaşm ış ve alaycı düş düşüncelerinden  ç ık tığ ın ı 
gösterm işti (bkz. s. 166-7). Eğer sansürün etkinliği için güçlü neden­
lerin var olduğunu varsayabilirsek düş-işlem inin, düş düşüncelerinin 
içerdiği model üzerinde saçma bir öneriye karşı m ükemm el biçimde 
geçerli bir yalanlam a  üretm ek için her tür güdüye sahip olduğunu an­
lardık. A ncak çözüm lem e, düş-işlem inin bu paralelliği oluşturm ak 
için özgür olm adığını, bu amaçla düş düşüncelerinin m alzem esini kul­
lanmak zorunda olduğunu gösterdi. Sanki (sayılara ek olarak) artı ve 
eksi im leri, üsler ve kökler içeren bir cebirsel eşitlik varm ış da birisi 
anlam adan eşitliği kopya etm ek zorundaymış, kopyasına tüm işlemsel 
sim geleri ve sayılan alm ış am a hepsini birbirine karıştırm ış gibidir.

' Bu bu lgu lar bazı bakım lardan yııkanda (s. 45-6) düşlerde m antıksal ilişkilerin  tem- 
sili h ak k ın d a  sö y lem iş  o ld u k la rım ın  b ir  düzeltm esid ir . Bu daha ö ncek i parça  düş- 
işlem inin genel davranışın ı betim ler am a işleyişinin daha ince v e  daha kesin  ayrıntılarını 
hesaba katm az.
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TDüş içeriğindeki] iki uslam lam anın izi aşağıdaki m alzem eye dek 
sürülebilir. Benim psikonevrozlar hakkındaki ruhbilim sel açıklam ala­
rım ın altında yatan önerm elerim in bazıların ın  ilk kez karşılaş ıl­
dıklarında kuşkuculuk ve kahkahaya yol açtığını düşünmek benim için 
rahatsız ediciydi. Örneğin yaşam ın ikinci yılından hattâ bazan birinci 
yılından kalma izlenimlerin sonradan hastalığa düşen kişilerin coşkusal 
yaşamında kalıcı bir iz bıraktığını: bu izlenimlerin — bellek tarafın­
dan pek çok bakımdan çarpıtılm asına ve abartılm asına karşın—  histe­
rik belirtilerin ilk ve en derin tem elini oluşturabildiğini varsaym aya 
yöneltilm iştim . Uygun bir zam anda bunu açıkladığım hastalar, henüz 
hayatta olmadıkları bir zamana ilişkin anılara da bakm aya hazır olduk­
larını bildirerek bu yeni edinilm iş bilgiyle eğlenirlerdi. Kadın hasta­
ların en eski cinsel itkilerinde bahalarının  oynadığı beklenm edik rolle 
ilgili buluşum un da benzer bir biçim de karşılanm ası beklenebilirdi (I. 
C ilt s. 306 v .s.ndaki tartışm aya bkz.). Y ine de bu iki önerm enin 
gerçek olduğu yolunda sağlam bir inancım vardı. Doğrulama yoluyla 
babanın ölüm ünün çocuk çok küçükken olduğu ve başka türlü anla­
şılmaz olan sonraki olayların çocuğun yine de bilinçdışında yaşamdan 
bu denli erken yok olm uş kişinin anılarını koruduğunu kanıtladığı 
bazı örnekleri akla getirdim . Bu iki iddiam ın, geçerliliklerine karşı 
çıkılacak sonuç çıkarmalara  dayandığının ayırdındaydım. Bu nedenle 
tam da bu karşı çıkılmasından korktuğum  sonuçların  düş-işlem i ta­
rafından karşı çıkılması olanaksız sonuçlar çıkarm ak için kullanılması 
bir istek doyurmanın gerçekleşmesiydi.

vn

Şu ana dek şöylece b ir değinip geçtiğim  (bkz. s. 142) bir düşün 
başlangıcında, ortaya çıkıveıen konuya duyulan şaşkınlığın açık bir i- 
fadesi vardı. Yaşlı B ıü c ke  bana bazı görev ler  verm iş o lm alı;  
GARİPTİR, görev benim kendi bedenimin alı kesim lerinde, kalçam ve 
bacaklarım da bir açım lam a ile ilişkiliydi, onları sanki açım lam a  
odasındaymışız gibi önümde görüyordum ama onların kendimdeki yok­
luğunu aynnısam aksıztn  ve de herhangi bir ürküntü duygusunun izi 
bulunm aksızın. Louise N. yanım da ayakla duruyor ve çalışmayı b e­
nimle birlikte yapıyordu. Kalça boşluğundaki organlar çıkartılmıştı ve 
kâh üst kâh alt yüzden görünüyor, ikisi birbirine karışıyordu. Kalın, et
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rengi kabartılar (ki düşün içinde de bana hemoroidleri düşündürmüştü) 
görülebiliyordu. Onun üzerine serilm iş olan ve buruşturulm uş güm üş  
kâğtdınail benzeyen bir şey de özenle çıkartılmıştı. O zaman yeniden  
bacaklarıma sahip oluyorum ve kente doğru gidiyorum ama (yorulup) 
bir arabaya biniyorum. Arabanın bir evin kapısından girdiğini görüp  
şaşırıyorum, kapı açılıyor ve arabanın sonunda bir köşeyi dönen ve en 
sonda da yeniden açık havaya açılan bir geçitten geçmesine olanak ve­
riyor. 32 En sonunda eşyalarım ı taşıyan A lp 'i i bir rehberle b irlikte  
değişen görüntüler içinde bir yolculuk yapıyorum. Yolun bir kısm ında  
yorgun bacaklarım ı düşünerek beni de taşıyor. Zem in bataklık; 
kıyısından dolaşıyoruz; insanlar K ızılderililer ya  da Ç ingeneler gibi 
yere oturmuş —  aralarında bir kız. Bundan önce kaygan zeminde ken­
dim ilerlem ekteyd im  ve açım lam adan  sonra bunu bu den li iyi 
başarabildiğim için sürekli bir şaşkınlık duygusu içindeydim. Sonunda  
bir ucunda açık bir penceresi olan tahtadan bir eve ulaşıyoruz. Orada 
rehber beni indiriyor ve orada hazır duran iki tahtayı pencerenin  
eşiğinden uzatıyor ve pencerenin dışında aşılması gereken hendeğin  
üzerinde bir köprü yapıyor. Bu noktada gerçekten bacaklarım yüzünden  
korkuya kapılıyorum ama beklenen geçiş yerine kulübenin duvarları 
boyunca iki tahta kerevette yatan iki erişkin adam görüyorum; onların  
yanında da iki çocuk uyuyor g ib i geliyor. Sanki geçişi o lanaklı 
kılacak olan şey tahtalar değil de çocuklarmış gibi. Zihinsel bir korku  
içinde uyanıyorum.

D üşlerdeki yoğunlaştırm anın  boyutları hakkında en küçük  bir 
düşünce edinmiş herhangi bir kişi bu düşün tam bir çözüm lem esinin 
kaç sayfa dolduracağını kolayca im geleyebilir. Ancak iyi ki buradaki 
metinden ben yalnızca, "garip tir"in araya sokulm asıyla sergilenm iş 
olan, düşlerdeki şaşkınlığa örnek oluşturacak bir noktayı alm aya ge­
reksiniyorum . Louisc N., düşteki işim de bana yardım etm ekte olan 
hanım bana uğramıştı. "Bana okuyacak bir şeyler verin." dem işti. Ona 
Rider Haggard'ın O 'sunu [kadın] önerdim . "Garip bir kitap am a gizli 
anlam larla dolu" d iye açıklam aya başladım ; "ebedi kadın, coşku la­
rımızın ölüm süzlüğü..." Burada sözüm ü kesti: "Onu biliyorum . K en­
dinize ait bir şeyler yok mu?" —  "Hayır benim ölümsüz çalışm a­

31Slannius'un balıklanıl sinir sistem i üzerine kitabına bir anıştırma olan stan
niol. (Bkz. s. 143.)

32Benim  apartmanımın zem in kalında kiracıların çocuk arabalannı koydukları 
yerdi; ama birçok başka yönden de a şın  belirlenm işti.
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larım henüz yazılmadı." —  "İyi de hiç değilse okunabilir bulacağımıza 
söz verdiğiniz şu en son açıklamalarınız denen şeyleri ne zam ana dek 
beklememiz gerekiyor." diye biraz alaycı bir dokundurmayla sordu. Bu 
noktada onun ağzından bir başkasının bana öğüt verdiğini gördüm  ve 
sessiz kaldım. Düşler üzerine kitabımı bile topluma sunmanın bana ne 
çok özdisipline malolmakta olduğunu düşündüm. Kitapta, kendi özel 
kişiliğimden ne kadar çoğunu elevermek zorunda kalacaktım.

Das B este was du w issen kannst,
33

D arfst du den B uben doch n ich t sagen.

Düşte kendi bedenim  üzerinde bir açım lam a yapmam için bana zorla­
nan görev böylece kendi düşlerimi de anlatm am la birleşen benim  öz- 
çö zü m lem em d i,34 Yaşlı Brücke buraya uygun düşm üştü; bilim sel 
çalışmalarımın ilk yıllarında bile bir buluşumu ondan gelen enerjik bir 
sitem beni yayım lam aya yöneltene dek nadasa yatırırdım . Louise N. 
ile söyleşim den başlayan daha sonraki düşünceler bilinçli hale gele­
meyecek kadar derinlere gitmişti. İçim de R ider Haggard'ın O 'sundan 
sö/.edilmcsiyle harekete geçen malzeme yönüne sapmışlardı. "Gariptir" 
yargısı geriye bu kitaba ve aynı yazarın bir başka kitabına, D ünyanın  
K alb i‘n&, gitm iş ve de düşün pek çok öğesi bu iki im gelemsel rom an­
dan türemişti. İnsanların sırtta taşınarak üzerinden geçirilmesi gereken 
bataklık zemin ve yanlarında getirdikleri tahtalarla aşm ak zorunda ol­
dukları hendek D 'dan alınm ıştı; K ızılderililer, kız ve tahta ev ise 
Dünyanın K albinden. Her iki romanda da rehber bir kadındır; her ikisi 
de tehlikeli yolculuklarla ilgilidir. O ise keşfedilm em iş bir yöreye 
götüren ve daha önce pek de ayak basılmamış maceralı bir yolu betim ­
ler. Düş hakkında tuttuğum  bir nota göre bacaklarım daki yorgunluk 
duygusu gündüzün gerçek bir duyumsamasıydı. O lasılıkla yorgun bir 
ruh hali ve kuşkulu bir düşünceyle birlikteydi: "Bacaklarım beni daha 
ne kadar taşıyacak?" O 'daki m aceranın sonunda rehber, kendisi ve 
diğerleri için ölüm süzlüğü bulacak yerde gizemli bir yeraltı ateşinde 
yok olur. Bu tür bir korku, şaşm az bir biçimde düş düşünceleri içinde 
de etkindi. "Tahta ev" de, hiç kuşkusuz bir tabut, yani b ir mezardı.

33[I. Cilt s. 193 n. 6 ’ya bkz.]

34[Freud'un, bu kitabın yayım lanm asından önceki yıllardaki öz-çözü m lem esi 
Fliess'le yazışm alarının birinin ana konusudur. (Freud, 1950a).]
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Ama düş-işlem i tüm bu düşüncelerin istenm ezliğini bir istek doyur­
mada temsil ederek bir başyapıt düzeyine ulaşm ışu. Çünkü daha önce 
bir mezarın içinde bulunm uştum ; ama o Orvieto yakınında kazılm ış 
b irE trüsk  mezarıydı, duvarları boyunca üzerlerinde iki erişkin erkeğin 
iskeleti yatan iki taş kerevet uzanan dar bir oda. Düşteki tahta evin içi 
tastam am  ona benziyordu; yalnız taş tahtayla yer değiştirm işti. Düş 
şöyle diyor gibiydi: "Bir m ezarda yatmak zorundaysan E trüsk m ezarı 
olsun." Böyle yapm akla da beklentilerin en kasvetlisini hayli arzu edi­
lir bir beklentiye dönüştürm üştü.35 Ne yazık ki kısa süre sonra [s.188 
v.s.] göreceğim iz gibi bir düş bir duygunun eşlik ettiği bir düşünceyi 
karşıtına dönüştürebilir am a her zaman duygunun kendisini dönüştüre- 
mcz. Bu yüzden de çocukların babalarının başaramadığını gerçekleştire­
bildikleri düşüncesinin — bir kişinin kim liğinin ikibin yıldan uzun 
süre birçok kuşakla korunm asına ilişkin garip bir rom ana yeni bir 
anıştırm a—  başarıyla ortaya çıkm asına karşın bir "zihinsel korku"  
içinde uyanm ıştım .36

Vffl

D üşlerim den  bir başkasın ın  iç ine onda yaşad ığ ım  b ir şeye 
şaşırmanın ifadesi girmişti; am a şaşkınlığa öylesine çarpıcı, zorlanmış 
ve neredeyse zekice bir açıklam a çabası eşlik ediyordu ki, düşün ilgi­
mizi çekecek iki başka noktası bir yana salt bunun yüzünden tüm düşü 
çözüm lem eye karşı duramazdım . Südbahn  dem iryolunda 18-19 T em ­
muz gecesi yolculuk ediyordum ve uykumda: "Hollıhurn37 on dakika" 
diye seslen ild iğ in i işittim . H em en  — bir doğal tarih m üzesindeki—  
llolothurianları (deniz salyangozları) düşündüm  —  b u y iğ it insanların  
ülkelerinin yöneticisinin üstün gücüne karşı um utsuzca çarpıştıkları 
noktaydı — evet Avusturya'daki reform karşıtı hareket—  sanki Styria  
ya da Tyrol'de bir kent gibiydi. Sonra belirsiz bir biçim de bir müze 
gördüm; içinde bu adamların kalıntıları ya da eşyaları korunuyordu. 
Çıkmak istem iş olmalıyım ama bunu yapmak için duraksadım. Peron­

35[Bu ayrıntı Freud'un Bir Yanılsam anın G e lece ğ i’nin (1927c) Dİ. bölüm ünde bir 
resim de kullanılm ıştır.]

36[Bu düş aşağıda s. 204 v.s.nda daha fazla tartışılmıştır.]
37[Gerçck bir yer adı değil.]
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da m eyvelerle kadın lar vardı. Yerde g iz lenm işlerd i ve sepetlerini 
çağırıcı bir biçimde tutuyorlardı. D uraksadım  çünkü zaman olup o l­
m adığından emin değildim ama hâlâ hareket etmiyorduk. Ansızın ken­
dim i b ir başka kom partm anda buldum; döşem e ve koltuklar o denli 
dardı ki insanın sırtı doğrudan vagonun arkasına basılıyordu.38B una  
şaşırd ım  am a V AG O N U  U YK U  H A LİN D E YK E N  D E Ğ İŞTİR M İŞ  
O LABİLECEĞ İM İ düşündüm. Çeşitli insanlar vardı, aralarında bir 
Ingiliz kız ve erkek kardeş de bulunuyordu; duvardaki b ir rafla bir dizi 
kitap açıkça görünüyordu. "Ulusların Zenginliği"ni ve "Madde ve D e­
vinim " ı (C lerk M axwell'in) gördüm ; kalın ve kahverengi bez ciltli. 
Adam  kızkardeşine Sch ille r’in b ir kitabını sordu, onu unutup unut­
madığını. Sanki kitaplar bazan benim  bazan onlarındı. Bu noktada  
kanıtlayım  ve doğrulayıcı bir biçim de söyleşiye katılm a eğilim i du ­
yumsadım... Ter içinde uyandım çünkü tüm pencereler kapalıydı. Tren 
[Slyria'da] Marburg’dan geçiyordu.

Düşü yazarken belleğimin atlam aya çalıştığı yeni bir parça aklım a 
geldi. Oğlan ve hzkardeşe  [İngilizce olarak] belli bir yapıta gönderme 
yaparak: "It isfrom ..."]  [o ...dandır] dedim ama kendi kendimi düzelt­
tim: " It is by ... "[o ... nındır] Adam  kızkardeşine "evet" dedi "bunu 
doğru söyledi. "3‘}

Düş hiç kuşkusuz beni kısm en uyandırmış olması gereken istasyo­
nun adıyla açılmıştı. Adını, M arburg’u, Hollthurn  ile değiştirm iştim . 
"M arburg"u ilk scslcnildiğinde ya da daha sonra işitm iş olduğum , 
S tyria’daki değilse de M arburg’da doğmuş olan Schiller’dcn düşte söz 
edilm esiyle kanıtlanm ıştı.40 O  defasında I. sınıfta yolculuk yaptığım 
halde çok rahatsız koşullardaydım. Tren tıka-basa doluydu ve kompart- 
m anım da çok aristokrat gibi görünen ama nezaketten yoksun ya da be­
nim gelişim den duydukları rahatsızlığı gizlem e zahm etine girmeyen 
bir hanım la bir bey bulm uştum . Nazik selam ım hiçbir yanıt almadı. 
Adam la karısı yanyana (arkaları lokomotife doğru) oturdukları halde

38Bu betim lem e benim için bile anlam sızdı; ama b ir  düşü yazarken aklıma gelen  
sözcüklerle bildirme temel kuralına uydum. Seçilen  sözcüklerin kendisi düşte tem sil 
edilen şeyin bir kısm ıydı, [s. 23 8 ’c bkz.]

39[Bu düş parçasından s. 242  v.s.nda daha fazla söz edilm iştir.]
AO[1 9 0 9 ’da  eklenen  d ıpno/.JSchiller Marburg'da doğm am ıştı; her Alman okul 

çocuğunun bildiği ve benim de bildiğim  üzere Marbach'da doğm uştu. Bu başka bir 
noktadaki kasıtlı bir sahteciliğin  yerine-geçen i olarak sürçen ve  G ünlük Yaşam ın  
P s ik o p a to lo jis in d e  [1 9 0 1 i, X . Bölüm , N o  I, P .F .L ., 5, 276] açıklam aya çalıştığım  
hatâlardan bir tanesi dahaydı (yukarıya I. Cilt s. 245 n. 9'a bkz.]
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kadın yine de gözüm ün önünde karşısındaki pencere yanı koltuğu kap­
mak için çabucak oraya bir şemsiye koydu. Kapı hem en kapanm ıştı ve 
onlar pencereleri açm a konusunda işaretleştiler. Belki de benim  temiz 
hava özlem i içinde olduğum u görm üşlerdi. S ıcak b ir geceydi ve 
tüm üyle kapalı kom partm anın içindeki hava kısa sürede boğucu hale 
gelm işti. Y olculuk deneyim lerim  böyle insafsız ve ezici tutum ların 
bedava ya da indirim li b iletle yolculuk eden insanların b ir niteliği 
olduğunu öğretm işti. B iletçi gelip  de ben o kadar paraya alm ış 
olduğum  bileti gösterince hanımın ağzından, kibirli ve neredeyse teh­
dit edici bir tonda "Benim kocamın pasosu var." sözcükleri döküldü. 
Huzursuz yüz hatları olan buyurgan bir tipti. Kadın güzelliğinin azal­
dığı çağdan pek de uzak olmayan bir yaşlaydı; adam tek bir sözcük bile 
söylem edi, kıpırdam adan olurdu. U yum aya çalıştım . D üşüm de u- 
yumsuz yoldaşlarım dan korkunç biçimde öç aldım; düşün ilk yansının 
kopuk parçalarının arkasında hangi saldırıların ve aşağılam aların giz­
lendiğinden kim se kuşku duyamaz. Bu gereksinim  doyurulduktan son­
ra ikinci bir istek kendini duyurdu —  kom parim anı değiştirm ek. Sah­
neler düşte o denli sık ve en küçük bir karşı çıkış olm aksızın değişir 
ki, yolculuk arkadaşlarım ı belleğim den türem iş daha kabul edilebilir 
birileriylc hem en değiştirm em in şaşılacak hiçbir yanı olm azdı. Ama 
burada bir şeylerin sahnçnin değişm esine içerlediği ve onu açıklam ayı 
gerekli gördüğü bir durum vardı. Nasıl ansızın başka bir kompartman- 
da olabilirdim ? Değiştirdiğimi hiç anım sam ıyordum . Y alnızca bir tek 
açıklam a olabilirdi: Uykulu bir durumdayken vagondan çıkm ış olsam  
gerekli. Nadir bir olay; ancak bir nöropalalogun deneyim leri arasında 
örnekleri bulunabilir. Alaca bilinç halinde tren yolculuklarına çıkan, 
ansızın tüm üyle kendilerine gelip de belleklerindeki boşluk nedeniyle 
şaşkınlık içinde kalana dek anorm al durum larını hiçbir belirtiy le ele 
vermeyen insanlar biliyoruz. Buna göre düşün içinde kendim in de bu 
"aulomatisme ambulatoire" olgularından biri olduğum u açıklıyordu.

Çözüm lem e başka bir çözüm bulm aya olanak verdi. D üş-işlem ine 
yorm a zorunluluğunu duyduğum da çok çarpıcı gibi gelen açık lam a 
g irişim i benim  özgün açık lam alarım dan biri değildi; onu  hasta­
larımdan birinin nevrozundan kopya etm iştim . Başka bir yerde [I. Cilt 
s. 309] yüksek eğitim li ve gerçek yaşam da yum uşak kalpli olan am a 
ana-babasının ölüm ünden sonra cinayet eğilim leri olm akla kendini 
suçlayan ve sonra da bir koruyucu olarak benimsemek zorunda olduğu
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ö n le m le rin  ku rban ı h a lin e  g e len  b ir  ad am d an  söze tm iştim . A ğ ır 
d ü şü n c e  ta k ın tıla r ın a  tam  b ir içg ö rü n ü n  eş lik  e ttiğ i b ir o lguydu . 
B aşlan g ıç ta , karşılaştığ ı tek b ir k işin in  b ile  gözden  nerede kaybo l­
duğundan  em in o lm a zorlanm ası yüzünden sokaklarda yürüm ek onun 
için b ir yük haline gelm işti; eğer birisi ansız ın  onun izleyici gözünden 
k açacak  o lu rsa  rahatsız lık  duygusu  ve belk i de onu yok etm iş o lab i­
leceği düşüncesi içinde kalıyordu. Bunun ardında yatan, başka şeylerin 
arasında b ir "K abil"düşlcm iydi —  çünkü "bütün insanlar kardeştir." Bu 
g ö rev i yerine getirm enin  o lanaksızlığ ı yüzünden  yürüyüşe çıkm aktan 
vazgeçti ve yaşam ını kendi dört duvarı içinde hapsolm uş olarak geçirdi. 
A m a d ışarıda işlenmiş cinayet haberleri durm adan gazeteler aracılığıyla 
o dasına  getiriliyordu ve vicdanı ona bir kuşku biçim inde aranan katilin 
kend isi o lab ileceğ in i te lkin ed iyordu . A slında evden dışarı ç ıkm adı­
ğın ın  kesin  olm ası, hafta lar boyunca onu  bu suçlardan korudu; ta ki 
b ir gün bilinçsiz b ir durum dayken evden d ışarı çıkm ış olabileceği ve 
b ö y lc c c  h ak k ın d a  h içb ir  şey  b ilm ek siz in  c in ay e t iş ley eb ileceğ i 
o lasılığ ı aklına gelene dek. Bundan sonra ön kapıyı kilitledi ve anah­
tarı istese bile eline geçm em esi konusunda sıkı sıkı tem bihlediği yaşlı 
kâhyasına verdi.

O zam an bu benim vagonları bilinçsiz bir durum dayken değiştirm iş 
o lduğum  anlam ına gelen aç ık lam a g irişim im in  kökeniydi; düşe, düş 
düşünceleri m alzem esinden, hazır olarak taşınm ıştı ve açık olarak düşte 
beni bu hasla tipiyle özdeşleştirm e am acına hizm et etm e niyetindeydi. 
O nun la  ilgili anım  kolay b ir çağrışım la uyanm ıştı. Birkaç hafta önceki 
son gece yolculuğum  tam da bu adam la b irlik te geçm işti. İyileşm işti 
ve benim le taşraya, beni çağıran akrabalarını ziyarete gidiyordu. Kendi­
m ize a it b ir kom partm anım ız vardı; tüm gece boyunca tüm pencereleri 
aç ık  b ırak tık  ve ben uyanık  kald ığ ım  sü re c e 'ç o k  eğ lenceli vakit 
geçird ik . H astalığının kökünün çocukluğuna dek uzanan ve cinsel bir 
durum la ilgili olan babasına yönelik  düşm anca itkiler olduğunu bili­
yordum . Bu nedenle kendim i onunla özdeşleştirdiğim e göre buna ben­
zer b ir şeyleri itiraf etm eye çalışıyordum . A slında düşün ikinci sahnesi 
iki yaşlı yol arkadaşım ın bana böylesine uzak davrandığı, çünkü benim 
gelişim in  onların gece için tasarladıkları tutkulu alış verişi önlem iş 
o lduğu  biçim inde bir ö lçüde abartılı b ir düşlem le bitm işti. Ancak bu 
düşlem  çocuğun olasılık la cinsel m erak tarafından yönelilerek ana- 
babasın ın  yatak odasına girm eye çalıştığı ve babasının buyruğuyla ko­
valandığı bir erken çocukluk sahnesine dek uzanıyordu.
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Sanırım  daha fazla örnek toplam ak gereksiz. O nlar olsa o lsa alıntı 
yapm ış o ld u k la rım d an  e ld e  e ttik le rim iz i — bir düştek i yarg ın ın , 
yalnızca düş-düşünccleri içindeki bazı prototiplerin yinelenm esinden 
ibaret o lduğunu—  desteklerlerdi. Kural olarak, yinelem e kötü uygu­
lanm ış ve uygunsuz b ir bağlam a sokuşturulm uştur; am a bazan son 
örneklerim izde olduğu gibi o denli incelikle kullanılm ıştır ki, başlan­
gıçta düş içinde bağım sız b ir zihinsel etkinlik  izlenim i verebilir. Bu 
noktadan dikkatim izi her ne kadar düşlerin biçim lenm esine değişm ez 
biçim de eşlik  ediyor g ibi görünm ese de ne zaman bunu yapacak olsa 
ayrı kökenlerden gelen öğeleri anlam lı ve çelişkisiz bir bütün halinde 
bir düşte birbiri içine geçiren ruhsal etkinliğe yöneltebiliriz. Ancak bu 
konuya yaklaşm adan önce düşlerde ortaya çıkan duygu ifadelerinden 
sözetm enin ve onları, çözüm lem enin açığa çıkardığı düş düşünceleri 
içindeki duygularla kıyaslam anın ivedi bir gereksinimi içindeyiz.



(H) 

DÜŞLERDE DUYGULAR

Stricker'in [1879, 51J yaptığı akıllıca bir gözlem, düşlerde duygu ifade­
lerinin, uyandıktan sonra iç e r iğ i  b ir yana bırakm ak biçim indeki 
alıştığım ız küçüm seyici tarzda ele alınam ayacağına dikkatim izi çek­
miştir. "Eğer bir düşte haydutlardan korkarsam, evet haydutlar imgesel­
dir —  am a korku gerçektir." [I. Cilt s. 125'e bkz.] Ve bu, eğer bir düş­
te hoşnutluk  duyarsam  da aynı derecede doğrudur. Duygularım ız, bir 
düşte yaşanan bir duygunun uyanıklık yaşam ında aynı yoğunlukta 
yaşanan bir duygudan hiçbir biçim de daha aşağı olm adığını söyler; ve 
de düşler bizim  gerçek  zih insel yaşantılarım ız arasına duygusal 
içerik leriy le  g irm e hakları üzerinde düşünsel içerik leri için har­
cadıklarından daha büyük bir enerjiyle diretirler. Ancak uyanıklık duru­
m um uza aslında on ları bu biçim de katam ayız; çünkü b ir duygu 
hakkında o bir düşünsel malzeme parçasıyla bağlantılı olm adıkça her­
hangi bir değerlendirm e yapamayız. Duyguyla düşünce, nitelikleri ve 
yoğunlukları bakım ından uyuşmaz ise uyanıklık yargılam am ız ne ya­
pacağını şaşırır.

D üşlerde düşünsel içeriğe uyanıklık  düşüncelerinde kaçınılm az 
sayd ığ ım ız  duygusal sonuçların  eşlik  etm em esi her zam an bir 
şaşkınlık konusu olm uştur. Strüm pell [1877, ,27 v.s.] düşlerde düşün­
celerin ruhsal değerlerinden soyunduklarını bildirm iştir. [I. C ilt s. 106 
v.s.na bkz.] Am a düşlerde böyle bir anlatıma hiç olanak sağlam ayacak
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gibi görünen bir konuyla bağlantılı yoğun bir duygu anlatım ının bu­
lunduğu tam zıt örnekler de yok değildir. Bir düşte, herhangi bir korku 
ya da tiksinti duygusu olm aksızın korkunç, tehlikeli ve tiksindirici bir 
durum da bulunabilirim ; oysa bir başka zam anda tersine, zararsız bir 
şeyden dehşete düşebilir ve çocukça bir şeylere sevinebilirim.

Düş yaşamının bu özel bilm ecesi, düşün görünür içeriğinden gizli 
içeriğine geçer geçm ez daha çabuk olarak ve belki de başka şeylerden 
çok daha tümüyle yok olur. B ilm eceyle uğraşm am ıza gerek kalm az; 
çünkü artık o yoktur. Çözüm lem eler bize düşünsel malzemenin yer de­
ğiştirmelere ve yerine-geçmelere uğradığını oysa duyguların değişm e­
den kaldığını gösterir. Düş çarpıtması tarafından değiştirilen düşünsel 
m alzem enin değişm eden kalan duyguyla aruk uyuşam am ası pek de 
şaşılacak bir şey değildir; çözüm lem eden sonra önceki konum una 
doğru malzeme yerleştirildiğinde şaşılacak bir şey kalmaması da öyle.1

D irencin zorladığı sansürün etkisi altında kalan bir ruhsal bileşik 
söz konusu olduğunda, duygular en az etkilenen bileşendir ve atlanm ış 
düşünceleri nasıl do lduracağım ız konusunda tek başına b ize bir 
gösterge sağlayabilir. Bu, psikonevrozlarda düşlerdekinden çok daha 
açık olarak görülür. O nların duyguları, her ne kadar nevrotik dikkatin 
ycrdcğiştirm elcrinc bağlı olarak yoğunluklarının artmış olduğunu he­
saba katmam ız gerekirse de, hiç değilse nitelik olarak uygundur. Eğer 
b ir histerik  önem siz bir şeyden o denli korkm uş o lm asına ya da 
düşünce takıntıları çeken bir adam bir hiç için kendini suçlam aktan ra­
hatsız olm asına şaşırırsa yanlış yola sapm ışlardır; çünkü onlar temel

[19I9 'da  eklenen d ipnot:] Büyük ölçüde yanılm ıyorsam , torunumdan, o bir yaş 
sek iz  aylıkken, derlediğim  ilk düş, dü ş-işlem in in  düş düşünceleri m a lzem esi' n i 
değiştirm eyi başardığı, oysa  onlara değgin olan duygunun uyku durumu boyunca  
değişm eden kaldığı bir durumu ortaya koymuştur. Babasmın cepheye gitm ek üzere 
ayrılmak zorunda olduğu günden önceki gece çocuk dehşetle: "Baba! baba! —  be­
bek!” d iye hıçkırm ışlı. Bu olsa olsa babayla bebeğin birlikte kalm akla olduğu an­
lamına gelebilirdi; oysa gözyaşları yaklaşm akta olan vedalaşm ayı ayrım sıyordu. O 
sırada çocuk ayrılık kavramını pekâlâ ifade edebilm ekteydi. İlk sözcüklerinden biri 
"Fort"du ["gitmiş"] (çekilip  uzatılm ış ve garip bir biçim de vurgulanmış bir " o-o-o-  
o" ile  yer değiştirm iş olarak) ve bu ilk düşten aylar önce tüm oyuncaklarıyla "git­
miş" oynam ıştı. Bu oyun erken yaşta edind iği ve annesinin kendisini bırakıp "git­
mesine" izin verdiği başarılı bir şekilde elde edilm iş öz-disipline dek uzanm aklaydı. 
[Bu çocukla ilg ili daha fazla değinm e H az ilkesin in  Ö tesinde 'nin (Frcud, 1920g) II. 
Bölüm ünde ortaya çıkmakladır.]
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olarak  düşünsel içeriği — önem sizliği ya da h içliğ i—  alırlar ve başa­
rısız bir savaşa girişirler çünkü bu düşünsel içeriği düşünce etkinlikler­
inin çık ış noktası olarak alm ışlardır. R uhçözüm lem esi tersine duygu­
nun haklı o lduğunu tanıyarak ve ona ilişkin olan am a bastırılm ış ve 
b ir ycrinc-geçcnle yer değiştirm iş olan düşünceyi araştırarak  onları 
doğru yola yöneltebilir. Tüm  bunlar için gerekli önerm e, duygu bo­
şalım ı ile düşünsel içeriğin onları ele alm a alışkanlığ ında olduğum uz 
gibi ayrışm az b ir organik bütün oluşturm adığı; bu iki farklı şeyin yal­
nızca birbirine lehim lenm iş olduğu, bu yüzden de çözüm lem eyle birbi­
rinden ayrılabildiğidir. Düş yorum u durum un gerçeklen böyle olduğu­
nu gösterir.

D üşünsel içeriğin boşalm asını gerek tird iğ i am a çözüm lem enin  
apaçık  duygu  yokluğunu açık lad ığ ı bir o lguya b ir örnek vererek 
başlayacağım.

I

Kadın bir çölde üç aslan görmüş, bir tanesi gülüyorm uş; ama on­
lardan korkmamış. Ancak sonradan onlardan kaçm ak zorunda kalmış; 
çünkü bir ağaca tırmanmaya çalışıyormuş; ama bir Fransızca eğitmeni 
olan kuzeni zaten yukarıdaym ış, v.b.

Ç özüm lem e aşağıdaki m alzem eyi ortaya koydu. Düşün önem siz 
başlatıcı nedeni İngilizce kom pozisyonundaki bir cüm leydi: "Yele 
aslanın süsüdür." Babasının yüzünü bir yele gibi saran bir sakalı vardı. 
İngilizce eğitm eninin adı Miss Lyons'dı. [Lions = aslanlar ile okunuşu 
aynı — ç. n.] Bir tanışı ona Locwe'nin |"A slan"ın Alm anca'sı] balad­
larını göndermişti. O halde üç aslan bunlardı; onlardan neden korksun- 
du ki? — Y oldaşlarını isyana kışkırtan bir zencinin av köpekleriyle 
arandığı ve kendini kurtarmak için bir ağaca tırm andığı bir öykü oku­
muştu. Son derece keyifli o larak birçok bölük pörçük anı üretmeyi 
sürdürdü, örneğin Fliegende Blätter'de aslanların nasıl yakalanacağına 
ilişkin öneri gibi: "Bir çöl alıp  elekten geçirin  aslanlar üstte kala­
caktır." Ve yine neden bölüm ünün şefini yüceltm ek için biraz daha 
zahmete girm ediği sorulan ve yapm aya çalıştığı am a üstünün zaten yu ­
karıda olduğu  yanıtını veren memurla ilgili çok eğlenceli am a pek de 
yerinde olm ayan öykü. Tüm m alzem e hanım ın düş günü kocasının
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patronu tarafından ziyaret edilm iş olduğu ortaya çık ınca an laşılır hale 
geldi. A dam  kad ına çok naz ik  davranm ış ve elin i öpm üştü  am a o, 
adam dan hiç korkm am ıştr, hem  de adam çok "kodam an" [A lm anca'da 
"grosses T ier" = "büyük hayvan"] olduğu ve geldiği eyaletin  başken­
tinde bir "toplum sal aslan" rolü oynadığı halde. O halde bu aslan Bir  
Yazortası G ecesi D ızjır'ndcki m arangoz Snug'ı gizleyen aslan gibiydi 
ve düş görenin  korkm adığı tüm  düş aslanları için de aynı şey geçer- 
liydi. v

II

İkinci örneğim  olarak kızkardcşinin küçük oğlunu tabutunda ölü 
yatarken gören [I. C ilt s. 203 v.s. ve 298] am a ne acı ne de üzüntü 
d u y u m sa m a d ığ ın ı ş im d i ek led iğ im  k ız ın  d üşünü  a la b ilir im . 
Ç özüm lem eden neden öyle o lduğunu biliyoruz. Düş yaln ızca âşık  
olduğu adam ı bir kez daha görm e isteğinin kılığını değiştirm işti ve de 
kızın duygusu kılık değiştirm iş biçim le değil isteğiyle uyum lu olm ak 
zorundaydı. Ü züntüye hiç gerek yoktu.

Bazı d üşle rde  duygu, duygunun b aşlang ıçta  bağlı bu lunduğu 
düşünsel m alzem enin yerine geçm iş olan düşünsel m alzem eyle hiç 
değilse değinm e halinde kalır. Diğerlerinde bileşimin ayrışması daha da 
ileri g itm iştir. D uygu, gö rünüm ünü, ilişk in  olduğu düşünceden  
tüm üyle ayrılm ış hale getirir ve düşe, düş öğelerinin yeni düzenlen­
mesi içinde uyduğu başka bir noktadan girer. O zaman durum  bizim 
düşlerde yargı eylem leri olgularında bulm uş olduğum uza ]s. 173 v.s.] 
benzer bir hal alır. Eğer düş düşünceleri içinde önem li b ir sonuç 
çıkarılm ışsa düş de bir sonuç içerir am a düşteki sonuç çok farklı bir 
malzemeyle yerdeğiştirmiş olabilir. Böyle bir yerdeğiştirme hiç de sey­
rek olm ayarak karşısav ilkesine uyabilir.

Bu son olasılık  en yorucu çözüm lem eye uğratmış olduğum  aşağı­
daki düşte örneklenmiştir.

m

Deniz kıyısında bir kale; sonradan arlık lam denizde değil de denize 
uzanan dar bir kanalın üstünde. Vali lle rr  P. diye biri. Onunla birlikte 
ayakta duruyorum, büyük bir kabul salonundayız —  önlerinde yükselen
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payandalarla mazgallara benzeyen üç penceresi var. Ben gönüllü deniz 
subayı türünde bir şey olarak garnizona bağlıymışım . Düşman savaş 
gem ilerinin gelm esinden korkuyorm uşuz çünkü savaş halindeymişiz. 
Herr. P. gitm eye niyetleniyor ve bana eğer korktuğum uz olay olursa  
yapılm ası gerekenler konusunda em irler veriyor. Hastalıklı karısı ço­
cuklarıyla birlikte tehdit altındaki kaledeym iş. Eğer bom bardım an  
başlarsa büyük salonun boşaltılması gerekiyormuş. D erin derin solu­
yup  gitm ek için dönüyor; onu arkasından tutup gerekli olduğunda  
kendisiyle nasıl iletişim  kurmam gerekliğini soruyorum. K arşılık ola­
rak bir şeyler söylüyor am a hemen düşüp ölüyor. H iç kuşkusuz soru­
larımla ona gereksiz bir gerginlik yüklemiştim . Üzerimde başkaca bir 
izlenim  bırakmayan ölüm ünden sonra dul karısının kalede kalıp ka l­
m adığını; onun ölüm ünü üst Kom utanlığa bildirmem gerekip gerek­
m ediğini ve rütbe sırasında ikinci durumda olduğum için kalenin ko ­
mutasını almam gerekip gerekm ediğini m erak ediyorum. Pencerenin  
önünde duruyorum ve geçip  giden gem ileri gözlüyorum . O nlar k a ­
ranlık sulardan hızla geçen ticaret gem ileri, bazılarının birçok bacası 
var, bazılarının güverteleri şişkin  (tıpkı burada kaydedilm em iş olan 
giriş düşündeki istasyon binası gibi). Sonra erkek kardeşim  yanımda  
duruyor ve ikimiz pencereden kanala bakıyoruz. B ir gem inin görün­
tüsüyle korkuyor ve bağırıyoruz: "İşte savaş gem isi geliyor!" Am a  
onun zaten dönmekte olduğunu bildiğim  gem i olduğu ortaya çıkıyor. 
Şim di küçük bir gem i geliyor, gülünç bir biçimde ortasından kesilip  
kısaltılm ış. Güvertesinde fin ca n  ya  da kutu biçim inde bazı garip nes­
neler görünüyor. Tek bir ses halinde bağırıyoruz: "Bu kahvaltı gem i­
si!"

Gem ilerin hızlı devinim leri, suyun kopkoyu mavisi ve bacalardan 
çıkan kahverengi dum anlar —  bunların tümü gergin ve kötü bir izle­
nim yaratmak üzere bileşmişler.

D üşteki yerler A driatik 'e (M iram are 'a , D uino 'ya, V enedik 'e ve 
A qu ile ia 'ya)2 yaptığım çeşitli gezilerim den bir araya getirilm işlerdi. 
D üşten  birkaç hafta önce erkek  kardeşim le b irlik te  A quileia 'ya 
yaptığım  bir Doğu gezisi belleğim de hâlâ tazeydi. Düş, ayrıca Ameri­
ka'yla İspanya arasındaki deniz ticareti savaşına, ve Amerika'daki akra-

2
[B irkaç m il içerdek i A q u ile ia , üzerinde adalarından biri o lan  G radonun  

yerleştiğ i bir kanalla denizkulağına bağlanır. Adrialik'in kuzey ucundaki bu yerler 
1918 den önce Avusturya'nın bir parçasını oluştururlardı.]
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balarım ın geleceği hakkında duyduğum  sıkıntıya da b ir an ıştırm a 
içeriyordu. Düşteki iki noktada duygular söz konusuydu. Bir noktada 
umulan duygu yoklu: Valinin ölüm ünün benim  üzerim de hiçbir izle­
nim yaratm am ış olm asına hem en dikkat çekilm işti. Savaş gem isini 
gördüğüm ü sandığım  ikinci noktada ise korkm uştum  ve korkunun 
tüm duyum sam alarını düşüm de yaşamıştım . Bu iyi biçim lenm iş düşte 
duygular öyle bir biçimde dağılm ıştı ki herhangi bir çarpıcı çelişkiden 
kaçınılm ıştı. Valinin ölümü üzerine korkmam için hiçbir neden yoklu 
ve Kale Komutanı olarak bir savaş gemisinin görünmesi üzerine kork­
mam da oldukça akla yakındı. Ancak çözüm lem e Herr P.nin yalnızca 
benim kendimin bir yerine-geçeni olduğunu gösterdi (Düşte ben, onun 
ycrinc-geçeniydim.) Ansızın ölen Vali ¿»endim. Düş düşünceleri benim 
erken ölüm üm den sonra ailem in  geleceğiyle uğraşm aktaydı. Düş 
düşünceleri arasındaki tek rahatsız edici şey buydu ve korkunun 
ayrıştırılıp düşte bir savaş gem isinin görünm esiyle birleştirilm esinin 
nedeni bu olsa gerekti. Öte yandan çözümleme, düş düşünceleri içinden 
savaş gem isinin alınm ış olduğu bölgenin en eğlenceli an ılarla  dolu 
olduğunu gösterdi. Bir yıl önce, Venedik'te, büyülü güzellikte bir gün 
Riva degli Schiavoni'dcki odam ızın penceresinin önünde duruyor ve o 
gün alışılmışın dışında bir devinim  bulunan mavi denizkulağına doğru 
bakıyorduk. İngiliz gem ileri bekleniyordu ve bir resmi kabul verile­
cekti. Ansızın karım  bir çocuk gibi neşeyle bağırdı: "işte Ingiliz savaş 
gemisi geliyor!" Düşle aynı sözcüklerden korkm uştum . (Bir kez daha 
düşlerdeki konuşm aların gerçek yaşamdaki konuşm alardan türediğini 
görüyoruz. [S. 147 v.s.na bkz.] Karımın sözlerindeki "İngiliz" öğesi­
nin de düş-işlem inin elinden kurtulm adığını kısaca göstereceğim .) O 
halde burada da düş düşüncelerini görünür düş içeriğine değiştirm e 
sürecinde neşeyi de korkuya dönüştürm üştüm  ve bu dönüşüm ün ken­
disinin de gizli düş içeriğinin bir parçasına anlatım  kazandırdığının 
yalnızca çıtla tılm asına gereksinim im  vardır. Ancak bu örnek, düş- 
işleminin bir duyguyu düş düşünceleri içindeki bağlantısından kopar­
makta ve onu görünür düşte seçtiği herhangi bir noktaya sokm akta 
özgür olduğunu kanıtlar.

Düşte ortaya çıkm ası, o zam ana değin ussal bir düzeyde tutulm uş 
olan durum u öylesine anlam sız b ir sonuca ulaştıran "kahvaltı gemi- 
si"nin biraz ayrıntılı bir çözüm lem esini yapm a olanağından yararlana­
cağım. Sonradan düş nesnesini daha kesin olarak aklım a getirdiğim de, 
siyah olm ası ve ortasında en geniş olduğu yerden kesilm iş olm ası
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nedeniyle E trüsk kentlerindeki m üzelerde ilgim izi çekm iş olan bir dizi 
nesneye büyük benzerlik gösterm esi beni etkiledi. Bunlar, iki kulplu, 
üzerinde bizim çağdaş kahvaltı takımlarımıza  oldukça benzeyen kahve 
ya da çay fincanı benzeri şeyler duran siyah toprak tepsilerdi. Soruştur­
mamıza yanıt olarak bunun, üzerindeki kozm etik ve pudra kaplarıyla 
bir Etrüsk hanım ının "toiletıe''i [tuvalet takımı] olduğunu öğrenm iş ve 
evin hanım ı için bir tanesini birlikte eve götürm enin iyi bir düşünce 
olduğunu söyleyerek şakalaşmıştık. Buna göre düşteki nesne siyah bir 
"toilettc" yani yas giysisi anlam ına geliyor ve bir ölüm e doğrudan bir 
gönderme oluşturuyordu. Düş nesnesinin diğer ucu bana eski zam anlar­
da ölü bedenlerin  içine yerleştirildiği ve göm ülm ek üzere denize 
bırakıldığı cenaze kayıklarını3 anımsattı. Bu da düşte gem ilerin neden 
geriye döndüğünü  açıklayan noktaya götürdü:

Siiil, auf gerette tem  B oot, trcib t in den H afcn der G reis .4

Bir gemi kazasından ["Schiffhruch" , sözcük olarak "gemi kırılm ası"] 
geri dönüyorlardı. Kahvaltı gemisi ortasından kırılm ıştı, iy i de "kah­
valtı" gem isi adının kökeni neydi? işte burada savaş gem ilerinden aruı 
kalm ış "Ingiliz" [A lm anca "Englischcr" aynı zam anda Ingiliz ve 
İngilizce demektir. — ç.n.] sözcüğü geliyor. İngilizce "breakfast" [kah­
valtı] sözcüğü "breaking fast" [orucu kırmak] anlamınadır. "Brcaking" 
ise bir kez daha gemi kazasıyla ["gemi kırılması"] ilişkilidir; oruç tut­
mak ise siyah giysi ya da toiletle ile bağlantılıdır.

Ama düş tarafından yeni olarak kurulan tek şey kahvaltı gemisinin 
adı idi. Şey vardı ve bana son yolculuğumun en eğlenceli parçalarından 
birini anım satm ıştı. Aquileia'da bize sağlanacak yiyeceklere güven­
meyerek G orizia’dan bir şeyler edinm iş, Aquilcia'dan da bir şişe m ü­
kem m el Istria şarabı alm ıştık. Küçük posta vapuru "C anale delle  
M ee"den yavaşça Grado'daki boş denizkulağına doğru ilerlerken tek 
yolcu olan biz kahvaltımızı güvertede büyük bir neşe içinde yemiştik 
ve de bundan lezzetlisini pek az yemiş bulunuyorduk. O  halde "kah­
valtı gemisi" buydu ve de düşün bilinmeyen ve tekinsiz bir geleceğe 
ilişkin en karanlık duygularının ardında gizlenen şey kesinlikle bu en 
neşeli jo ie  de vivre'in [yaşam sevinci — ç. n.} anisiydi.5

3
[A lınanca} "Nachen”, filo log  b ir  a rkadaşım ın  bana söy led iğ ine  g ö re  "vex'UC 

(cesei} kökünden  gelm ekledir.
“[G em isinde güven iç inde yaşlı adam sakince lim ana girdi.

(Y aşam  ve ö lüm e ilişkin b ir a legorin in  b ir kesim i)
Schiller, Nachträge zu den Xenien, "Erw artung und Erfüllung".] 

[Bu düşten  s. 269'da yeniden söz  ediliyor.]
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D uyguların  on ları doğuran düşünse l içerik ten  ay rılm ası, o n la ra  
düşlerin o luşum u sırasında olan en çarpıcı şeydir; am a bu on ların  düş 
düşüncelerinden görünür düşe giden yolda uğradıkları ne tek ne de en 
tem el d eğ iş im d ir. E ğ er düş d ü şü n c e le rin in  d u y g u su  ile  d ü şü n  
içindekileri karşılaştıracak o lursak  b ir şey hem en berrak laşır. N e za ­
man b ir düşte b ir duygu bulunsa, onun, düş düşünceleri içinde de bu ­
lunm ası gerekir, A m a bunun tersi doğru  değild ir. B ir düş genellik le , 
işlenm esinden doğduğu ruhsal m alzem eye göre, duygu  açısından daha 
fakirdir. Düş düşüncelerini yeniden kurduğum da onların içinde kendile­
rini duyum satm aya çabalayan ve bir kural olarak kendileriy le keskince 
zıtlaşan başka itk ilerle  savaşan en yoğun ruhsal itk ilere rastlam aya 
alışm ışım dır. Eğer o zam an düşe geri dönecek olursam  pek de seyrek 
o lm ayarak düş renksiz  ve büyük yoğun luk ta  herhang i b ir co şkusa l 
tondan yoksun görünür. D üş-işlem i, düşüncelerim in  yalnızca içeriğini 
değil sık lık la  coşkusal tonunu da b ir kay ıtsız lık  düzey ine in d irg e ­
miştir. D üş-işlcm inin , duygulara baskdam a  uygulad ığ ı söy leneb ilir. 
Ö rneğin botanik  m akalesi düşünü [I. C ilt, s. 218 v.s.l a lalım . O na 
denk düşen düşünceler, davranm ayı seçtiğ im  b iç im de davranm a ve 
yaşam ım ı, bana , y a ln ızca  bana do ğ ru  g e len  b iç im d e  y ö n e tm e  
özgürlüğüm  adına tutkulu bir biçim de çırpınan bir dilekten oluşm uştu . 
Onlardan doğan düşün ise onunla ilgili kayıtsız bir çem beri vardı: "Bir 
m akale yazm ıştım ; önüm de duruyor; renkli levhaları var; her kopyaya 
kurutulm uş bitkiler iliştirilm iş." Bu, insana her yana cesetler saçılm ış 
bir savaş alan ına inm iş barışı düşündürüyor; üzerinde sürüp  g iden  
savaşım dan geriye hiçbir iz kalm am ış.

Her şey başka türlü de olabilir: canlı duygu gösterileri düşün içine 
girm enin yolunu bulabilirler. A ncak şu an için, b ilinen, çok  say ıda 
düşün kay ıtsız  görünm esi, oysa  d e rin lem esin e  b ir e tk ilen m e o l­
maksızın düş düşüncelerine girm enin o lanaksız olm ası o lgusuyla ilg i­
leneceğim.

B urada, düş-işlcm in in  g id işi iç inde bu duygu  b ask ılan m asın a  
ilişkin bütünlenm iş hiçbir kuram sal açık lam a verilem ez. O ndan önce 
duygu kuram ı ve bastırm a m ekanizm ası üzerine en yorucu a ra ş tır­
manın gelm esi gerek ir. IS. 320 v .s .na  bkz.] K endim e yaln ızca  iki 
noktaya gönderm e yapm a izni vereceğim . D uyguların  serbest kalışın ı 
bedenin içine doğru  m erkezkaçsal vc de dev in im sel ve salg ısa l si- 
nir'lenmeye6 benzer b ir süreç olarak resim lendirm eye — başka neden-

6 [D uyguların scrb esl kalm ası (bedenin iç in e  y ö n e lik  o lm asına karşın) z ih in ­
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lcrle—  zorlanıyorum . Şimdi tıpkı uyku sırasında dış dünyaya devinim - 
scl itkiler gönderilm esinin  askıya alınm ış görünm esi gibi, b ilinçdışı 
düşüncenin mcrkezkaçsal duygu seslenişleri de uykuda daha zor bir hale 
geliyor olabilir. Bu durum da düş düşüncelerinin gidişi sırasında ortaya 
çıkan duygusal itk iler, doğaları gereği zay ıf  itk iler o lurlardı; bunun 
sonucunda da düşe girm enin yolunu bulanlar hiç de zayıf olmazlardı. O 
zam an "duyguların  bask ılanm ası", bu aç ıdan  h içb ir b iç im de düş- 
işlcm inin değil; uyku durum unun sonucu olurdu. Bu doğru .olabilir 
am a tüm hakikat bu olam az. O ldukça karm aşık  herhangi bir düşün 
ruhsal güçler arasındaki çalışm anın ürettiği b ir uzlaşm a olduğunu da 
aklım ızda luunam ız gerekir. Bir kere isteği biçim lendiren düşünceler, 
sansür koyan bir ajanın karşıtlığıyla savaşm ak zorundadırlar; ayrıca 
sıklıkla bilinçdışı düşüncenin kendisinde her düşünce katarının, kendi­
siy le çelişen karşıtıy la yanyana bulunduğunu görm üşüzdür. Tüm  bu 
düşünce katarları bir duygu taşıma yeteneğinde oldukları için eğer duy­
gu baskılanm asını bu karşıtların birbirine ve de sansürün baskılam ış 
olduğu itkilere uyguladığı kclvurınaların sonucu sayarsak genel çerçe­
vede pek de yanılm ış olm ayız. Ö yleyse duyguya ketvuru lm ası, düş 
sansürünün ikinci sonucu olarak görülm elidir; tıpkı düş çarpıtmasının  
onun birinci sonucu olm ası gibi.

Burada, düş içeriğinin kayıtsız duygu tonunun, düş düşünceleri 
arasındaki karşısavla açıklanabildiği bir düşü örnek olarak vereceğim. 
Her okuru tiksintiyle dolduracak kısa bir düş bu.

IV

Bir tepe, üzerinde bir açıkhava tuvaleti g ibi bir şey var: Çok uzun 
bir peyke ve bir ucunda büyük bir delik. A rka  ucu her büyüklük ve 
tazelik derecesinde küçük dışkı yığınlarıyla kalınca örtülmüş. Peykenin  
arkasında çalılar var. Peykenin üzerine işiyorum; uzun bir idrar dereciği 
her şeyi yıkayıp  tem izliyor; dışkı küm eleri kolayca geliyor ve açık­
lıktan aşağı düşüyor. Sanki sonda hâlâ biraz kalmış gibi.

Neden bu düşte hiç tiksinti duymadım?
Çünkü çözümlemenin gösterdiğine göre düşün ortaya çıkm asına en

sel ayg ıl açısından "m crkezkaçsal” olarak bclim lcnm işlir. A şağıya s. 30 1 ’e de bkz. 
—  I-'reud'un "sinir'lenm e" terim ini ku llan ım ı iç in  s. 260'daki dipnota bkz.) 
[lnncrvation: bedenin bir bö lgesine yayılan sinir ağı demektir. Hunun karşılığında 
kullanılabilecek "sinirlenme" sözcüğü günlük kullanımda daha çok duygusal bir an­
lam taşıdığı için "sinirlenme" biçim inde verilm esi yeğlendi. — ç.n.]
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kabul ed ileb ilir  ve en doyurucu  düşünceler k a tk ıd a  bu lunm uştu . 
Ç özüm lem ede hem en ak lım a gelen şey, H erakles'in  tem izlediği Au- 
gias'ın ahırları oldu. Bu H eraklcs bendim. T epe ve çalılıklar, o sırada 
çocuklarım ın durduğu A ussee'den geliyordu. N evrozların  bebeksi ne- 
denbilim ini keşfetm iş ve böylece kendi çocuklarım ı hastalığa yakalan­
m aktan korum uştum . Peyke, (kuşkusuz deliği d ışında) m innettar bir- 
kadın hasta tarafından arm ağan olarak bana verilm iş olan bir m obilya 
parçasın ın  tam bir kopyasıydı. Böylcce hastalarım ın  beni ne denli 
onurlandırdıklarını anım salm ışiı. Aslında insan dışkısı m üzesine bile 
yüreğim i sevindirecek bir yorum verilebilirdi. G erçekte ondan ne denli 
tiksinebilecek de olsam , o, düşte, küçük kasabalarında tuvaletlerin tas­
lamam bu biçim de döşenm iş olduğu güzel ülke İtalya'nın bir anım sa- 
lıcısıydı. H er şeyi tem izleyen idrar deresi büyüklüğün şaşm az bir 
işare tiyd i. Bu G u lliv e r 'ın  L illipu t'dak i büyük yangını söndü rüş 
biçim iydi —  her ne kadar bu minik kraliçesinin gözünden düşm esine 
neden olm uşsa da. Am a Rabclais'nin üstün insanı G argantua da Paris- 
li'lerden öcünü, N ötre D am e’ın tepesine ala biner gibi oturup idrar de­
resini kentin üzerine çevirerek aynı biçim de alm ıştı. Hemen uykuya 
yatm adan önceki akşam  G arnier'nin R abclais için yaptığı resim lere 
göz atm ıştım . Ve garip tir burada da üstün insanın ben o lduğum a 
ilişkin bir başka kanıt vardı. N ötre Dam c'ın platform u Paris'te benim  
gözde gezinti yerlerimden biriydi; her boş öğleden sonrayı orada kilise­
nin kuleleri üzerinde canavarlar ve şey tan lar arasında tırm anarak 
geçirirdim . Tüm  dışkıların derenin altında o denli çabuk yitm eleri, bir 
gün histerinin sağaltım ına ilişkin bir bölüm ün başına koym aya n iyet­
lendiğim şu yazıtı anımsaLtı: "Afflavit el dissipaii suni"  [Bkz. I. C ilt 
s. 262 ve n. 45 .]7

Ve şim di de düşün gerçek heyecan verici nedeni. Sıcak bir yaz 
öğleden sonrasıydı; akşam  boyunca histeri ile sapıklıklar arasındaki 
bağlantı üzerine konferansım ı vermiştim ve söylemek zorunda kalm ış 
olduğum her şey beni şiddetle hoşnutsuz etm iş ve de bana tüm üyle 
değerden yoksunm uş gibi görünmüştü. Y orgundum , zorlu çalışm am ­
dan hiçbir hoşnutluk duyum sam ıyordum ; insan pisliği içindeki bu 
eşinm elerden  uzaklaşm ayı ve çocuk larım a kavuşm ayı, sonra da 
İtalya'nın güzelliklerini ziyaret edebilm eyi çok isliyordum. Bu hava
---------------------   I

7["Tanrı ü fled i ve onlar dağıldılar.” Yazıt I. C ill'lcki aklarılışta "flaviı e l d issi- 
pati sunt" o la rak  ve rilm iş  ancak anlam ı çok da d eğ iş tirm ey en  bu farka ilişk in  bir 
not yok. — ç. n .]
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içinde konferans salonundan, hiç iştahım olmadığı için hafif bir şeyler 
atıştırdığım  bir café 'ye gittim. Ancak dinleyicilerim den biri benim le 
b irlik te oraya geldi ve kahvem i içip ay çöreğim i tıkınırken benim 
yanım da oturm asına izin vermemi rica etti. Bana dalkavukluk etm eye 
başladı: Benden ne kadar çok şey öğrenmiş olduğunu, her şeye nasıl da 
yeni bir gözle baktığını, benim nevrozlar kuram ım la yanılgıların ve 
önyargıların Augias ahırlarını nasıl da tem izlem iş olduğumu söyledi. 
Kısaca bana benim çok büyük bir adam  olduğum u anlattı. Mizacım bu 
övgü şarkılarına uygun değildi; tiksinti duygum la savaştım ; ondan 
kurtulm ak için eve erken gittim; uyum adan önce Rabelais'nin sayfa­
larını karıştırdım ve Conrad Ferdinand M eycr'in kısa öykülerinden biri­
ni, "Die Leiden eines Knaben"'\ ["Bir Oğlanın Üzüntüleri"] okudum.

D üşün doğduğu m alzem e böyle şeylerdi. M eyer'in kısa öyküsü 
ayrıca çocukluğum un sahnelerinden bir anıyı da getirm işti. (K o n t' 
T hun 'a  ilişkin düşün son sahnesine bkz. [I. C ilt, s. 264 v.s.].) 
G ündüzün ansızın değişen m izacı ve tiksin tisi, düşle , neredeyse 
görünür içeriğin tümünü oluşturacak kadar diretmişti. Ama geceleyin 
güçlü hattâ abartılı bir öz-iddialılık biçiminde karşıt bir ruh hali ortaya 
çıkm ış ve ilkinin yerine geçm işli. Düşün içeriği hem aşağılık sanrı­
larını hem de megalomaniyi aynı malzemeyle ifade edecek bir malzeme 
bulmak zorundaydı. O nların arasındaki uzlaşm a, çifte anlamlı bir düş 
içeriği üretm iş am a bu zıt itkilerin karşılıklı kctvurm aları yüzünden 
kayıtsız bir duygu tonuna neden olmuştu.

istek  doyurm a kuram ına göre, eğer tiksinti duygusuna ek olarak 
(baskılanm ış am a hoşnutluk yaratıcı bir tonu bulunan) karşısavsal 
m egalom anik  düşünce katarı ortaya çıkm asaydı bu düş gerçekle- 
şemezdi. Çünkü rahatsız edici şeyler bir düşle temsil edilmeyebilir; düş 
düşüncelerim iz içindeki hiçbir şey aynı zam anda bir isteğin doyurul­
ması için bir kılık değiştirme sağlam adıkça düşe giriş yolunu zorlaya­
maz. [S. 277 v.s.na bkz.]

Düş-işlcminin, düş düşünceleri içindeki duyguların geçmesine izin 
vermek ya da onları hiçe indirgemeye ek olarak onları bir başka ele alış 
biçimi daha vardır. Onları karşıtlarna dönüştürebilir. Bir düşteki her 
öğenin yorum am açlarıy la kendi yerinde olduğu kadar kolaylıkla 
karşıtının yerine de geçebildiği biçim indeki yorumsal kuralı daha önce 
tanım ıştık. [S. 5 l'e  bkz.] O öğenin kendi yerinde mi yoksa karşılının 
yerinde mi olduğunu önceden hiçbir zam an bilem eyiz; bunu ancak
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bağlam  belirleyebilir. Bu hakikatin b ir izi açık olarak toplum  b ilin­
cinde yer bulmuştur: "düş kitapları", düşleri yorum layışlannda çok sık 
olarak  karşıtlık ilkesini benim serler. Bu, b ir şeyi kendi karşıtına dö­
nüştürm e, düşüncelerimizde bir şeyin düşüncesiyle karşıtını birleştiren 
yakın çağrışımsal zincirle olası kılınır. Başka tür yerdeğiştirm eler gibi 
bu da sansürün am açlarına hizm et edebilir; am a ayrıca sık olarak istek 
doyurm anın bir ürünüdür; çünkü istek doyurm a, kabul edilem eyen bir 
şeyin yerine karşıtının geçm esinden başka b ir şey değild ir. T ıpkı 
şeylerin düşüncelerinin düşlerde görünümlerini karşıtlarına dönüşmüş 
hale getirebilm eleri gibi düş düşüncelerine ilişkin duygular  da aynı 
şeyi yaparlar; ve de duygunun bu tersine çevrilmesinin düş sansürü ta­
rafından sık  olarak  yapılm ası çok olası görünm ektedir. B ize düş 
sansürüyle tanıdık bir benzeşim  sağlam ış olan sosyal yaşam da da duy­
guyu baskılam ayı ve tersine çevirm eyi çoğunlukla gizlem e am acıyla 
ku llanırız Eğer kendisine düşm anca bir şeyler söylem eyi isterken 
özenli davranmak zorunda olduğum biriyle konuşuyorsam , ondan duy­
gum un  herhangi bir dışavurum unu saklam a zorunluluğum  neredeyse 
düşüncelerim in  sözel b iç im in i hafifle tm e zorunluluğum dan daha 
önem lidir. Eğer ona nazik olm ayan sözlerle hitap etsem am a onlara 
nefret ya da aşağılam a görünümü ya da jesti eşlik etse onun üzerinde 
yaratacağım  etki aşağılam am ı açık olarak yüzüne fırlattığım  zaman 
oluşacak etkiden farksız olurdu. Bunun gibi sansür her şeyden önce 
beni duygularım ı baskılam aya zorlar ve eğer ben b ir gizlem e us­
tasıysam  zıt duyguyu üstlenirim  —  kızgınken gülüm ser ve yok et­
meyi isterken sevecen görünürüm.

Düş sansürü adına b ir düşte gerçekleştirilm iş bu türden b ir duygu 
ters çevrilm esinin mükemmel bir örneğiyle daha önce karşılaşm ıştık. 
"Sarı sakallı amcam" düşünde [I.Cilt, s. 188 v.s.] düş düşünceleri onu 
bir saf olarak nitelerken ve de bu yüzden arkadaşım R .ye en büyük 
sevecenliği duyum sam ıştım . Bir düş sansürünün varlığına ilişkin ilk 
ipucum uzu bu duygu ters çevrilm esi örneğinden türetm iştik. Bu tür 
olgularda bile düş-işlem inin böylesi zıt duygulan yoktan yarattığ ın ı 
varsaymam ız gerekmez; kural olarak onları düş düşünceleri içinde eli­
nin altında bulur ve yalnızca bir savunma güdüsünden doğan ruhsal bir 
güçle düş oluşum u am acı için belirgin hale gelene dek şiddetlendirir. 
Az önce söz ettiğ im  am cam  düşünde, karşısrfvsal, sevecen duygu 
olasılıkla (düşün daha sonraki kesim ince telkin edildiği gibi) bebeksi 
bir kaynaktan doğm uştur, çünkü am ca yeğen ilişkisi, çocukluğum un
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en erken yaşantıların ın  garip  doğası nedeniyle (s. 153 v .s.ndaki 
çözüm lem eye bkz. [ve aşağ ıya s. 209 v .s.na]) benim  tüm arka­
daşlıklarım ın ve tüm nefretlerim in kaynağı haline gelmişti.

Bu türden bir duygu ters çevrilm esinin mükemmel bir örneği, Fe- 
renczi'nin (1916) kaydettiği b ir düşte bulunacaktır:8 "Yaşlı bir beyefen­
di b ir gece uykusunda yüksek sesle ve durm ak bilm ez bir biçim de 
gülmesi yüzünden endişelenen karısı tarafından uyandırılmıştı. Sonra­
dan adam  aşağıdaki düşü gördüğünü bildirdi: Yatakla yatıyordum ve 
bildiğim  bir beyefendi odaya girdi; ışığı yakm aya çalıştım ama yaka­
madım: Tekrar tekrar uğraştım ama boşuna. Bunun üzerine karım bana  
yardım  etmek için yataktan kalktı ama o da beceremedi. Ama beyefen­
dinin önünde 'en négligé’ [Özensiz — ç. n.] olmayı garipsediği için so­
nunda vaz geçti ve yatağa döndü. Tüm bunlar o denli gülünçtü ki kah­
kahalarla gülmemi engelleyemedim. Karım: 'Neden gülüyorsun? Neden  
gülüyorsun?' dedi ama ben uyanana dek gülmeyi sürdürdüm. Ertesi gün 
beyefendi çok çöküntü halindeydi ve başı ağrıyordu: O kadar çok 
gülmenin kendisini alt üst ettiğini düşünüyordu.

"Çözümsel olarak ele alındığında düş daha az gülünç gibi gelmekte­
dir. Odaya giren 'bildiği beyefendi' gizli düş düşüncelerinde, 'büyük Bi­
linm eyen' olan Ölümün resm iydi —  bir önceki gün aklına gelmiş olan 
bir resim . Artcriosklerozu olan yaşlı beyefendinin bir gün önce ölümü 
düşünm ek için haklı bir nedeni vardı. Durdurulamayan gülme ölm ek 
zorunda olduğu düşüncesi üzerine hıçkırıp ağlamasının yerini almıştı. 
Artık yakam adığı ışık, yaşam ışığıydı. Bu karanlık düşünce kısa süre 
önce giriştiği, am a karısının en négligé  yardım ına karşın başarısız 
olduğu çiftleşm e girişim iyle bağlantılı olabilirdi. Tepe aşağı gitmekte 
olduğunun ayırdına varm ıştı. D üş-işlem i, karanlık, iktidarsızlık ve 
ölüm düşüncesini gülünç bir sahneye ve hıçkırıkları kahkahaya dönüş­
türmeyi başarmıştı."

"ikiyüzlü" diye betimlenmeyi özellikle hak eden ve istek doyurma 
kuramını zorlu bir sınavdan geçiren bir düş sınıfı vardır.9 Dikkatim on­
lara, Frau Dr. M. Hilferding, Peter Rosegger’in b ir düşünün aşağıdaki 
kaydını. V iyana Ruhçözüm sel T opluluğu 'na tartışm a için getirince 
çekildi.

Rosegger "Frem dgem aclu!"waâlı öyküsünde şöyle yazıyor: "Gen­

8[B u ve bundan sonraki paragraf 1919'da eklenmiştir.]
[Bu paragraf ve bunu izleyen Rosegger'den yapılan alıntı, onun tartışmasıyla bir­

likte 1911 'de eklenmiştir. Rosegger (1843-1918) çok alçakgönüllü, köylü başlangıçtan 
sonra üne kavuşmuş tanınmış bir Avusturya l I  yazardı.]

’''[''Kovuldun!"] W aldlıeim atın ikinci cildinde, s. 303.
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ellikle uykum derindir am a çoğu gece huzurum kaçm ıştır —  çünkü bir 
edebiyat öğrencisi ve bir edebiyat adamı olarak alçakgönüllü kariyeri­
min yanında yıllarca kendimi bir türlü kurtaram adığım  bir hayalet gibi 
bir terzinin yaşamının gölgesini çevremde sürüklem işim dir.

"G ündüzün geçmişim üzerinde çok sık ya da çok derinlem esine 
düşünm em işim dir. Bir Filistinli olm akla bağlarını koparm ış ve Dün­
yayı ve Cenneti ele geçirm eye çabalayan birinin yapacak daha başka 
şeyleri vardı. Atılgan genç bir adamken gece düşlerim i şöylece bir dü­
şünm ekten fazlasını yapm azdım . Ancak sonraları, her şey üzerinde 
düşünm e alışkanlığı kazandıktan sonra ya da içim deki F ilistinli bir 
şeyleri kurcalam aya başladığım da neden ne zaman düş görsem hep bir 
terzi kalfası olduğumu ve patronum la bu biçim de o kadar uzun zaman 
geçirip onun dükkanında neden ücretsiz çalıştığım ı kendi kendim e sor­
dum. Onun yanında böyle oturup dikiş diker ve ütü yaparken yerimin 
artık orası olmadığını ve bir kasabalı olarak beni meşgul edecek başka 
şeylerim de olduğunu pekâlâ biliyordum. Am a ben her zaman tatildey­
dim, her zaman yaz tatilinde olurdum böylece de patronum un yanında 
onun yardım cısı olarak otururdum . Sıklıkla bıkkınlık verirdi bana ve 
yapacak pekâlâ daha iyi, daha yararlı şeyler bulabileceğim  zamanın yi­
timi yüzünden üzüntü duyardım . Arasıra bir şeyler ters gittiğinde pat­
ronumun azarına katlanm ak zorunda kalırdım  am a ücretler konusunda 
hiçbir konuşm a geçmezdi. Sıklıkla, karanlık dükkanda iki büklüm  o- 
tururken haber verip ayrılmayı düşünürdüm. Bir keresinde yaptım da; 
ama patronum önemsemedi ve ben hem en onun yanm a oturup yeniden 
dikiş dikmeye başladım.

"Böylesi sıkıcı saatlerden sonra uyanm ak ne keyifti! Ve eğer bu 
inatçı düş b ir daha gelirse onu zorla kendim den uzaklaştırm aya ve 
yüksek sesle: 'Bu yalnızca hokkabazlık, yatakta yatıyorum ve uyum ak 
istiyorum ...' diye bağırm aya karar verirdim . A m a ertesi gece bir kez 
daha terzi dükkanında oturuyor olurdum.

"Ve bu böylece tekinsiz bir düzenlilikle yıllarca sürdü. Şirridi bir 
kez daha patronum  ve ben Alpelhofer’in (ilk çırak olduğum da evinde 
çalıştığım  köylü) evinde çalışıyorduk ve patronum , özellikle benim 
çalışm am dan hoşnut olm adığını gösterdi. B ana 'Senin bu salaklığın 
nereden geliyor bilsem ’ dedi ve kötü kötü baktı. Y apılacak en ussal 
şeyin ayağa kalkıp yalnızca onu hoşnut etm ek için yanında olduğumu 
bağırm ak ve çıkıp gitmek olduğunu düşündüm . Am a öyle yapmadım. 
Patronum  bir çırak tutup bana onun için tezgahta b ir yer açm am ı
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söyled iğ inde hiç karşı ç ıkm adım . K öşeye çekildim  ve d ik iş diktim . 
A ynı gün b ir başka kalfa  da alındı; ağzı bozuk bir ikiyüzlü — Bohem - 
ya'lıydı—  ondokuz yıl önce bizim  yerim izde çalışm ış ve b ir  keresinde 
handan dönerken dereye düşmüştü. O turacak yer aradığında hiç yer kal­
m adığını gördü. Sorarcasına patronum a döndüm  ve o da bana: 'Sende 
terz ilik  yeteneği yok, gidebilirsin! K ovuldun!' dedi. Bunun üzerine 
duyduğum  korku o denli güçlüydü ki uyandım .

"Sabahın gri ış ık la rı tan ıd ık  ev im in  perdesiz  pencerelerinden  
ışıldıyordu. Çevrem i sanat yap ıdan  sarm ıştı; güzel kitaplığım da ebedi 
Hom eros, dev Dante, eşsiz  Shakespeare, şanlı Goethe — tüm görkem li 
ölüm süzler—  duruyordu. Y andaki odadan uyanan çocuklann  annele­
riyle şakalaşırken çıkardıkları berrak genç sesleri çınlıyordu. Bu denli 
sık olarak ve bu denli derinlem esine yüceltici bir insan m utluluğu ya­
kaladığım  bu saf ve ta tlı, bu barışçıl, şiirsel, ruhsal yaşam ı yeniden 
bulm uştum . P atronum a ayrılm ak isted iğ im i baştan söylem em iş ve 
onun tarafından kovulm uş olm ak hâlâ canım ı sıkıyordu.

"Ve ne kadar şaşırm ıştım ! Patronum un beni kovduğu o geceden 
sonra barışın tadını çıkardım ; o denli uzak geçmişimde kalan — o denli 
keyifli bir alçakgönüllülüğü olan am a sonraki yıllarıma bu denli uzun 
b ir gö lge düşürm üş o lan—  terz ilik  günlerim i b ir daha düşüm de 
görmedim."

G ençliğinde terzi kalfalığı yapm ış olan bir yazarın görm üş olduğu 
bu düşler dizisinden istek doyurmanın egemenliğini ayırt etm ek zordur. 
Düş görenin  tüm keyfi gündüz yaşan tısında yer alm aktaydı; oysa 
düşlerinde en sonunda kaçm ış olduğu mutsuz bir yaşam tarafından hâlâ 
kovalanıyordu. Benzer türde kendi bazı düşlerim konuya biraz ışık tut­
mam a olanak verdi. G enç bir doktor olarak uzun bir süre Kimya E ns­
titüsünde bu bilimin gerektirdiği becerilerde yetenekli hale gelmeksizin 
çalışm ıştım  ve bu nedenle uyanıklık yaşam ım da çıraklığım ın bu çorak 
ve aslında aşağılayıcı dönem i üzerinde hiçbir zaman düşünm edim . Öte 
yandan laboratuarda çalışm aya, çözüm lem eler yapm aya ve orada 
değişik  deneyim ler kazanm aya ilişkin düzenli bir biçim de yineleyen 
düşler görürdüm . Bu düşler sınav düşleriyle aynı biçim de benim sene­
mez şeylerdi ve hiçbir zam an çok kesin değillerdi. Onlardan birini yo­
rum larken sonunda dikkatim i onların anlam ı için bana bir anahtar ve­
ren "çözümleme" sözcüğü çekti. O  günlerden bu yana ben bir "çözüm ­
leyici" haline gelm iştim  ve şim di, her ne kadar "rn/ı-çözüm lem eleri" 
olsalar da, üzerinde çok konuşulan "çözümlemeler" yapıyordum. Şimdi
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ben im  için konu  ap aç ık tı: E ğer g ü n d ü z  y aşam ım d a bu tü rden  
çözüm lem eler gerçek leştird iğ im  için gu ru ra  kap ılm ış ve ne denli 
başarılı b ir hale geldiğim le övünm e eğilim i düym uşsam  düşlerim  bana 
gece boyunca öteki, gu ru r duym ak için hiçbir nedenim  bulunm ayan 
başarısız çözüm lem eleri anım satıyordu. O nlar b ir parvenu 'nün [sonra­
dan görm e — ç. /ı.] ceza düşleriydi; ünlü b ir yazar haline gelm iş terzi 
kalfasının düşleri gibi. A m a nasıl oluyordu da b ir parvenu 'nün gururu 
ile onun özeleştirisin in  çatışm ası arasında kalm ış bir düş İkincinin 
yanını tutuyor ve yasadışı bir istek doyurm a yerine içerik olarak ussal 
b ir uyarıyı seçiyordu? D aha önce söylediğim  gibi bu sorunun yanıtı 
güçlükler doğurur. D üşün tem elinin, ilk ağızda abartılı b ir düşlem  ta­
rafından b iç im lendirild iğ i; am a düşlem in  üzerine soğuk su döken 
aşağılayıcı düşüncelerin onun yerine düşe girm enin yolunu bulduğu 
sonucunu çıkarabiliriz. Aklın içinde bu türden bir tersine çevirm eden 
sorum lu olabilecek m azoşistik  itkiler bulunduğu an ım sanabilir. Bu 
düş sınıfının, "ceza düşleri" adı altında "istek doyurm a düşleri"nden 
ayırt edilm esine hiçbir karşı çıkışım  olm am ası gerekir. Bunu şu ana 
dek o n ay a  koyduğum  düşler kuram ının  bir niteliği olarak  kabul e t­
mem gerekm iyor; bu zıtların  b irleşm esin i garip  bu lan ların  gü ç­
lüklerini g iderm eye yarayacak lengüistik  b ir çareden başka b ir şey 
değildir.11 Ama bu düşlerin bazılarının daha yakından incelenmesi biraz 
daha fazla şeye ışık tutar. Benim laboratuar düşlerim den birinin geri 
planının belirsiz bir kesim inde beni tıbbi kariyerim in tam da en kas­
vetli ve en başarısız yılına yerleştiren b ir yaştaydım . H âlâ b ir yere 
atanm am ışum  ve nasıl geçineceğim konusunda hiçbir düşüncem  yok­
tu; am a aynı zam anda evlenebileceğim  birçok kadın arasında önüm e 
bir seçenek çık tığ ın ı ansızın keşfetm iştim ! B öylece bir kez daha 
gençtim  ve her şeyden önem lisi o — tüm  bu güç yılları benim le pay­
laşm ış olan kadın—  da bir kez daha gençli. Böylece düşün bilinçdışı 
kışkırtıcısının, yaşlanm akta olan b ir erkeğin durmadan içini kem iren 
isteklerden biri olduğu ortaya çıktı. Aklın başka düzeylerinde kibirlilik 
ile özeleştiri arasında sürüp giden çatışm a düşün içeriğini belirlem işti, 
doğru; am a bu çatışm anın bir düş o larak  görünm esini olası kılm ış 
olan da yalnızca daha derinlere kök salm ış olan gençlik  isteğiydi. 
U yanıkken bile bazan kendi kendim ize şunları söyleriz: "Bugün her 
şey yolunda, eskiden işler zordu; am a olsun yine de güzeldi —  henüz 
gençtim "12

11 [Son iki cüm le 1919'da eklenm iştir.]
l2 [1930'dn eklenen d ipn o t:] R uhçözüm lem esi, kişiliği ego ve superego diye ayır­
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K endim de sık  rastlad ığ ım  ve ik iyüzlüce d iye tan ım lad ığ ım  b ir 
başka düş grubunun içeriği, arkadaşça ilişkilerin uzun süredir kesildiği 
kişilerle b ir barışm adır.13 Bu olgularda çözüm lem e, genellikle bu eski 
arkadaşlara karşı son saygı kırıntılarını terketm em e ve onları yabancı 
ya da düşm an o larak  ele alm am a yol açan bazı olayları ortaya ç ıkar­
m ıştır. A ncak düş, k a rş ıt ilişk iy i resim lem iştir. [I.C ilt s. 196 n .a  
bkz.]

Im gelem ci b ir yazar tarafından kaydedilm iş düşler üzerine bir yargı 
o lu ştu ru rken  onun tem el o lm ayan  ya d a  d ik k a t dağ ıtıc ı sayd ığ ı 
ayrınuları kendi bild iğ ine atlam ış olduğunu varsaym ak akla yakındır. 
Bu durum da onun düşleri, içeriği tam olarak bildirilm iş o lsa kolayca 
çözülecek sorunlar çıkaracaktır.

O tto R ank, G rim m 'lerin  "K üçük Terzi ya da B ir V uruşta Y edi 
Tane" m asalının tüm üyle benzer b ir p a rv en u  düşü içerdiğ in i bana 
gösterm işti. B ir kahram an ve K ral'ın dam adı haline gelen terzi, bir 
gece karısı Prenses'in yanında yatarken eski el sanatını düşünde görür. 
K ız, kuşkulanıp  düş görenin  sözlerini d in lem ek ve onu yakalam ak 
üzere ertesi gece yanına silahlı gardiyanlar yerleştirir. Ama küçük terzi 
uyarılm ıştır ve düşünün doğrulandığını anlar.

Aracılıklarıyla düş düşünceleri içindeki duyguların düşlerdeki duy­
gulara dönüştüğü karm aşık elem e, azaltm a ve ters çevirm e süreçleri 
tüm üyle çözüm lenm iş olan düşlerin  uygun bireşim lerinde doyurucu 
biçim de izlenebilir. Saym ış o lduğum  olasılık ların  gerçekleştiğ in in  
görüleceği düşlerdeki duygulara ilişkin birkaç örnek daha vereceğim.

V

Eğer yaşlı Brücke'nin bana verdiği kendi kalçam da açım lam a yap­
mam biçimindeki garip görev düşüne dönecek olursak [s. 180] düşün 
içinde de uygun ürküntü duygusunu ["Grauen"] bulam am ış olduğum 
anımsanacaktır. Şimdi bu birden çok anlam da bir istek doyurmaydı.

dığından beri (Freud, 1921c [ve 1923b]) bu ceza düşlerinin superego'nun isteklerini 
doyurduğunu ayırt etm ek kolaylaşm ıştır. [Aşağıya s. 279  v.s.na bkz.]

13[Bu paragraf 1919'da eklenm iştir ve yanlışlıkla bu noktaya yerleştirilm iş gibi 
görünmektedir. O lasılıkla sonraki ik i paragraftan son ra  gelm esi gerekirdi. Onların 
tarihi açık olarak ilişk ili oldukları R osegger  tartışması gibi 191 l'dir. Onları iz le y ­
en paragraf ise  yeniden 1900'e dönm ektedir. —  ik iyüzlü  düşler üzerine daha ileri 
değinm eler Freud'un bir kadın eşc in se lliğ i olgusu üzerine m akalesinin III. K esim i­
nin sonlarına doğru bulunacaktır. (1920a).]
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A çım lam a, bir bakım a düşler üzerine bu kitabın yayım lanm asıyla 
— gerçekte bitmiş elyazm asını yayım lam ayı b ir yıldan fazla süre erte­
lem em e neden olacak kadar bana huzursuzluk verm iş olan b ir süreç—  
gerçekleştirdiğim  öz-çözüm lem e anlam ına geliyordu. Sonra bu istek­
sizliğin üstesinden gelebileceğim e ilişkin b ir istek uyandı; bu yüzden 
düşte hiçbir ürküntü ["Grauen"] duygum  yoktu. A m a ayrıca saçlarım a 
k ır — sözcüğün diğer anlam ında "G rauen"—  düşm em iş olm asından 
çok hoşnut o lm uş olsam  gerek. Zaten saçlarım a k ır düşm üştü  ve 
saçlarım ın kırlaşm ası artık gecikm em em  gerektiğine ilişkin bir başka 
an ım satıc ıyd ı. V e de görm üş o lduğum uz gibi zor yo lculuğum un 
ereğine ulaşm asını çocuklarım a bırakm am  gerektiği düşüncesi düşün 
sonunda temsil edilm ek için yolunu zorlam ıştı.

Bundan sonra b ir  doyum  ifadesin in , uyanm adan  sonrak i ana 
taşındığı iki düşten söz edelim . Bir o lguda doyum  için öne sürülen 
neden "Bu düşü daha önce görmüştüm" ile kastedilen şeyi artık bula­
cağım  yolunda b ir beklentiydi: oysa aslında doyum  ilk çocuklarım ın 
doğum una bir gönderm e yapıyordu [s. 175 v.s.]. D iğer olguda sözde 
neden "öngörülm üş" olan bir şeyin şim di gerçekleşm esi ile benim  
onaylanm ış olm am dı; oysa gerçek gönderm e b ir önceki düştekine ben­
ziyordu: İkinci oğlum un doğumunu karşılam am ın doyum uydu [s. 175 
v.s.J. Burada düş düşüncelerine egemen olan duygular düşlerde d iret­
miştir; hiçbir  düşte işlerin bu kadar basit olm adığını söylem ek daha 
güvenlidir. Eğer iki çözüm lem ede de biraz daha derinleşecek olursak 
sansürden kaçm ış olan bu doyum un başka bir kaynaktan da katkı 
alm ış olduğunu görürüz. Bu diğer kaynağın sansürden korkm ak için 
haklı nedenleri vardır ve eğer kendini izin verilen kaynaktan doğan 
benzer, yasal doyum duygusu ile örtmez ve bir bakım a onun kanatları 
altına sokulm azsa, onun duygusunun, karşıtlık  yaratacağ ında hiç 
kuşku yoktur.

Ne yazık ki bunu gerçek düş o lgu larında gösterem iyorum  am a 
yaşamın başka bir bölüm ünden alınmış bir örnek, anlatm ak istediğim e 
açıklık kazandıracaktır. Aşağıdaki durum u varsayalım . Nefret ettiğim  
bir kom şum  var; öy le ki onun başına b ir  şey gelecek olursa hoşnut 
olma eğilim i taşıyorum . Ama doğam ın ahlâk yanı bu itkiye izin ver­
miyor. Onun şanssız olm asına ilişkin b ir isteği ifade etm eye cesaret 
edemiyorum ve eğer hak edilmemiş b ir şanssızlığa uğrarsa doyum um u 
baskılıyor ve kendim i keder belirtileri ve düşüncelerine zorluyorum .
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Herkes şu ya da bu zam anda kendini böyle bir durumda bulmuştur. An­
cak bu kez olan şey bu nefret edilen kişinin, biraz da kendi yanlış tutu­
m uyla kendini hak edilm iş b ir hoşnutsuzluğun içinde bulm asıdır; 
böyle bir şey olduğu zaman onun haklı bir cezayla karşılaşm asından 
duyduğum doyumun dizginlerini salıveririm ve bu noktada kendimi ta­
rafsız çoğu başka kim seyle düşünce birliği içinde bulurum. Yine de 
doyum um un bu başka insanlarm kinden daha yoğun göründüğünü 
gözlem leyebilirim ; o zam ana dek etkisini gösterm esi engellenm iş, 
am a değişen koşullarda artık önünde bir engel kalmam ış olan nefreti­
min kaynağından bir katkı almıştır. Sosyal yaşamda, bu, genelde, se­
vilm eyen insanlar ya da tutulmayan azınlıklar yanlış bir şey yaptıkları 
zam an ortaya çıkar. Onların cezalandırılm aları, çoğunlukla hatalarına 
değil hataları artı daha önce herhangi bir sonuç yaratmamış olan, onla­
ra yönelik kötü duygulara denk düşer. Burada cezayı verenlerin bir 
haksızlık  yaptığı hiç kuşkusuz doğrudur: am a onlar kendi içlerinde 
uzun süredir sürdürülmüş olan baskılamanın kalkmasından doğan do­
yum yüzünden bunu algılayamazlar. Böylesi durumlarda duyguyu lıaklı 
kılan onun niceliğ i değil n ite liğ i'du: ve de bir nokta üzerinde duran 
özeleştiri diğerini incelem eyi ihmal etm eye çok yatkındır. B ir kapı bir 
kez açıldığında başlangıçta içeriye alınması düşünülenden çok daha faz­
la insanın içeriye dalması çok kolayda.

N evrotik  kişiliklerdeki çarpıcı bir özellik — bir duyguyu serbest 
bırakm a yeteneği bulunan bir nedenin onlarda nitelik olarak akla yakın 
am a nicelik olarak aşırı bir sonuç üretm eye yatkın olması—  herhangi 
bir ruhsal açıklam aya izin verdiği sürece aynı düşünce çizgisi içinde 
açıklanm alıd ır. A şırılık, önceden bilinçdışı ve baskılanm ış olarak 
kalm ış kaynakların duygusundan doğar. Bu kaynaklar, gerçek  serbest 
bırakıcı nedenlerle bir çağrışım  bağlantısı kurmayı başarmış ve kendi 
duygularının serbest kalması için arzu edilen yol karşı çıkılm az ve ya­
sal olan diğer  duygu kaynağı tarafından açılm ıştır. Böylece baskı­
lanm ış ve baskılayan ajanları göz önüne alırken, onların ilişkisini salt 
karşılıklı ketvurm a türünden bir ilişki saym am am ız gerektiğine dikkat­
imiz çekilm iş olur. Tıpkı iki ajanın yanyana çalışıp birbirlerinin etkil­
erini şiddetlendirerek patolojik bir etkiyi ortaya koyduğu durum lara da 
daha fazla dikkat etmemiz gerekmesi gibi.

Şimdi ruhsal m ekanizm alara ilişkin bu ipuçlarını düşlerde duygu­
ların ifadelerini anlam ak için uygulayalım . Bir düşte sergilenen ve 
kuşkusuz hem en düş düşünceleri içindeki uygun yerine gönderm e
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yapılabilen bir doyum  her zam an yalnızca bu gönderm e ile tüm üyle 
aydınlatılamaz. Çoğunlukla düş düşünceleri içinde onun başka bir kay­
nağını, sansürün basıncı altında olan bir kaynağı aram ak gerekir. Bu 
basıncın bir sonucu olarak bu kaynak normalde doyum değil karşıt bir 
duygu üretmiştir. Ancak ilk duygu kaynağının varlığı sayesinde ikinci 
kaynak, doyum  duygusunu, bastırm adan kurtarabilm iş ve onun ilk 
kaynaktan gelen doyum da bir şiddetlenm e gibi davranm asına izin ver­
miştir. Böylece düşlerdeki duygular değişik kaynakların birleşm esiyle 
beslenm iş ve düş düşünceleri m alzem esi açısından aşırı belirlenm iş 
olarak  ortaya çıkm aktadırlar. D üş-işlem i sırasında , aynı duyguyu  
üretme yeteneğindeki kaynaklar onu yaratmak için biraraya gelirler }A

Bu karışıklıklar için "Non vixit" sözcüklerinin m erkez noktasını 
oluşturduğu güzel düş örneğinden biraz içgörü kazanabiliriz. (S. 150 
v.s.na bkz.) O  düşte görünür içeriğin iki noktasında değişik nitelikte 
duygu gösterileri b ir araya getirilm işti. D üşm anca ve rahatsız edici 
duygular — düşün içinde kullanılan sözcükler "garip duygulara yenik 
düşerek" idi.—  karşıtım  ve arkadaşım ı iki sözcükle yok ettiğim  nok­
taya dek yığılm ıştı. Ve yine düşün sonunda hayli hoşnuttum  ve uya­
nıklık yaşam ında saçm a olduğunu bildiğim , yalnızca bir istekle yok 
edilebilen hayaletlerin var olma olasılığını onaylam ayı sürdürdüm.

D üşün harekete geçirici nedeninden henüz söz etm edim . Çok 
önem liydi ve düşün derinlem esine anlaşılm asına yol açıyordu. "Fİ" 
[yani Fliess] diye söz ettiğim  Berlin 'deki arkadaşım dan bir am eliyat 
geçireceğini ve durum u hakkında daha fazla haberi onun V iyana'daki 
bazı akrabalarından  alabileceğim i işitm işıim . A m eliyattan  sonra 
aldığım ilk bilgiler güven verici değildi ve bana sıkıntı verm işti. Ona 
kendim gitm eyi çok daha yeğlerdim ama lam o sırada her tür devinim i 
benim için işkence haline getiren sancılı bir yakınm anın kurbanıydım . 
Düş düşünceleri şim di beni arkadaşım ın yaşam ı için korktuğum konu­
sunda bilgilendiriyor. Hiç tanımadığım tek kızkardeşinin gençliğinin 
başlangıcında çok kısa bir hastalıktan sonra öldüğünü biliyordum . 
(D üşte  Fl. kızkardeşi hakkında konuşm uş ve onun üç çeyrek saat 
içinde ölmüş olacağını söylemişti.) Onun yapısının kızkardeşinden da-

l i [1909'da eklenen d ip n o t:] Kasıtlı esprilerin o lağand ışı güçlü haz veric i e tk isi 
için  benzer bir açıklam a yapm ıştım. [Freud, 1905c IV . Bölüm ün sonlarına doğm .]
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ha dirençli olmadığını ve ondan bazı daha kötü haberler aldıktan sonra 
yine de yolculuğu yapm ak zorunda kalacağım ı — ve de kendim i 
suçlam aktan hiç kurtulam ayacağım  biçim de çok geç  ulaşacağım ı—  
im gelem iş olsam gerek.15 Bu çok geç gelm e suçlam ası, düşün merkez 
noktası haline gelm iş am a öğrencilik yıllarım ın saygın hocası Brüc- 
ke'n in  bu suçlam ayı m avi gözlerin in  korkunç b ir bak ışıy la  bana 
doğrulttuğu bir sahneyle tem sil edilm işti. D urum u [Fl.e göre] bu 
çizgiye değiştirenin ne olduğu hem en ortaya çıkacaktır. [Brücke ile 
geçen] sahnenin kendisi düş tarafından benim onu yaşadığım biçimde 
yeniden üretilemezdi. Düşteki diğer tipin mavi gözleri korumasına izin 
verilm işti am a yok edici rol bana verilm işti —  açık olarak istek do­
yurma işlem i tarafından gerçekleştirilen bir ters çevirme. Arkadaşımın 
iyileşm esi konusundaki anksiyetem , onu görm eye gitm ediğim  için 
kendim i suçlam alarım , bu yüzden duyduğum  utanç — "H abersizce"  
(beni görm ek için) Viyana'ya gelm işti—  hastalığım  nedeniyle özürlü 
olduğum dan söz etm eye duyduğum gereksinim  —  bunların tümü uy­
kum da açıkça algılanm ış ve düş düşüncelerinin bu bölgesinde şiddet­
lenmiş olan coşkusal fırtınayı üretmek üzere birleşmişlerdi.

Ama düşün harekete getirici nedeninde benim üzerimde tam karşıt 
bir etkisi olan başka bir şeyler vardı. Am eliyattan sonraki ilk birkaç 
günde gelen  olum suz b ilg ilerin  yan ında konuyu hiç k im seyle 
tartışm am am  konusunda b ir de uyarı alm ıştım . B ununla kendim i 
saldırıya uğramış gibi duyum sam ıştım  çünkü benim tem kinliliğim e 
yönelik gereksiz bir güvensizliği anıştırıyordu. Bu yönergelerin arka­
daşım dan çıkm adığının, aracıların düşüncesizliğinin ya da aşırı ank- 
siyetesinin sonucu olduğunun pekâlâ ayırdındaydım  am a üstü kapalı 
suçlam adan — tümüyle haksız olm am asından—  çok ters biçimde etki­
lendim. Hepim izin bildiği gibi içlerinde "yerine oturan" bir şeyler bu­
lunan suçlam alar, yalnızca onlar bizi a ltüst eder. A klım da olan şey 
doğrusu bu arkadaşımla değil yaşamımın çok daha erken bir dönemiyle 
ilişkiliydi. O  zam anlar hiç gereksiz yere bir söyleşi sırasında birine 
diğerinin kendisi hakkında söylediğini anlattığım  iki arkadaş (ki onlar 
da beni bu sıfatla onurlandırmayı seçmişlerdi) arasında bir soruna neden 
olmuştum. O zaman da suçlam alar bana doğrultulm uştu ve onlar hâlâ

1 "Non vecit"in yerine inatla "Non v iv it" i is teyen , b ilin çd ışı düş düşünce­
lerinin bir kesim ini oluşturan bu düşlemdi: "Çok geç geldin, o  artık yaşamıyor." s. 
150-2'de açıkladığım  gibi "N on vivit"e. düşteki görünür durumun da gereksinm esi 
vardı.



H. DÜŞLERDE DUYGULAR 2 0 9

bclleğim deydi. Söz konusu iki arkadaştan biri P rofesör F leischl'dı; 
diğerini ilk adı olan "Jo se f’le — ki düşte arkadaşım  ve karşıtım  olan 
P.ninki de öyleydi—  tanım layabilirim .16

Bir şeyleri kendim e saklayamam am suçlaması, düşte, "habersizce" 
öğesi ve Fl.'ın onun işlerinden P .'ye ne kadar söz ettiğim  sorusuyla 
açıkça o rtay a  konm uştu . A m a bana yöneltilen  çok  geç kalm a 
suçlamasını şimdiki zamandan Brücke'nin laboratuarında çalıştığım za­
mana taşıyan şey [benim eski boşboğazlığım  ve sonuçlarına ilişkin] 
anının araya karışm asıydı. Ve de düşteki yok etme sahnesindeki ikinci 
kişiyi Joscf diye b irine çevirm ekle, sahneye, yalnızca çok geç gel­
diğim  için bana yöneltilen  suçlam ayı değil; b ir gizi koruyam aya­
cağım a ilişkin çok daha güçlüce bastırılm ış suçlam ayı da tem sil ettir­
miştim. Burada düşle işleyen yoğunlaştırm a ve yerdeğiştirm e süreçleri 
ve de onların nedenleri çarpıcı biçimde görünmektedir.

[Fl.'in hastalığına ilişkin] hiçbir şey söylememem konusunda bana 
yapılm ış olan uyarıya karşı yalnızca hafif olan o günkü öfkem , aklı­
mın derinlik lerindeki kaynaklardan pekiştirm eler alm ış ve böylccc 
gerçekte bağlı olduğum  kişilere yönelik düşm anca duyguları kabart­
mıştı. Bu pekiştirm enin kaynağı çocukluğum dan geliyordu. Ç ağdaş­
larım la düşm anlıklarım  kadar sıcak dostluklarım ın da nasıl çocuk­
luğumda benden bir yaş büyük bir yeğenle ilişkilerime dek uzandığını; 
onun bana nasıl da üstün olduğunu, nasıl da erkenden kendim i ona 
karşı korum ayı öğrendiğim i, nasıl da ayrılm az arkadaşlar olduğum uzu 
ve büyüklerim izin  tan ık lık larına göre nasıl da bazan b irb irim izle 
dövüştüğüm üzü ve on lara b irb irim izden yakındığım ızı daha önce 
[s. 153 v.s.] gösterm iştim . Tüm arkadaşlarım  bir anlam da "früh sich 
einst dem trüben Blick gezeigt"17 bu ilk  figürün yeniden doğuşlarıy-

16|D aha sonra gelen ler  B em feld'in (1944) bir m akalesinden türeyen bazı o lg u ­
larla daha anlaşılır kılınabilir. Ercud, V iyana Fizyoloji Enstiıüsü'ndc ("Brücke'nin 
Laboratuarı") 1876'dan 1882 y e  dek çalıştı. E m st Brücke, (1 8 1 9 -9 2 ) enstitünün  
başıydı; Ereud'un zam anındaki iki asistanı, S igm und Exncr (1 8 4 6 -1 9 2 5 ) ve Em st 
F lcischl von M arxow (1 8 4 6 -9 1 ), her ik isi de Freud'dan on yaş kadar büyüktüler. 
F lcisch l, yaşam ının sonraki yaşlarında çok  ağır bir fiz ik se l derde yakalanm ıştı. 
Ereud'un H isteri Ü zerine Ç a lışm a la r  daki (1895d ) çokça kıdem li çalışm a arkadaşı ve  
bu çözüm lem edeki ikinci Josef yani Joscf Brcucr (1 8 4 2 -1 9 2 5 ) ile  tanıştığı yer bu 
Fizyoloji Enstitüsü'ydü. İlk Josef — Freud'un erken ölen  “arkadaşı ve karşıtı P." —  
E nstitüde Freud'un konumuna ulaşm ış olan J o sef Panelh'di (1 857-90 ). —  Ayrıca  
Em est Joncs'un Freud'un yaşam öyküsünün birinci cild ine bakınız (1953).]

17[ "... d en li bakışlanm ın önünde uzun süreden beri görünen"
(G oelhe, Faust, Sunuş).]
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di: O nlar hayaletlerdi. Yeğenimin kendisi de çocukluğumda yeniden 
ortaya çıkm ıştı ve o zaman birlikte Sezar ve Brutus rollerini oynam ış­
tık. Coşkusal yaşamım her zaman yakın bir arkadaşım  ve nefret etti­
ğim bir düşmanım olm ası gerektiğinde diretm işti. Her zaman her ikisi­
ni de kendim e yeniden sağlayabilmiştim ve de çocukluğun ideal konu­
m unun, dostla düşmanın aynı kişide bir araya gelm esinin, — kuşkusuz 
her ne kadar erken çocuklukta olduğu gibi her ikisi de aynı anda ya da 
sürekli salınım  halinde olm asa da—  aynen yinelendiği durum lar da 
seyrek değildi.

Bu noktada bunun gibi durumlarda bir duygunun doğması için yeni 
bir olanağın bebeksi bir durum a nasıl geri döndüğünü ve en azından 
duygunun üretimi söz konusu olduğunda o durum la yer değiştirdiğini 
tartışm ayı önerm iyorum . [Bkz. s. 268.] Bu soru bilinçdışı düşüncenin 
bir kesim ini oluşturur ve uygun yeri nevrozların ruhbilim sel bir ta­
nım lam ası olurdu. Düş yorumu am açları için aşağıdaki gibi bir içeriği 
olan bir çocukluk anısının canlandığını ya da düşlem de oluşturu l­
duğunu varsayalım . İki çocuk bazı nesneler hakkında kavga etm işler­
dir. (Her ne kadar bellekle ya da yalancı bellekte çok özgül bir görüntü 
varsa da nesnenin ne olduğu açık bir soru olarak kalabilir.) Her biri 
oraya diğerinden önce geldiğini, bu yüzden de daha çok hakkı olduğunu 
öne sürm üştür. K avga etm iş ve hakların ı savunm uşlardır. Düşün 
kanıtladığı gibi hatalı olduğumu ayrım sam ış olabilirim . ("Hatâyı ken­
dim  ayrımsadım"). Ancak bu kez daha güçlü olan bendim ve alanın sa­
hibi o la rak  kalm ıştım . Y enilen yan büyükbabasına — babam a—  
koşm uş ve benden yakınmıştı; ben de kendim i babam ın sözlerinden 
anım sadığım  sözcüklerle savunm uştum : "Ona vurdum çünkü o bana 
vurdu". Düşü çözüm lerken aklım a gelen bu anı ya da daha büyük 
olasılık la düşlem  — nasıl olduğunu kendim in de bilm ediği biçim de 
başkaca kanıt olm aksızın18-  düş düşünceleri içinde savaşan coşkuları, 
bir kuyunun, içine akan suları toplaması gibi bir araya getiren, bir ara 
öğe oluşturmuştur. Bu noktadan sonra düş düşünceleri şöyle bir yol iz­
lemiştir: "Eğer bana izin vermek zorunda kalsaydm hak etm iş olurdun. 
Neden beni bir yana atm aya çalıştın? Sana gereksinmem yok, oynaya­
cak başka birini kolayca bulabilirim" v.b. Bu düşünceler şimdi onların 
düşte temsil edilmesine yöneltecek yollara girmişlerdir. Arkadaşım Jo- 
s e fi [P.] bu türden bir tutum nedeniyle suçladığım bir zaman olmuştu:

18[B u nokta aşağıda s. 23 7 ’de tartışılıyor.]
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"ôte-toi que je  m'y mette!" Brücke'nin laboratuarında uygulamacı ola­
rak benim  arkamdan gelm işti am a orada yükselm e yavaş ve sıkıcıydı. 
Brücke'nin iki asistanından hiçbiri onun yolundan kım ıldam ak niye­
tinde değildi ve gençlik sabırsızdı. Uzun yaşam a umudu olmadığını b i­
len ve hem en üstündeki kişiye hiçbir içtenlik bağı bulunm ayan arka­
daşım, bazan sabırsızlığını yüksek sesle dile geürirdi ve üstü [Fleischl] 
ağır hasta olduğu için P .’nin onun yolundan çekilm esini istemesi in ­
sanın salt yükselm e um udundan daha çirkin bir anlam  kazanabilirdi. 
Doğal olarak birkaç yıl önce kendim de boş bir yere atanm a biçim inde 
daha da canlı bir istek beslem iştim . Nerede b ir rütbe ve yükselm e olsa 
baskılanm ası gereken isteklere de bir yol açılır. Shakespeare'in Prens 
Hal'i babasının hasta yatağı başında bile tacı denem e eğilimine direne- 
m em işti.19 Ama beklenm esi gerektiği üzere düş, bu katı istek yüzün­
den beni değil, arkadaşımı cezalandırmıştı.20

"H ırslı olduğu için onu öldürdüm ."21 B ir başka adam ın ortadan 
kalkm asını bekleyem ediği için kendisi ortadan kaldırılm ıştı. Bunlar 
üniversitedeki anm a törenine — onun değil öteki adam ın—  çağırıldık­
tan hemen sonra düşündüklerimdi. Böylece düşte duyumsadığım doyu­
mun bir kısmı şöyle yorumlanabilirdi: "Haklı bir ceza! Hak ettin!"

Arkadaşımın [P.'nin] cenazesinde, genç b ir adam cenaze söylevini 
veren kişinin bu bir kişinin yokluğuyla dünyanın sonunun geldiğini 
anıştırdığı anlam ına yersiz bir şeyler söylem işti. Adam acısına abart­
ma karışm ış birinin dürüst duygularını ifade ediyordu. Ama gencin bu 
sözleri aşağıdaki düş düşüncelerinin başlangıç noktası olmuştu: "Kim ­
senin yeri doldurulm az olm adığı çok doğru. Şim diye dek kaç kişiyi 
gömdüm! Ama ben hâlâ yaşıyorum. Hepsinden uzun ömürlüyüm; m ey­
dan bana kaldı." Y anına gitmiş olsam arkadaşım ı [Fİ.] sağ bulam aya­
bileceğimden korktuğum  bir anda aklıma gelen bu tür bir düşünce bir 
kez daha birinden uzun ömürlü olduğum, ölen ben değil de o olduğu, 
çocukluğum un düşlem lenm iş sahnesindeki gibi meydan bana kaldığı 
için sevinm em le açıklanabilirdi. M eydanın sahibi olmaktan duyulan 
bu, kökende bebeksi doyum, düşte ortaya çıkan duygunun büyük kesi­

19[IV. Henry 2. Bölüm , IV. Perde, S. Sahne.]
20Josef adının benim düşlerim de büyük bir rol oynadığı ayırt edilecektir (am ca­

ma ilişkin düşe bkz. [I. C ilt s. 189 v. s.]). Kendi egom  kendini bu adın arkasına g iz ­
lem eyi çok kolay bulmuştur, çünkü Joseph, Incil'de bir düş yorumcusu olarak ünlü 
bir adamın adıydı.

21[Bratus’un sözleri, Julius C aesar, IH. Perde, 2. Sahne.]
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m ini oluşturm uştu. Sağ kalm aktan hoşnuttum  ve hoşnutluğum u 
eşlerden birinin ötekine: "ikim izden biri ölürse ben Paris'e yerleşece­
ğim," dediği öyküdeki naif bencillikle dile getirmiştim . Ö lecek olanın 
ben olm ayacağım  benim için o  kadar açıktı ki.

insanın düşlerini yorumlama ve kaydetmenin ileri derecede öz disip­
lin gerektirdiği yadsınam az, insan yaşam ını paylaşan bir sürü soylu 
kişilik arasında tek hain olarak ortaya çıkm ak zorunda kalabilir. Haya- 
le tle r 'in, insanın istediği sürece ortaya çıkm aları ve bir istekle yok 
edilebilm eleri gerektiği bana çok doğal görünüyor. Arkadaşım Jo se f in 
ne yüzünden cezalandırıldığını görmüştük. Ama hayaletler çocukluk ar­
kadaşım ın bir dizi yeniden doğuşuydu. Bu nedenle benim  için bu 
figürün birbirini izleyen yerine-geçenlerini bulabilmem de ayrı bir do­
yum kaynağıydı; şimdi de yitirm e noktasında olduğum arkadaşım  için 
bir yerine-geçen bulmam gerektiğini duyumsuyordum: Hiç kim se yeri 
doldurulmaz değildir.

iyi de düş sansürüne ne olm uştu? Bu bas bas bağıran bencilce dü­
şünce katarına karşı neden en enerjik karşı çıkışları ortaya çıkarm a­
mıştı? Ve neden bu düşünce katarına ilişkin doyumu derin bir hoşnut­
suzluğa dönüştürm em işti? Sanırım  bunun açıklam ası, aynı insanla 
bağlantılı ö teki, karşı çıkılm ayacak düşünce katarlarının eşzam anlı 
doyum bulm aları ve kendi duygularını yasaklanmış bebeksi kaynaktan 
doğan duyguyla sergilemiş olmalarıydı. Düşüncelerim in başka bir kat­
m anında, anm a töreni sırasında, şöyle düşünm üştüm : "ne kadar çok 
değerli arkadaş yitirdim; bazıları öldü, bazılarıyla arkadaşlığımız bozul­
du! Onlar için b ir yerine-geçen hem de benim için diğerlerinin ifade et­
mediği kadar çok şey ifade eden birini bulduğum ve de yaşamın yeni 
arkadaşlıkların kolayca kurulam adığı bir zamanında onunkini hiç yitir­
meyeceğim için ne şanslıyım .” Bu yitik arkadaşlar için bir yerine-ge­
çen bulmuş olm aktan duyduğum doyumun bir girişim olm aksızın düşe 
girm esine izin verilebilirdi; am a oraya onunla birlikte bebeksi kaynak­
tan türeyen düşm anca doyum da giriverdi. Bebeksi sevecenliğin benim 
güncel ve akla yakın sevecenliğimi pekiştirdiği hiç kuşkusuz doğrudur. 
Ama bebeksi nefret de kendini temsil ettirm eyi başarmıştı.

Ancak buna ek olarak düş, yasal olarak doyum a götürebilecek baş­
ka bir düşünce katarına da açık bir anıştırm ada bulunuyordu. K ısa bir 
süre önce, uzun bir bekleyişten sonra arkadaşım ın [Fİ.] b ir kızı doğ­
muştu. O denli erken yitirdiği kızkardeşi için ne derin b ir yasa gömül­
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düğünü biliyordum ve ona yazıp kızkardeşine duyduğu sevgiyi çocuğa 
aktaracağından ve sonunda bebeğin, onarılm az yitiğini unutm asını 
sağlayacağından em in olduğumu anlatmıştım .

Böylece bu düşünce grubu bir kez daha düşün gizli içeriğinde, çağ­
rışımsal yolların zıt yönlere uzaklaşüğı ara düşünceyle bağlantılıydı: 
"Hiç kimse yeri doldurulmaz değildir!" "Hayaletler den başka hiçbir şey 
yoktur: Tüm  yitirdiklerim iz geri gelir!” Ve şim di de düş düşünceler­
inin çelişik öğeleri arasındaki çağrışım  bağlantıları, arkadaşım ın bebe­
ğinin, çocukken oynadığım, benim yaşımda ve en eski dostum ve düş­
m anım ın kızkardcşi olan küçük kızla aynı adı taşım ası rastlantısıyla 
birbirine yaklaşıyordu. Bebeğe "Paulinc" adının verildiğini duydu­
ğum da bu bana büyük bir doyum  vermişti. Ve bu rastlantıya bir anış­
tırma olarak düşle bir Joscf in yerine ötekini geçirm iş vc "Fleischl" ile 
"Fİ." adlarının başlangıç harfleri arasındaki benzerliği baskılamayı ola­
naksız bulm uştum . Buradan, düşüncelerim , kendi çocuklarım ın adları 
konusuna uzandı. O nların adlarının o sıradaki m odaya göre değil de 
bağlı olduğum  insanların  anısına göre seçilm esi konusunda d ire t­
miştim. Adları, çocukları hayaletlere  dönüştürm üştü. Vc düşündüm ki 
her şeyin ötesinde çocuk sahibi olm ak ölüm süzlük için tek yolum uz 
değil miydi?

Düşlerdeki duygular konusuna başka bir görüş açısından ekleyecek 
yalnızca birkaç sözüm var: Bir uyuyanın aklında egemen bir öğe, "ruh 
hali" — ya da bazı duygulara eğilim —  diye adlandırdığım ız şey ta ­
rafından oluşturulabilir vc o zaman bu kişinin düşleri üzerinde belir­
leyici bir etkiye sahip olabilir. Bu tür bir ruh hali bir önceki günün 
yaşantılarından ya da düşüncelerinden doğabilir veya kaynakları beden­
sel olabilir. [I. C ilt s. 286 v.s.na bkz.] H er durum da da kendisine uy­
gun düşünce katarları ona eşlik edecektir. B azan olduğu gibi düş 
düşüncelerinin bu düşünsel içeriğinin birincil olarak ruh halini mi be­
lirlediği yoksa düş görenin bedensel bir temelde açıklanabilecek coşku- 
sal yatkınlığı tarafından ikincil olarak mı doğdukları düş oluşum u açı­
sından önem siz b ir konudur. Her durum da düşlerin  oluşum u, onun 
yalnızca b ir isteğin doyurulm ası olan b ir şeyi tem sil edebileceği ve 
ruhsal güdücü gücünü yalnızca isteklerden türetebileceği koşuluna 
bağlıdır. O  an için etkin bir ruh hali uyku sırasında gözardı edilebilen 
ya da bir istek doyurm a anlam ında yeni bir yorum  kazandırılan bir 
duyum un ortaya çıkm ası ve o an iç in  etkin b ir hal alm asının ele
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alındığı biçimde ele alınır. (I. C ilt s. 284'e bkz.) Uyku sırasında huzur­
suz edici ruh halleri düşün doyuracağı öngörülen enerjik isteklerin 
uyandırılmasıyla bir düşün güdücü gücü haline gelebilir. Ruh halleri­
nin iliştirildiği m alzem e, bir isteğin doyurulm asını ifade etm ek üzere 
kullanılabilinceye dek işlemlenir. Düş düşünceleri içinde huzursuz edi­
ci ruh hali ne denli yoğun ve egem en b ir rol oynuyorsa en güçlü 
biçimde baskılanm ış istekli itkilerin temsil edilmeyi sağlam a fırsatını 
kullanacakları o denli kesindir. Çünkü başka türlü kendilerin in  
üretmek zorunda oldukları hazsızlık, zaten var olduğu için görevlerinin 
zor kısm ını — temsil yollarını zorlam a görevi—  kendileri için zaten 
tam am lanm ış olarak hazır bulurlar. B urada b ir kez daha anksiyete 
düşleriyle karşı karşıya getiriliyoruz; bunlar ise, göreceğim iz üzere, 
düş görme işleminin uç bir durumunu oluştururlar. [Bkz. s.299.v.s.]
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Ve şim di de sonunda düşlerin o luşum uyla ilgili etm enlerin  dördün­
cüsüne dönebiliriz. Eğer düşlerin içeriğini araştırm am ızı başladığım ız 
gibi — yani düş içeriğinde göze çarpan olayları onların düş düşünceleri 
içindeki kaynaklarıyla karşılaştırarak—  izleyecek olursak açıklamaları 
tüm üyle yeni b ir varsayım  gerektiren öğelere rastlarız. A klım da olan 
şey, düş görenin düş içinden, hattâ  düşün bir parçası yüzünden 
şaşırdığı, rahatsız olduğu ya da iğrendiği durumlardır. [Bir önceki k e ­
simde] birçok örnekte gösterm iş olduğum  gibi düşlerdeki bu eleştirel 
duyguların çoğunun aslında düşün içeriğine yönelik olm ayıp uygun 
bir sona taşınıp kullanılm ış düş düşünceleri parçaları olduğu ortaya 
çıkmıştır. Ama bu türden bazı m alzem e bu açıklamaya uygun düşmez; 
düş düşüncelerinin hiçbir yerinde ona uyan bir şey bulunmaz. Örneğin 
düşlerde bu denli sık rastlanan "bu yalnızca bir düş" [bkz. s. 69] 
biçim indeki eleştirel sözün anlam ı nedir? Burada düşe yönelik olarak 
uyanıklık yaşam ında yapılabilecek kadar saf b ir eleştiri parçası vardır. 
O ldukça sık olarak bu aslında uyanm aya b ir giriş sözüdür; çok daha 
sık olarak kendisinden önce, durum un düş görm e olduğunun aynm - 
sanm asıyla giderilen bazı rahatsız edici duygular gelm iştir. B ir düşte 
"bu yalnızca bir düş" düşüncesi ortaya çıktığı zaman, onun am acı, Of- 
fenbach'ın aynı addaki gülünç operasında sahnede la belle Heler\e ta­
rafından söylendiği zamanki am aca hizm et eder;1 O anda yaşanmış olan 
şeyin önem ini azaltm ayı ve olacaklara katlanm ayı olası kılm ayı am aç­

1 [Sonunda M cnelaos tarafından şaşırtıld ıktan ik inci perdede Paris ile  Helen'in  
aşk düetinde.]
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lar. O anda kımıldanıp düşün — ya da operadaki sahnenin—  sürmesini 
yasaklam ak için her tür nedeni bulunan bir uyku ajanını yatıştırm aya 
yarar. A ncak uyum ayı sürdürüp düşe katlanm ak çok daha rahattır; 
çünkü her şeyin ötesinde "o yalnızca bir düştür."  Benim görüşüm e 
göre küçüm seyici "bu yalnızca bir düş" eleştirel yargısı, bir düşte, hiç­
bir zaman tam olarak uyum ayan sansür, geçm esine izin verilm iş bir 
düş tarafından gafil avlandığını duyumsadığı zaman ortaya çıkar. Onu 
baskılam ak için çok geçtir ve bu yüzden sansür düşün uyardığı ank- 
siycteyi ya da rahatsız edici duyguları karşılayabilmek için bu sözleri 
kullanır. C üm lecik ruhsal sansür kesim inde bir esprit d 'escalier  ö r­
neğidir.

Ancak bu örnek bize bir düşte içerilen her şeyin düş düşüncelerin­
den türem ediğinin am a onun içeriğine uyanıklık düşüncelerim izden 
ayırt edilem eyen bir ruhsal işlev tarafından katkıda bulunulabildiğinin 
kanıtını sağlar. Şimdi ortaya çıkan soru, bunun yalnızca istisnai du­
rum larda olup olmadığı ya da başka zaman yalnızca bir sansür olarak 
işleyen ruhsal ajanın düşlerin  oluşum unda alışılm ış  bir rol oynayıp 
oynamadığıdır.

İkinci seçenek lehine karar vermede hiç duraksamayabiliriz. Şu ana 
dek etkisini yalnızca düş içeriğinin kısıtlanm ası ve atlanm ası olarak 
tanıdığım ız sansür ajanının düşe bir şeyler sokuşturma ve eklem ekten 
de sorumlu, olduğu konusunda hiçbir kuşku yoktur. Sokuşturm aları 
ayırt etmek kolaydır. Sıklıkla duraksamayla ve başına bir "sanki" geti­
rilerek bildirilirler; özel olarak canlı değildirler ve her zaman düş içeri­
ğinin iki parçası arasında bağlantı kurm aya hizmet edecekleri ya da 
düşün iki kesimi arasındaki boşluğu dolduracaktan bir noktaya yerleş­
tirilirler. Bunlar bellekte düş düşüncelerinin saf türevlerinden daha ko­
layca saklanırlar; eğer düşün unutulması gerekiyorsa onun ilk yok olan 
kesim idirler ve benim pek çok düş görüp büyük kısmını unutm ak ve 
yalnızca saklanm ış parçaları [s. 13] anım sam ak biçim indeki yaygın 
yakınmanın tam da bu birleştirici düşüncelerin yok olmasına dayandığı 
yolunda güçlü  bir kuşkum  var. Tam bir çözüm lem ede bu sokuş­
turmalar bazan düş düşünceleri içinde onlarla bağlantılı hiçbir m alzem ­
enin bulunm am asıyla ele verilirler. Ama dikkatli incelem e beni bun­
ları daha seyrek bir olgu saym aya yöneltiyor; çoğunlukla birleştirici 
düşünceler yine de düş düşüncelerindeki malzemeye dek götürürler; am a 
düşte ister kendi başına isterse aşırı belirlenme nedeniyle hiçbir benim ­
senm e iddiası olmayan malzemeye. Görünen o ki yalnızca uç olgular­
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da, düş oluşum unda, söz etm ekte olduğum uz ruhsal işlev, yeni ya­
ratışlar yapm ak üzere ileri gidebilir. E linden geldiğince düş düşün­
celeri m alzem esi içinde bulabildiği her uygun şeyi kullanır.

D üş-işlem inin bu kesim ini2 ayırt ettiren ve aynı zam anda ortaya 
çıkaran şey onun am acı’dır. Bu işlev, şairin kötü niyetle düşünürlere 
yakıştırdığı biçimde davranır: düş yapısındaki boşlukları şeritler ve ya­
m alarla do ldurur.3 Ç abalarının bir sonucu olarak düş, saçm alık ve 
bağlantısızlık görünüm ünü yitirir ve akla yakın bir yaşantıya yakın­
laşır. Ama çabalan her zaman başarıyla taçlanmaz. Yüzeysel bir açıdan 
hatasız biçim de mantıklı ve akla yakın gibi görünebilen düşler ortaya 
çıkabilir; olası bir durum dan başlarlar, onu ısrarlı bir değişim ler zinciri 
boyunca taşırlar ve — çok daha az sık olm akla birlikte—  hiçbir şaşkın­
lığa yol açmayan bir sonuca ulaştırırlar. Bu türden olan düşler bu ruh­
sal işlev tarafından uyanıklık  düşüncesine benzer bir düzeltm eye 
uğramışlardır; bir anlam ları varm ış gibi görünür am a bu anlam gerçek 
anlamlarından olabildiğince uzağa taşınmışür. Eğer onları çözümlersek 
ikincil düzeltm enin en özgür olarak m alzem eyle oynadığı ve bu m al­
zeme içinde bulunan ilişkileri en az ölçüde koruduğu düşlerin bunlar 
olduğu konusunda kendimizi inandırabiliriz. Bunlar uyanıklık yorum u­
na uğratılm adan önce zaten bir kez yorum lanm ış olduğu söylenebile­
cek düşlerdir.4 Başka düşlerde bu kasıtlı düzeltm e kısm en başarılı 
olmuştur; tutarlılık bir yere kadar etkili olm uş am a sonra düş anlam sız 
ya da karm aşık hale gelm iştir; oysa daha sonraki gidişi içinde ikinci 
bir kez ussallık görünüm ü sunabilir. Daha başka düşlerde düzeltm e 
tümden başarısız olm uştur; kendim izi um arsızca anlam sız bir bölük 
pörçük malzem e yığını karşısında buluruz.

Düş oluşum unda bu  dördüncü gücü — ki az sonra onun eski bir 
tanış olduğunu ayrım sayacağız; çünkü aslında o, yalnızca bizim başka 
bağlamlarda tanışmış olduğum uz dörtten biridir—  ulamsal (kategorik) 
olarak yadsım ak istem iyorum , bu dördüncü etm enin düşlere yeni 
katkılar yaratm a yeteneğini yadsım ak istem iyorum . Ancak diğerleri 
gibi, onun da etkisini, temel olarak, yeğlem eleri ve seçim leriyle, daha

2
[Başka bir yerde, Freud, "ikincil düzeltm e"nin dü ş-işlem in in  gerçek anlamda 

bir kesim i olm adığ ın ı  söy ler  ]
[H eine'nin "Die Hcimketflît'indeki (LVIII) bazı d izelere bir anıştırma. Tüm  

parça, Freud tarafından Yeni G ir iş  K onferansları nın  (1 9 3 3 a ) sonuncusunun başlan­
gıcı yakın larına alınm ıştır. P. F. L. , 2, 196.]

[Örneğin s. 22 0  ve  30 2 ’de kaydedilm iş olan düşlere bkz.]
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önce zaten b iç im lenm iş olan, düş düşüncelerindeki ruhsal m alzem e 
üzerinde kullandığı kesindir. Şim di düş için bir cephe inşa etm e işin­
den büyük ölçüde korunulm uş tek bir durum  vardır —  yani böyle bir 
o luşum un düş düşünceleri içinde zaten var o lduğu, kullanım a hazır 
olduğu durum . A klım da düş düşünceleri içinde bulunan bir öğeyi "düş­
lem "5 diye betim lem e alışkanlığ ındayım . U yanıklık  yaşam ında ona 
benzer b ir şey o larak  "gündüz düşü"ndcn söz etsem  belki de yanlış 
anlaşılm adan kaçınm ış olurdum .6 Her ne kadar M. Bencdikt bu yön­
de bana çok vaat edici gibi görünen bir başlangıç yapm ış da olsa bu 
yapıların  zihinsel yaşam ım ızda oynadığı rol henüz tüm üyle tanınm ış 
ve aydınlatılm ış değildir.7 G ündüz düşlerinin önemi im gclcm ci yazar­
ların yanılm az gözünden kaçmış değildir; örneğin Alphonse Daudct'nin 
L e Nabcıb'm&â. öykünün küçük k işilerinden  birinin gündüz düşleri 
üzerine ünlü bir özetlem esi vardır. [Bkz. s. 258] Psikoncvrozların ince­
lenmesi bu düşlem lerin ya da gündüz düşlerinin, histerik belirtilerin ya 
da hiç değ ilse  pek çoğunun çok yakın habercisi olduğu biçim inde 
şaşırtıcı b ir buluşa ulaştırır. H isterik belirliler gerçek anılara değil, 
an ıların  üzerine d ik ilm iş düşlem lere bağlanm ıştır. B ilinçli gündüz 
düşlem leri bu yapıları bilgim ize getirir; am a tıpkı bilinçli olan bu tür 
d üşlem ler bu lunduğu  gibi içerik leri ve bastırılm ış m alzem edeki 
kökenleri gereği bilinçdışı kalması gereken çok fazla sayıda bilinçdışı 
düşlem  de vardır. Bu gündüz düşlem lerinin niteliklerinin yakından in­
celenm esi bu oluşum ların düşüncem izin geceki ürünlerine verdiğimiz 
adı — yani "düşler" adını—  taşımasının ne denli doğru olduğunu göste­
rir. B unlar özellik lerin in  pek çoğunu gece düşleriyle paylaşırlar ve 
araştırılm aları aslında gece düşlerinin anlaşılm ası için en kısa ve en iyi 
yaklaşım  hizm etini görmüştür.

D üşler gibi istek doyurm adırlar; düşler gibi büyük ölçüde bebeksi 
yaşantıların  izlenim lerine dayanırlar; düşler g ibi belli bir derecede 
sansürün gevşem esinden yararlanırlar. Eğer yapılarını incelersek on­

Y'P hanlasie" . Bu Alm anca sözcük önceleri yaln ızca "im gelem ” anlamında kul­
lanılırdı; Burada "Vkaniasiebildung"  ("im gelem se! biçim lendirm e”) anlamında kul­
lan ılm ıştır .]

"Reve" "pelit rom an", — "gündüz düşü", "(sürekli) öykü". [Bu son sözcükler  
özgün m etinde İngilizcedir. Yukarıdaki m etinde kullanılan "Taglraum" , Alman okur­
lar için yabancıdır v e  açıklama gerektirir.

7 [Freud'un kendisi de sonradan gündüz düşleri konusuna iki makale ayırmıştır: 
1 9 0 8 a  v e  19086. 1921'dc J. Varendonck tarafından Freud'un (1921 b )  bir giriş 
hazırladığı G ündüz D üşlerin in Ruhbilim i yayım lanm ıştır.
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ların  üretim inde işleyen istekli am acın o luştuk ları m alzem eyi nasıl 
k arış tırd ığ ın ı onu nasıl yen iden  düzen led iğ in i ve n asıl yeni bir 
bütünlük içinde biçim lendirdiğini algılarız. T üredikleri çocukluk an ı­
larıyla ilişkileri, Rom a'nın Barok saraylarının bazılarının, kaldırım ları 
ve sütunları yeni yapılara m alzem e sağlam ış olan antik  y ık ın tılarla  
ilişkisi gibidir.

Düşlerin içeriğinin biçim lenm esiyle ilgili etm enlerin dördüncüsüne 
verdiğim iz "ikincil düzeltm e" işlevi, gündüz düşlerin in  yaratılışında 
herhangi bir başka etki o lm aksızın  özgür b ir çık ış bulabilen  e tk in ­
liğini bize bir kez daha çalışm a halinde gösterir. Bu bizim dördüncü et­
m enim izin kendisine sunulan m alzem eyi gündüz düşüne benzer bir 
kalıba döktüğünü söyleyerek konuyu basitleşlircb iliriz. A ncak eğer 
böyle bir gündüz düşü, düş düşüncelerinin bağlan  arasında zaten oluş­
muşsa düş-işlcmindcki bu dördüncü etm en, bu hazır gündüz düşünü sa­
hiplenm eyi ve onu düş içeriğine sokm aya çalışm ayı yeğler. Belki de 
bilinçdışı kalmış olabilen bir gündüz düşlem inin yalnızca yinelenm e­
sinden ibaret olan bazı düşler vardır: Ö rneğin, bir oğlan çocuğunun 
Truva Savaşı'nın kahram anlarıyla bir savaş arabası sürdüğü düş gibi 
[l.C ilt s .181 v.s.]. Benim  "Autodidasker" düşüm de [s. 32 v. s.] ikinci 
kesim , tüm olaylarıyla, benim  Prof. N. ile bir söyleşiye ilişkin, kendi 
içinde masum bir gündüz düşlem im in sadık bir tıpkıbasım ıdır. Bir 
düşün, varolduğunda doyurm ak zorunda olduğu karm aşık  koşullar 
açısından, hazır bir düşlem in düşün yalnızca bir parçası'nı oluşturm ası 
ya da düşlemin yalnızca bir p a rça sın ın  düşe giriş yollarını zorlam ası 
çok daha sık olarak ortaya çıkar. Bundan sonra düşlem , her ne kadar 
sıklıkla tanınabilir bir varlık olarak kalsa da, genelde gizli m alzem enin 
herhangi bir başka parçası gibi ele alınır. S ıklıkla düşlerim in geri k a­
lan kesimlerinden farklı bir izlenim yaratıyorm uş gibi duran kesim leri 
vardır. O nlar beni aynı düşün öteki kesim lerinden daha akıcı, daha 
bağlantılı ve aynı zam anda daha uçucu olm alarıyla etkilerler. Bunların 
düşün dokusuna g irm en in  yo lunu  bu lm uş b ilinçd ış ı d ü ş le m le r  
olduğunu bilirim; am a bu türden bir düşlem i tam olarak tanım lam ayı 
hiçbir zaman başaram adım . Bundan başka bu düşlem ler, düş düşünce­
lerinin diğer öğeleri g ib i, sıkıştırılır, yoğunlaştırılır, birbiri üzerine 
bindirilir v.b. Ancak onların düşün içeriğini (ya da hiç değilse cephesi­
ni) değişmeden oluşturdukları durum larla, karşıt uçtaki, düş içeriğinde 
yalnızca öğelerinden b iri ya da uzak b ir anıştırm a tarafından tem sil 
edildikleri durumlar arasında geçiş durumları da vardır. Düş düşünceleri
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içinde bulunan düşlem lere ne olduğunu açık olarak sansürün beklenti­
lerine ve yoğunlaştırm a zorlam asına sunmak zorunda oldukları avantaj­
lar da belirler.

Düş yorum u örnekleri seçerken bilinçdışı düşlem lerin belirgin bir 
rol oynadığı düşlerden olabildiğince kaçınm ıştım ; çünkü bu özel ruhsal 
öğenin ortaya getirilm esi bilinçdışı düşüncenin ruhbilim i üzerine uzun 
tartışm aları gerektirecekti. Bununla birlikte bu bağlam da düşlemlerden 
söz etm ekten tüm üyle kaçam am ; çünkü on lar sıklıkla tam olarak düşe 
girm enin yolunu bulurlar ve daha sık olarak da düşün arkasında onların 
aç ık  p ırıltıları görülebilir. Bu nedenle b irb irleriy le  birkaç noktada 
çakışan  ve biri yüzeysel, diğeri ise onun yorum u olan iki ayrı ve zıt 
düşlem den oluşm uş gibi görünen b ir düşten  daha alıntı yapacağım . 
[Yukarıya s. 216'ya bkz.]8

Düş — özenli notlara sahip olm adığım  tek düş—  kabaca şöyleydi. 
Düş gören, genç bekâr bir adam , genellikle gittiği ve düşte gerçekçi bir 
biçim de sunulm uş olan b ir restoranda o turuyorm uş. Sonra onu alıp 
götürm ek üzere birçok insan ortaya çıkm ış ve aralarından biri onu alıp 
götürm ek üzere tutuklamak istemiş. M asadaki arkadaşlarına: "Ben son­
ra öderim '' dem iş "geri döneceğim ." A m a onlar alaycı gülüm sem elerle 
şöyle dem işler: "bunları biliriz; hep böyle söylerler!" Konuklardan biri 
arkasından seslenmiş: "İşte biri daha gidiyor!" Sonra içinde bir çocuğu 
kucağında taşıyan genç bir kadının bulunduğu dar bir odaya götürül­
m üş. Y anındaki insanlardan biri: "Bu H crr M üller" demiş. B ir polis 
m üfettişi ya da buna benzer b ir m em ur b ir tom ar kartı ya da kâğıdı ka- 
rıştırıyorm uş ve bunu yaparken "M üller , M üller, Müller." diye yine­
lem iş. Sonunda düş görene, onun "Y apacağım " diye yanıtladığı bir 
soru sormuş. Sonra kadına bakm ak için dönm üş ve şimdi onun büyük 
bir sakalı olduğunu görmüş.

Burada iki bileşeni ayırm ada hiçbir güçlük yoktur. Yüzeysel olanı, 
sanki düş-işlem i tarafından yeni b içim lendirilm iş gibi görünen tu tuk­

8
\I9 0 9 'd a  eklenen d ipnot:} Benim  "Bir H isteri Olgusunun Ç özüm lem esinden  

Parça"mda (1905c  (I. K esim ]), üstüste binmiş birçok düşlem den oluşm uş bu Lürden 
iy i bir düş örneğ in i çözü m lem iştim . S ırası g e lm işk en , genelde tartışmalara ve  
düşünce çatışm alarına ve oldukça nadir olarak da gündüz düşlerine dayanan kendi 
düşlerim  üzerinde çalıştığım  sürece bu düşlem lerin düşlerin oluşumundaki rollerinin 
önem in i azım sam iştim. Başka insanların olgulannda gece düşleri ile gündüz düşleri 
arasındaki tam benzerliği gösterm ek sıklıkla çok daha kolaydır. Histerik hastalarda, 
bir histerik nöbet sıklıkla bir düşle yer değiştirebilir , ve  de o zaman bu ruhsal 
yapıların her ikisinin  de en yakın habercisinin bir gündüz düşü düşlemi olduğu konu­
sunda insan kendini kolayca inandırabilir.
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lanma düşlem i'dir. A m a onun arkasında düş-işlem i tarafından yalnızca 
hafifçe yeniden b içim lendirilm iş olan bazı m alzem e görünm ektedir: 
B ir  ev lilik  düşlem i. H er ik i düşlem de de ortak  o lan  öze llik le r G al- 
ton'un b ileşik  fo toğraflarında olduğu g ib i öze l b ir aç ık lık la  o rtaya 
çıkm ıştır. G enç adam  (ki o ana dek bekardı) tarafından  verilen  geri 
döneceği ve m asadaki yem ek arkadaşlarına katılacağı sözü, eğlence a r­
kadaşların ın  (ki yaşantı daha iyisini öğretm işti) kuşkuculuğu , "işte 
biri daha (evlenm eye) gidiyor" sözü, —  tüm bu özellikler diğer yorum 
seçeneğine kolayca uym aktaydı. M em urun sorusuna verd iğ i "yapa­
cağım " yanıtı da öyle. Aynı adın durm adan yinelenerek kâğıt tom arı­
nın karıştırılm ası, evlenm e törenlerinin daha az önem li am a ayrım - 
sanabilir özelliğine yani tüm ünde de aynı adları taşıyan adresler bulu­
nan tebrik telgrafı tom arının okunm asına denk düşm ekteydi. Evlilik 
düşlem i, aslında gelinin düşte kişisel görünüm üyle örtücü tutuklanm a 
düşlem ine karşı b ir yengi kazanm ıştı. B ir sorgulam a sonucu — düş 
çözüm lenm em işti—  gelinin sonda neden sakallı göründüğünü ortaya 
çıkarabildim . Bir önceki gün düş gören evlilik konusunda kendisi gibi 
çekingen bir arkadaşıyla sokakla yürüyorm uş ve arkadaşının dikkatini 
yanlarından geçen koyu renk saçlı bir güzele çekm iş. "Evet" dem iş ar­
kadaşı "keşke böyle kadınların birkaç yıl içinde babaları gibi sakalı 
çıkm asa." Bu düşte kuşkusuz düş çarpıtm asının derinlere dek uygu­
landığı öğeler yok değildir. Örneğin, "ben sonra ödeyeceğim " sözcük­
leri, pekâlâ kayınpederinin drahom a konusunda söyleyebileceğinden 
korktuğu sözlere gönderm e yapıyor olabilir. A slında her türden ikircik 
ev lilik  düşlem ine kendini keyifle b ırakm aktan  düş göreni açıkça 
önlüyordu. Bu ikirciklerden biri, evliliğin onun özgürlüğüne malola- 
cağı korkusu, bir tutuklanm a sahnesinin içine yerleşürilm işti.

Bir an için düş-işlem inin, düş düşünceleri m alzem esi içinden bir 
düşlemi kurm ak yerine hazır bir düşlem i kullanm aktan hoşnut olduğu 
noktasına geri dönecek olursak, kendim izi belki de düşlere ilişkin en 
ilginç b ilm ecelerden birini çözm e konum unda bulabiliriz. I. C ilt s. 
80 v.s.nda M aury'nin nasıl da uykusunda ensesine bir tahta parçasının 
çarpm asıyla F ransız Devrimi günlerinde geçm iş uzun bir öyküye ben­
zeyen bir düşten uyandığına ilişkin ünlü bir öyküyü anlatm ıştım . Bil­
dirildiği üzere, düş, tutarlı bir düş olduğu ve tüm üyle kendisini uyan­
dıran uyarana b ir açıklam a getirm eye çalışan b ir gözle planlandığı ve 
de ortaya çık ışın ı M aury kolaylaştırm ış olam ayacağı için, o lası tek
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hipotez, tüm incelikli düşün, düzenlenm iş ve tahtanın M aury'nin bo­
yun om urlarına değdiği anla, onun, bunu izleyen uyanışı arasındaki 
kısa süre içinde yer alm ış olduğu biçim indeydi. Uyanıklık yaşamında 
düşünce etkinliğine böylesi bir hız yüklem eye cesaret edem ez ve bu 
yüzden de düş-işleminin bizim düşünce süreçlerim izi belirgin bir dere­
ceye dek hızlandırm a avantajına sahip olduğu sonucunu çıkarm aya 
yöneltilm ek zorunda kalırdık.

Bazı daha yeni yazarlar (Le Lorrain, 1894 ve 1895, Egger, 1895 ve 
diğerleri) tarafından çabucak güçlü bir sonuç haline gelm iş olan şeye 
güçlü karşı çık ışlar yapılm ıştır. Bir yandan M aury'nin düşünü ak ­
tarışının doğruluğuna kuşku duym uşlar, öte yandan da uyanıklık d ü ­
şüncem izin işlem hızının, abartm alar bir yana bırakılırsa bu düşte- 
kindcn hiç de daha az olm adığını gösterm eye çalışmışlardır. Tartışma, 
bana hem en çözülebilirm iş gibi görünm eyen ilke sorunlarını ortaya 
çıkarm ıştır. A m a itira f etm eliyim  ki öze llik le  M aury'nin giyotin 
düşüne karşı (örneğin, Egger tarafından) ortaya atılan tartışm alar beni 
pek inandıram am ıştır. Ben bu düş için aşağıdaki açıklam ayı öne 
sürerdim . Maury'nin düşü, onun belleğinde hazır olarak yıllardır sak­
lanmış ve kendisini uyandıran uyaranın ayırdına vardığı anda uyarılmış 
— ya da "değinilmiş" demeyi yeğlerim—  bir düşlemi temsil ediyor ola­
maz mı? Eğer böyle olsaydı böyle uzun bir öykünün, nasıl olup da düş 
görenin em rindeki son derece kısa zaman aralığında tüm ayrıntılarıyla 
düzenlendiğini anlam adaki tüm güçlüklerden kurtulm uş olurduk —  
çünkü öykü zaten düzenlenm iş olurdu. Eğer tahta parçası M aury'nin 
ensesine, o uyanıkken çarpm ış olsaydı, şu türden bazı düşünceler için 
bir olanak doğmuş olurdu: "Tıpkı giyotinle kafanın kesilm esi gibi." 
Am a tahta uykusunda çarptığı için, düşişlem i, etkileyici uyaranı hızla 
bir istek doyurm a üretm ek için kullandırm ıştır; sanki şöyle düşünmüş 
gibidir (bu tümüyle m ecazi olarak alınm alıdır): "işte şu şu zamanda, 
okurken biçim lenm iş istekli bir düşlem i gerçekleştirm ek için iyi bir 
olanak." Sanırım , düş öyküsünün, güçlü biçim de heyecan verici izle­
nim lerin etkisi altındaki genç bir adam  tarafından biçim lendirilm esi 
çok olası bir öykü olduğuna karşı çıkm ak çok zordur. Aristokrasinin, 
toplum un en iyi kesim inin, erkek ve kadınlarının, keyifli bir halde 
ölebildiklerini ve tam da öldürücü karar anında nüktelerinin canlılığını 
ve davranışlarının inceliğini koruyabild iklerin i gösterdikleri Terör 
Dönem i öykülerine kapılm aktan — en azından Fransız ya da uygarlık 
tarihi öğrencisi olan—  kim kendini koruyabilir ki? Genç bir adam için
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tüm bu im gelem e dalm ak ne çekicid ir —  kendini b ir hanım la veda­
laşırken görm ek, onun elini öpm ek ve korkusuzca sehpaya tırm an­
mak! Y a da eğer düşlem in önde gelen güdüsü hırssa, yalnızca düşün­
celerinin ve ateşli söylevlerinin gücüyle o günlerde insanlığın yüreği­
nin güm bürdediği kentleri yöneten heybetli tiplerden birinin yerine 
geçmek ne çekicidir —  kendi kanılarıyla binlerce insanı ölüm e gönde­
ren ve Avrupa'nın değişim inin yollarını döşeyen, bu arada her zaman 
kelleleri ko ltuk ta ve b ir gün g iyo tin in  b ıçağının  a ltın a  düşm eye 
yazgılı insanların yerine —  kendini G irondine'lerden biri, belki de kah­
raman Danton olarak görmek ne çekicidir! Maury'nin düşünün anısında 
düşlem inin böyle hırslı türden b ir  düşlem  olduğunu düşündüren tek 
özellik  onun "infaz yerine büyük b ir kalaba lık la  sarılm ış olarak  
götürülmesi"dir.

Bu uzun uzun hazırlanm ış düşlem in uyku sırasında tüm üyle ta­
m am lanm ası gerekmez. Şunu dem ek istiyorum . B irkaç müzik ölçüsü 
çalınır da birisi onun M ozart'ın F ıgaro 'sundan olduğunu söylerse (Don  
G iovanni için de öyle) bende hem en birçok anı uyanır am a hiçbiri ilk 
anda tek başına bilincim e girem ez. Anahtar cüm lecik, tüm şebekenin 
eşzam anlı olarak uyarılm a durum una geçirildiği bir giriş kapısı olarak 
hizm et eder. Bilinçdışı düşünm e için de aynı şey pekâlâ geçerli olabi­
lir. U yandırıcı uyaran tüm giyotin düşlem inin geçişine olanak veren 
ruhsal giriş kapısını uyarm ıştır. Am a düşlem  uyku sırasında değil u- 
yuyanın belleğinde uyandıktan sonra tüm üyle gözden geçirilm iştir. 
Uyandıktan sonra düşünde harekele geçirilm iş olan düşlem in tüm ay­
rıntılarını anımsamıştır. insan böyle bir durum da kendi kendine düşün­
de görmüş olduğu şeyleri gerçekten anımsadığı konusunda hiç de güve­
nemez. Aynı açıklam a — bunun uyandırıcı uyaran tarafından bir bütün 
olarak uyarılan hazır bir düşlem sorunu olduğu—  uyandırıcı bir uya­
randa odaklanan başka düşlere de uygulanabilir; örneğin, saatli bom ­
banın patlam asından önce N apoleon'un gördüğü savaş düşüne. [I C ilt 
s. 79 ve 282.]

Ju stine  T obo ıvo lska 'n ın9 düşlerde görünürdeki zam an parçası 
üzerine tezinde derlenen düşler arasında bana en öğretici gibi geleni 
M acario (1857[46]) tarafından bir dram  yazarı, C asim ir Bonjour ta­
rafından görüldüğü bildirilen düştü r.10 Bir akşam , Bonjour oyun­
larından birinin ilk sahneye konuşunu izlem ek istemiş; am a öyle yor­

9 '
[Bu paragraf ilk basımda bulunan son cüm le dışında 1914'de eklenm iştir.]

10Bkz. T obow olska [1900], 53.
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gunm uş ki, sahne arkasında otururken tam  perdenin açıldığı anda uyuk­
lam ış. U ykusunda oyunun tüm  beş perdesin i görm üş ve değişik  sahne­
le rde izleyicilerin  çeşitli coşku  belirtilerin i gözlem lem iş. O yunun so ­
nunda en canlı beğeni gösterileriy le  ad ın ın  çağırıld ığ ın ı işitip  hoşnut 
olm uş. Ansızın uyanm ış. G özlerine ve kulaklarına inanam am ış; çünkü 
oyun  daha ilk sahnenin  ilk b irkaç sa tırından  ö teye g itm em işm iş; iki 
dak ikadan  fazla uyum uş olam azm ış. Bu düş olgusunda düş gören in , 
oyunun tüm beş perdesin i iz lem esinin  ve değişik  parçalara toplum un 
tulum unu gözlem lem esinin , m alzem enin  uyku sırasında yeniden üre­
tilm iş olm asını gerektirm ediğini; am a önceden tam am lanm ış (betim le­
d iğ im  anlam da) b ir düşlem  e tk in liğ i parçasından  yeniden üretilm iş 
olabileceğini varsaym ak kesinlikle fazla acelecilik olm ayacakür. Ö teki 
yazarlar gibi Tobow olska da hızlandırılm ış bir düşünce parçası içeren 
düşlerin  başka düşlere pek de benzem eyen biçim de özellikle tutarlı o l­
m ak gibi bir ortak özellik leri o lduğunu ve onların anısının çok  daha 
ayrıntılı olanın özeti olduğunu vurgulam ıştır. Bu, her ne kadar yazarlar 
bu sonucu çıkarm am ışlarsa da, gerçeklen düş-işleminin değinip geçtiği 
bu tür hazır düşlem lerin sahip olm ak zorunda oldukları bir niteliği olsa 
gerektir. A ncak tüm  uyandırılm a düşlerin in  bu açıklam aya izin ver­
d iğ in i ya da düşlerde hızlandırılm ış düşünce parçaları sorununun bu 
biçim de tüm üyle ortadan kaldırılabileceğini öne sürmüyorum.

Bu noktada düşlerin  içeriğ in in  bu ik incil düzeltm esi ile düş- 
işlem inin öteki etm enleri arasındaki ilişkiden söz etm ekten kaçınm ak 
olanaksızdır. O lup biten şeyin, ilk ağ ızda düş oluşturucu etm enlerin 
— yoğunlaştırm aya eğilim , sansürden sıyrılm a gereksinimi ve düşlere 
açık olan ruhsal araçlarca tem sil edilebilirliğin göz önüne alınm ası—  
sağlanan malzemeden öngörülen bir düş içeriğini bir araya geürm esi ve 
bu içeriğin sonradan ikinci bir ajanın istem lerine olabildiğince uymak 
üzere yeni bir kalıba sokulm ası olduğunu mu varsaymamız gerekiyor? 
Bu pek de olası değildir. D aha çok bu ikinci etmenin, la en baştan, 
düşün uym ası gereken koşullardan birini oluşturduğunu ve bu koşu­
lun, tıpkı yoğunlaştırm anın, direncin zorladığı sansürün ve tem sil ed i­
lebilirliğin yapüğı gibi düş düşünceleri içinde bulunan m alzem e kitlesi 
üzerinde ortaya çıkarıcı ve seçici bir biçim de eşzamanlı olarak çalış­
tığını varsaym alıyız. A ncak her durum da düşlerin oluşum unun dört 
koşulundan en son tanımış olduğum uz, istemleri düşler üzerinde en az 
inandırıcı etkiye sahip gibi görünendir.
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A şağıdaki görüş, düşlerin  içeriğinin ikincil düzeltm esi olarak  be­
tim lediğim iz şeyi gerçekleştiren  ruhsal işlevin bizim  uyanıklık  düşün­
cem izin etkinliği ile özdeşleştirilm esi gereğini çok olası kılacaktır. Bi­
zim uyanık lık  (b ilinçöncesi11) düşüncem iz, herhangi b ir algısal m al­
zem eye, tıpkı söz etm ekte olduğum uz işlevin düşlerin  içeriğ ine dav­
randığı gibi davranır. Bu tür m alzem ede bir sıra oluşturm ak, ilişkileri 
kurm ak ve onu bizim  an laşılab ilir b ir bü tün bek len tim ize uydurm ak 
uyanık lık  düşüncem izin  doğasıd ır. [Bkz. I. C ilt s. 81-2  ve 97 v.s.] 
A slında bu doğrultuda çok ileri gideriz. Bir el-çabukluğu ustası bizim  
bu zihinsel alışkanlığ ım ıza güvenerek bizi kandırabilir. B ize sunulan 
duyu iz len im lerinden  ak la  yakın b ir ö rün lü  o luştu rm a çabalarım ız  
içinde sık lık la en garip  hatâlara düşer, hattâ önüm üzdeki m alzem eye 
ilişkin hakikati bozarız.

Bunun k an ıtla rı o den li evrensel o la rak  b ilinm ek led ir ki onun 
üzerinde daha fazla durm aya hiç gerek yoktur. O kurken anlam ı bozan 
dizgi yanlışlarını atlar ve doğru okuduğum uz yanılsam asına düşeriz. 
Ünlü bir F ransız dergisinin editörü, uzun' b ir m akalenin her cüm lesine 
m atbaacının "önünde" ya da "arkasında" sözcüklerini yerleştireceği ve 
okurlarından bir tekinin bile bunu ayrım sam ayacağı konusunda bahse 
girmişti. Bahsi kazandı. Y ıllar önce b ir gazetede yanlış bir bağlanunın 
gülünç b ir ö rneğ in i okum uştum . F ransız  M eclisin in  b ir o turum u 
sırasında bir anarşistin  attığı bom ba M eclisin içinde patlam ış ve Du- 
puy bunun üzerine çıkan paniği yüreklice sözlerle yatıştırm ış: "La  
séance continue". Balkondaki ziyaretçilere saldırının tanıkları olarak iz­
lenim leri sorulm uş. A ralarında kırsal yöreden gelm iş iki kişi varm ış. 
Bunlardan biri gerçekten konuşm alardan birinin bitim inde bir patlam a 
işittiğ in i am a bunu her konuşm acı yerine  o tu rduğunda top atışı 
yapılm ası b iç im inde b ir parlam ento geleneği sandığını söy lem iş. 
O las ılık la  ön ced en  ç e ş itli  konuşm alar iş itm iş o lan  İk incisi, top 
atışının yalnızca özellik le başarılı bir konuşm a için kutlam a am acıyla 
yapıldığını varsaym ak dışında, aynı sonucu çıkarmış.

O halde düşlerin içeriğine akla yakın olm aları istem iyle yaklaşan, 
onu ilk yorum a uğratan ve bunun sonucunda ona ilişkin tam  bir 
yanlış anlam a yaratan ajanın bizim  norm al düşüncem iz o lduğunda 
hiçbir kuşku yoktur. [Bkz. s.216.] B izim  yorum um uzun am açları için

^[Freud'un, terimi yayım lanm ış olarak ilk ku llanışı s. 69da ortaya çıkm ış g ib i­
dir; aşağıda s.263'de açıklanm ıştır.]
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bir düşte kökeni kuşkulu herhangi b ir sözde sürekliliği, değişm ez 
biçim de bir yana bırakmak ve düşün kendisi ister berrak ister karmaşık 
olsun malzem eyi düş düşüncelerine doğru aynı yoldan izlemek temel 
kural olarak kalmaktadır.

Bu arada şimdi, s. 62 v.s.nda tartışılan, bulanıklıkla berraklık ara­
sındaki düşlerin nitelik yelpazesinin neye bağlı olduğunu algılıyoruz. 
D üşün, ikincil düzeltm enin bazı etkiler yaratabildiği kesimleri açıktır; 
oysa onun çabalarının başarısız olduğu kesim ler bulanıktır. Bir düşün 
bulanık kesimleri çok sık olarak en az canlı kesim leri olduğunda ikin­
cil düş-işlem inin farklı düş öğelerinin plastik yoğunluğuna katkıda bu­
lunm aktan da sorumlu tutulması gerektiği sonucunu çıkarabiliriz.

Eğer bir düşe normal düşünce de katkılarını yaptıktan sonra onun 
ulaştığı son biçimi kıyaslamak için bir şeyler arayacak olursam F lie­
gende B lä tter 'in bu kadar uzun süredir okurlarım  eğlendirdiği bilme- 
cem si yazıtlarından daha iyisini bulam am . O nlar okuru belli bir cüm ­
lenin — karşıtlık adına belli bir lehçede ve olabildiğince küfürlü bir 
cüm le—  bir Latin yazıtı olduğuna inandırm ayı am açlarlar. Bu am açla 
sözcüklerin harfleri, bileşimlerinden koparılıp hecelere bölünür ve yeni 
bir sıra içinde düzenlenir. Şurada burada gerçek bir Latince sözcük or­
taya çıkar; başka noktalarda karşım ızda Latince sözcüklerin kısalüna- 
larını görm üş gibi oluruz; yazıtın daha başka yerlerinde de bozulmuş 
ya da boşluklu gibi görünen yazıt parçalarının tek tek harflerin an­
lam sızlığım  görm ezden gelmemiz için bizi kandırm asına izin veririz. 
Eğer esprinin bizi kandırm asından kaçınm ak istersek, onun bir yazıta 
benzettiği her şeyi gözardı etmem iz, inatla harflere bakm amız, onların 
sözde düzenlenişine hiç dikkat etmem emiz, böylece de onları kendi ana 
dilim ize ilişkin sözcükler halinde birleştirmem iz gerekirdi.12

İkincil düzeltm e, düş-işlemi içinde konuyla ilgili yazarların çoğun- 
luğunca gözlem lenm iş ve önemi kavranm ış tek etm endir.13 Havelock

[İkincil düzeltm enin bir masaldaki iş ley işi örneği I. C ilt s. 292'de; O ed ip u s  
/¿ e ld e k i iş ley işi ise I. C ilt s. 314'de verilm iştir. O bsesyonlara ve fobilere uygu­
lanışından [. C ilt s. 293'de; paranoyaya uygulanışından ise Freud’un G iriş  K onferan­
s ta n '  mn (1 9 1 6 -1 7 ) 24 . sünde söz  ed ilm iştir . Bir te lgraf yanlışın daki ik incil 
düzeltm e örneği Günlük Yaşamın P sik o p a to lo jis in in  (19016) VI. Bölüm ünde (Xo. 
19) bildirilm iştir. (Bkz. P. F. L„ I, 429 ve 5, 178-9.) Düşlerdeki ikincil düzeltm e ile 
düşünce "sislemleri"nin oluşum u arasındaki benzerlik, bir ö lçüde, Totem  ve Tabu'nnn 
(19 1 2 -1 3 ) Ol. B ölüm , 4. Kesim inde tartışılm ıştır.]

13[Bu bölüm ün geri kalan kısm ı, ilk  basım da yer alan son paragraf dışında, 
1914'de eklenm iştir.]
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Ellis (1911, 10-11) onun işleyişi hakkında eğlenceli bir öze t ver­
miştir: "uyku bilinçliliğinin şöyle dediğini im geleyebiliriz: 'İşte
patronum uz, akla, m antığa ve benzerlerine o ulu anlamını kazandıran 
Uyanıklık Bilinçliliği geliyor. Çabuk! O gelip de her şeyi ele geçirm e­
den önce her şeyi toparlayın, sıraya sokun —  nasıl bir sıra olursa ol­
sun.' "

Bu çalışm a yönteminin uyanıklık düşüncesi ile özdeşliği belirgin 
bir açıklıkla Delacroix (1904 ,926) tarafından ortaya konmuştur: "Cet­
te fonction d'interprétation n'est pas particulière au rêve; c'est le même 
travail de coordination logique que nous faisons sur nos sensations 
pendant la veille."14 James Sully [1893, 355-6] de aynı görüştedir. To- 
bowolska (1900 ,93) da öyle: "Sur ces successions incohérentes d 'hal­
lucinations, l’esprit s'efforce de faire le m êm e travail de coordination 
logique qu'il fait pendant la veille sur les sensations. Il relie entre elles 
par un lien imaginaire toutes ces images décousues et bouche les écar­
ts trop grands qui se trouvaient entre elles."15

Bazı yazarlara göre bu düzenlem e ve yorum lam a süreci düşün 
içinde başlar ve uyandıktan sonra da sürer. Ö rneğin Paulhan (1894, 
546) "Cependant j'ai souvent pensé qu'il pouvait y avoir une certaine 
déform ation, ou plutôt reform ation, du rêve dans le souvenir.... La 
tendence systém atisante de l'im agination pourra it fort bien achever 
après le réveil ce qu'elle a ébauché pendant le somm eil. De la sorte, la 
rapidité réelle de la pensée serait augm entée en apparence par les per­
fectionnem ents dus à l'imagination éveillée."16 Bernard-Leroy ve To- 
bowolska (1901, 592): "Dans le rêve, au contraire, l'interprétation et 
la coordination se font non seulem ent à l'aide des données du rêve, 
mais encore à l'aide de celles de la veille..."17 diye yazarlar.

Bu nedenle düşlerin  oluşum unda bu ayrım sanm ış tek etm enin

14["Bu yorum sal işlev  düşlere özgü değildir. U yanıkken duyum larım ız üzerine 
uyguladığım ız mantıksal eşgüdüm  çalışm asının aynısıdır."]

1S[”A k ıl, bu tutarsız varsanılar kalan üzerine, gündüzün duyumlara uyguladığı 
mantıksal eşgüdüm  işlem inin aynısını uygulam aya çabalar. Tüm bu bağlantısız im ­
geleri im gesel bir bağlantıyla birleştirir ve aralarındaki herhangi bir a şın  boşluğu  
doldurur.”]

16["Ancak sıklık la düşlerin bellek le bir ö lçü d e  b içim siz leştiğ in i ya da daha 
doğrusu yeniden biçim lendirildiğini düşünmüşüm dür... im gelem in  sislem lileştirm e  
eğilim i uykuda başlam ış olduğu şeyi pekâlâ uyandıktan sonra tam amlayabilirdi. Bu  
şek ilde düşüncenin gerçek hızına uyanıklık im gelem in e bağlı olan gelişm eler  ta­
rafından görünür bir artış sağlanmış olurdu."]

17["Tersine bir düşte, yorum ve  eşgüdüm  yaln ızca  düşte sunulan verilerin  
yardımıyla değil uyanıklık yaşamında elde edilen verilerle de gerçekleştirilir..."]
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önem i kaçınılm az biçim de abartılm ış; düşlerin yaratılışının tüm başa­
rısı ona yüklenmiştir. Goblot'nun (1896, 288 v.s.) ve de Foucault’nun 
(1906) varsaydığı üzere bu yaratış eylem i uyanm a anında gerçek­
leştirilir; çünkü bu iki yazar, uyanıklık düşüncesine uyku sırasında or­
taya çıkan düşüncelerden bir düş oluşturma yeteneği yüklerler. Bemard- 
Leroy ve Tobow olska (1901) bu konuda şunları söylerler: "On a cru 
pouvoir placer le rêve au moment du réveil, e t ils ont attribué à la pen­
sée de la veille la fonction de construire le rêve avec les images pré­
sentes dans la pensée du som m eil.'"8

Bu ikincil düzeltm e tartışmasından, son zam anlarda Herbert Silbe- 
rer'in yaptığı bazı ince algısal gözlem lerle ışığa çıkarılan bir başka 
düş-işlem inden söz etm eye geçeceğim. Daha önce (s. 75 v.s.) değindi­
ğim gibi, Silbcrer, bir yorgunluk ya da uyuklam a durumundayken ken­
dini zihinsel bir etkinliğe zorlayarak düşünceleri imgelere dönüştüren 
süreci suçüstünde yakalamışu. Böyle anlarda üzerinde uğraştığı düşün­
ce silinm iş ve yerine kural olarak soyut olan düşüncenin bir yerinc- 
geçcni olduğu ortaya çıkan bir görüntü geçm işti. (Az önce gönderm e 
yapılan parçadaki örneklere bkz.) Şimdi bu deneyler sırasında ortaya 
çıkan ve bir düşün bir öğesiyle k ıyaslanabilecek olan im ge bazan 
üzerinde durulan düşünceden başka bir şeyi temsil etmişti —  yani yor­
gunluğun kendisini, çalışm anın içerdiği güçlüğü ve hoşnutsuzluğu. 
Demek istediğim, imge, kişinin öznel durum unu ve çabalarının nesne­
si yerine çaba harcarkenki çalışm a biçim ini tem sil etm iştir. S ilbcrer 
kendisinde çok sık olan bu olayları beklenen "maddi görüngü"nün ter­
sine "işlevsel görüngü" diye adlandırmıştır.

Örneğin: "Bir akşam son derece uykum olduğunu duyumsayarak se­
dirim de yatıyordum; yine de kendimi felsefi bir sorun üzerinde düşün­
m eye zorladım . Kant ile Schopenhauer'in Zam an üzerine görüşlerini 
kıyaslam ak istiyordum . Uyuklam am ın bir sonucu olarak kıyaslam ayı 
yapabilm ek için gerekli olan her ikisinin de kanıtlarını aklım a getir­
meyi başaram adım . Bir dizi başarısız girişim den sonra bir kez daha 
Kant'ın çıkarım larını, onları Schopenhauer'in sorunu ortaya koyuşuna 
uygulamak üzere aklıma getirdim . Sonra dikkatim i İkinciye yönelttim; 
am a yeniden Kant'a dönm eye çalıştığım da onun kanıtının bir kez daha 
benden kaçtığını ayrım sadım  ve b ir kez daha onu yakalam ak için

["Düşleri uyanıklık anına yerleştirm enin o lası olduğu düşünülmüş ve [bu ya­
zarlar] uyan ıklık  düşüncesine uyku dü şün cesinde var olan im gelerden düşleri 
oluşturm a işlev in i yüklem işlerdir.’’)
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boşuna uğraştım . Kafam ın b ir yerlerinde depolanm ış olan bu Kant 
dosya'sını açm ak için yaptığım  bu boşuna çaba ansızın kapalı gözle­
rimin önünde sanki bir düş resm iym iş gibi som ut ve plastik bir sim ge 
halinde temsil edildi: Yazı masasına eğilm iş ve benim ısrarlı istemim  
üzerine işini bırakmayı reddeden nezaketsiz bir sekreterden bilgi is­
tiyordum . Yarı doğruluyor ve bana hoşnutsuz ve onaylam az bir 
bakışla bakıyor."(Silberer, 1909, 513 v.s. [İtalikler Freud'un].)

İşte uykuyla uyanıklık  arasında salın ım la bağlantılı bazı başka 
örnekler:

"Ö rnek No. 2 —  K oşullar: Sabah, uyandığım da. U ykunun belirli 
bir derinliğindeyken (bir alaca bilinç durum unda) ve önceki bir düşü 
düşünüp bir biçim de onu sürdürürken kendim in uyanıklık bilinçliliği- 
ne yaklaştığım ı duyum sadım  am a alaca bilinç durum unda kalm ayı 
istedim.

"Sahne: Bir derenin karşısına adımımı atıyorum ama hemen bu ya­
kada kalmak niyetiyle ayağımı geri çekiyorum ." (Silberer, 1912,625.)

"Örnek No. 6. —  K oşullar (yatakta aşırı uyum aksızın biraz daha 
yatmak istediği) 4. örnekte olduğu gibi. "U ykuya biraz daha izin ver­
mek istiyorum.

"Sahne: Birisine hoşçakal diyorum ve onu kısa süre sonra yine  
görm ek üzere sözleşiyorum ."  (A .g .e ., 627.)

"İşlevsel" görüngü, "bir nesne yerine bir durum un temsili" Silberer 
tarafından tem elde iki koşulda, uykuya dalarken ve uyanırken gözlem ­
lenmişti. Düş yorum unun yalnızca ikinci durum için söz konusu o ldu­
ğu açıktır. Silberer, çoğu düşte, görünür içeriğin, hem en uyanm anın 
izlediği son parçalarının bir uyanm a niyeti ya da uyanm a sürecinden 
başka bir şeyi temsil etm ediğini inandırıcı biçim de gösteren örnekler 
vermiştir. Tem sil, b ir eşiği aşm a ("eşik sim geciliği"), bir odadan çıkıp 
diğerine girme, yolculuğa çıkm a, eve dönm e, b ir arkadaştan ayrılm a, 
suya dalm a v.b. imgeleri biçim inde olabilir. Ancak, gerek kendi düşle­
rimde gerekse çözüm lem iş olduğum kişilerin düşlerinde eşik sim geci­
liği ile ilişki kurulabilecek düş öğelerine, S ilberer'in yazılarının insan­
da yarattığı beklentiden çok daha seyrek olarak rastlam ış olduğum u 
söylemekten kendim i alıkoyam ıyorum .

Bu eşik sim geciliğinin, düşün dokusunun ortasındaki — örneğin, 
uyku derinliğinde bir salınım  sorunu ve düşü kesm eye bir eğilim oldu­
ğu yerlerde—  bazı öğelere ışık tutabilmesi hiç de anlaşılmaz ya da ola­
naksız değildir, ancak bunu kanıtlayıcı örnekler şim diye dek üretile­
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m e m iş t ir .19 Ç ok daha sık  ortaya çık ıyo r gibi görünen şey, m addi 
içeriğini düş düşünceleri bağlarından üretm iş olan bir düş parçasının ek 
o larak  b ir zihinsel etk in lik  durum unu da tem sil e tm ek te kullanıldığı 
aşırı belirlenm e olgularıdır.

S ilberer’in bu çok ilginç işlevsel görüngüsü, bulucusunun hiçbir 
kusuru  o lm aksızın  pek çok kötüye ku llan ım a yol açm ıştır; çünkü 
düşlere soyut ve sim gesel yorum lar getiren  eski eğilim i desteklediği 
varsayılm ıştır. Bazı insanlar "işlevsel ulam [kategori]"ı yeğlem eyi o 
denli ileri götürm üşlerdir ki bu tür m alzem enin bir düşün içine önceki 
günün kalıntıları olarak  girm e hakkı başka m alzem elerden ne eksik ne 
de fazla olmadığı halde düş düşüncelerinde ne zam an zihinsel etkinlik­
ler ya da coşkusal süreçler ortaya çıksa işlevsel görüngülerden söz e t­
m işlerdir. [Bkz. I. C ilt s. 263 n. 47.]

Silberer'in görüngülerinin, her ne kadar daha az düzenli olarak o r­
taya çıksa ve "ikincil düzeltm e" adı altında tanıtılm ış olan ilkinden 
daha az önem li olsa da uyanıklık düşüncelerinin düşlerin biçim lenm e­
sine ¡kinci bir katkı oluşturduğunu kabul etm eye hazırız. Gün boyunca 
işleyen bir dikkat kesim inin uyku durum unda düşlere yöneltilm iş o la­
rak  sürdüğü; on ları kontro l e ttiğ i, e leştird iğ i ve on ları kesin tiye  
uğratm a gücünü saklı tuttuğu gösterilm iştir. Böyle uyanık kalan zi­
hinsel ajan içinde düşler tarafından alınan biçim üzerinde o denli güçlü 
bir kısıtlayıcı etkiyi yüklediğim iz sansürcüyü20 ayrım sam am ız akla 
yakın görünm ektedir. Silberer'in gözlem lerinin buna eklediği şey, belli 
koşullarda b ir tür öz-gözlem in burada rol aldığı ve düşün içeriğine 
katkıda bulunduğudur. Felsefi akıllarda özellikle belirgin olan bu öz- 
gözlem ci ajanın  ruhiçi alg ılam a, gözetlenm e san rılan , vicdan ve 
düşlerdeki sansürcüyle ilişkisi başka bir yerde daha uygun biçim de ele 
alınabilir.21

Şim di düş-işlem i üzerine bu uzun incelem eyi toparlam aya çalışa­
cağım . A klın düş o luşum unda ayrım sız tüm yeteneklerini mi yoksa 
yalnızca onların işlevsel olarak kısıtlı bir parçasını mı kullandığı soru­

19
[Y ine de Freud'un aşağıda s. 281'deki bir sözüne bakınız.]

^ [Freud hemen her zaman Almanca "Zensur" ("sansür") süzcüğünü kutlanır; ama 
burada ve  birkaç satır aşağıda da kişileştirilm iş biçim  olan "Zensor" ("sansürcü") yü 
kullanm ıştır.]

2 l[I914 'de  eklenen d ipnot:] "Narsisizm üzerine" (Freud, 1914c [III. K esim ]). —  
Bir sonraki paragraf ilk basımdandır.]
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suyla karşı karşıya kalm ıştık. Araştırm alarım ız bizi koşullara uygun­
suzluğu nedeniyle sorunun çerçevelendiği biçimi tüm üyle reddetm eye 
yöneltti. A ncak eğer soruya ortaya koyduğu terim ler tem elinde yanıt 
verm em iz gerekseydi karşılık lı o la rak  b irb irlerin i d ış ta lıy o r gibi 
görünseler de her iki seçeneğe de olum lu yanıt verm ek zorunda kalır­
dık. B ir düşün oluşum u sırasında zihinsel etkinlikte iki ayrı işlev ay- 
rım sanabilir: düş düşüncelerinin üretim i ve onların  düş içeriğine dö ­
nüştürülm eleri. D üş düşünceleri tüm üyle ussaldır ve elim izdeki tüm 
ruhsal enerjinin harcanm asıyla oluşurlar. Bilinçli hale gelm em iş dü­
şünce süreçleri — bazı uyarlamalarla bilinçli düşüncem izin de doğduğu 
süreçler—  arasında yer alırlar. Düş düşünceleri ne denli ilg inç ve 
şaşırtıcı sorular içerirse içersin her şeyin ötesinde bu soruların düşlerle 
özel b ir ilişkisi yoktur ve düş sorunları arasında ele alınm ayı gerektir­
m ezler.22 Ö te yandan düş oluşum u sırasındaki ikinci zihinsel etkinlik, 
bilinçdışı düşüncelerin  düş içeriğine dönüştürülm esi, düş yaşam ına 
özgüdür ve onun özelliğ id ir. Bu asıl düş-işlem i, bizim  uyanık lık  
düşüncesi resm im izden, düşlerin oluşum u sırasındaki ruhsal işleyişin 
en önde gelen küçüm seyicilerinin varsaydığından bile fazla uzaklaşır. 
D üş-işlem i, uyanıklık  düşüncesinden yalnızca daha özensiz , daha 
usdışı, daha unutkan ve daha eksik değil ondan niteliksel olarak da 
tümden farklıdır ve bu nedenle onunla doğrudan doğruya kıyaslanamaz. 
H içbir biçim de düşünm ez, hesaplam az ya da yargılam az; kendin i 
şeylere yeni bir biçim  verm ekle kısıtlar. Sonuçlarını üretirken uym ak 
zorunda olduğu bir koşullar yığını tarafından tüm ayrıntılarıyla belir­

22 [1925 'de eklenen  d ip n o t:] Bir ara okurları düşlerin görünür içerikleri ile  g iz li 
düş düşünceleri arasındaki aynm a alıştırm ayı olağanüstü zor bulurdum. B ellek te sak­
lanm ış olduğu b iç im iy le  bazı yonım lanm am ış düşlere dayanan tartışmalar ve  karşı 
çık ışlar tekrar tekrar getir ilir  ve onları yorum lam a gereksin im i gözardı ed ilirdi. 
Ama şim di çözü m ley icilerin  en azından görünür düşün yerine yorumun sağladığı 
düşün celeri geçirm e konusunda uzlaştıkları şu anda çoğu  e ş it  bir inatçılık la  
yapıştıkları bir başka kargaşaya düşm ekle suçlu hale geldiler. Düşlerin özünü o n ­
ların g iz li içerik ler in d e  aramaya ça lış ıy o r la r  am a bunu yaparken g iz li  düş 
düşünceleri ile  d ü ş-işlem i arasındaki ayrım ı görm ezden geliyorlar. A slında düşler  
uyku durumu koşullarının olanak verdiği özel bir düşünme b içim i nden başka bir şey  
değild ir. Bu b içim i yaratan d ü ş -iş le m id 'n  v e  düş görm enin özü — onun garip  
d oğasın ın  açık lam ası—  yaln ızca  odur. Bunu, düşlerin ünlü "geleceğe  yön elik  
amacı"nın değerini kavram aya olanak verm ek iç in  söylüyorum . [A şağ ıya  s. 298  
v.s.na bkz.] Düşlerin z ih in se l yaşam ım ızın karşılaştığı sorunları çözm e g irişim iy le  
kendilerin i görev len d irm esi b ilinçli uyanıklık  yaşam ım ızın  bunu yapm asından  
daha garip değildir; bunun ötesinde bu b ize  yaln ızca  bu etk in liğ in  de b ilinç  
öncesinde gerçekleştirilebildiğini anlatır —  ki bunu zaten biliyorduk.
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lenmiştir. Bu ürün, yani düş, her şeyden önce sansürden kurtulmak zo­
rundadır ve bunu göz önünde bulundurarak düş-işlem i, tüm  ruhsal 
değerlerde bir karşılıklı değer aktarımı olana dek ruhsal yoğunluklarda  
bir yerdeğiştirm e'yi kullandırır. Düşüncelerin yalnızca ya da egemen 
olarak görsel ya da işitsel bellek izleri halinde yeniden üretilm esi ge­
rekm ektedir ve bu gereklilik düş-işlemini temsil edilebilirliği göz önü­
ne almaya  zorlar; bu da yeni yerdeğiştirmelerle gerçekleştirilir. Düş dü­
şünceleri içinde bulunabilecek olandan daha büyük yoğunlukların gece­
leyin üretilmesi gerekebilir ve bu am aca düş düşüncelerinin bileşenleri 
arasında gerçekleştirilen yaygın yoğunlaştırm a  ile ulaşılır. Düşünce­
ler arasındaki m anuksal bağlantıya çok az dikkat edilir; bu ilişkilere en 
sonda düşlerin belirli biçim sel özellikleri içinde kılık değiştirm iş bir 
temsil sağlanır. Düş düşüncelerine bağlı herhangi bir duygu, düşünsel 
içerikten daha az değişim e uğrar. Bu duygular çoğunlukla baskılan- 
mıştır; saklanırken kendilerine uyan asıl düşüncelerden ayrılırlar ve 
benzer özellikteki duygular biraraya getirilir. Düş-işlem inin yalnızca 
b ir tek parçası ve de düzensiz çalışan bir parçası, kısm en uyarılm ış 
uyanıklık düşüncelerinin malzeme üzerinde çalışması, bir ölçüde başka 
yazarların  tüm düş o luşum u etk in liğ ine  uygulam aya ça lış tık la rı 
görüşle çakışır.23

23[Bu noktada dördüncü, beşin c i, altıncı v e  y ed in c i basım larda (1914'den  
1922 ye dek) O uo Rank'uı "Düşler ve Yaratıcı Yazarlık" (1914u) ve "Düşler ve M it­
ler" (1914ib) adlı iki bağım sız denem esi gelm ekledir. Bunlar G csam m elıe Schriften 
(1925) basımından sonra çıkarılmıştır. Editörün Girişi I. C ilt s. 35 ve 36'ya b k z]
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Başka insanlar tarafından bana bildirilen düşler arasında b ir tanesi bu 
noktada dikkatim izi özel olarak  çekm ektedir. O nu bana kendisi de 
düşler üzerine bir konferansta işitm iş olan bir kadın hastam  anlatmıştı: 
Asıl kaynağım  hâlâ bilm iyorum . A ncak içeriği hanım ın üzerinde bir 
izlenim yaratm ış ve onu "yeniden görm e"yi sürdürm üştü; yani onun 
bazı öğelerini kendisinin b ir düşünde yinelem işti; öyle ki onu böyle 
yönetimine alm akla belli b ir noktada onunla uzlaşm asını ifade edebi­
liyordu.

Bu öm ek düşün ön hazırlıkları şöyleydi: Bir baba çocuğunun hasta 
yalağı başında günler ve geceler boyu sonuna dek beklem ekteym iş. 
Çocuk öldükten sonra baba yandaki odaya uzanmaya gitm iş am a yatak 
odasından çocuğun cesedinin  çevresinde uzun m um larla yatm akta 
olduğu odayı görebilsin diye kapıyı açık bırakm ış. Ö lünün başında 
beklesin diye yaşlı b ir adam tutulm uşm uş ve cesedin yanında dualar 
m ırıldanarak oturm uş. Birkaç saatlik uykudan sonra baba çocuğun, 
yatağının başında durduğu, kolunu yakaladığı ve serzenişle "Baba, gör­
müyor musun yanıyorum " diye fıs ıldad ığ ı bir düş görm üş. U yanm ış 
ve yan odadan gelen bir ışık parıltısı görerek oraya koşm uş ve yaşlı 
adamın uyuya kaldığını, örtülerin ve sevgili çocuğunun bir kolunun da 
üzerlerine düşen yanan bir mum yüzünden yanmış olduğunu görmüş.

[Bu bölüm ün sonraki kesim lerinde ortaya çıkan bazı zorluklara Freud'un W il­
helm F liess'le  ilk yazışm alarında (Freud, 1 9 5 0 a ) biraz ışık tutulmuştur. Editörün 
Girişine bkz. (I. C üt s. 38 v. s.).]
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Bu dokunaklı düşün açıklam ası yeterince basitti ve hastam ın bana 
anlattığına göre konferansçı tarafından doğru olarak yapılmıştı. Parla­
yan ışık parıltısı açık kapıdan uyuyan adam ın gözüne gelm iş ve onun 
uyanık o lsaydı çıkaracağı sonucu çıkarm asına yol açm ıştı; yani bir 
m um un düşm üş olduğu ve cesedin yakınlarında bir şeyleri tutuştur­
duğu sonucunu. Yatmaya giderken yaşlı adamın görevini yerine getir­
m ede yeterli olup olm adığı konusunda biraz kaygı duym uş olm ası da 
olasıdır.

Bu yorum a düş içeriğinin aş ın  belirlenm iş ve çocuk tarafından 
söylenen sözlerin  onun yaşam ı boyunca söylenm iş sözcüklerden 
o luşm uş o lm ası gerektiğini ve babanın ak lındaki önem li olaylarla 
bağlantılı olduğunu eklem ek dışında bir değişiklik önerecek değilim . 
Örneğin "Yanıyorum " çocuğun son hastalığındaki ateş sırasında söy­
lenm iş o labilir, "Baba, görm üyor m usun?"  ise bilm ediğim iz hayli 
coşkusal bir başka durumdan türemiş olabilir.

Am a düşün, bir anlam ı olan bir süreç olduğunun ve onun düş 
görenin ruhsal yaşantılarının zincirine yerleştirilebileceğinin ayırdında 
olarak, olası en hızlı uyanm anın istendiği böyle durum larda neden bir 
düşün ortaya çıküğını hâlâ merak edebiliriz. Ve burada bu düşün de bir 
isteğin doyurulm asını içerdiğini gözlem leyeceğiz. Ö lü çocuk düşte 
canlıym ış gibi davranm ıştı: Babasını kendisi uyarmış, belki de tıpkı 
düşte çocuğun sözcüklerinin ilk kesiminin türediği anıda olduğu gibi 
yatağının yanm a gelm iş, onun kolunu yakalam ıştı. Bu isteğin doyu­
rulm ası adına, baba, uykusunu bir an daha uzatmıştı. Düş, uyanıklık 
düşüncesine yeğlenm işti çünkü çocuğu b ir kez daha canlı olarak 
gösterebilm işti. Eğer baba önce uyansa ve sonra kendisini yandaki 
odaya götüren çıkarımı yapsaydı çocuğunun ömrünü bu zam an parçası 
kadar kısaltm ış olacaktı.

ilgim izi bu kısa düşe çeken garip özelliğin ne olduğu konusunda 
hiçbir kuşku olamaz. Buraya dek temel olarak düşlerin gizli anlamıyla, 
onu bulup ç ıkarm a yöntem iy le ve düş-işlem in in  onu g izlem e 
araçlarıyla ilgilendik. Düş yorumu sorunları buraya dek resmin m erke­
zini işgal etti. Ve şim di hiçbir yorum sorunu yaratm ayan ve anlamı 
apaçık o lan  am a gördüğüm üz gibi düşleri uyanıklık yaşam ından bu 
denli çarpıcı biçimde ayırt eden temel özellikleri koruyan, bu yüzden de 
açıklam a gerektiren bir düşle karşılaşıyoruz. Ancak yorum işiyle ilgili 
her şeyi ku lland ık tan  sonra düş ruhbilim im izin  tam am lanm am ış 
olduğunu ayrım sam aya başlayabiliyoruz.
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A m a bu yola girm eden önce durup bu noktaya kadarki yo lcu­
luğumuz sırasında önem li bir şeyi gözden kaçırmış olup olmadığım ızı 
anlam ak için bakınm am ız iyi o lur. Çünkü kolayca anlaşılabileceği 
üzere yolculuğum uzun kolay ve hoş kesimi arkam ızda kalmıştır. Eğer 
çok büyük bir yanılgı içinde değilsem  şu ana dek üzerinde yolculuk 
ettiğim iz tüm yollar bizi ışığa çıkarm ıştır —  aydınlanm aya ve kap ­
samlı bir kavrayışa. Ama düş görm eyle ilgili zihinsel süreçlere daha 
derinlem esine girm eye kalkışır kalkışm az her yol karanlığın içinde 
sonlanacaktır. D üşleri bir ruhsal süreç o larak  açıklam an ın  hiçbir 
olasılığı yoktur; çünkü bir şeyi açıklam ak, onun izini önceden bilinen 
bir şeye dek sürmek demektir; oysa şu an için düşlerin ruhbilimsel in­
celem esinin onları açıklam ak için bir tem el saymam ıza olanak verdiği 
şeyleri kapsam ına sokabileceğim iz hiçbir yerleşik  ruhbilim  bilgisi 
yoktur. T ersine , akıl ayg ıtın ın  yap ısına  ve onun içinde işleyen 
güçlerin ro llerine denem e kabilinden değinen bir dizi yeni hipotez 
geliştirmek zorunda kalacağız. Ancak bu hipotezleri ilk mantıksal hal­
kalarından çok uzaklara dek izlem em e konusunda özen gösterm em iz 
gerekir yoksa değerleri belirsizlik  içinde y itecektir. H içbir yanlış 
çıkarım  yapm asak ve tüm m antıksal o lasılıkları hesaba katsak b ile  
öngörülerim izin olası eksiklikleri hesabım ızı tümden boşa çıkarm akla 
tehdit edecektir. D üşler ya da başka herhangi bir zihinsel işlev üzerine 
en özenli çalışm a bile yalıtılm ış  olarak yapıldığında bundan zihinsel 
aygıtın yapısı ve çalışm a yöntem leri üzerine hiçbir sonuç çıkarılam az 
ya da hiç değilse tam olarak kanıtlanam az. Bu sonuca ulaşmak için bu 
türden işlevlerin  tüm ünde yapılm ış karşılaştırm alı bir çalışm adan 
türem iş tüm sonuçlarla karşılıklı ilişki kurulm ası gerekir. Bu nedenle 
düş süreçlerinin çözüm lem esiyle yöneldiğim iz ruhbilim  hipotezleri, 
aynı sorunun özüne bir başka açıdan yaklaşm aya çabalayan başka sor­
gulam aların bulgularıyla ilişki kurulabilene dek, deyim  yerindeyse, 
askıya alınmalıdır.
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Bu durum da, önce buraya dek söz edilmemiş olan ama yine de düşleri 
yorum lam ak için tüm çabalarım ızı boşa çıkarm a yeteneği bulunan bir 
güçlüğü doğuran bir konuya dönmemizi öneriyorum . Yorum lam aya 
kalkıştığım ız düşlerle ilgili aslında hiçbir bilgim izin olmadığı ya da 
daha doğru bir deyişle onları aslında ortaya çıktıkları biçim de bil­
diğim iz konusunda hiçbir güvencem izin olm adığı karşı çıkışı birçok 
kez yapılm ıştır. (Bkz. I. Cilt s. 98 v.s.)

îlk  planda bir düşten ne anım sadığım ız ve yorum sal sanatım ızı 
neye uyguladığım ız, b ir düşü korum akta özellikle yeteneksiz görünen 
ve pekâlâ onun içeriğinin tam da en önem li kesim lerini yitirebilen 
belleğim izin güvenilmezliği tarafından güdükleştirilm iştir. D ikkatimi­
zi düşlerim izden birine yöneltmeye çabaladığım ızda, düşümüzde çok 
daha fazlasını görm üş olm am ıza karşın, tek b ir parça dışında hiçbir 
şeyi anım sayam am am ız, o parçayı da garip  b ir belirsizlik  içinde 
anım sayabilm em iz nedeniyle kendimize kızm am ız oldukça sık olarak 
başımıza gelen bir şeydir.

ikinci olarak düşlere ilişkin belleğimizin yalnızca parçalı değil ke­
sinlikle yetersiz ve yanılgı içinde olduğundan kuşkulanm ak için pek 
çok neden vardır. Bir yandan görmüş olduğum uz düşün ona ilişkin 
anım ız kadar bağlantısız ve sisli olup olm adığından kuşku duyulabilir; 
öte yandan bir düşün aslında bizim onu özetleyişim izdeki kadar tutarlı 
olup olm adığından, onu yeniden üretm eye girişirken aslında onda hiç
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bulunm ayan bir şeyi sokuşturup sokuşturm adığım ızdan ya da unutul­
muş olanın yerine yeni ve keyfi o larak  seçilm iş m alzem eyi geçirip 
geçirm ediğim izden, ona süsler ve düzenlem eler ekleyip özgün içeri­
ğinin ne olduğuna karar vermeyi olanaksız kılacak derecede onu yuvar­
layıp yuvarlam adığım ızdan da kuşkulanılabilir. Hatta bir yazar, Spitta 
(1882, [338]),1 bir düş herhangi bir tür düzen ya da tutarlılık gösterdiği 
sürece bu niteliklerin ona ancak biz onu aklım ıza getirm eye çalışırken 
eklendiğini öne sürecek kadar ileri gitm iştir. [Bkz. I. C ilt s. 98.] Bu 
nedenle tam da değerini ortaya koym ayı üstlendiğimiz şeyin tüm üyle 
parm aklarım ızın arasından kayıp g itm esi tehlikesi var gibi görün­
mektedir.

Düşleri yorum lam ada buraya değin bu tür uyarıları gözardı etm iş­
tik. Tersine, düşlerin içeriğinin en küçük, en az dikkati çeken ve en 
belirsiz bileşenlerini yorum lam anın, cn berrak ve kesin b içim de ko ­
runm uş olanları yorum lam ak kadar önem li olduğunu benim sem iştik. 
Irm a'nın enjeksiyonu düşü "Hemen Dr. M. yi çağırdım " cüm leciğini 
içeriyordu, [I.Cilt s. 164] ve biz bu ayrıntının bile özel bir kökeni o l­
m ad ıkça düşe  g irm enin  yo lunu  bu lam ayacağ ın ı varsay m ıştık . 
Yatağının başına "hemen" yaşlı m eslekdaşım ı çağırdığım şanssız has­
tanın öyküsünü de böylece bulm uştuk. 51 ile 56 arasındaki farkı 
önem siz bir nicelik olarak ele alan görünürde saçm a düşte 51 sayı­
sından birçok kez söz edilmişti. [Bkz. s. 165.] Bunu sözün gelişi ya da 
önem siz b ir şey saym ak yerine bundan düşün gizli içeriğ inde 51 
sayısına yönelten ik inc i bir düşünce çizgisi bulunduğu sonucunu 
çıkarm ış ve bu yolu izleyerek, düşün, uzun bir yaşam a ilişkin övün­
m eler bakım ından çok zengin olan asıl düşünce katarına parlak bir 
zıtlık oluşturan, benim 51 yaşın yaşamın sınırı olduğu biçim indeki 
korkularım a ulaşm ıştık. "Non vixil" düşünde, [s. 150 v.s.] benim ilk 
anda atladığım , göze çarpm ayan bir sokuşturm a vardı: "P. onu anla­
madığı için Fl. bana sordu"  v.b. Yorum tıkandığında bu sözcüklere 
geri dönm üştüm  ve beni düş düşünceleri içinde bir ara düğüm noktası 
olduğu ortaya çıkan çocukluk düşlemine geri götüren de bu sözcükler 
olmuştu. [Bkz. s. 209 v.s.] Bu noktaya şu dizelerle varılmıştı.

l [1914'de eklenen:] Foucault [1906, 141 v .s.] ve Tannery [1898] de öy le .
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Selten habt ihr m ich verstanden ,

Selten auch vestand ich Euch,

Nur wenn w ir im  K ot uns fanden,

So  verstanden wir uns g le ich .

H er çözüm lem ede bir düşün kesinlikle en önem siz öğelerinin bile 
onun yorum u için vazgeçilm ez olduğuna ve eğer çok geç olm adan bu 
öğelere  d ikkat yöneltilm ezse eldeki çalışm anın  tıkanacağına ilişkin 
ö rnek le r bulunabilir. D üşleri yorum larken  onların  bize aktarıld ığ ı 
sözcüklerin  her farklı b içim ine hiç de daha az önem verm em işizdir. 
H attâ düşün m etni, elde ettiğ im iz b içim iyle anlam sız ya da yetersiz 
b ile  o lsa — sanki doğru  b ir özetin i verm e çabası başarısız  o lm uş 
g ibi—  bu eksikliği de hesaba katm ışızdır. K ısaca daha önceki yazar­
ların o andaki şaşkınlıkla alelacele b irbirine eklenm iş gelişigüzel bir 
doğaçlam a saydıkları şeyi bir Kutsal M etin olarak ele alm ışızdır. Bu 
çelişki biraz açıklam ayı gereksiniyor.

A çıklam a, diğer yazarları yanlış çıkarm am akla birlikte bizim lehi­
m izedir. D üşlerin kökeni konusunda yeni kazanılm ış kavrayışım ızın 
ışığ ında  çe lişk i tüm üyle ortadan  kalkm aktad ır. D üşleri yeniden 
üretm eye çalışırken onları çarpıttığım ız doğrudur; burada bir kez daha 
norm al düşünceyi gerçekleştiren ajan tarafından düşün ikincil (sıklıkla 
da kötü tasarlanm ış) düzeltilm esi diye tanım ladığım ız sürecin işle­
d iğini görüyoruz [s. 215 v.s.J. A m a bu çarpıtm anın kendisi de düş 
sansürünün bir sonucu olarak  düş düşüncelerin in  düzenli biçim de 
uğradığı düzeltm enin bir parçasından başka bir şey değildir. D iğer ya­
zarlar bu noktada açık olarak çalışan düş çarpıtmasını ayrım sam ışlar ya 
da ondan kuşkulanm alardır; biz daha az ilgileniyoruz; çünkü daha az 
belirgin olm asına karşın çok daha kapsam lı bir çarpıtma sürecinin za­
ten gizli düş düşüncelerinden düşü geliştirm iş olduğunu biliyoruz. 
D aha önceki yazarların  tek hatası düşün anım sanm a ve sözcüğe 
dökülm e süreci sırasında değiştirilm esinin keyfi olduğunu bu yüzden 
de bize düş hakkında yanıltıcı bir tablo vermeyi hesaplamış olduğunu 
varsaym alarındadır. Ruhsal olayların belirlenişinin kapsamını azım sa- 
mışlardır. O nlarda hiçbir keyfilik yoktur. Eğer bir öğe bir düşünce ka-

2|Sözcü k  olarak "Beni nadiren a n la d ın , ben de seni nadiren anladım. İkim iz de 
kendim izi çam urun  içinde bulmadan birbirimizi hem en anlayalım." Heine, Buch der  
L ieder, "Die Heimkehr", LXXVm .]
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tan  tarafından belirlenm eden kalm ışsa onu hem en bir İkincinin belir­
lediği çok genel olarak gösterilebilir. Ö rneğin  bir sayıyı keyfi olarak 
düşünm eye çalışabilirim . A m a bu olanaksızdır: aklım a gelen sayı, ke­
sinlikle ve kaçınılm az biçim de benim o andaki niyetim den uzak da ol­
sa lar ben im  düşüncelerim  ta rafından  b e lir len e ce k tir .3 U yan ık lık  
yaşam ının editörlüğünde düşlerin uğradıkları değişim  de aynı ölçüde 
keyfidir. Yerlerini aldıkları m alzem eye çağrışım sal olarak bağlıdırlar 
ve bize kendisi de başka bir şeyin yerine-gcçeni olabilen o m alzem eye 
giden yolu gösterm eye yararlar.

H astalarım ın düşlerini çözüm lerken  bazan bu iddiayı beni hiç 
yanıltm ayan aşağıdaki sınam aya sokarım . Eğer hastanın bana verdiği 
ilk özetin izlenm esi çok zorsa ondan yinelem esini islerim . Bunu ya­
parken nadiren aynı sözcükleri kullanır. A m a farklı sözlerle betim le­
diği düş kesim leri düşün kılık değiştirm esindeki zay ıf noktaları bana 
açıklam ış olurlar: onlar benim am acım a tıpkı Siegfried 'in pelerinine 
işlenm iş m arkanın H agen'in am acına hizm et ettiğ i gibi hizm et eder­
ler.4 O, düşün yorum unun başlayabileceği noktadır. H astadan düşü 
özetleyişini yinelem esini istem em , onu, benim düşü çözm ek için özel 
zahmetlere katlanacağım konusunda uyarır; bu nedenle, direncin baskı­
sı altında, düşün anlamını ele verecek herhangi bir ifadenin yerine daha 
az ele verici birini geçirerek kılık değiştirm edeki zayıf noktayı çabucak 
örter. Bu yolla benim  dikkatim i atm ış o lduğu  ifadeye çeker. Düş 
görenin düşün çözüm ünü önlem ek için çektiği sıkıntı onun pelerin i­
nin dokusundaki özeni tahmin etm em  için bana bir temel sağlar.

Ö nceki yazarlar, yargılam am ızın düşlerin  özetlem elerin i kabul 
edişindeki kuşkuya  bu denli fazla yer ayırırken pek de haklı değillerdi. 
Çünkü bu kuşkunun hiçbir zihinsel güvencesi yoktur. Genelde belle­
ğim izin doğruluğunun hiçbir güvencesi yoktur; am a onun verilerine 
nesnel olarak hak ettiğinden çok daha fazla inanç bağlarız. Bir düşün 
ya da onun belirli ayrıntılarının doğru olarak bildirilip bildirilm ediği 
hakkındaki kuşku da yine düş sansürünün, düş düşüncelerinin bilinç-

[1909'da ek lenen  d ip n o t .] Benim  G ünlük Y aşam ın  P s ik o p a to lo jis in e  bkz. 
[1901b , X II.(A ) Bölüm  No:2'den 7'ye. —  No: 2 Frcud'un bu cildin düzeltm elerini ya­
parken Eliess'e yazd ığ ı bir m ektupla ilişkilidir; orada kitabın 2467 d izgi yanİışı 
olacağı kehânetinde bulunmuştur. {P. F. 5, 303 v. s. ayrıca aşağıya s. 254 n. 23'e 
bkz.)]

[Siegfried'in bedeninde yaralanabileceği tek bir nokta vardı. Bir h ile ile  H ag­
en, o  noktayı bilen tek kişi olan Kriemhild'i Siegfried'in  pelerininde yaşam sal nok­
taya küçük bir haç iş lem ey e  kandırdı. Sonradan H agen'in S iegfried’i b ıçakladığı 
nokta orasıydı. (N ib e lu n g en lied , XV  ve XVI.)]
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liliğe girm esine karşı direncin bir türevidir.5 Bu direnç, ortaya konan 
ycrdcğiştirm eler ve yerine-geçenlere karşın tükenmem iştir; geçmesine 
izin verilen m alzem eye yönelik bir kuşku biçim inde sürm ektedir. 
Düşün daha yoğun öğelerine hiç saldırm ayıp daha zayıf ve belirsiz 
olanları seçtiği için bu kuşkuyu yanlış anlam aya eğilim liyizdir. Ancak 
daha önceden bildiğim iz gibi fs. 62] düş düşünceleri ile düş arasında 
tüm ruhsal değerlerde b ir karşılıklı değer aktarım ı olm uştur. Çarpılma 
ancak bir ruhsal değerin geri çekilm esi ile olasıdır; alışılm ış olarak 
kendini bu yolla dışavurur ve bazan daha fazlasına da gereksinmez. O 
halde bir düş içeriğinin belirsiz bir öğesi fazladan kuşkunun saldırısına 
uğram ışsa yasaklanm ış bir düş düşüncesinin oldukça doğrudan bir 
türeviyle uğraşm akla olduğum uza ilişkin kesin bir göstergemiz var de­
m ektir. Durum antik çağ ya da Rönesans cum huriyetlerinden birinde 
kapsam lı bir devrim den sonra olanlar gibidir. Daha önce sahneye ege­
m en olan soylu ve güçlü aileler sürgüne gönderilm iş ve tüm yüksek 
m em uriyetler yeni gelenlerce doldurulmuştur. Yalnızca yenilmiş ailele­
rin en fakir ve güçsüz üyelerinin ya da onların  uzak hizm etçilerinin 
kentte kalm asına izin verilmiştir; ama bu durum da bile onlar tüm yurt­
taşlık haklarından yararlanam am ışlar ve kendilerine güvensiz gözlerle 
bakılm ışür. Bu bcnzeünedeki güvensizlik bizim söz. etliğim iz olguda­
ki kuşkuya denk düşmektedir. Bir düşü çözüm lerken tüm kesinlik he­
sapları sıralam asının terk edilmesi ve şu ya da bu türden herhangi bir 
şeyin düşte ortaya çıkabilm esinin en küçük olasılığının bile lam ke­
sinlik olarak ele alınması gerektiği konusunda diretm em in nedeni bu- 
dur. Bir düşün herhangi bir öğesinin izini sürerken bu tutum sıkıca be­
nim senm edikçe çözüm lem enin durakladığı görülecektir. Sözkonusu 
öğenin değeri üzerine herhangi bir kuşku düşürülecek olursa bunun 
hastadaki ruhsal sonucu bu öğenin altında yatan istençdışı düşün­
celerden hiçbirinin aklına gelm em esi olur. Bu kanıtı kendinden bir 
sonuç değildir. Birisi şöyle deseydi hiç de anlam sız olmazdı: "Şöyle 
şöyle bir şeyin düşte olup olmadığından em in değilim am a işte onunla 
bağlantılı o larak aklım a gelenler." Am a aslında kim se böyle bir şey 
söylem ez ve de b ir çözüm lem e üzerinde, ruhsal direncin bir türevi ve 
aracı olarak ortaya konan bu kesintiye uğratıcı etkiyi yaratan şey ke­
sinlikle kuşkudur. Ruhçözüm lcm esi haklı olarak kuşkucudur. Onun 
kurallarından biri de çözüm sel b ir  ça lışm anın  gelişim ini kesin tiye  
uğratan her şeyin direnç olduğu dur.6

5[1 Iisıeri olgularında aynı kuşku m ekanizm ası için  "Dora" olgu  öyküsünün I. 
K esim ine bkz. (1905e), P. F. L. , 8, 45-7  ve 47 n ]

6 [I 9 2 5 'd e  ek le n e n  d ip n o t:) Bu kesin terim lerle  ortaya atılan önerm e —  
"çözüm sel bir çalışm anın gelişim ini kesintiye uğratan her şey dirençtir.”—  ko 
layca yanlış anlamaya yol açabilir. Kuşkusuz o yalnızca teknik bir kural olarak,
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D üşlerin unutulm ası da ruhsal sansürün gücü hesaba katılm azsa 
anlaşılm az olarak kalır. Pek çok olguda gece boyunca pek çok düş 
görülm üş olduğu am a yalnızca pek azının akılda kalmış olduğu duygu­
sunun, düş-işlem inin tüm gece boyunca algılanabilir biçim de çalıştığı 
am a arkasında yalnızca kısa bir düş bıraktığı gibi başka b ir anlam ı 
olsa gerektir. [S. 13 v.s., 216 ve 295 'e bkz.] U yandıktan sonra zaman 
geçtikçe düşleri giderek daha çok unuttuğum uz doğrudur; sıklıkla on­
ları anım sam ak için en yoğun çabalara karşın unuturuz. Ama bu unut­
manın kapsamının kural olarak büyütüldüğü görüşündeyim; benzer bir 
büyütm e bir düşteki boşlukların bizim onunla ilgili bilgimizde yarata­
cağı kısıtlam a için de yapılm aktadır. Çözüm lem e aracılığıyla sıklıkla 
düş içeriğinden unutm ayla yitm iş olanları yerine koym ak olasıdır; en 
azından epeyce olguda insanın tek bir parçadan bir düşün tümünü — ki 
hiçbir zaman önem li değildir—  değilse de tüm düş düşüncelerini yeni­
den kurabildiği doğrudur. Bu, çözüm lem eyi gerçekleştirirken belli bir 
m iktar dikkat ve öz-disiplin  gerektirir; işte bu kadar —  am a bu bir 
düşün unutulm asında düşm anca [örn. direnç] bir am acın bulunm adığı 
anlam ına gelmez.7

çözü m leyiciler  için bir uyarı olarak e le  alınm alıdır. Bir çözüm lem enin gidişi içinde 
sorum lulukları haşlanın n iyetlerin in  üzerine atılam ayacak çeş itli şeylerin on aya  
ç ık a b ilec e ğ i tartışılam az. B abası, kend isi onu öldü rm ed en  ö leb ilir , ya  da 
çözü m lem eyi sona erdiren bir savaş çıkabilir. Am a apaçık abartmasının arkasında 
önerm e hem gerçek hem de yeni olan bir şeyleri öne sürmektedir. K esintiye uğratıcı 
olay gerçek ve hastadan bağım sız da olsa ne ö lçüde bir kesintiye yo l açacağı gen el­
lik le  hastaya bağlıdır ve direnç şaşm az biçim de bu türden bir şeyin onaya çık ışın ı 
onun benim sem eye hazır oluşunda ya da onu abartılı bir biçim de kullanmasında ken­
dini gösterir.

11919'da eklenen d ip n o t:]  A şağıdaki düşü benim G iriş K o n fera n sla rı'ndan  
[Freud, 1916-17, 7. K onferans, P. F. L. , I, 149 v. s.] bir düşle kuşku ve  belirsiz­
liğin  anlamına ve de aynı zamanda içeriğinin tek bir öğeye  büzüşm esine bir örnek 
olarak a labilirim ; buna karşın düş k ısa bir g ec ik m ed en  sonra başarıy la  
çözüm lenebilm işli:

"Kuşkucu bir kadın hasta g id işi içinde bazı insanların ona benim  esprilere  
ilişk in  kitabımı anlattıkları v e  hayli övdükleri uzunca bir düş görmüştü. Sonra bir 
"kûnu/'a ilişkin bir şeyler geldi; belki de b ir  kanaldan sö z  eden  başka bir k itaptı, ya  
da  bir kanal hakkında başka b ir  şey .... b ilm iyordu.... çok belirsizd i.

"İliç kuşkusuz 'kanal' öğesin i, bu denli belirsiz olduğu içııı, yoruma uğratılam az 
saym aya eğ ilim li o lacaksınız. Bir güçlükten kuşkulanm akla haklısınız; ama güçlük  
belirsizlikten doğmakta değildir; hem güçlük hem de belirsizlik  başka bir nedenden  
ileri gelm ekledir. Düş görenin aklına 'kanal'la ilişk ili olarak hiçbir şey gelm edi ve  
ben  de kuşkusuz ona hiçbir ışık tutamadım. A z sonra — işin doğrusu ertesi gündü—  
kadın bana kanalla ilg ili o la b ile cek  bir şeyler düşündüğünü anlattı. O da bir espriydi
—  işilm iş olduğu bir espri. D over ile Calais arasındaki buharlı gem ide ünlü bir yazar 
bir in g iliz le  söy leş iye  dalm ış. İn g iliz  bir ara şu dey işi kullanm a olanağı bulmuş: 
'Du sublim e au ridicule il n'y a qu'un pas. [En yüceyle saçm a arasında yalnızca bir 
basamak vardır.]'Evet d iye yanıtlamış yazar ' le  P as de  C a la is  [Calais Basam ağı]'
—  Fransa'yı en yüce, İngiltere'yi saçma bulduğunu söylem ek istem iş. Ama P as de
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Düşleri unutm anın kasıtlı olduğu ve direncin am açlarına8 hizm et 
ettiğine ilişkin inandırıcı kanıtlar, çözümlemelerde bir ön unutma evre­
si gözlemleme olanağı bulunduğunda sağlanır. Yorum çalışm asının o r­
tasında atlanm ış bir kesim in ışığa çıkm ası ve o ana dek unutulm uş 
olduğunun belirtilm esi hiç de seyrek değildir. Şimdi unutulm adan bu 
biçim de kurtulm uş düş parçası değişm ez biçimde en önem li parçadır; 
her zaman düşün çözüm üne giden en kısa yolda bulunur ve bu nedenle 
başka herhangi bir parçadan daha fazla dirence uğramıştır. Bu kitaba 
serpiştirilm iş örnek düşler arasında içeriğinin bir parçası böyle bir arl- 
düşünce olarak eklenm iş bir tane vardır.9 İki hoş olm ayan yol arka­
daşından öç aldığım ve kabaca yakışıksızlığı yüzünden hem en hem en 
yorum lanm am ış olarak  b ırakm ak zorunda kaldığım  yolculuk düşü. 
[Bkz. s. 183 v.s.] A tlanmış parça şöyleydi. "Oğlan ve kızkardeşe Schil- 
ler'in bir çalışmasına gönderme yaparak: 'It is from ....' [o ...dandır] de­
dim ama hatamı ayrım sayıp kendi kendim i düzelttim: 'It is by ...' [o 
...nındır] Adam kızkardeşine 'evet'dedi 'bunu doğru söyledi.' " 10

B azı y azarla ra  bu den li o lağand ış ı gelen  düşle rde kend in i 
düzeltm elerin dikkatim izi meşgul etm esine gerek yok. Bunun yerine 
bu düşteki sözel yanlışım a örnek oluşturan anıyı göstereceğim . Ondo-

C ala is  bir kanaldır —  İngiliz  Kanalı [ya da daha doğrusu Dover Boğazı], Bunun düşle 
herhangi bir ilg is i bulunduğunu düşünüp düşünm ediğim i soracaksınız. K esin lik le  
böyle düşünüyorum ve o, düşün bilm ecem si öğesine çözüm  sağlıyor. Bu esprinin düş 
ortaya çıkmadan önce "kanal" öğesin in  arkasındaki bilinçdışı düşünce olarak zalen  
var olduğundan kuşku duyabilir m isiniz? Onun sonradan bulunmuş bir şey  olarak 
g e lir ild iğ in i varsayab ilir  m isin iz?  Ç ağrışım , haşlanın sözd e hayranlığ ın ın  ar­
kasında gizlenm iş yalan kuşkuculuğu ele  verm işti ve onun bunu ortaya çıkarmaya  
karşı direnci hiç kuşkusuz hem onun çağrışım ı üretmedeki gecikm esinin hem  de söz  
konusu düş öğesin in  belirsizliğin in  ortak nedeniydi. Düş öğesiy le  onun b ilinçdışı 
geri planı arasındaki ilişk iy i gözönüne alınız: o sanki bu geri planın bir parçasıydı, 
ona bir anıştırmaydı ama soyutlanarak oldukça anlaşılm az kılınmıştı."

8Genel olarak unutmanın am açlan konusunda benim  unutmanın ruhsal m ekaniz­
m ası üzerine kısa m akalem e bakınız (Freud, 18986). [1909'da eklenen:] Sonradan 
[değiştirilerek] benim  G ünlük Y aşam ın P s ik o p a to lo jis in e  (Freud, 19016) birinci 
bölüm olarak eklenm iştir.

9[Bir başka örnek I. C ilt s. 2 05 ’de bulunabilir. Bir diğeri de Dora’ntn ik inci 
düşünün çözüm lem esinde bulunmaktadır (Freud, 1905e, III. Kesim).]

10[1914'de eklenen d ipn o t:] Y abancı dillerin  kullanım ında b öy le  düzeltm eler  
düşlerde seyrek değild ir ama daha sık olarak başka insanlara yakıştırılır. M aury 
(1878 , 143) İng ilizce  öğrendiği sırada düşünde birine bir gün önce kend isin i z i­
yaret ettiğin i anlatırken "I called  for you yeslerday" sözcük lerin i k u lland ığın ı 
görmüş. Bunun üzerine diğeri düzelterek yanıtlamış: " ’I called on you yesterday’ d e ­
men gerekirdi."
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kuz yaşım dayken ilk kez İngiltere'yi ziyaret ettim ve İrlanda Denizi 
kıyısında bir bütün gün geçirdim. Doğal olarak deniz çekilm esinin ge­
ride bıraktığı deniz hayvanlarını toplam a fırsatıyla eğlendim  ve güzel 
b ir kız çocuğu bana yaklaşıp: "Is it a  starfish? Is it alive?" d iye sor­
duğunda bir deniz yıldızıyla — düşün başlangıcında ortaya çıkan "Holl- 
thurn" ve "hololhurians" [deniz salyangozları] sözcükleri—  uğraşıyor­
dum. "Yes" diye yanıtladım, "he is alive" ve hemen yanlışım dan utan­
dım ve cüm leyi doğru olarak yineledim. Düş, benim o zaman yapm ış 
olduğum  sözel yanlışın yerine bir A lm an'm  kolayca düşebileceği bir 
başka yanlışı yerleştirm işti. "Das Buch ist von Schiller", "from" ile 
değil "by" ile çevrilm eliydi. D üş-işlem inin am açları ve onlara ulaşm a 
yöntemlerini pervasızca seçişi konusunda tüm işittiklerim izden sonra 
bu yerdeğiştirm enin İngilizce "from" sözcüğüyle A lm anca "from m " 
["dindar”] sıfatının ses aynılığının olanak verdiği görkem li bir yoğun­
laştırm a parçası yüzünden gerçek leştiğ in i işitm ek bizi şaşırtm a- 
yacaktır. iy i de benim  deniz kıyısına ilişkin masum anım nasıl olup 
da düşe girmişti? C ins ya da cinsiyet gösteren bir sözcüğü yanlış yerde 
kullanışım ın — ait olm adığı b ir yere cinsiyeti ("he" sözcüğü) geti­
rişim in—  olası en masum  örneği olarak işe yaramıştı. Bu, rastlantısal 
olarak düşün çözüm ü için anahtarlardan da biriydi. Clerk M axwell'in 
"M atter and M otion"ının [düşte söz edilmişti, s. 184] başlığına yakış­
tırılan kökeni bilen herhangi bir kişi, boşlukları doldurm ada güçlük 
çekm eyecektir: M oliére'in "Le M alade Im aginaire"i —  "La m atière 
es t-e lle  laudable?"11 —  A motion of the bow els.12

Ayrıca düşleri unutmanın büyük ölçüde direncin bir ürünü olduğu 
konusunda, göze ilişk in  bir gösteri sunm a konum undayım . H asta­
larımdan biri bana bir düş görm üş olduğunu am a onun tüm izlerini u- 
nuttuğunu söyleyecek olsun: Bu nedenle sanki hiç düş görmem iş gibi 
olmuştur. Çalışm amızı sürdürürüz. Bir dirençle karşılaşırım; bu neden­
le hastaya bazı şeyler açıklarım , ona yüreklendirm eyle yardım cı olur 
ve bazı uygunsuz düşüncelerle karşılaşm a konusunda zorlarım. Benim 
bunu başarm am , onun: "Şimdi gördüğüm düşü anımsadım," dem esin-

11 ["Madde sıhhatli mi?" —  "Dışkı sağlıklı m ı?” karşılığı esk i tıbbi deyim . —  
Bir sonraki cüm lecik özgün m etinde İngilizce.]

12["Barsaklann devinimi" —  Bu son cüm ledeki Ma ve  M o heceleriyle sürdürülen 
çağrışım  zinciri ile  c in siy e t belirten sözcük ler arasındaki ilin ti belirsiz. A ncak  
özgün m etinde ya ln ızca  bu hecelerin  italik olarak verilm iş o lm ası hecelerin c in ­
siyetle  ilişkisini düşündürüyor. — ç.n ]
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den daha zordur. O gün çalışmamızı bozan aynı direnç ona düşü unut­
turm uştur. Bu direnci yenm ekle düşü belleğine geri getirm iş olurum. 
Aynı yolla bir hasta, çalışm asında belli bir noktaya ulaştığında üç, 
dört ya da daha çok gün önce gördüğü ve o ana dek unutulm uş olarak 
kalmış bir düşü anım sayabilir.13

Ruhçözüm sel deneyim,14 düşleri unutmanın otoritelerin vurguladığı 
gibi (I. C ilt s. 97 v.s.) uyanıklık ve uyku durum larının birbirine ya­
bancı olm asından çok dirence bağlı olduğuna ilişkin bir başka kanıt 
sağlam ıştır. Başka çözüm leyiciler ve hastalarda olduğu gibi benim de 
başım a pek de seyrek olmayarak bir düş tarafından uyandırılmak denen 
şey gelir; hem en arkasından ve tüm zihinsel güçlerim e sahip olarak 
onu yorum lam aya dururum. Bu gibi durum larda sıklıkla düşü tam ola­
rak anlayana dek uğraşırım; ancak sonunda sabah uyandığımda bir düş 
görm üş ve onu yorum lam ış olduğumu bilm em e karşın yorum lam a e t­
kinliğim i de düşün içeriğini de unutm uş olduğum u bazan yaşam ı­
şım da. Düşün, benim yorumsal etkinliğim in bulgularını da kendisiyle 
birlikte unutm anın içine çekm esi, zihinsel etkinliğim in düşü belle­
ğimde tutm ayı başarmasından çok daha sık olarak ortaya çıkar. Y orum ­
sal etkinliğim le uyanıklık düşüncelerim  arasında, otoritelerin düşlerin 
unutulm asından sorumlu olduğunu varsaydıkları bir ruhsal ayrılık bu­
lunmamaktadır.

M orton P rince (1910 [141]) benim düşlerin  unutulm ası aç ık la­
mam a, bu unutm anın yalnızca çözük zihinsel durum lara ilişkin özel 
bir bellek yitim i (am nezi) olgusu o lduğu, bu özel bellek yitim ini 
açıklayışım ın diğer türlere genişletilm esinin olanaksız olduğu ve bu­
nun sonucunda açıklam am ın kendi am acı için bile değerini yitirdiğini 
söyleyerek karşı çıkmıştı. Bu yüzden onun okurları bu çözük durum ­
ları betim lem esinin  tüm akışı içinde bu görüngülerin  dinam ik bir 
açıklam asını bulm aya hiç kalkışm adığını anım sarlar. Eğer bunu yap­
saydı hem çözülm elerin hem de onların ruhsal içeriklerine ilişkin bel­
lek yitim inin nedeninin bastırm a (ya da daha kesin olarak onun ya- 
ratuğı direnç) olduğunu kaçınılmaz biçim de bulurdu.

13
[1 9 1 4 ’d e  eklenen dipnot:) Em est Jones [19126] sık sık ortaya çıkan benzer bir 

olgu betim lem iştir: bir düş çözü m len d iğ in d e  hasta aynı gece  görülm üş ama 
varlığından kuşku b ile edilm em iş ikinci bir düşü anımsayabilir.

14 [ B u  ve bundan sonraki paragraf 191 l ’de eklenm iştir.]
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Bu metni hazırlarken yapabildiğim b ir gözlem bana düşlerin öteki 
zihinsel eylem lerden hiç de daha çok unutulm adığını ve bellekte ko­
runm aları açısından diğer zihinsel işlevlerle (hiç de dezavantajlı o l­
maksızın) kıyaslanabileceklerini göstermişti. Şu ya da bu nedenle o sı­
rada tümüyle yorumlayamadığım ya da tümden yorumlanmamış olarak 
bıraktığım  çok büyük sayıda kendi düşüm ün kayıtlarını tutm uştum . 
Şim di ise, bir yıl sonrasıy la iki yıl sonrası arasında, görüşlerim i 
görüntülem ek am acıyla onlardan bazılarını yorum lam aya kalkıştım . 
Bu girişim ler her defasında başarılı oldu; aslında yorumun bu uzun ara­
dan sonra, düşün henüz yeni bir yaşantı olduğu zam ana göre çok daha 
kolay ilerlediği söylenebilir. Bunun olası bir açıklam ası aradan geçen 
zaman içinde önceden beni engellemiş olan bazı içsel dirençlerin üste­
sinden gelm iş olm am  olabilir. Bu sonraki yorum lan yaparken düşü 
gördüğüm  sıradaki düş düşüncelerini genellikle çok daha bol olan 
şim dikilerle kıyaslam ış ve her zaman eskilerin  yeniler içinde bu lun­
duğunu görm üştüm . Buna duyduğum şaşkınlık  bazan bana çok eski 
yıllara ilişkin düşler anlatan hastalarımın düşlerini — aynı yöntem ve 
aynı başarıyla—  sanki bir gece önce görülm üşler gibi yorum lam a 
alışkanlığında olduğum u düşününce ortadan kalktı. Anksiyctc düşlerini 
tartışm am a sıra geldiğinde bunlar gibi iki ertelenm iş yorum örneği ve­
receğim . [Bkz. s. 302 v.s.] Bu türden ilk deneyim i yapm aya, düşlerin 
başka yönlerden olduğu gibi bu açıdan da nevrotik belirtiler gibi davra­
nacağı yolunda haklı bir beklentiyle yöneltilm iştim . Bir psikonevro- 
tiği — diyelim  bir histeriği—  ruhçözüm lem esi ile sağaltırken, onu be­
nim sağaltım ım a getiren nedenden hiç de daha seyrek olmayarak onun 
hastalığının en eski ve o zam andan bu yana kaybolm uş belirtisinin 
açıklam asına ulaşmak zorunda kalırım ve de daha eski sorunun çözü­
münün o andakine göre daha kolay olduğunu görürüm. Daha 1895'de 
H isteri Üzerine Çalışm alar'da15 kırk yaşın üzerinde bir kadının onbeş 
yaşındayken geçirdiği ilk histeri nöbetinin bir açıklam asını yapabil­
m iştim .16

15|Brcucr ve Frcud, 1895. Hasta, V. Olgu Öyküsünde sözü edilen Frau C âcilie M. 
idi. P. F. L. , 3, 248  v. s.]

l6 [ l 9 l 9 ’da eklenen :] Çocukluğun en erken yıllarında ortaya çıkan ve düzinelerce 
y ıl boyunca bellekte sıklık la tam bir duyusal can lılık la  saklı kalan düşler, hem en  
her zaman öznenin zih in sel gelişim inin ve nevrozunun tarihini anlam amıza olanak  
verm ek bakımından çok önem lidir. Bu tür düşlerin çözü m lem esi hekim i başka
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Ve burada düşlerin yorumu üzerine biraz bağlantısız bazı başka nok­
talardan söz edeceğim; bunlar belki de okurlara kendi düşleri üzerine 
daha sonraki çalışm alarla benim sözlerimi sınam ak için duyum sayabi­
lecekleri eğilimlere yön verme konusunda yardımcı olur.

Hiç kimse düşlerinin yorum unun gökten düşen kutsal ekm ek gibi 
kucağına düşeceğini ummamalıdır. Norm alde dikkatim izin geri çekil­
miş olduğu (ki böylesi algılara karşı savaşan hiçbir ruhsal güç yokken 
bile durum böyledir) iç-görsel görüngüleri ya da diğer duyumsamaları 
algılam ak için bile deneyim gerekir, "istenç dışı düşünceler'! yakala­
mak kesinlikle çok daha zordur. Bunu yapm aya çalışan herhangi bir 
kişi bu kitapla ortaya konan beklentilerle tanışm ak ve getirilen kural­
lara uygun olarak çalışm a sırasında herhangi bir eleştiriden, herhangi 
bir parti p r is 'den [önyargı — ç. n.] ve herhangi bir duygusal ya da zi­
hinsel yan tutm adan kaçınm aya çabalam ak zorundadır. C laude Ber- 
ııard'ın17 bir fizyoloji laboratuarındaki deneycilere verdiği öğüdü aklında 
tutmalıdır: "travailler com me une bete" —  yani bir hayvanın direngen­
liğiyle ve sonuçlara onun kadar aldırış etmeksizin çalışmalıdır. Eğer bu 
öğüde uyulursa görev artık zor olmayacaktır.

Bir düşün yorum u her zam an bir olurum da tam am lanam az. Bir 
çağrışım lar dizisini izlediğim izde pek de seyrek olm ayarak yetene­
ğimizin tükendiğini duyum sayabiliriz; o gün düşten daha fazla bir şey 
öğrenilem ez. En akıllıca yol bırakm ak ve bir başka gün çalışm am ıza 
yeniden dönmektir: o zaman düş içeriğinin bir başka parçası dikkatim i­
zi çekebilir ve bizi düş düşüncelerinin bir başka katm anına ulaşüra- 
bilir. Bu yöntem "bölümlü" düş yorumu diye tanımlanabilir.

D üşleri yorum lam a işine yeni başlayan için belki de en büyük 
güçlükle inanılabilecek tek şey ellerinde tam bir yorum — düş içeriği­
nin her öğesini anlam lı kılan, tutarlı ve her öğeye ışık tutan b ir yo­
rum —  bulunduğunda görevinin bitm em iş olm asıdır. Aynı düş için 
belki de bir başka yorum da vardır, gözünden kaçmış olan bir "aşırı yo­
rum". Aklım ızda etkin olarak bulunan ve tüm ü de anlatım  bulm aya 
çabalayan bilinçdışı düşünce katarları yığınından bir kavram oluştur­
mak kolay değildir. D üş-işlem inin çeşitli anlam lar taşıyan anlatım  
biçimlerini denk getirmedeki becerisine — masaldaki bir vuruşta yedi

şeylerle bir arada kuramsal karmaşaya yöneltebilecek  hatalardan ve belirsizliklerden  
korur. [Hiç kuşkusuz Freud'un aklında özellik le  "Kurt Adam"'m düşü örneği vardı 
(1 9 1 8 * ).]

17[Fransız fizy o lo g  (1813-78).]
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sineği öldüren K üçük Terzi gibi—  ulaşm ak da kolay değildir. Okur­
larım her zaman yorum larım ın içine gereksiz m iktarda hüner kattığım 
için beni bağışlama eğiliminde olacaklardır; am a gerçek deneyim onla­
ra daha iyisini öğretecektir. [S. 31 v.s.na bkz.]

Ö te yandan18 ilk kez Silberer [örn. 1914, II. Kısım , 5. Kesim] ta­
rafından ortaya atılan tüm düşlerin (ya da çoğu düşlerin ya da belli 
sınıftan düşlerin) birbiriyle sabit bir ilişkisi olduğu bile gösterilmemiş 
olan iki ayrı yorum a gereksindiği görüşünü destekleyem em . Bu yo­
rumlardan Silberer'in "ruhçözümsel" diye adlandırdığı birinin düşe ge­
nellikle bebeksi cinsellik türünden şöyle ya da böyle bir anlam  verdiği 
söylenir; "anagogic" adını verdiği diğer ve daha önemli yorumun, düş- 
işleminin m alzem e olarak alm ış olduğu sıklıkla derin b ir önem i olan 
çok daha ciddi düşünceleri sağladığı söylenir. S ilberer iki yönde 
çözüm lenm iş bir dizi düş bildirip bu görüşü destekleyen kanıtlar ver­
memiştir. Ve ben öne sürülen olgunun varolm adığını söyleyerek karşı 
çıkm ak zorundayım . Söylediklerine karşın , düşlerin çoğunluğu bir 
"aşırı yorumlama" gerektirmez ve daha özel olarak da bir anagogic yo­
ruma duyarsızdır. Son yıllarda öne sürülen birçok kuram da olduğu gibi 
Silberer'in görüşlerinin de bir ölçüde düşlerin biçim lendiği temel ko­
şulların kılığını değiştirm eye ve ilgiyi onların içgüdüsel köklerinden 
uzaklaştırm aya çabalayan bir amaçtan etkilendiği görm ezden geline­
mez. B irçok olguda Silberer'in önerm elerini destekleyebilm işim dir. 
Çözüm lem e, bu gibi durum larda düş-işlem inin uyanıklık yaşamının 
doğrudan temsil edilm e yeteneği olm ayan bir dizi ileri derecede soyut 
düşüncesini bir düşe dönüştürme sorunuyla karşı karşıya bulunduğunu 
gösterm iştir. Sorunu, soyut düşüncelerle biraz gevşek b ir ilişkisi olan 
ve aynı zam anda daha az güçlükle (sıklıkla "alegorik” diye tanım la­
nabilen bir biçim de) temsil edilme olanağı bulunan başka bir zihinsel 
m alzem e grubunu yakalayarak çözmeye kalkışır. Bu biçim de oluşan 
bir düşün soyut yorum u düş gören tarafından herhangi bir güçlük ol­
maksızın verilebilir; birbiri içine girmiş m alzem enin doğru  yorumu 
ise artık tanış olduğum uz teknik yöntemlerle aranmalıdır.

H er  düşün yorum lanm asının olası olup olm adığı sorusu olum suz 
olarak yanıtlanm alıdır. Bir düşü yorum larken onun çarpıtılm asından 
sorumlu ruhsal güçlerin bize karşı çıktıkları unutulm amalıdır. Bu ne-

18[Bu paragraf 1919'da eklenmiştir.]
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denle sorun, bizim  zihinsel ilgim izin, öz-disiplin yeteneğim izin, ruh- 
bilim  bilg im izin  ve düşleri yorum lam adaki p ratiğ im izin  içsel d i­
rençlerim izi yenm eye olanak verecek kadar göreceli bir gücü bulunup 
bulunm adığı sorunudur. B iraz  yol almak her zaman olasıdır: her du­
rumda bir düşün anlam ı olan b ir yapı olduğuna inanm am ıza ve kural 
olarak anlam ının ne olduğunu şöyle bir görmem ize yetecek kadar bir 
yol. Oldukça sık olarak hem en arkasından gelen b ir düş onun öncülü 
için geçici olarak benim sem iş olduğumuz yorum u destekler ve onu 
daha ötelere götürm em ize olanak verir. Haftalar ya da aylar süren bir 
süre boyunca devam  eden b ir dizi düş sıklıkla aynı tem ele dayanır ve 
bu nedenle birbiriyle bağlantılı olarak yorumlanmaları gerekir. [Bkz. I. 
Cilt s. 242 ve II. C ilt s. 93.] B irbirini izleyen iki düş o lgusunda 
sıklıkla birinin m erkezi noktasını oluşturan şeyin diğerinin kıyılarında 
yeraldığı ya da bunun tersi gözlemlenir; öyle ki onların yorumları da 
karşılıklı olarak birbirini tam am lar. Aynı gece görülen farklı düşlerin 
yorumlanırken oldukça genel b ir kural olarak tek bir bütün halinde ele 
alınması gerektiğine ilişkin örnekleri daha önce vermiştim. [Bkz. s. 65 
v.s.]

En geniş biçim de yorum lanm ış düşte bile sıklıkla karanlık kalması 
gereken bir parça vardır: bunun nedeni yorum çalışm ası sırasında bu 
noktada çözülem eyen ve düşün içeriğine ilişkin bilgim ize hiçbir şey 
eklemeyen b ir karışıklığın bulunduğunu ayırt etm em izdir. Bu düşün 
göbeğidir, alttaki bilinm eyene ulaştığı noktadır. [Bkz. I. Cilt s. 163 n. 
18.] Yorum un bizi yönlendirdiği düş düşüncelerinin, eşyanın doğası 
gereği belirli b ir sonu yoktur; onlar düşünce dünyam ızın karışık 
şebekesi içinde her yöne dallanm ak zorundadırlar. Bu karışık ağın 
özellikle yakın olduğu bir yerlerde düş-isteği bir m antarın m yceli- 
um 'larından büyüm esi gibi gelişir.

Ama düşlerin unutulm asına ilişkin olgulara dönm ek zorundayız: 
çünkü onlardan önem li bir sonuç çıkaram am ıştık. U yanıklık yaşa­
mının gece boyunca b içim lenm iş herhangi b ir düşü — ister uyan­
dıktan sonra bir bütün halinde doğrudan doğruya, isterse günün akışı 
içinde azar azar—  unutm a eğilim inde olduğunu görmüştük; bu unut­
madan sorum lu olan şeyin ise gece boyunca elinden geleni yapm ış 
olan düşe karşı zihinsel direnç olduğunu ayırt etmiştik. Ama eğer tüm 
bunlar doğruysa bu dirence karşın nasıl olup da bir düşün ortaya çıktığı 
sorusu doğuyor. U yanıklık yaşam ının bir düşü sanki hiç ortaya çıkma- 
mışcasına yok ettiği en uç durumu ele alalım. Bu olguda ruhsal güçle­
rin etkileşim inin gözönüne alınm ası, bizi, eğer direnç gece de gündüz
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olduğu kadar güçlü olsaydı düşün gerçekten hiç ortaya çıkm ayacağı 
sonucuna yöneltmelidir. Direncin geceleyin gücünün tüm ünü değilse 
de bir kısm ını yitirdiği sonucuna varm am ız gerekir; çünkü onun çar­
pıtıcı bir ajan olarak düşlerin oluşum unda rol oynadığını gösterm iştik. 
Am a onun gücünün geceleyin azaldığı ve bunun da düşlerin o luşu­
m una olanak verdiğini varsaym aya yöneltiliriz. Bu, uyanm a anında, 
tüm gücünü yeniden kazanarak kendisi zayıfken izin verilen şeyi yok 
etmeyi nasıl da sürdürdüğünü anlam ayı kolaylaştırır. Betim leyici ruh- 
bilim bize düşlerin oluşum unun temel sine qua non'unun [(Lat.) m ut­
laka aranan koşul — ç. n .] aklın uyku durum unda olm ası olduğunu 
söyler; ve biz artık  bu  olguyu açık layabiliyoruz: U yku durum u  
düşlerin oluşumunu olası kılar; çünkü ruhiçi sansürün gücünü azaltır.

Bunu düşlerin unutulm asından çıkarılabilecek olası tek sonuç say­
mak ve bu sonucu uyum a ve uyanıklık sırasında egem en olan enerji 
durum ları hakkındaki daha ileri sonuçlara b ir tem el yapm ak hiç 
kuşkusuz çok çekicidir. Ancak şim dilik bu noktada duracağız. Düşlerin 
ruhbilim ine biraz daha derin lem esine g ird iğ im iz zam an düşlerin  
oluşum unu olası kılan etmenlerin bir başka biçim de de ortaya konabi­
leceğini göreceğiz. Düş düşüncelerine karşı direncin bilinçli hale gel­
m esinden, gücünde herhangi bir azalm a olm adan da kaçınılabilir. 
Düşlerin oluşum unu kolaylaştıran etm enlerin her ikisinin  de — diren­
cin azalm ası ve ondan  k aç ın ılm ası—  uyku durum u ta rafından  
eşzam anlı o la rak  o lası k ılınm ası ak la  yakın  b ir düşünce g ib i 
görünmektedir. Birazdan [bkz. s. 293 v.s.] tartışm ayı tekrar ele alacak 
olmama karşın burada keseceğim.

Bizim düşleri yorum lam a yöntem im ize şimdi ilgilenm em iz gere­
ken b ir başka karşı ç ık ış küm esi vard ır. Y öntem im iz norm alde 
düşüncelerim ize egem en olan tüm am açlı düşünceleri terk etm ek, d ik­
katim izi düşün tek bir öğesinde odaklam ak ve sonra onunla ilişkili o- 
larak aklım ıza gelebilecek tüm istençdışı düşünceleri not etm ekten 
oluşm aktadır. Sonra düşün bir sonraki parçasını alır ve süreci onunla  
y ineleriz . B izi ta şıd ığ ı ve b ir şeyden  ö tek ine sürük led iğ i yöne 
aldırm aksızın düşüncelerim izin bizi yöneltm esine izin veririz. A m a 
sonunda bizim  herhangi b ir etkin g irişim im iz olm aksızın  düşün 
kökenini aldığı düş düşüncelerine ulaşacağım ıza ilişkin sağlam  b ir i- 
nancı da saklı tutarız.



250 v n . DÜŞ SÜREÇLERİNİN RUHBİLİMİ

Eleştirm enlerim iz buna aşağıdaki dizi içinde karşı çıkarlar. Tek bir 
düş öğesinin bizi bir yerlere yöneltmesinde olağanüstü hiçbir şey yok­
tur; her düşünce b ir şeylerle  bağlantılı olabilir. D ikkate değer o lan  
böylesi am açsız ve keyfi bir düşünce katarının bizi düş düşüncelerine 
götürm esi olurdu. Kendim izi kandırm a olasılığımız vardır. Bir öğeden 
başlayan bir çağrışım  zincirini şu ya da bu nedenle kesintiye uğram ış 
gibi görünene dek izlem ekteyizdir. Eğer bundan sonra bir ikinci öğeyi 
ele alırsak  beklenm esi gereken tek şey başlangıçta sın ırsız  olan 
çağrışım larım ızın daralm asından başka bir şey olamaz. Çünkü henüz 
bir önceki düşünce zinciri belleğim izdedir ve bu nedenle ikinci düş 
düşüncesini çözüm lerken ilk zincirdeki çağrışım larla ortak bir şeyleri 
olan çağrışım lara rastlam am ız çok olasıdır. O  zaman düşün iki öğesi 
arasında bir bağlantı noktası olan bir düşünceyi keşfettiğim izi sanarak 
kendim izi kandırırız. D üşünceleri istediğim iz gibi b irleştirm e konu­
sunda kendim ize tam  bir özgürlük verdiğim iz ve de bizim  dıştala- 
dığım ız bir düşünceden ötekine geçişler aslında normal düşüncede işle­
yenler olduğu için uzun erimde pek çok "ara düşünce"den — düş düşün­
celerinin ne olduğu konusunda başka hiçbir bilgim iz o lm adığı için 
hiçbir güvencesi o lm am asına karşın—  düş düşünceleri diye tanım la­
dığım ız ve düş için ruhsal bir yerine-geçen olduğunu öne sürdüğüm üz 
bir şeyleri bir araya getirm ede hiç güçlük çekm eyeceğizdir. A m a her 
şey tüm üyle keyfidir; biz yalnızca rastlantısal bağlantıları zekice izle­
nim i veren b ir b iç im de söm ürm ekteyizdir. Bu yo lla bu yararsız  
sıkıntıları göze alan herhangi bir kişi herhangi bir düşten istediği yoru­
mu çıkarabilir.

Eğer gerçekten böyle karşı çıkışlarla karşılaşsaydık kendim izi yo­
rum larım ızın yarattığı izlenime, düşün diğer öğeleriyle bizim  düşün 
tek bir öğesin i iz lem em izin  gid işi iç inde ortaya çıkan şaşırtıc ı 
bağlantılara ve düşün bu denli kapsamlı b ir özetini veren herhangi bir 
şeye önceden kurulm uş ruhsal bağlantıları izlem ek dışında ulaşıla- 
bilm esinin olasılık dışılığına başvurarak savunurduk. Savunm am ızda 
ayrıca düşleri yorum lam adaki yöntemimizin, histerik belirtileri çözdü­
ğüm üz yöntem in aynısı olduğunu, belirtirdik; orada yöntem im izin 
doğruluğu belirtilerin birbirine denk düşen ortaya çıkış ve kayboluş­
larıyla güvence a ltına  alınm ıştır ya da bir benzetm e yapacak olursak 
m etinde öne sürülenler eşlik eden resimlerle desteklenmiştir. A m a key­
fi ve am açsız bir düşünce zincirinin sürüklem esini izleyerek önceden
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var olan b ir am aca ulaşm anın nasıl m üm kün olduğu sorunundan 
kaçınm am ız için hiçbir neden yoktur; çünkü sorunu çözem esek bile 
kanıtlarını tüm üyle çürütebiliriz.

Bir düşü yorum lam a sürecinde düşünm eyi terk edip istençdışı dü­
şüncelerin ortaya çıkm asına izin verdiğim iz zam an am açsız b ir dü­
şünce akışı boyunca sürüklendiğim izin doğru olm adığı gösterilebilir. 
Kovabildiğimiz tek şeyin bizim tarafımızdan bilinen  am açlı düşünceler 
olduğu ve biz bunu yapar yapm az bilinm eyen  — ya da yanlış olarak 
söylediğim iz gibi "bilinçdışı"—  am açlı düşüncelerden yönetim i ele 
aldığı ve sonra da istençdışı düşüncelerin akışını belirlediği gösterile­
bilir. Z ihinsel süreçlerim izle ilişkiye sokabileceğ im iz hiçbir etki, 
am açlı düşünceler olm aksızın düşünm em ize olanak verm ez; ben de 
bunu yapabilen hiçbir ruhsal karm aşa bilm iyorum .19 Ruh hekim leri 
bu açıdan ruhsal süreçlerin bağlanülılığına inançlarını terk etm eye pek 
hazır olmuşlardır. Amaçlı düşünceler olm aksızın düşünce katarlarının

l9[1914'de eklenen dipnot:] Kısa süre sonra ruhb ilim in  bu önem li konusunda Ed- 
uard von M artm ann'ın aynı görüşü ben im sed iğ i d ikka tim i çek ti: ’’Sanatsa l yaratm ada 
b ilin ç d ış ın ın  ro lünü  ta r tış ırk e n  Hduard von  I la n m a n n  (1 8 9 0 , I, B. K esim i,V . 
B ö lü m ) d ü ş ü n c e le r in  ç a ğ r ış ım ın ın  b il in ç d ış ı  a m a ç lı d ü ş ü n c e le r  ta ra f ın d a n  
y ö n e tilm e s in in  y a sa s ın ı,  yasanın,- a m acın d an  h a b e rs iz  o lm a s ın a  ka rş ın  aç ık  b ir  
b iç im d e  d ile  g e tirm iş ti. 'D uyulara! ilişk in  h e r  sunum  b ile ş im in in  tüm den  ras tlan tıy a  
b ırak ılm ad ığ ı am a belirli b ir  sona y öne ltild iğ i zam an  B ilin çd ışım n  y a rd ım ın a  g e ­
re k s in d iğ in i’ [a . g . e I. 245; İng ilizce  çev iri, 1884, I, 283] ve b ilinç li ilg ile rin  o y ­
nadığı, ro lün  b ilin çd ışm ı o lası say ıs ız  düşünce a rasından  en uygununu  seçm ek  için  
uyarm ak  o ld u ğ u n u  kan ıtla m ay a  k a lk ışm ıştı. İlg ilen ilen  şey in  am acına  en uygun  
s e ç im i y a p tır ta n  b il in ç d ış ıy d ı  ve bu ’s o y u t d ü ş ü n c e  s ıra s ın d a k i d ü ş ü n c e  
çağ rışım ın d a , du y g u sa l im gelem e ve sana tsal b ile ş im d e  o lduğu  kadar e tk iliy d i’ ve 
e sp rile rin  ü re tim in d e  de ö y le  [a .g .e .j  I, 247; İn g ilizce  çev iri, I, 285  v. s.]. Bu n e ­
den le  hey ec an la n d ırıc ı b ir dü şü n cey i çağ rıştıran  d ü şü n ce le rd e  ve  de (sa f çağ rışım  
ru h b ilim i an lam ında) h a rek e le  geçirilm iş  b ir  d ü şü n ce d e  k ıs ıtlam a  kabu l ed ilem ez . 
B ö y le  b ir  k ıs ıtlam a  'eğ e r in san  yaşam ında  in san ın  y a ln ız ca  h e r  b ilin ç li am aç ta n  
değ il h e r  b ilin ç d ış ı ilg iden  h e r  g e lip  geç ic i ruh  h a lin d en  de  so y u tlan d ığ ı k o şu lla r  
bu lunsayd ı' h ak lı o lab ilird i. 'A n cak  böy le  b ir  k o şu lu n  o rta y a  ç ık m ası çok  zo rdu r; 
çü n k ü  in san  g ö rü n ü rd e  d ü ş ü n c e  ka tarın ı ra s tla n tıla ra  da  b ırak sa  ya  da k en d in i 
tü m ü y le  o lağ an d ışılık lan n  is tençsiz  düşlerine  de  te rk  e tse  y in e  de b ir  zam anki başka  
y ö n len d iric i ilg iler, eg em en  d u y g u la r ve ruh h a lle ri başka  b ir  z am andak inden  daha 
fazla üste  ç ıkarla r ve b u n la r h e r zam an düşünce lerin  ç ağ rışım ları üzerinde e tk ili o lu r­
lar’ (a .g .e .,  I, 24 6  [İng ilizce  ç ev iri, I, 284 1.] 'Y a n  b ilin ç li d ü şle rd e  her zam an  
y a ln ızca  o  andaki asıl [b ilinçd ışı] ilg iye  denk düşen d ü şü n ce le r o n a y a  ç ık a r’ (an ılan  
y er ). D üşüncelerin  ö zg ü r ak ışı ü zerine  duyguların  ve  ruh  h a lle rin in  e tk is in e  yap ılan  
b u  v u rg u  H a r tm a n n ’ın  ru h b il im in in  g ö rü ş  a ç ıs ın d a n  ru h  ç ö z ü m le m e s in in  
y Ö n tem bilim sel ta rz ın ı d o ğ ru la m a y ı o lası k ıla r ."  (P o h o rille s , 1913) —  D u P re l 
(1885 , 107), b ir ad ı an ım sam ak  için  boşuna ç ab a lad ık tan  sonra  herhang i b ir  u y a n  
o lm ak s ız ın  an sız ın  ak lım ıza  g e lm esine  g ö n d erm e  y apar. B uradan  b ilin çd ış ı am a 
y in e  de  am açlı b ir  düşü n cen in  bulunduğu  ve  onu n  sonucunun  ansız ın  b ilince  g ird iğ i 
sonucunu çıkarır.
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histeri ve paranoyada düşlerin oluşum u ve çözümü sırasındakinden hiç 
de daha fazla ortaya çıkm adığını biliyorum . H erhangi bir içkaynaklı 
(endojen) ruhsal bozuldukta da ortaya çıkm ayabilirler. Eğer Leuret'nin 
[1834, 131] yalnızca içlerinde boşluklar olduğu için bize anlam sız 
göründükleri biçim indeki zekice önerisini benim seyecek olursak akıl 
karm aşıklığı durum larındaki sabuklam aların bile bir anlam ı olabilir. 
O n ları gözlem lem e o lanağ ı bu ld u ğ u m d a ben de ayn ı görüşü 
oluşturm uştum . Sabuklamalar, artık işleyişini gizlem e zahm etine kat­
lanm ayan bir sansürün işidir; karşı çıkılm az bir yeni anlatım  biçimi 
üretm ede işbirliği yapacak yerde onaylamadığı her şeyi acım adan silip 
atar; öyle ki geriye kalanlar o ldukça bağlantısız bir hale gelir. Bu 
sansür tıpkı Rus cephesinde yabancı gazetelerin ancak birçok parçası 
karalandıktan sonra ellerine geçm esine izin vererek okurları korumakla 
görevli gazete sansürü gibi çalışır.

Rastlantısal bir çağrışım zinciriyle düşüncelerle özgürce oynanması 
yıkıcı organsal beyin olaylarında görülebilir; psikonevrozlarda buna 
benzetilen şey her zaman kendisi gizli kalan am açlı düşünceler ta­
rafından ön plana ittirilen bir düşünce katarı üzerinde sansürün etk i­
siy le aç ık lanab ilir.20 Eğer söz konusu çağrışım lar (ya da im geler) 
"yüzeysel" diye tanımlanan bir biçim de — ses benzerliği, sözel çift an­
lamlılık, anlam bağlantısı olm aksızın zam ansal olarak denk düşm e ya 
da esprilerde veya sözcük oyunlarında izin verdiğim iz herhangi bir 
çağrışım  türü ile—  karşılıklı ilişki içinde gibi görünüyorlarsa, bu, bir 
çağrışım ın am açlı düşünceler tarafından etk ilenm em iş olduğunun 
şaşm az bir belirtisi sayılm ıştır. Bu nitelik bir düşün öğelerinden ara 
düşüncelere oradan da asıl düş düşüncelerine götüren düşünce zincirle­
rinde vardır; pek çok düş çözüm lem esinde bunun örneklerini — şaş­
kınlık duymaktan kendimizi alam ayarak—  görmüştük. Bir düşünce­

2 0  • ı[1909'da eklenen dipnot:] Bu iddia  C. G. Jung 'un  dem entia  praecox  o lg u ­
la rın d ak i çö zü m lem ele riy le  ça rp ıc ı b iç im de d estek len m iş tir . (Jung, 1907). jO  za ­
m a n la r dem entia  p raecox  = erken  b u n am a  d iy e  ad land ırılan  sk izofren i bunam a kav­
ram ına  uygun o larak  o rgansal b ir b o zu k lu k  say ılıy o r d aha  doğrusu  sonunda bey in  
hücre le rin in  yık ım a uğradığı b ir süreç  o larak  görü lüyordu . G ünüm üzde  sk izofren in in  
o rg a n sa l b ir h asta lık  o lup  o lm ad ığ ı ta rtışm a lı o lm ak la  b irlik te  m etinde  kasted ilen  
b ey in  dokusu y ık ım ı bu lunm ad ığ ı da kesindir. A ncak sk izo fren in in  ego  iş lev lerinde  
b ir  y ık ım  sonucu o lduğu düşü n ü lecek  o lu rsa  ç ağ rışım ların  üzerindek i sansürün o rta ­
dan  k a lk tığ ı, b ilinçd ış ı m a lzem en in  d ü şü n ce  akışına  ra s tg e le  ve ö zg ü rce  k a rış tığ ı 
b ir  çağ rışım  b o zuk luğu  o larak  bu  cü m len in  ilk kesim in e  iy i b ir öm ek  o lu ştu rab ilir.
—ç-n-T
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den diğerine köprü görevi görm ede hiçbir bağlantı gereğinden fazla 
gevşek, hiçbir espri gereğinden fazla kötü değildi. Ama bu her şeyin 
yolunda gitm esinin gerçek açıklam ası hem en bulundu. N e zam an bir 
ruhsal öğe bir diğeriyle karşı çıkılsa ya da yüzeysel b ir çağrışım la  
bağlansa onlar arasında sansürün direncine21 hedef olan daha derin ve 
haklı bir bağlantı da bulunur.

Y üzeysel çağrışım ların görülm e sıklığının gerçek nedeni am açlı 
düşüncelerin terk edilm esi değil sansürün basıncıdır. Yüzeysel çağ­
rışım lar eğer sansür norm al bağlantı yollarını geçilm ez kılarsa derin 
o lanların  yerine geçerler. Benzetm e olsun d iye b ir dağlık  bölgeyi 
gözüm üzün önüne getirebiliriz; genel b ir trafik kesintisi (örneğin sel 
yüzünden) büyük, ana yolları tıkam ıştır am a iletişim  norm alde 
yalnızca avcıların kullandığı elverişsiz, dik patikalar aracılığıyla hâlâ 
sürdürülmektedir.

Burada özde aynı olm alarına karşın iki olgu birbirinden ayırt edil­
m elid ir. B unlardan birincisinde, sansür, yaln ızca  ayrı ayrı karşı 
çık ılm az olan iki düşünce arasındaki bağ la n tıya  yöneliktir. Böyle 
olduğunda iki düşünce bilince ardarda girerler; aralarındaki bağlantı giz­
li kalacak tır am a onun yerine onların  arasında başka zam an hiç 
düşünm em iş olduğum uz yüzeysel bir bağlantı aklım ıza gelecektir. Bu 
bağlantı genellikle düşünceler karışım ının, baskılanm ış tem el bağ­
lantısının dayandığından başka bir kesim ine iliştirilm iştir, ikinci olgu 
iki düşüncenin kendilerinin, içerikleri yüzünden sansüre uğramasıdır. 
Böyle olduğunda hiçbiri gerçek  biçim iyle görünm ez; yalnızca onların 
yerine geçen değiştirilm iş bir biçim le ortaya çıkarlar ve yerlerini alan 
iki düşünce o biçimde seçilir ki aralarında, yerlerini aldıkları düşünce­
leri birbirine bağlayan asıl bağlantıyı yineleyen yüzeysel bir bağlantı 
vardır. B u olguların her ikisinde de sansürün basıncı normal ve ciddi 
b ir çağrışım ın yüzeysel ve görünürde saçm a bir bağlantıya yerde- 
ğiştirm esi sonucunu yaratmıştır.

Bu tür yerdeğiştirmelerin ortaya çıktığının farkında olduğumuz için 
düşleri yorumlarken yüzeysel çağrışım lara da diğerleri kadar güvenm e 
konusunda hiçbir duraksamamız olmaz.22

21 [Bu çalışmanın başka her yerinde Freud, "direncin sansürü'nden söz eder. "Di­
renç” ve "sansür" kavramları arasındaki ilişkin in daha sonraki bir açıklam ası Yeni 
G ir iş  Konferanslart'm n  (1933u ) 29. Konferansında bulunacaktır. P. F. L. , 2, 43 v. s. 
ve 47 v. s.J

22A ynı gö rüşle r k u şk u su z  yüzey se l çağ rışım ların  düş iç e riğ in d e  açık  olarak  o r­
tay a  ç ık tığ ı durum lara da uyar; ö rn eğ in  I. C ilt s. 11 l ’de a lın tı y ap ılan  M aury 'n in  iki 
d üşünde  olduğu g ib i (Pèlerinage  —  Pelletier —  pelle; kilomètre  —  kilogramme —
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N evrozların  ruhçözüm lem esinde bu iki önerme — yani b ilinçli 
am açlı düşünceler terk edildiğinde gizli amaçlı düşüncelerin o andaki 
düşünceleri kontro l etm eye başlad ığ ı ve yüzeysel çağrışım ların  
yalnızca baskılanm ış daha derin çağrışım ların yerdeğiştirm e yoluyla 
yerine-geçenleri olduğu önerm eleri—  en geniş kullanım ını bulur. 
Gerçeklen bu önerm eler ruhçözümsel tekniğin ana sütunları haline gel­
m işlerdir. Bir hastaya her tür akıl yürütmeyi bir yana bırakıp aklına 
gelen her şeyi bana söylem esini önerdiğim  zaman sağaltım ın doğa­
sında bulunan am açlı düşünceleri terk edemeyeeğine sıkıca güveni- 
yorum dur ve onun bana söylediği en masum ve en rastgele gibi görü­
nen şeylerin aslında hastalığıyla ilişkili olduğu sonucunu çıkardığım da 
kendimi doğrulanm ış duyumsarım . Hastanın kuşkulanmadığı bir başka 
am açlı düşünce vardır —  benim le ilgili olan. Bu iki önerm enin öne­
minin tam olarak kavranm ası ve de onlara ilişkin daha ayrıntılı bilgiler 
ruhçözüm lem esi tekniğinin özetlenm esi alanına girer. O halde burada 
program ım ıza uygun olarak  düş yorumu konusunu bırakm am ız gere­
ken bir sınır karakoluna ulaşm ış bulunuyoruz.23

Bu karşı ç ık ışlardan ayıklayabileceğim iz bir tek gerçek sonuç 
vardır; yani yorum çalışm ası sırasında ortaya çıkan her çağrışım ın ge­
ceki düş-işlem inde bir yerinin bulunduğunu varsaymak zorunda o l­
madığımız sonucu. [Bkz. s. 15 ve 45.] Uyanıklık durum unda yorumu 
gerçekleştirirken düş öğelerinden düş düşüncelerine doğru götüren bir 
yolu iz led iğ im iz , düş-işlem in in  ise bu yolu ters yönde izlediği 
doğrudur. Ama bu yolların her iki yönde de geçilebilir olması oldukça 
olasılık dışıdır. Daha çok gündüzün yeni düşünce zincirleri boyunca 
koridorlar oluşturuyoruz ve bu koridorlar ara düşüncelerle değinme

G ilo lo — L o b e l ia — L opez  —  lo tto). N evrotik hastalarla çalışm ala-nm  bunun tutu­
lan bir tem sil yöntem i olduğu anıların doğasını öğretm iştir. Onlar kişinin c in se l 
bu lm acaların  y a n ıtla r ın ı ö ğ ren m e a ç lığ ın ı doyurm ak için  (tıpk ı e r in liğ in  
soruşturm acı dönem indek i çoğu  insanda olduğu g ib i) ansik lop ed ilerin  ya  da 
sözlüklerin sayfalannı karıştırdığı fırsatlardır. —  lBunun bir örneği "Dora"mn ikin­
c i düşünün çözüm lem esinde bulunacaktır. (Freud, 1905e UL Kesim) P. F. L. , 8, 139

v- S-L [1909'da eklenen d ipnot:]  Ortaya atıldıklarında çok anlam sız gibi görünen bu 
iki önerm e o  zamandan bu yana Jung ve  öğrencileri tarafından sözcük çağrışım ı 
çalışm aları sırasında d eneysel olarak kullanılm ış ve desteklenm iştir. [Jung, 1906, 
1909. —  "Rastlantısal olarak" seç ilen  sayılardan başlayan çağrışım  zincirlerinin  
(yukarıya s. 238  v.s.na bkz.) geçerliğ ine ilişkin buna yakın bir konu üzerine en i l ­
ginç kanıtlama Freud tarafından Günlük Yaşam ın P sik o p a to lo jis in in  (1901 &) XII. 
Bölümüne 1920'de eklenen uzun dipnotta getirilmiştir. P. k .  L., 5, 312-14.]
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içinde bulunuyor, düş düşünceleri de kâh b ir noktada kâh ötekinde yer 
alıyor gibi görünm ektedir. B u biçim de gündüzün taze m alzem esinin 
kendini yorum sal zincir içine nasıl yerleştirdiğini anlayabiliriz. A yrıca 
geceden beri var olan dirençte bir artışın yeni ve daha dolam baçlı yol­
cu lukları gerekli kılm ası da o lasıd ır. G ündüzün bu b iç im de d o ­
landığım ız yan yolların [bkz. s. 45 n. 2] doğası ve sayısının, bizi a- 
radığım ız düş düşüncelerine ulaştırdıkları sürece, hiçbir ruhbilim sel 
önemi yoktur.



(B) 

GERİLEME

Ş im di b ize yöneltilm iş olan karşı ç ık ışla rı püskürtm üş ya da en 
azından savunm a silahlarım ızın nerede bulunduğunu göstermiş olarak 
bu  kadar uzun süred ir donanım ım ızı hazırlad ığ ım ız ruhbilim sel 
araştırm aya girişm e görevini artık daha fazla ertelem em em iz gerekir. 
S o rgu lam alarım ızın  g id iş i iç inde bu lduğum uz tem el bu lgu ları 
özetleyelim . Düşler herhangi bir başka ruhsal eylem  kadar önemli ruh­
sal eylemlerdir; her durum da itici güçleri doyum arayan bir istektir; is­
tek olarak ayrım sanam am aları ve çoğu gariplik ve saçm alıkları, o lu­
şum  süreçleri boyunca m aruz kaldıkları ruhsal sansürün etkisi yüzün- 
dendir; bu sansürden kaçınm anın gerekliliği b ir yana oluşum larına 
katkıda bulunan diğer etm enler de ruhsal m alzem elerinin yoğunlaştı­
rılm ası, duyusal im geler halinde temsil edilm e olasılığının gözönünde 
bulundurulm ası ve — değişm ez b ir biçimde olm asa da—  düş yapısının 
bir m anüğı ve anlamlı bir dış yüzü olm ası istem i için bir gerekliliktir. 
Bu önerm elerin  her biri yeni ruhbilim sel postu latlara ve spekülas­
yonlara yol açar; düşün itici gücü olan istekle düşün oluşumunun ma­
ruz kaldığı dört koşul arasındaki karşılıklı ilişkinin ve de o koşulların 
iç ilişkilerinin araştırılm ası gerekir ve de düşlerin  zihinsel yaşam 
şebekesindeki yerinin belirlenm esi zorunludur.

Benim bu bölüm ü bir düş özetlem esiyle açm ış olmam bize henüz 
çözülm em iş sorunları anım satm a görüşüyle idi. Bizim anladığımız an­
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lamda yorumu tam olarak verilmemesine karşın o düşü — yanan çocuk 
düşü—  yorum lam anın hiçbir güçlüğü yoktu. Düş görenin uyanm ak 
yerine neden düş gördüğü sorusunu ortaya atmış ve onun güdülerinden 
b irin in  çocuğunu hâlâ canlı o larak  tem sil etm e arzusu olduğunu 
ayrım sam ıştım . D aha ileri tartışm alarım ız b ir başka isteğin de rol oy­
nam ış olduğunu bize gösterecektir. [Aşağıya s. 290-91'e bkz.] Böylece 
ilk ö rnekte uyku sırasında b ir düşünce sürecin in  bir düşe dönüş­
türülmesi bir isteği doyurm a uğrunaydı.

Eğer istek doyurm ayı ortadan kaldırırsak iki ruhsal olay biçim ini 
b irb irinden  ay ırt e tm ek için geriye  tek b ir özelliğ in  ka ld ığ ın ı 
göreceğiz. Düş düşüncesi şu biçim de olacaktı: "Ölü bedenin yattığı o- 
dadan gelen bir parıltı görüyorum . Belki bir m um  devrildi ve benim  
çocuğum  yanıyor olabilir." Düş, bu düşünceleri değiştirm eden yinele­
m işti am a onları gerçek len  var olan ve duyular a racılığ ıy la  bir 
uyanıklık  yaşantısı gibi algılanabilecek bir ortam da tem sil etm işti. 
B urada düş görm enin en genel ve en çarpıcı ruhbilim sel özelliğini 
görüyoruz: Bir düşünce, kural olarak da arzu edilen bir şeyin düşün­
cesi, düşte nesnelleştirilir, bir sahne olarak temsil edilir ya da — bize 
öyle gelir ki—  yaşanır.

O halde düş-işlem inin bu dikkat çekici garip liğ in i nasıl aç ık la­
m alıyız ya da sorunu daha yalın olarak koyacak olursak ona ruhsal 
süreçler şebekesi içinde nasıl bir yer bulmamız gerekir?

K onuya daha yakından bakacak olursak hem en hemen bağım sız iki 
özelliğ in  bu düş tarafından alm an biçim in özelliğ i olarak belirg in­
leştiğini gözlem leriz. Biri düşüncenin "belki" atlanarak en yakındaki 
ortam da temsil edilm iş olması; diğeri ise düşüncenin görsel im gelere 
ve konuşm alara dönüştürülmesi.

Bu özel düşte düşüncelerde onların ifade ettiği beklentileri şim diki 
zam ana dönüştürerek yapılan değişim  özellikle çarpıcı gelm eyebilir. 
B unun nedeni bu düşte ancak istek  doyurm a tarafından oynanan 
olağandışı yardım cı rol olarak tanım lanabilecek şeydir. Bunun yerine 
b aşk a  b ir in i, düş is teğ in in  uykuya ta ş ın m ış  o lan  uy an ık lık  
düşüncelerinden ayrılmamış olan birini — örneğin Irm a'nm  enjeksiyo­
nu düşünü [I. C ilt s. 158 v.s.]—  göz önüne alalım . O rada temsil ed i­
len düş düşüncesi: "K eşke Irm a'nın hastalığından O tto sorum lu o l­
saydı!" dileğiydi. Düş, dileği bastırm ış ve onun yerine doğrudan bir 
sunuş geçirmişti: "Evet, Irm a'nın hastalığından Ö tto sorum ludur." O 
halde bu, çarpıtm asız bir düşte bile düş düşünceleri tarafından ortaya 
konan ilk dönüştürm elerdir. Düşlerin bu ilk  garip liğ i üzerinde uzun 
süre oyalanm am ız gerekm iyor. Onunla, dikkati düşünsel içeriklerini 
tıpatıp aynı biçimde ele alan bilinçli düşlemlere — gündüz düşlerine—
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çekerek uğraşabiliriz. D audct'nin M ösyö Joyeuse'ü1 (kızları onun bir 
işi olduğuna ve bir büroda oturduğuna inandıkları halde) işsiz güçsüz 
Paris caddelerinde dolaşırken gelişm elerin kendisine etkili bir yardım 
getirmesini ve iş bulm asına yol açmasını düşlüyordu —  ve şimdiki za­
man olarak  düşlüyordu. D üşler de böyle şim diki zam anı gündüz 
düşleriyle aynı biçimde ve aynı hakla kullanır. Şimdiki zam an, istekle­
rin doyurulmuş olarak temsil edildikleri zamandır.

Ama düşler gündüz düşlerinden ikinci nitelikleriyle ayrılırlar: Yani, 
düşünsel içeriklerinin düşüncelerden inancın iliştirildiği ve yaşanmış 
gibi görünen duyusal im gelere dönüştürülm üş olm asıyla. Y alnızca 
düşüncelerden oluşm uş am a bu yüzden düşlerin temel doğası yadsı- 
namayacak düşler de vardır. Benim " Aulodidasker" düşüm — "Profesör 
N. ile gündüz düşlem i"—  [s. 32 v.s.] bu türdendi; eğer onu gündüz 
düşünmüş olsaydım içerecek olduğu duyusal öğelerden pek de daha faz­
lasını içermiyordu. Ve dikkate değer uzunlukta her düşle geri kalanlar 
gibi duyusal bir biçim verilm em iş am a uyanıklık yaşamında bir şeyle­
ri düşünm eye ya da bilm eye alışık olduğum uz tarzda basitçe düşü­
nülmüş ya da bilinm iş öğeler vardır. Ayrıca burada düşüncelerin bu 
duyusal imgelere dönüştürülmesinin yalnızca düşlerde ortaya çıkmadığı 
anım sanm alıdır: varsanılarda ve sağlıklılıkta bağım sız olaylar ya da 
psikoncvrozlarda belirliler olarak ortaya çıkabilen hayallerde de bulu­
nurlar. Kısaca şu anda incelem ekte olduğum uz ilişki hiçbir bakımdan 
istisnai bir ilişki değildir. Yine de düşlerin bu niteliği, var olduğunda 
en kayda değer nitelik olm asıyla bizi etkiler, öyle ki düş dünyasını on- 
larsız düşünm em iz bizim  için olanaksızdır. Am a bunu kavrayabilm e- 
miz için bizi konudan uzaklaştıracak bir tartışm aya girişm em iz gerek­
mektedir.

Sorgulam am ız için çıkış noktası olarak konu üzerine yazı yazan­
ların düş kuramı hakkında söylediklerinden birini ele alm ak isterim. 
Düşler konusundaki kısa bir tartışmanın gidişi içinde büyük Fcchner 
(1889, 2, 520-21) düşlerin  eylem sahnesinin uyanıklık yaşam ından  
fa rk lı olduğu  düşüncesini öne sürmüştür. [I. C ilt s. 100'c bkz.J Bu, 
düşlerin özel garipliklerini anlaşılır kılan tek önermedir.

l [Le N abab 'da (bkz. s. 632). Freud'un bu adı ilk yazışında yaptığı bir dil sürçmesi 
Günlük Yaşam ın P sikopa lo lo jisi'n û c  (1901ü ) tartışılm ıştır. VII. Bölüm  P  F. L., 5, 
200 -201 .]
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' Bu sözcüklerde bize sunulan şey ruhsal mekan düşüncesidir. Burada 
ilgilendiğimiz zihinsel aygıtın aynı zamanda bizim tarafımızdan anato­
mik bir yapı olarak b ilinm esi olgusunu tüm üyle gözardı edecek ve 
ruhsal mekanı herhangi bir anatom ik biçim de tanımlama eğilim inden 
özenle kaçınacağım . Ruhbilim scl zem inde kalacak ve basil olarak bi­
zim zihinsel işlevlerim izi gerçekleştiren aygıtı bir bileşik m ikroskop 
ya da bir fo toğraf aygıtı veya buna benzer bir şeye benzetm em izi 
önereceğim. Bu temel üzerinde ruhsal mekan, aygıtın içinde bir imge­
nin ön evrelerinden birinin oluştuğu bir noktaya denk düşecektir. M ik­
roskop ve teleskopla bu noktalar, bildiğimiz gibi, aygıtın elle tutulur 
herhangi bir parçasının yerleşmediği zahiri noktalardadır. Bu ya da bu­
na benzer bir imgelemin m ükem m el olmaması nedeniyle özür dilem e 
gereğini duym uyorum . Bu tür benzetm elerin am acı yalnızca zihinsel 
işleyişin karm aşıklıklarını, işlevi açım layarak ve onun farklı b ile ­
şenlerini aygıtın değişik parçalarına paylaştırarak anlaşılır kılm ada bize 
yardımcı olmalarıdır. Bildiğim kadarıyla zihinsel aygıtın biraraya geliş 
biçim ini araştırm ak için bu açım lam a yöntem ini kullanm a deneyi 
bugüne dek yapılm am ıştır ve ben bunda hiçbir sakınca görm üyorum . 
Benim görüşüm e göre yargım ızın egem enliğini koruduğum uz ve bi­
nayla cephedeki iskeleyi birbirine karıştırm adığım ız sürece spekülas­
yonlarımızın dizginlerini başıboş bırakm akta haklıyız. Bilinm eyen bir 
şeye ilk yaklaşım da gereksind iğ im iz tek şey geçici düşüncelerin  
yardımı olduğu için ilk planda en ham önermelere ve en som ut betim ­
lemelere öncelik tanıyacağım.

Bu nedenle zihinsel aygıtı, öğelerine "ajanlar"2 ya da (daha açık ol­
sun diye) "sistem ler" d iyeceğim iz bileşik b ir aygıt olarak betim le­
yeceğiz. İkinci sırada bu sistem lerin tıpkı bir teleskopta çeşitli mercek 
sistem lerinin birbiri ardına dizilm esi gibi birbirleriyle düzenli bir m e­
kânsal ilişki içinde bulundukları önceden belirtilmelidir. Kesin olarak 
konuşacak olursak ruhsal sistem lerin  b ir m e k â n sa l  d iz i içinde 
yerleştikleri biçim inde bir önerm eye hiç gerek yoktur. Belli bir ruhsal 
süreçte uyarılm anın sistem lerden  belli b ir zam ansal d izi içinde 
geçm esinden oluşan sabit bir sıranın kurulm uş olm ası yetcrlidir. 
Başka süreçlerde dizi farklı olabilir; bu açık bırakm am ız gereken bir 
o lasılıktır. K ısaltm a olsun d iye gelecekte aygıtın  öğelerinden "vf'- 
sistcmleri" diye söz edeceğiz.

["In.slanz.en" sözcük olarak "talepler."]
2
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Bizi ilk etkileyen şey vF-sistem lerinden oluşan bu aygıtın bir karar 
yetisi ya da yönü olm asıdır. Tüm ruhsal etkinliklerimiz (ister içsel is­
terse dış) uyaranlardan başlar ve siııir'lenmelerde3 [bkz. s. 196 n. 6 
— f./z.] sonlanır. Bu nedenle aygıtın bir duyusal bir de hareket ucu 
olduğunu düşüneceğiz. Duyusal uçta algıları alan bir sistem bulun­
maktadır: hareket ucunda ise hareket etkinliğine kapıları açan bir diğer 
sistem bulunur. Ruhsal süreçler genelde algısal uçtan hareket ucuna 
doğru ilerler. B öylece ruhsal aygıtın en genel şem atik çizimi şöyle 
temsil edilebilir. (Şekil 1):

A/gı l!

Ancak bu uzun süredir tanıdığım ız bir gereksinim in, yani ruhsal 
aygıtın b ir refleks aygıtı o larak kurulm ası gerekliliğinin karşılan­
m asından başka bir şey değildir. Refleks süreçler her ruhsal işlevin 
modeli olarak kalır.

Bundan sonra duyusal uçta ilk farklılaşmaları getirmek için artık te­
m ellerim iz bulunm aktadır. Bizim ruhsaİ aygıtım ızda üzerine yağan 
algılardan bir iz kalır. Bunu bir "bellek izi" diye tanımlayabiliriz; bu­
nunla ilişkili işleve de "bellek" adını veririz. Eğer ruhsal süreçleri sis­
temlerle birleştirme planımızda çok gerçekçi olacak olursak bellek izle­
ri ancak sistemlerin öğelerinde kalıcı değişikliklerden oluşabilirler.

["S inir'lenm e" çok  be lirsiz  bir terim dir. Çok sık o larak  bazı organizm alarda ya da 
beden b ö lgesinde  sin irle rin  dağ ılım ın ı an la tm ak  iç in  yap ısa l b ir an lam da kullanılır. 
Freud (değişm ez b içim de o lm asa da) daha sık olarak onu, b ir sinirler sistemine ya da (bu­
radaki ö rnek te  o lduğu  g ib i)  özgü l o larak  yaptırıc ı  (efferen t) b ir s istem e enerjin in  
taşınm ası an lam ında — yani deşarja eğilim li b ir süreci gösterm ek için—  kullanır.]
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Ama başka bir yerde4 değinilm iş olduğu gibi tek ve aynı sistemin hem 
öğelerindeki değişimleri koruduğunu hem de yeni değişim olanaklarına 
sürekli olarak açık olduğunu varsaym ada apaçık güçlükler bulunm ak­
tadır.5 Bu nedenle deneyim im ize egemen olan ilkeye uygun olarak bu 
iki işlevi değişik sistem lere dağıtacağız. Aygıtın en önünde algısal u- 
yaranları alan am a onlara ilişkin hiçbir izi saklam ayan bir sistem ; 
onun arkasında ise ilk sistem in anlık  uyarılm aların ı kalıcı iz lere 
dönüştüren ikinci bir sistem  varsayacağız. Bizim ruhsal aygıtım ızın 
şematik resmi o zaman aşağıdaki gibi olacaktır. (Şekil 2):

A lgı M nem  M nem  M nem  B.

Algı sistemine saldıran algıların yalın içeriklerinden  biraz daha faz­
lasını kalıcı olarak sakladığım ız b ilinen bir olgudur. A lgılarım ız 
belleğimizde birbirlerine bağlanırlar —  her şeyden önce eşzamanlı ola­
rak ortaya çıkm alarına göre. Bu olgudan "çağrışım" diye söz ederiz. O 
halde eğer Algı sistem inin belleği yoksa herhangi bir çağrışım sal izi 
de saklayamayacağı açıktır; eğer daha önceki bir bağlantının kalıntıları 
yeni bir algı üzerine etki uygulasaydı ayrı Algı öğeleri işlevlerini yap­
m ada katlanılmaz biçim de tıkanırlardı. Bu nedenle çağrışımın temelle­

’ [B reu cr, H isteri Ü zerine Ç a lışm a lar 'a (B reu e r ve F reud  1895) k u ram sal 
ka tk ısın ın  I. K esim inde bir d ip n o tta  d iğer şeyler arasında şöyle  yazar; "A ynalı bir 
te leskopun  aynası aynı zam anda  bir fo toğ raf plağı o lam az." (P. F. L., 3, 263n.)J

5[B u g ü n  b ey in d e k i s in a p t ik  b a ğ la n tı la r ın  z e n g in liğ i  ve  h iic re  k im y a s ı 
h a k k ın d a k i b ilg ile r  bu v a rs a y ım ın  d o ğ ru lu ğ u n u  g ö s te reb ilm ek te d ir . A y rıca  b ir 
ö n cek i d ip n o tta  B reu er 'in  o la n a k sız  ded iğ i optik  ku rgu  g ü n ü m ü z  te k n o lo jis i iç inde  
pekâlâ o lasıd ır. — ç.n.]



rinin m nem ik6 sistem lerde yattığını varsaym akzorurKıayIz. Böylece 
çağrışım , d irençlerde b ir azalm a ve k o lay laşın c ı yolların  ortaya 
çıkm ası sonucu, uyarılm anın belirli b ir M n tm  öğesinden  diğer 
M  nem. öğesine başka birinden daha kolayca geçrıesjnden ibarettir.

Daha yakından bir inceleme, Algı öğelerin(en gCıen lek ve aynı 
uyarılm anın çok değişik kalıcı kayıtlar bıraktığı böyle bir değil birden 
çok M nem . öğesinin bulunduğunu varsaymayı gerekli kılacaktır.

Bu M nem . sistem lerinin birincisi doğal oIjrak  zam an içindeki 
eşzam anlılığa  göre çağrışım  kaydını içerir; ayn ıaig,saı m alzem e daha 
sonraki sistem lerde başka tür rastlaşm alara göre^üj-enicneccktir, öyle 
ki bu sonraki sistem lerden biri örneğin benzeşip ilişkilerini diğerleri 
de başkaların ı kaydedecektir. K uşkusuz böyk  b ir sistem in ruhsal 
önem ini sözcüklere dökm eye çalışm ak zam an savurganlığı olurdu. 
N iteliği ham  bellek m alzem esinin farklı elem sn ıannın  ince ayrın tı­
larında bulunur; yani — eğer çok daha köktenci bir kuram a gönderm e 
yapacak olursak—  bu elem anlardan gelen uyaı,jmanın geçişine gös­
terilen iletim direnci derecesinde.

Bu noktada belki de önem li çıkarım lara yo! açabilccck genel bir 
değ inm eyi araya sokm ak istiyorum . D uyu?aj n ite lik le rin  tüm  
çoğulluğu içinde bilinçliliğim izi sağlayan şey, d(.ğjşim ıeri saklam a ye­
teneği, dolayısıyla da belleği bulunmayan A lg ı Sistemidir. Öte yandan 
anılarım ız — akıllarım ıza en derinlem esine k az u ^ u ş  olanlar da içinde 
olm ak üzere—  bilinçdışıdır. Bilinçli hale getirilebilirler am a bilinçdışı 
bir durum dayken de etkilerini ü re teb ilecek le rin in  hiç kuşku duyula­
maz. "Karakter"imiz diye betimlediğimiz şey izlenimlerimizin anı izle­
rine dayanır; dahası, üzerim izde en büyük etkisi 0 lan izlenim ler — en 
erken çocukluğum uza ilişkin olanlar—  kesiniikjc pCk <jc bilinçli hale 
gelem eyenlerdir. A m a eğer anılar bir kez daha bilinçli hale gelirlerse 
algılara kıyasla hiçbir duyusal nitelik göstcrm cz|er ya cja pek hafif bir 
duyusal nitelikleri olur.

Eğer -sistem lerinde bellek ile b ilinçliliğ i belirleyen niteliğin  
karşılıklı o larak birbirini dıştaladığı kanıtlanabilseydi nöronlardaki 
uyarılm anın koşullarına en umut verici ışık tu tu ımuş olurdu.7
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|B ellek  anlamına Yunanca sözcükten türetilen bu sc*,cük m etinde bellek birim ­
leri karşılığında kullanılm akladır, genel olarak b ellek  iş lev iy le  karıştırılm am ası 
için bu biçim i korundu. — ç. n.j

[1925'de eklenen d ip n o t:] O zamandan beri b ilin ç liliğ ;n am izlerinin yerine  or­
taya çıktığım  telkin etmişimdir. Benim " 'M istik N ot I )e fie rv üzerine Notlar”ima 
bkz. (1925a). ¡Ayrıca H az ilkesinin O tesın den in  (\t)20g )  aynı noktaya
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Ruhsal aygıün duyusal ucunun yapısıyla ilişkili olarak buraya dek 
öne sürdüğümüz varsayımlar düşlere ya da onlardan çıkardığımız ruhbi- 
lim sel bilgilere dayanmamaktadır. Ancak düşlerden sağlanan kanıtlar, 
aygıtın bir başka kesim ini anlam am ıza yardım cı olacaktır. Düşlerin 
oluşum unu ancak biri diğerinin etkinliğini onu bilinçten dışlalam ayı 
da içeren bir eleştiriye uğratan iki ruhsal ajan bulunduğu önerm esini 
benim sem eyi göze alırsak açıklayabileceğim izi daha önce [bkz. I.C ilt 
s. 194 v.s.] görm üştük. Eleştirel ajanın bilince eleştirilen ajandan daha 
yakın olduğu sonucunu çıkarmıştık: bu, ikinci ile bilinç arasında bir 
paravan  g ib i d u rm ak tad ır. D ahası, e le ş tire l a jan ın  uyan ık lık  
yaşam ım ızı yöneten ve istençli, bilinçli eylem lerim izi belirleyen ajan­
la özdeşleştirilm esi için geçerli nedenler bulm uştuk [s. 216]. Eğer var­
sayım ım ıza uygun olarak bu ajanların yerine sistem leri geçirecek olur­
sak son vardığım ız sonuç eleştirel sistem i aygıtın  hareket ucuna 
yerleştirm em izi zorunlu kılar. Şimdi şem atik çizim im ize iki sistem i 
ekleyecek ve onlara bilinçle ilişkilerini ifade eden adlar vereceğiz. 
(Şekil 3):

H areket ucundaki son sistemi, belli başka koşulların  sağlanm ası 
(örneğin belli bir yoğunluğa ulaşmaları, yalnızca "dikkat" diye alandı- 
rılabilecek bir işlevin belli b ir biçimde dağılm ış olm ası [bkz. s. 311]

değinilen IV. Bölüm üne bkz. —  B ellek üzerine buradaki tüm tartışma Freud'un sonra­
ki yazılann da bulunan bu ik i parçanın incelenm esiy le  daha iy i anlaşılabilir. Ama 
konu üzerine daha esk i bazı düşüncelerinin tuttuğu ışık  F liess'le  yazışm alarda  
(Freud, 1950a) ortaya konm uştur. Örneğin "B ilim sel B ir R uhbilim  Projesi'n in  
(1895  güzünde yazılm ış) I. K ısım , 3. K esim ine ve  52. M ektuba (6 Aralık 1896'da 
yazılm ış) bkz.]
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v.b.) koşuluyla kendisinde oluşan uyarıcı süreçlerin bilince girmesinde 
başka engel bulunm adığını gösterm ek için "bilinçöncesi" diye tanım ­
layacağız. Bu aynı zam anda istençli devinim lerin anahtarını elinde tu­
tan sistemdir. Onun gerisinde yer alan sistem i "bilinçdışı" diye tanım ­
layacağız; çünkü içinden geçerken uyarılm a sürecinin değişim lere 
uğram ak zorunda olduğu bilinçöncesi yolu dışında  bilince hiçbir ula­
şımı yoktur.8

O halde düşlerin oluşum unun hızlandırılm asını bu sistem lerden 
hangisine yerleştirm em iz gerekir? B asitlik  ad ına B d. sistem ine, 
ilerideki tartışm am ız sırasında bunun tüm üyle doğru olm adığını ve 
düşlerin oluşum sürecinin kendini bilinçöncesi sistem ine ilişkin düş 
düşüncelerine iliştirmek zorunda olduğunu göreceğiz [s. 283], Ama düş 
isteğini göz önüne aldığım ızda düşleri üretm enin itici gücünün Bd. ta­
rafından sağlandığını görecek [s. 282] ve bu ikinci etmen yüzünden bi­
linçdışı sistem ini düş oluşum u için başlangıç noktası olarak alacağız. 
Tüm diğer düşünce yapıları gibi, bu düş k ışkırtıcısı da Bö.'ne doğru 
ilerlemeye oradan da bilince girmeye çalışacaktır.

Deneyim ler, bilinçöncesinden bilince götüren bu yolun, gündüzün, 
direncin zorladığı sansür tarafından düş düşüncelerine kapatıldığını bize 
gösterir. Geceleyin bilince giriş sağlayabilirler ama bunu nasıl ve han­
gi d eğ iş ik lik le r sayesinde yap tık ları so rusu  o rtaya çıkar. Düş 
düşüncelerinin bunu gerçekleştirm esini sağlayan şey geceleyin bi­
linçdışı ile bilinçöncesi arasındaki cepheyi koruyan dirençte bir azalma 
olsaydı, düşünce doğasında olan ve şu an için ilgilendiğimiz varsanısal 
niteliği taşımayan düşler görürdük. Ö yleyse ik i sistem , yani Bd. ile 
B ö . a rasındak i sansürün  azalm ası ancak  "A utodidasker" g ib i 
biçim lenm iş düşleri açıklayabilir; araştırm alarım ıza başlangıç noktası 
olarak aldığımız yanan çocuk düşü gibi düşleri değil.

V arsanısal düşlerde olup bitenleri betim leyebileceğim iz tek yol 
uyarılmanın gerileyici bir yönde hareket ettiğini söylemektir. Aygıtın 
hareket ucuna doğru taşınacak yerde duyusal uca doğru devinir ve so­

8[ 1919'da eklenen dipnot:] E ğer sistem lerin  doğrusal b ir d izi iç inde yerleştiğ i bu 
şem atik  ç iz im i b iraz daha ilerlc lscyd ik  B ö  sistem inden  hem en sonra gelen sistem in 
b ilin ç lilik ten  so rum lu  tu tu lm ası g e rek en  o lacağ ım  — b ir  başka  d ey işle  A lgı = B. 
o ld u ğ u n u —  kabu l e tm ek  zorunda k a lacak tık . [A şağ ıy a  s. 330 v. s.na bkz. B unun  
daha k apsam lı b ir ta rtışm ası için F reud , 1917ti'ye bkz. — Freud 'un  ilk k ez  Ego ve 
¡ d m  (1 9 2 3 b ) II. B ö lüm ünde  verilen  ve  Yeni G iriş  K onferanslarında  (1933a )  31. 
K o n fe ra n s 'ıa  P . F . L. , 2 , 111 (b az ı d e ğ iş ik lik le r le )  y in e len en  daha so n rak i 
''şem atik"  akü ç iz im i y ap ıdan  çok işleve vurgu yapar.)
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nunda algı sistem ine ulaşır. Eğer uyanıklık yaşam ında bilinçdışından 
doğan ruhsal süreçlerin  ald ığ ı yönü "ilerleyici" d iye tanım larsak 
düşlerin "gerilemeci" bir nitelikte olduğundan söz edebiliriz.9

O  halde bu gerilem e, düş görm e sürecinin hiç kuşkusuz ruhbilim- 
sel niteliklerinden biridir am a onun yalnızca düşlerde ortaya çıkm a­
dığını anım sam alıyız. Istençli anım sam a ve norm al düşüncem izin 
diğer seçici süreçleri de ruhsal aygıtta bileşik bir düşünsel eylemden 
geriye, onun altında yatan bellek izlerinin ham m alzem esine doğru 
gerileyici bir devinimi içerirler. Ancak uyanıklık durum unda bu geriye 
doğru devinim  hiçbir zam an m nem ik im gelerin ötesine uzanm az; 
a lg ıs a l  im gelerin  v arsan ısa l o la rak  yen iden  can land ırılm asın ı 
başaram az. Neden düşlerde başka türlü olur? Düşlerde yoğunlaştırm a 
işleminden söz ederken düşüncelere ilişik yoğunlukların düş-işlemi ta­
rafından tümüyle bir düşünceden ötekine taşınabileceğini varsaym aya 
yöneltilm iştik  [s. 62], A lg ı  s istem indeki boşalım ın  ters yönde, 
düşüncelerden başlayıp tam  duyusal canlılığın en yüksek noktasına 
doğru olm asını sağlayan belki de norm al ruhsal işleyişteki bu sap­
madır.

Bu görüşlerin önem ini abartm ak için kendim izi aldatm amız gerek­
mez. Açıklanam az bir görüngüye bir ad verm ekten başka bir şey yap­
madık. Bir düşte bir düşünce başlangıçta doğduğu duyusal imgeye geri 
döndüğü zam an ona "gerilem e" diyoruz. A m a bu  basam ağın da 
doğrulanm ası gerekm ektedir. Eğer bize yeni b ir şey öğretm iyorsa bu 
yeni adlandırmanın amacı nedir? "Gerileme" adının, önceden bildiğimiz 
bir olguyu, zihinsel aygıtın belirli bir am aca ya da yöne sahip olduğu 
şematik resm im izle birleştirirse bize yardım cı olacağına inanıyorum.

9 ,[1914'de eklenen d ipno t.] G erilem e etm enine ilk  değinm e Albertus Magnus 
[onüçüncü yüzyıl Skolastik  yazarı] kadar esk ilerde bulunabilir. B ize "Im agina- 
tio ''nun [im gelem  — ç n \  düşleri, duyusal nesnelerin  depolanm ış im gelerinden  
oluştu rd uğunu  ama sü rec in  uyan ık lık  yaşam ın a  göre tersin e  bir yö n d e  
gerçek leştir ild iğ in i söyler. (D iep gen  tarafından alın tı y a p ılm ış , 1912, 14 .) —  
Ilobbcs, L eviathan  da (1651 , I. kısım 2. B ölüm ) şöyle  yazar: "Kısaca, düşlerim iz  
uyanıklık  im gelem lerim izin  tersinedir; devin im  b iz  uyanıkken bir uçtadır; düş 
görürken ise diğer uçta." (H avelock Ellis tarafından alıntı yapılm ış, 1911, 109) —  
[Breuer, Histeri Üzerine Çalışmalar'm  (Breuer ve Freud, 1895) III. Bölümünün I. K es­
im inde (varsan ılarla  i l i ş k i l i  olarak) " bellek  organ ınd an  çık ıp  dü şü n celer  
aracılığıyla algı aygıtını etk ileyen  geriley ic i’ bir uyarılmadan" söz  eder. (Bkz. P .  
F. L. , 3 , 264).]



266 v n . DÜŞ SÜREÇLERİNİN RUHBİLİMİ

Ve bu noktada o çizim  kendisin i oluşturm uş olm am ızın zahm etine 
değer hale gelir. Çünkü onun incelenmesi daha fazla düşünm eye gerek 
kalm aksızın düş oluşum unun bir başka niteliğini ortaya koyar. Eğer 
düş görm e sürecini bizim  varsayım sal zihinsel aygıtım ızda ortaya 
çıkan bir gerilem e sayarsak düş düşüncelerine ilişkin tüm m antıksal 
bağlantıların  düş etk in liğ i sırasında ortadan kalktığı ya da ancak 
güçlükle ifade edilebildiği yolundaki am pirik yaklaşımımızın [s. 45] 
b ir aç ık lam asına u laşırız . B izim  şem atik  çizim im ize gö re  bu 
bağlantılar ilk M nem. sistem lerinde değil sonrakilerde  bulunm ak­
tadır ve gerilem e durum unda kaçınılm az olarak algısal im geler dışında 
her anlatım aracını yitireceklerdir. Gerilemede düş düşüncelerinin doku­
ması ham malzemesine doğru çözülür.

Gündüzün ortaya çıkam ayan bir gerilemeyi olası kılan değişim  ne­
dir? Bu noktada bazı tahm in lerle  yetinm ek zorundayız. Bu hiç 
kuşkusuz değişik sistem lere bağlı enerji yüklerinde değişimlere ilişkin 
b ir sorundur; o sistem lerin uyarılm a sürecinden geçm e kolaylığ ın ı 
arttıran ya da azaltan değişim ler. Am a bu türden herhangi bir aygıtta 
uyarılm aların  geç işiy le  ilg ili aynı sonuçlar birden çok yoldan 
üretilebilir. Doğal olarak ilk düşüncelerim iz uyku durum ları ve onun 
aygıtın duyusal ucundaki yüklerde ortaya çıkardığı değişiklikle ilgili 
o lacaktır. G ündüzün Algı VP -sistem inden hareket etkinliği doğrul­
tusunda akan sürekli bir akım vardır; am a bu akım geceleyin kesilir ve 
artık zıt yönde bir uyarılm a akımına bir engel oluşturamaz. Burada ba­
zı otoritelerin düşlerin ruhbilim sel niteliklerinin kuram sal açıklaması 
saydıkları (bkz. I. C ilt s. 103) "dış dünyaya kapanma" ile karşılaşm ış 
gibi görünüyoruz.

Ancak düşlerdeki gerilemeyi açıklarken patolojik uyanıklık durum ­
larında da ortaya çıkan gerilemeyi aklımızda tutmamız gerekir; işte bu­
rada az önce yaptığım ız açıklam a bizi boşlukta bırakmaktadır. Çünkü 
bu olgularda ileriye doğru b ir akım ın kesin tisiz olarak sürm esine 
karşın gerileme ortaya çıkmaktadır. Benim histeri ve paranoyadaki var- 
sanılara ve de zihinsel olarak norm al kişilerdeki görüntülere ilişkin 
açıklamam bunların aslında gerilem eler — yani im gelere dönüşm üş 
düşünceler—  olduğu; am a bu dönüşüme uğrayan düşüncelerin yalnızca 
bastırılm ış ya da bilinçdışı kalm ış olan an ılarla yakından bağlantılı 
olanlar olduğu biçimindedir.

Örneğin benim  en genç histerik  hastalarım dan biri, oniki yaşında 
bir oğlan, kendisin i dehşete düşüren "kırm ızı gözlü yeşil yü z ler"



B. GERİLEME 267

yüzünden uyuyamıyordu. Bu görüngünün kaynağı dört yıl önce sık sık 
gördüğü bir oğlana ilişk in , b ir zam anlar b ilinçli o lm asına karşın 
baskılanm ış bir anıydı. Bu oğlan kendisine çocuklardaki (aralarında 
mastürbasyonun da bulunduğu) kötü alışkanlıkların — şim di hastam ın 
geriye bakarak kendini suçladığı b ir alışkanlık—  sonuçlarına ilişkin 
korkutucu bir resim  olarak sunulm uştu. O  zam an annesi kötü huylu 
çocuğun yeşilim trak b ir  yüzü  ve kırm ızı gözleri (yani çevresi k ızar­
mış) olduğunu gösterm işti. İşte tek am acı ona annesinin b ir başka 
öngörüsünü — bu türden çocukların aptallaştıkları, okulda hiçbir şey 
öğrenem edikleri ve erken öldükleri—  anım satm ak olan canavarın kö­
keni. K üçük hastam kehanetin bir kesim ini gerçekleştirm işti; çünkü 
oku lda hiç ile rlem e gösterm iyo rdu  ve ak lın a  gelen  istençd ışı 
düşüncelere ilişkin özeüem esinin de gösterdiği gibi ikinci kesim inden 
korkmaktaydı. K ısa süre sonra sağaltım ın onun uyuyabilm esi, sinirli­
liğinin ortadan kalkm ası ve ders yılı sonunda bir başarı belgesiyle 
ödüllendirilmesi sonucunu verdiğini ekleyebilirim .

Aynı bağlam da bana b ir başka histerik hastam  (kırk yaşında bir 
kadın) tarafından betim lenen ve o hastalanm adan önce o luşan bir 
görüntünün açıklam asını vereceğim . B ir sabah gözlerini açm ış ve er­
kek kardeşinin odada olduğunu görm üş; oysa onun bir akıl hastane­
sinde olduğunu biliyorm uş. Küçük oğlu yandaki yatakta uyuyorm uş. 
Amcasını görünce korkmasını ve kasılm alar geçirmesini önlem ek için 
örtüyü  onun yüzüne çekm iş ve bunun üzerine hayalet yok olmuş. Bu 
görüntü hanımın çocukluğundan bir anının değiştirilm iş bir biçim iydi 
ve de b ilinçli olm asına karşın o anı onun aklındaki tüm bilinçdışı 
m alzem eyle yakından ilişkiliydi. D adısı ona annesinin (hastam  daha 
onsekiz aylıkken çok genç yaşta ölm üştü) oğlan kardeşinin (hastam ın 
am casın ın ) başına b ir örtü  ö rterek  b ir hayale t k ılığ ına girip ona 
görünmesinin neden olduğu bir korkuya  dayanan epileptik ya da histe­
rik  kasılm a ları o lduğunu anlatm ıştı. B öylece görüntü anıyla aynı 
öğeleri içeriyordu: oğlan kardeşin ortaya çıkm ası, örtü, korku ve onun 
sonuçları. A m a öğeler farklı bir bağ lam da düzenlenm iş ve başka 
figürlere aktarılm ıştı. G örüntünün ya da onun yerine geçtiği düşün­
celerin açık güdüsü küçük oğlunun fiziksel olarak  çok benzediği am ­
casının yolundan gitmesinden duyduğu kaygıydı.

A lıntı yaptığım  iki örnekten h içb iri uyku  durum uyla tüm den 
ilişkisiz değildir ve bu nedenle kanıtlam alarını istediğim şey için iyi 
bir seçim olm ayabilirler. Bu nedenle, düşüncelerin gerileyici değişi­
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minin bu örneklerinde çoğu çocukluktan gelen baskılanm ış ya da bi- 
linçdışı kalm ış an ıların  etk isin i gözardı etm em em iz gerektiğ in in  
kanıtları için okurun varsanısal paranoyası olan b ir kadına ilişkin 
çözümlememe (Freud, 18966 [III. Kesim]) ve de psikonevrozların ruh­
bilimi üzerine henüz yayım lanm am ış10 çalışm alarım daki bu lgu lara 
başvurm asını öneririm . Bu tür bir anıyla bağlantılı ve ifadesi sansür 
tarafından yasaklanm ış olan düşünceler, sanki anı tarafından anının 
kendisinin g izlendiği tem sil biçim i olan gerilem eye çekilm ektedir. 
Ayrıca Histeri Üzerine Çalışm alar' da [Brcucr ve Freud, 1895 —  örn. 
Breuer’in ilk olgu öyküsü] varılan ilk sonuçlardan birinin, bebeksi sah­
neleri (ister anı isterse düşlem  olsunlar) bilince getirm ek m üm kün 
olduğunda onların varsanılar gibi görülm esi ve bu niteliklerini ancak 
bildirm e süreci içinde yitirm eleri olduğunu anım satabilirim . Dahası, 
bellekleri normalde görsel türden olmayanlarda bile çocukluğun en eski 
anılarının yaşam ın ileri dönem lerine duyusal canlılık niteliği korun­
muş olarak taşındığı bilinen bir gözlemdir.

Eğer şimdi bebeksi yaşantıların ya da onlara dayanan düşlem lerin 
düş düşüncelerinde ne kadar büyük b ir rol oynadığ ın ı, onların  
parçalarının düş içeriğinde ne denli sık olarak yeniden ortaya çıktığını 
ve düş isteklerinin ne denli sık olarak onlardan türediklerini aklım ızda 
tutarsak düşlerde de düşüncelerin  görsel im gelere dönüşm esinin , 
kısm en görsel biçim de gizlenen ve yeniden canlanm aya can atan 
anıların bilinçten koparılan ve ifade bulm aya çabalayan düşünceler 
üzerine uyguladığı çekim  sonucu olabilm e olasılığını düşünm ezlik e- 
demeyiz. Bu açıdan bir düş, yeni bir yaşantıya aktarılmakla değiştiril­
miş bebeksi b ir sahnenin bir yerine-geçenidir diye tanımlanabilir. Be­
beksi sahne kendi canlanışını ortaya getiremez ve bir düşe dönüşm eyle 
yetinmek zorundadır.

Bebeksi sahnelerin (ya da onların düşlem ler biçim indeki kopya­
larının) bir anlam da düşlerin içeriği için model işlevi görme biçiminin 
gösterilm esi, Scherner ve izleyicileri tarafından öne sürülm üş olan 
içsel uyarılma kaynaklarıyla ilgili önermelerinden birinin gerekliliğini 
ortadan kaldırır. Scherner [1861], düşler özellikle canlı ya da özel ola­
rak bol görsel öğe sergilediklerinde bir "görsel uyarılma" durumunun, 
yani görme organında içsel bir uyarılma durum unun bulunduğunu var­
sayar. [Bkz. I.C ilt s. 276.] Bu önermeye karşı çıkmam ız gerekm ez

l0[Bu ad a lım da hiçbir zaman yayım lanm am ıştır.]
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am a bu uyarılm a durum unun yalnızca görm e organının ruhsal algı 
sistem inde olduğunu varsaymakla yetinebiliriz; ancak uyarılma duru­
m unun b ir anı ta rafından  harekete geç irilm iş  o lduğunu, bunun 
başlangıçta anında olan görsel bir uyarılm anın yeniden canlanm ası 
olduğunu ekleyebiliriz; Bu tür bir sonuç yaralan bir bebeksi anı için 
kendi deneyim lerim den iyi bir örnek ürelem em . Benim düşlerim , ge­
nelde, duyusal öğeler bakımından, başka insanlannkinin olduğunu san­
maya yöneltildiğimden daha az zengindir. Ama benim son birkaç yılın 
en canlı ve en güzel düşüm de, düş içeriğinin varsanısal berraklığının 
izini, yakın ya da oldukça yakın izlenim lerin duyusal niteliğine dek 
kolayca izlcyebilm işim dir. S. 159 v. s.nda suyun koyu mavi renginin, 
gemi bacalarından çıkan dum anın kahverengisinin ve binaların koyu 
kahverengi ve kırmızısının üzerimde derin bir izlenim bıraktığı bir düş 
kaydetmiştim . Bu düş, eğer varsa bir görsel uyarana dek izlcncbilme- 
liydi. Benim görsel organım ı bu uyarılm a durum una getiren şey ney­
di? K endisini daha eski b irçoklarına bağlayan yakın bir izlenim . 
G ördüğüm  renkler ilk planda düşten bir gün önce çocuklarım ın güzel 
bir bina kurdukları ve beğenmem için bana gösteriş yaptıkları bir kulu 
oyuncak tuğlanın renkleriydi. Büyük tuğlalar aynı koyu kırm ızı ve 
kahverengi, küçükler ise aynı mavi ve kahverengiydi. Bu benim son 
İtalya yolculuklarım dan renkli izlenim lerle ilişkiliydi: Isonzo'nun ve 
dcnizkulaklarının güzel mavisi ve C arso 'nun11 kahverengisi. Düşteki 
renklerin güzelliği yalnızca benim belleğim de görülm üş bir şeyin yi- 
nelenmesiydi.

Düşlerin düşünsel içeriklerini duyusal imgeler halinde yeniden kur­
maya özel eğilimleri hakkında bulduklarımızı b ir araya getirelim. Düş- 
işlcm inin bu özelliğini açıklam adık, onun izini herhangi bir bilinen 
ruhbilim  yasasına dek sürm edik; daha çok onu bilinm eyen sonuçlar 
telkin eden bir şey olarak ayırdık ve "gerileyici" sözcüğüyle niteledik. 
Bu gerilemenin, her olasılıkta, nerede ortaya çıkarsa çıksın, bir düşün­
cenin bilince doğru norm al yol boyunca ilerlem esine karşı çıkan bir 
direncin  ve büyük duyusal gücü olan anıların  varlığının düşünce 
üzerine uyguladığı eşzam anlı çekim in etkisiyle olduğu görüşünü öne 
sürdük.12 Düşler olgusunda gerileme, gündüzün duyu organlarından

11[T ricsle 'n in  arkasındaki kireçtaşı yayla.]

12| !914'de eklenen dipnof.] B astırm a ku ram ına  ilişk in  ne  sö y len irse  söylensin  
b ir  d ü şü n cen in  k e n d is in e  e tk i ed en  iki e tm e n in  b ile ş ik  e tk is in in  sonucunda
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akan ilerleyici akım ın kesintiye uğramışıyla daha da kolaylaşıyor o la­
bilir; öteki gerilem e türlerinde bu yardımcı etmenin yokluğu gerilem e 
için başka güdülerin daha büyük yoğunluğuyla gideriliyor olsa gerek. 
Bu pato lo jik  gerilem e o lgularında da, düşlerde de enerji aktarım ı 
sürecinin, norm al zihinsel yaşam  sırasındaki gerilem elerden farklı 
olduğunu unutm am am ız gerekir çünkü ilk iki durum da süreç, algısal 
sistem lerde lam b ir varsanısal yüklenm eyi olası kılm aktadır. Düş- 
işlem ini çözüm lerken  "tem sil ed ilebilirliğ i gözönünc alm a" d iye 
tan ım lad ığ ım ız şey , düş düşüncelerin in  değ indiğ i görsel o larak  
anım sanan sahnelerin  uyguladığı seçici çekim  ile birbirine bağlana­
bilir.

G erilem enin nevro lik  belirtilerin  oluşum u kuram ında oynadığı 
rolün düşler kuram ında oynadığından hiç de daha az olmadığı da belir­
tilm elidir.13 Böylcce üç tür gerilem enin ayırt edilm esi gerekm ektedir: 
(a) yerel (lopografik) gerileme; yukarıda açıkladığımız ^-sistem lerin in  
şematik çizim i anlam ında; (b) zamansal gerilem e; söz konusu şeyin 
daha eski ruhsal yapılara geri çağrılması ve (c) biçimsel gerileme; ilkel 
anlatım  ve temsil yöntem lerinin alışılmış olanların yerini aldığı geri­
leme. Ancak tüm bu üç gerilem e türü aslında tektir ve kural olarak bir 
arada bulunur; çünkü zam ansal olarak eski olan aynı zam anda biçim 
olarak daha ilkel ve ruhsal yerleşim  bakım ından algısal uca daha 
yakındır. [Bkz. bu cüm lenin açıklandığı Freud, 1917tfyc.]

Düşlerde gerilem e konusunu, daha önce birçok kez etkilendiğim iz 
ve psikonevrozların incelenm esine daha derinlem esine g irdiğim izde 
yeni bir yoğunlukla yeniden ortaya çıkacak bir kavram ı sözcüklere 
dökmeden terk edemeyiz: yani düşlerin tüm olarak düş görenin en eski 
durum una bir gerilem e, çocukluğunun ve ona egemen olan içgüdüsel 
itkilerin ve de o zam anlar kendisinin sağlayabildiği anlatım  yöntem ­
lerinin yeniden canlanm ası olduğunu.14 Bireyin bu çocukluğunun ar­
kasında bize filogenelik bir çocukluğun resm i — bireyin gelişim inin 
aslında yaşam ın rastlantı koşulları tarafından kısaltılm ış b ir özeti 
olduğu, insan türünün gelişim inin bir resm i—  vaat edilir. N ietzsche'

bastırıld ığım  ortaya koym ak gerekir. Bir yandan itilir (B.in sansürü tarafından) 
diğer yandan da çekilir (B d . tarafından); tıpkı insanların Büyük Piramid in tepesine  
taşınmalarında olduğu gibi. \I 9 l9 'd a  eklenen:] Benim  bastırma üzerine m akalem e  
[başlangıç sayfalarına] bkz. (Freud, 1915d).

13[Bu paragraf 1914'de eklenmiştir.]
14[Bu paragraf 1919'da eklenmiştir.]
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nin düşlerde "insanlığın arlık doğrudan b ir yolla pek de ulaşam aya­
cağım ız bazı kadim  kalıntılarının işlem ekte olduğu" yolundaki iddi­
asının ne den li doğru olduğunu tahm in edebiliriz ; ve de düşlerin 
çözüm lem esinin bizi insanın arkaik m irasına, ruhsal olarak doğuştan 
içinde taşıdığı şeye götüreceğini umabiliriz. Düşler ve nevrozlar bizim 
im gelcycbileceğim izdcn çok daha fazla zihinsel antikiteyi korum uş 
gibidirler; öyle ki ruhçözüm lem esi inşan türünün başlangıcına ilişkin 
en eski ve en karanlık dönem leri yeniden biçim lendirm eyle ilgili b i­
limler arasında yüksek bir yeri hak edebilir.

Bizim düşlerin ruhbilim sel incelememizin bu ilk kesimi bizi pekâ­
lâ bir doyum suzluk duygusu içinde bırakm ış olabilir. Am a yolumuzu 
karanlığın içinde inşa etm ek zorunda olduğum uz düşüncesiyle kendi­
mizi avutabiliriz. Tüm den yanılgı içinde değilsek öteki yaklaşım  yol­
ları da zorunlu olarak bizi aynı bölgeye ulaştıracak ve kendim izi bu 
bölgede daha rahat, evim izdeym iş gibi hissetm em izin zam anı o zaman 
gelebilecektir.



(C) 

İSTEK DOYURMA

Bu bölüm ün başındaki yanan çocuk düşü bize istek doyurm a ku ­
ram ının  karşılaştığı güçlük lerden  söz etm ek için hoş bir olanak 
sağlam ıştı. Düşlerin isteklerin doyurulm asından başka hiçbir şey o l­
madığı söylendiğinde hepim izin şaşırm ış olduğunda hiç kuşku yoktur, 
hem de yalnızca anksiyete düşlerinin sunduğu çelişki yüzünden değil. 
Ç özüm lem e bize ilk kez düşlerin arkasında bir anlam ve bir ruhsal 
değerin yattığını gösterdiği zam an hiç kuşkusuz bu anlam ın böylesi 
tekdüze bir niteliğinin bulunduğunu görm eye hazırlıksızdık. A risto­
teles'in doğru ama yalın tanım ına göre bir düş uyku durumunda da (biz 
uykuda olduğumuz sürece) inat eden bir düşüncedir. [Bkz. I. C ilt s. 56 
v. s.] O zaman bizim gündüz düşüncelerim iz böylesine değişik türde 
ruhsal eylemler — yargılar, çıkarımlar, yadsımalar, beklentiler, niyetler 
v. b .—  ürettiği halde neden geceleyin kendini yalnızca isteklerin 
üretim iyle kısıtlam ak zorunda olsun? T ersine bize düş b iç im ine 
dönüştürülm üş başka tür ruhsal ey lem ler — örneğin endişeler—  
gösteren pek çok düş yok mudur? Bu bölüm e başladığımız düş (çok 
özel biçimde saydam bir düş) tam da bu türden bir düş değil midir? Işık 
parıltısı uyuyan babanın gözüne düştüğü zaman yanan bir mumun dev­
rildiği ve ölü bedeni tutuşturduğu biçim inde endişe verici bir sonuç 
çıkarmıştı. Bu sonuca duyusal bir konum ve şimdiki zaman giydirerek 
onu bir düşe dönüştürm üştü. Bunun hangi kesiminden istek doyurm a
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rol oynam ıştır? Onun içinde uyanıklık yaşam ında inat eden ya da yeni 
bir duyu izlenimi tarafından uyarılan bir düşüncenin egemen etkisini 
görm ezden gelebilir m iyiz? Bunların tüm ü oldukça doğrudur ve bizi 
düşlerde istek doyurmanın oynadığı role ve uykuda inat eden uyanıklık 
düşüncelerinin önemine daha yakından girmeye zorlar.

İstek doyurm anın kendisi tarafından düşleri iki gruba bölm eye za­
ten yöneltilm iştik. A çıkça istek doyurm a olarak görünen bazı düşler 
ve istek doyurmanın ayırt edilem ediği ve sıklıkla olası her araçla g iz­
lendiği başka düşler bulm uştuk. İkincilerde düş sansürünün işlediğini 
algılamıştık. Her ne kadar kısa, açıkça istekli düşler erişkinlerde de or­
taya çık ıyor g ib i görünüyorsa  da (bu n ite lik lerin  üzerine vurgu 
yapıyorum ) çarpıtılm am ış istekli düşleri ilke olarak çocuklarda bul­
m uştuk.

İkinci olarak düşlerde gerçekleşen isteklerin kökeninin nerede ol­
duğunu sorabiliriz. A klım ızda bu soruyu ortaya atarken ne gibi zıt 
o lasılıklar ya da hangi seçenekler bulunmaktadır? Sanırım  bu bilinçli 
olarak algılanan gündüz yaşam ı ile bilinçdışı kalm ayı sürdüren ve an­
cak geceleyin ayrım sanabilen bir ruhsal etkinlik arasındaki zıtlıktır. 
Böyle b ir istek için olası üç köken ayırt edebilirim . (1) Gündüzün uya­
rılmış ve dış nedenler yüzünden doyurulm am ış olabilir; bu durum da 
geceye ilgilenilm em iş am a ayrım sanmış bir istek kalır. (2) Gündüzün 
ortaya çıkm ış am a benim senm em iş olabilir; bu durum da geriye kalan 
ilgilenilm em iş am a baskılanm ış bir istektir. (3) G ündüz yaşam ı ile 
hiçbir ilişkisi olm ayabilir ve yalnızca aklın baskılanm ış kesim inden 
doğabilen ve içimizde geceleyin etkin hale gelen isteklerden biri olabi­
lir. Ruhsal aygıtın şem atik çizim ine dönecek olursak birinci türden is­
tekleri Bö. sistemine yerleştireceğiz; ikinci türden isteklerin Bö. siste­
minden, var olmayı sürdürecekleri Bd. sistemine sürülm üş olduklarını 
varsayacağız; üçüncü türden istekli itkilerin ise Bd. sistem inden öteye 
geçm e yeteneğinden bütün bütüne yoksun oldukları sonucunu çıkara­
cağız. O zam an ortaya bu değişik kaynaklardan türeyen isteklerin 
düşler için eşit önem de olup olm adıkları ve düşleri kışkırtm ak için 
güçlerinin eşit olup olm adığı sorusu çıkıyor.

Bu soruyu yanıtlam ak için elim izin a ltında bu lunan düşlere 
aklım ızı verecek olursak hemen düş istekleri için dördüncü bir kay­
nağı, yani geceleyin ortaya çıkan istekli itkileri (örn. susam a ya da 
cinsel gereksinim ler tarafından uyarılanları) eklem em iz gerektiği bize 
anım satılacakur. Bunun arkasından bir düş isteğinin kökeninin yerinin 
onun düşleri kışkırtm a yeteneği üzerinde belki de hiç etkisi olm adığı 
görüşünü oluşturacağız. Göl üzerinde gündüzün kesintiye uğratılm ış 
gezisini uzatan küçük kızın düşünü ve de öteki çocukların kaydetm iş 
olduğum [bkz. I. C ilt s. 179 v.s.] düşlerini anım sayabilirim . O nlar bir
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önceki günün doyurulm am ış am a baskılanm am ış isteklerine bağlı ol­
dukları biçim inde açıklanm ıştı. Gündüzün baskılanm ış bir isteğin bir 
düşe girm enin yolunu bulm asının örnekleri son derece fazladır. Bu 
sınıfa çok basit b ir örnek daha ekleyeceğim . Düş gören, insanları 
eğlendirmeye oldukça düşkün bir hanımdı ve arkadaştanndan biri, ken­
disinden daha genç olan bir hanım, yeni nişanlanm ıştı. G ün boyunca 
tanışları ona genç adamı tanıyıp tanım adığını ve onun hakkında ne 
düşündüğünü sorm uştu. O da gerçek yargısını susturan övgülerden 
başka hiçbir şey söylem em işti; çünkü hakikati yani onun bir "D ut­
zendm ensch"  [sözcük olarak "düzine adam ", çok sıradan bir kişi —  
onun gibi insanlar "düzine"\ctlcd\r] olduğunu söylemek islerdi. O  gece 
düşünde kendisine aynı sorunun sorulduğunu ve şu formülle yanıt ver­
diğini görm üştü: "Emirleri yinelerken sadece sayısını verm ek yelerli- 
dir." Son olarak pek çok çözüm lem eden, ne zaman bir düş çarpıtm aya 
uğrasa  isteğ in  b ilinçd ış ından  doğm uş o lduğunu  ve gündüzün  
algılanam adığını öğrenm iştik. Böylece ilk  bakışta sanki düşlerdeki 
tüm istekler eşit önem ve güçteymiş gibi görünmektedir.

Burada hakikatin yine de başka türlü olduğuna ilişkin hiçbir kanıt 
sunamam; am a düş isteklerinin çok daha katı bir biçimde belirlenm iş 
olduğunu varsaym aya çok eğilim li olduğum u söyleyebilirim . Ç ocuk­
ların düşlerinin her türlü kuşkudan ötede gündüzün ilgilenilm em iş bir 
isteğin bir düş kışkırtıcısı olarak davranabileceğini kanıtladığı doğru­
dur. Ama bunun bir çocuğun isteği, gücü çocuklara özgü istekli bir it­
ki olduğu unutulm am alıdır. Bir erişkin sözkonusu olduğunda gün­
düzün doyurulm am ış bir isteğin bir düş üretm ek için yeterince güçlü 
olup olm ayacağı konusunun hayli kuşkulu olduğunu sanıyorum. Ter­
sine, bana öyle geliyor ki düşünce etkinliğim iz tarafından içgüdüsel 
yaşantımız üzerine uygulanan ilerleyici kontrol ile çocukların tanıdığı 
böylesi yoğun istekleri biçim lendirm e ya da biriktirmeyi giderek daha 
yararsız sayma eğilimi kazanıyoruz. Bu açıdan bireysel farklılıklar bu­
lunm ası ve bazı insanların bebeksi tipte b ir zihinsel süreci d iğer­
lerinden daha uzun süre korum ası olasıdır; tıpkı erken yaşlarda çok 
canlı olan görsel imgelemin yok olması açısından da benzer farklılıklar 
bulunması gibi. Am a genelde bir gün öncesinden doyurulm am ış bir 
isteğin bir erişkinde bir düşü üretm ek için yetersiz kalacağını sanı­
yorum. B ilinçten köken alan istekli bir itkinin bir düşü kışkırtm aya 
katkıda bulunacağını benimsemeye hazırım am a o itki bundan fazla bir 
şey yapm ayacaktır. Düşün gerçekleşm esi için bilinçöncesi istek bir 
takviye alm alıdır başka bir yerlerden.
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Aslında bilinçdışından. Benim varsayım ım , bilinçli bir isteğin an­
cak aynı doğrultuda bir bilinçdışı isteği uyandırmayı ve ondan takviye 
almayı başardığında bir düş kışkırtıcısı haline gelebildiği biçimindedir. 
Nevrozların ruhçözümlem esinden türeyen göstergelerden bu bilinçdışı 
isteklerin  her zam an hazıro lda, k end ilerin i b ilinçten  b ir itk iy le 
birleştirm e ve kendi büyük yoğunluklarını onun daha az yoğunluğuna 
aktarm a olanağı doğduğunda her an anlatım  yolu bulm aya hazır ol­
duğunu düşünüyorum .1 O zam an sanki yalnızca bilinçli istek düşte 
gerçekleşm iş gibi görünecektir, yalnız düşün yapısındaki küçük bir 
gariplik bizi bilinçdışındaki güçlü yandaşın izi üzerine yerleştirecek bir 
parmak işareti görevi görecektir. Bilinçdışım ızdaki her zaman uyanık 
ve denebilir ki ölüm süz olan bu istekler, insana çok eski çağlardan be­
ri bir zam anlar utkulu tanrılar tarafından üzerlerine fırlatılm ış ve hâlâ 
zaman zaman kol ve bacaklarının kasılm alarıyla titreyen kocam an dağ 
kitleleri altında iki büklüm duran söylencesel Titanları anım satırlar. 
Ama bastırma altında tutulan bu istekler, nevrozlar üzerine ruhbilim- 
scl araştırmalardan öğrendiğimiz gibi kökende bebeksidirler. Bu neden­
le düş isteklerinin köken aldıkları yerin önem siz olduğu biçim inde az 
önce öne sürdüğüm [s. 273] iddiayı bir yana bırakacak ve onun yerine 
aşağıdaki biçimde söylenebilecek bir başkasını geçireceğim : bir düşte 
temsil edilen bir isteğin bebeksi bir istek olması gerekir. Erişkinlerde 
Bd. ndan köken alırlar; Bö. ile Bd. arasında henüz hiçbir ayrım ya da 
sansür bulunm ayan ya da bu ayrım yalnızca giderek kurulm akta olan 
çocuklarda ise uyanıklık yaşamının doyurulm am ış, bastırılm am ış bir 
isteğidir. Bu iddianın evrensel o larak  geçerli o lduğunun kanıtla- 
nam ayacağının ayırdındayım ; am a kuşkulanılm ayan olgularda bile 
sıklıkla geçerli olduğu kanıtlanabilir ve genel bir önerm e olarak karşı 
çıkılamaz.

Bu yok edilmezlik niteliğini gerçeklen bilinçdışı olan yani yalnızca Bd. siste­
mine değgin olan öteki zihinsel eylemlerle paylaşırlar. Bunlar ilk ve son kez kurul­
muş ve hiçbir zaman kullanılmaz hale gelmeyen ve de ne zaman bir bilinçdışı uy­
arılma onlan yeniden yüklesc uyarılma sürecini deşarja yöneltmeye her zaman hazır 
olan yollardır. Bir benzetme kullanacak olursam onların tek yeteneği Odysseia'dakı 
yeraltı hayaletleriyle —kan tadar tatmaz yeni bir yaşama uyanan hayaletler— aynı 
anlamda bir yok etmedir. Bilinçöncesi sistemine bağımlı süreçler oldukça farklı bir 
biçimde tahrip edilirler. Nevrozların ruhsal sağaltımı bu aynma dayanır. [Aşağıya s. 
297 v.s.na bkz.)
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Bu nedenle benim  görüşüm e göre bilinçli uyanıklık yaşam ından 
kalan istekli itkiler düşlerin oluşum u açısından ikincil bir konum a 
atılm alıdır. Düş içeriğine katkıda bulunanlar olarak örneğin uykuda o 
an için etkin hale gelen duyum sam aların malzemesinin oynadığı rolden 
başka bir rol oynadıklarını benim seyem em . (Bkz. I. C ilt s. 277-78.) 
Şimdi düş görm enin, uyanıklık yaşam ından arta kalan ve isteklerden 
başka  şeyler olan ruhsal kışkırtıcılarından söz etm eye döndüğüm de 
aynı düşünce çizgisini izleyeceğim. Uyumaya karar verdiğimizde geçici 
olarak uyanıklık düşüncelerim ize ilişik enerji yüklerini sona erdirm eyi 
başarabiliriz. Bunu kolayca yapabilenler iyi uyuyuculardır; birinci Na- 
polcon bu sınıfın bir modeli olm uş gibidir. Am a her zaman bunu yap­
mayı başaram ayız ya da her zam an tam olarak yapamayız. Ç özülm e­
m iş sorunlar, işkence eden endişeler, taşkın  izlenim ler tüm ü de 
düşünce etkinliğini uykuya taşır ve bilinçönccsi diye adlandırdığım ız 
sistemdeki zihinsel süreçleri sürdürür. Eğer uykuda inat eden düşünce 
itkilerini sınıflandırmak istersek onları aşağıdaki gruplara ayırabiliriz: 
(1) bazı rastlantısal engeller yüzünden gündüzün bir sonuca u laştı­
rılmamış olanlar; (2) bizim zihinsel gücüm üzün yetersizliği yüzünden 
ilgilenilmemiş olanlar —  çözülm em iş olanlar; (3) gündüzün reddedil­
miş ve bask ılanm ış o lanlar. Bunlara (4) günün akışı iç inde bi- 
linçönccsinin etk in liğ iy le Bd. m ızda eylem e başlayanlardan oluşan 
güçlü bir grubu ve son olarak da (5) önemsiz olan ve bu nedenle de il­
gilenilmemiş olan gündüz izlenimlerini eklememiz gerekir.

Bu gündüz kalıntıları, özellikle de çözülm em iş sorunlar grubunda 
olanlar tarafından uyku durum u içine getirilen ruhsal yoğunlukların 
önem ini azım sam aya hiç gerek yok. Bu uyarımların anlatım  bulm ak 
için geceleyin de savaşım  verm eyi sürdürdüğü kesindir ve aynı kesin­
likle uyku durum unun uyarılma süreci için bilinçöncesindeki alışılm ış 
tarzı izlem eyi ve bilinçli hale gelerek bir sona ulaşmayı o lanaksız 
kıldığını varsayabiliriz. Geceleyin düşünce süreçlerimiz normal yoldan 
bilinçli hale geldiği sürece basil olarak uyumuyoruzdur. Uyku durumu 
tarafından Bö. sistem inde ne gibi değişim lerin ortaya çıkarıldığını 
söyleyem em ;2 ama uykunun ruhsal niteliklerinin temel olarak bu özel 
sistemin — aynı zamanda uykuda felç olan devinim gücüne ulaşmayı

1\I9 I9 'd a  eklenen d ip n o t .] "Düşler kuramına Metapsikolojik bir Ekleme" 
(I-reud, \9 \ l d \  başlıklı makalede uyku sırasında egemen olan şeylerin durumunun ve 
varsanıların belirleyici koşullarının kavranmasına daha derinlemesine girmeye 
çalıştım.
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da kontrol eden bir sistem—  yük değişim lerinde aranması gerekliğinde 
hiç kuşku yoktur. Öte yandan düşlerin ruhbilim inde hiçbir şey, bana, 
Bd. sistem inde egemen olan şeylerin durum u üzerinde uykunun, ikin­
cil düzeyde değişiklikler dışında herhangi bir değişiklik ürettiğini var­
saymam için bir neden gösteremez. O halde, Bö. nde geceleyin ortaya 
çıkan uyarılm alardan Bd. ndan doğan istekli uyarılm aları izleyenler 
dışındakilere hiçbir yol açılam az; bilinçöncesi uyarılm alar -Bd. ndan 
takviye almak ve dolam baçlı yolları boyunca bilinçdışı uyarılm alara 
eşlik  etm ek zorundadırlar. İyi de b ir önceki günün bilinçöncesi 
kalıntılarının düşlerle  ilişkisi nedir? O nların büyük m iktarlarda düşe 
girm e yolu bulduklarında ve düşlerin içeriğini geceleyin bile olsa bi­
lince sızmak için kullandıklarında hiç kuşku yoktur. Gerçekten bazan 
bir düşün içeriğ ine egem en o lu rla r ve onu gündüz e tk in liğ in i 
gerçekleştirm ek için zorlarlar. G ündüz kalıntılarının istekler kadar ko­
laylıkla başka nitelikte olabileceği de kesindir; am a bir düşe kabul 
edilmeleri için uymaları gereken koşullan gözlem lem ek, bu bağlam da 
hayli öğrcüci ve istek doyurma kuramı açısından son derece önemlidir.

Daha önce kaydetm iş olduğum düşlerden birini alalım , —  örneğin 
arkadaşım  O tto 'nun G raves hastalığı belirtileriy le göründüğü düşü. 
(Bkz. I. C ilt s. 318 v.s.) Bir gün önce O tto 'nun görünüm ünden en- 
dişelcnm iştim  ve onunla ilgili başka her şeyde olduğu gibi bu endişe 
beni derinlem esine clkilcm işü. Ve beni uykumda da izlemiş okluğunu 
varsayabilirim . Belki de onda kötü giden şeyin ne olabileceğini bul­
muş olmaktan anksiyete duymuştum. Bu endişe geceleyin betim lem iş 
okluğum ve içeriği ilk planda saçma ikinci planda ise hiçbir bakımdan 
bir isteğin  doyurulm ası olm ayan düşte anlatım  bulm uştu. Sonra 
gündüz yaşadığım  endişen in  bu uygunsuz an latım ın ın  kökenini 
araştırm aya başlam ış ve çözüm lem e yardım ıyla arkadaşım ı belli bir 
Baron L., kendim i de Profesör R. ile özdeşleştirm iş olm am dan gelen 
b ir bağlantı bulm uştum . G ündüz düşüm  için bu özel yerinc-gcçeni 
seçmek zorunda olmamın tek bir açıklam ası vardı. Bd. mda her zaman 
kendim i Profesör R. ile özdeşleştirm eye hazırlanm ış olsam gerekli; 
çünkü bu özdeşleşm e aracılığıyla çocukluğun ölüm süz isteklerinden 
biri — m egalom anik istek—  doyurulm uştu. Gündüzün, kabul edilm e­
m iş o ldukları kesin o lan , arkadaşım a yönelik  çirk in  düşm anlık  
düşünceleri, istekle b irlik te sızm a fırsatını yakalam ış ve kendilerini 
düşte temsil ettirm işlerdi; am a gündüz endişem  de düş içeriğinde bir 
yerine-geçen aracılığıyla bir tür anlatım  bulm uştu. [I. C ilt s. 316'ya
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bkz.] Kendisi bir istek değil tersine bir endişe olan gündüz düşüncesi, 
şim di bilinçdışı ve baskılanm ış olan bebeksi bir istekle şu ya da bu 
biçim de b ir bağ lan tı kurm ak ve onun b ilinçle — doğrusu uygun 
biçim de pişirilm iş olarak—  ortaya çıkmasına  olanak verm ek zorun­
daydı. Endişe ne denli egem ense o denli zorlanmış bir bağlantı kuru­
labilirdi; isteğin içeriği olan şeyle endişeninki arasında herhangi bir 
bağlantı bulunması gerekmiyordu, gerçekten de örneğim izde böyle bir 
bağlantı bulunmamaktaydı.

Aynı sorunu incelem em izi,3 bir düşün, düş düşünceleri ona bir 
isteğin  tam karşıtı olan m alzem eyi — haklı endişeler, zahm etli 
düşünceler, rahatsız  edici ed im ler—  sunduğu zam an nasıl dav ­
randığından söz ederek sürdürm emiz yararlı olabilir. Olası pek çok so­
nuç aşağıdaki iki grupta toplanabilir. (A) Düş-işlemi, tüm rahatsız e- 
dici düşünceleri karşıtlarıyla değiştirmeyi ve onlara bağlı hoşnutsuzluk 
verici duyguları baskılam ayı başarabilir. Sonuç, doğrudan bir doyum 
düşü, elle tu tu lur b ir "istek doyurm a" düşü olacaktır; ki bunun 
hakkında başka bir şey söylenmesi gerekmiyor gibi görünmektedir. (B) 
Rahatsız edici düşünceler az ya da çok değişmiş olarak am a yine de ol­
dukça ayırt ed ilir biçim de düşün görünür içeriğine gireceklerdir. 
D üşlerin istek kuram ının geçerliğine kuşku düşüren ve daha ileri 
araştırm ayı gerektiren de bu durum dur. Bu türden rahatsız edici bir 
içeriği olan düşler ya tam bir kayıtsızlık la yaşanır; ya düşünsel 
içeriklerinin gerektirdiği duygu tam olarak onlara eşlik eder; ya da hattâ 
anksiyete gelişm esine ve uyanm aya yol açarlar.

Çözümleme, bu hoşnutsuzluk veren düşlerin istek doyurm a konu­
sunda diğerlerinden hiç de geri kalmadığını gösterebilir. Doyurulmasını 
düş görenin egosunun rahatsız edici bir şey olarak yaşamaması olası 
olm ayan bilinçdışı ve bastırılm ış bir istek, kendisine bir önceki günün 
rahatsız edici kalıntılarının inatçı yükü tarafından sunulan fırsatı yaka­
lamış; onlara kendi desteğini vermiş ve bu yolla düşe girm e olanağı 
kazanm ıştır. Am a A grubunda bilinçdışı istek  bilinçli olanla denk 
düşerken B grubunda bilinçdışı ile bilinç (bastırılm ış olanla ego) 
arasındaki uçurum ortaya çıkar ve perinin karı kocaya vaadettiği üç d i­
lek m asalındaki durum  gerçekleşir. (A şağıya s. 300, n. 3 'e bkz.) 
Bastırılm ış isteğin doyurulm asındaki doyum o denli büyük b ir hale ge­

3[Bu ve bundan sonraki beş paragraf 1919'da eklenm iştir.]
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lebilir ki gün kalıntılarına ilişik rahatsız edici duyguları dengeleyebilir 
[bkz. s. 198]; bu durum da düş bir yanda bir isteğin öte yanda ise bir 
korkunun doyurulm ası olduğu halde düşün duygu tonu kayıtsızlık  
olabilir. Ya da uyuyan ego düşün oluşum unda çok daha büyük b ir pay 
edinebilir; bastırılm ış isteğin doyurulmasına şiddetli bir tepkiyle yanıt 
verebilir ve bir anksiyete patlam asıyla düşü kendisi sona erdirebilir. 
Dolayısıyla, hoşnutsuzluk ve anksiyete düşlerinin bizim kuram ım ız 
açısından doğrudan doyum düşleri kadar istek doyurm a olduğunu anla­
makta hiçbir güçlük yoktur.

Hoşnutsuzluk düşleri "ceza düşleri" de olabilir. [Bkz. s. 200 v.s.] 
Onların ayırt edilm esinin belli bir anlam da düşler kuram ına yeni bir 
eklem e anlamına geldiği kabul edilmelidir. Onlarda doyurulan şey aynı 
derecede bilinçdışı olan bir istektir; yani düş görenin bastırılm ış ya da 
yasaklanm ış istekli bir itki yüzünden ceza lan d ırab ileceğ i bir istek. 
Bu kapsam da bu tür düşler burada ortaya alılm ış olan b ir düşü 
oluşturm ak için itici gücün bilindışına ilişkin bir istekten sağlanm ası 
gerektiği koşuluna uyarlar. Ancak daha yakın bir çözüm lem e onların 
ö teki istekli düşlerden  nasıl ay rıld ık ların ı gösterir. B grubunu 
oluşturan olgularda düş oluşturucu istek, bilinçdışıdır ve bastırılm ış 
olana ilişkindir; oysa ecza düşlerinde, aynı derecede bilinçdışı olmasına 
karşın isteğin bastırılm ış olana değil "ego"ya ilişkin olduğunun hesa­
ba katılm ası gerekir. Böylecc ceza düşleri, düşlerin oluşum unda ego­
nun um ulandan fazla bir payı bulunabilm e olasılığını belirtir. Eğer 
"b ilinç li"  ile "b ilinçd ışı" arasındaki k arşıtlık  yerine  "ego" ile 
"bastırılm ış" arasındaki karşıtlıktan söz etseydik düş oluşum u m eka­
nizması genelde büyük ölçüde açıklık kazanırdı. Ancak psikonevroz- 
ların altında yatan süreçleri hesaba katmaksızın bu yapılam az; bu ne­
denle de elin izdek i ça lışm ada uygulanm am ıştır. Y aln ızca ceza 
düşlerinin genelde gündüz kalıntılarının rahatsız edici türden olm ası 
koşuluna uym adıklarını ekleyeceğim . Tersine onlar, en kolay olarak 
bunun tersi — gündüz kalıntılarının doyurucu türden düşünceler olması 
am a ifade ettikleri doyum un yasaklanm ış bulunm ası—  sözkonusu ol­
duğu zam an ortaya çıkarlar. Bu düşüncelerin görünür düşle  ortaya 
çıkan tek izi tam karşıtlarıdır; tıpkı A grubuna ilişkin düşlerde olduğu 
gibi. C eza düşlerinin tem el niteliği onlarda düşü o luşturan  isteğin 
bastırılm ış olandan (B d . sistem inden) türeyen bilinçdışı bir istek o l­
mayıp bastırılm ış olana tepki veren ve egoya ilişkin olan aynı zam an­
da da bilinçsiz (yani bilinçöncesi) bir cezalandırıcı istek olm asıdır.4

* [!9 3 0 ’da eklenen dipnot ] Burası ruhçözümlemesinin daha sonraki bulgu­
larından biri olan "supcrcgo"ya gönderme yapmak için uygun bir nokıa olurdu. 
[Bkz. s. 203, n. 12 —"İşlek kuramı”na bir istisna oluşturan bir düş sınıfı (ırauma-
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Az önce söylediklerim i ve özellikle de düş-işlem inin b ir önceki 
günün rahatsız edici beklentilerinin b ir kalıntısını nasıl ele aldığını 
görüntülem ek için bir düşümü bildireceğim.

"B elirsiz  başlangıç. K arım a ona bazı haberlerim  o lduğunu  
söylüyorum, oldukça özel, bir şeyler. İrkiliyor ve dinlemeyi reddediyor. 
Ona tersine işitm ekten çok hoşlanacağı b ir şeyler o lduğu yolunda  
güvence veriyorum ve oğlumuzun subay klübünün toplu bir para yo l­
lam ış o lduğunu anlatm aya başlıyorum  (5000 K ron?) ....n işanla  
...dağıtım la ilgili bir şeyler... Bu arada onunla b irlikte küçük bir 
odaya, sandık odası gibi bir odaya bir şey aramaya gidiyorum. Ansızın  
oğlumun ortaya çıktığını görüyorum. Üniformalı değil, üzerine sıkıca  
oturmuş spor giysiler içinde (bir ayıbalığı gibi?) bir de küçük kepi var. 
B ir dolabın yanında duran bir sepetin üstüne tırmanmış sanki dolaba  
bir şey koym ak istiyorm uş gibi. Ona sesleniyorum : yanıt yok. Yüzü  
ya da alnı sargılıymış gibi geliyor bana. Ağzına bir şey ter yerleştiriyor 
içine b ir şeyler ittiriyor. Saçları da yer yer kırlaşm ış, 'bu kadar  
tükenmiş olabilir mi? D işleri de takma m ı?' diye düşünüyorum. Ona 
yeniden seslenemeden uyandım; hiçbir anksiyete duyumsamadım ama 
kalbim hızla çarpıyordu. Başucu saatim iki otuzu gösteriyordu."

Bir kez daha tam bir çözüm lem e sunm ak benim için olanaksız. 
Kendimi dikkati çeken birkaç noktayı ortaya getirmekle kısıtlamak zo­
rundayım. Düşü doğuran şeyler bir önceki günün rahatsız edici beklen­
tileriydi: bir kez daha cephedeki oğlum uzdan bir haftadır habersiz 
kalm ıştık. D üşün içeriğinin onun yaralanm ış ya da ölm üş olduğu 
kanısını anlattığını görm ek çok kolay. D üşün başlangıcında rahatsız 
edici düşünceleri karşıtlarıyla değiştirm ek için enerjik çabalar açıkça 
gösterilmişti. K onuşacak hayli kabul edilesi haberlerim vardı —  gön­
derilm iş paraya ilişkin bir şeyler... nişan... dağıüm . (Toplu para b e­
nim tıbbi uygulam am dan benim senebilir bir olaydan türem işti; konu­
dan tümden uzaklaşm ak için bir girişim di.) Ama bu çabalar başarısız 
olmuştu. Karım korkunç bir şeylerden kuşkulanm ış ve beni dinlemeyi 
reddetmişti. K ılık değiştirm eler çok inceydi ve bastırılmaya çabalanan 
şeylere gönderm eler her yerde kendini gösteriyordu. Eğer oğlum  
öldürülseydi arkadaşları onun eşyalarını geri göndereceklerdi ve ben on­
dan kalanları oğlan ve kızkardeşlerine ve diğer insanlara dağılacaktım.

lik nevrozlarda görülenler) Haz ilkesinin Ölesinde’nin (1920#) II. Bölümünde ve Ye­
ni Giriş K onferanslarında  (1933a) 29. Konferansın son sayfalarında tartışılmıştır.]
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Bir "nişan" sıklıkla savaşta şehit düşen b ir subaya verilen bir şeydi. 
Böylece düş ilk planda yadsınmaya çalışılan şeye doğrudan bir anlaum 
kazandırm ak üzere kurulmuştu; istek doyurm aya yönelik eğilim ler ise 
kend isin i ça rp ıtm a la rd a  göste riyo rdu . (D üş s ıras ındak i m ekan 
değişikliği hiç kuşkusuz S ilberer'in  [1912] "eşik sim gecilik" diye 
tanımladığı şeydir. [Yukarıya s. 229 v. s. na bkz.]) Doğrusu düşe be­
nim rahatsız edici düşüncelerime böylece anlatım  kazandırmak için iti­
ci güç sağlayan şeyin ne olduğunu söyleyem eyiz. Oğlum "düşen" biri 
olarak değil "tırm anan" biri olarak ortaya çıkmıştı. A slında o iyi bir 
dağcıydı. Üniformalı değildi spor giysiler içindeydi; bu, benim şim di 
korktuğum  kazanın yerini daha eski bir spor kazasının alm ış olduğu 
anlam ına geliyordu; çünkü bir kayak yolculuğu sırasında düşm üş ve 
bacağını kırm ıştı. Ö te yandan onu b ir ayıbalığ ına benzeten giyiniş 
biçim i hem en daha genç b irin i — bizim  gülünç to runum uzu—  
anım satıyordu; kır saçlar ise bana bu İkincinin babasını, savaşla ağır 
yaralanm ış olan dam adım ızı, anım satm ıştı. Bu ne anlam a gelebilirdi? 
...ama onun hakkında yeterince şey söyledim. — Bir sandık odasındaki 
mekan ve onun içinden bir şey alm ak islediği (düşte "içine bir şey 
koymak istediği") dolap—  bu imalar bana şaşmaz bir biçim de kendime 
ilişkin ve iki yaşından büyük ama üç yaşından da küçükken başıma 
gelm iş bir kazayı anım sattı.5 Sandık odasında bir dolabın ya da ma­
sanın üzerinde duran güzel b ir şeyi a lm ak  için b ir tabureye 
tırm anm ıştım . Tabure devrilm iş ve köşesi a lt çenem in arkasına 
çarpm ıştı; kolayca tüm dişlerim  dökülebilirdi diye düşündüm . Anıya 
bir uyarı düşüncesi eşlik ediyordu: "bunu hak ettin"; bu ise sanki cesur 
askere yönelik düşm anca bir ilkiydi. D aha derin çözüm lem e, sonunda 
bana oğlumun korkunç kazasında doyum bulabilecek olan gizli itkinin 
ne olduğunu bulma olanağı verdi:-o, yaşlanm ış olanların gençlere duy­
duğu am a tümüyle söndürdüklerine inandıkları kıskançlıktı. Ve de bu 
duygunun biraz avuntu bulm ak için bu türden bastırılm ış bir istek 
doyurm a aram asın ın  neden in in  k es in lik le  böy le  b ir ta lihsiz lik  
gerçekten oluştuğunda ortaya çıkacak olan acı verici duygunun gücü  
olduğunda hiç kuşku yoktur.

Şimdi bilinçdışı isteğin düşlerde oynadığı rolün kesin bir toparla­
masını yapabilecek bir konum dayım . Kışkırtılmalarının  temelde ya da 
hattâ yalnızca gündüz yaşam ının kalıntılarından doğduğu tüm bir düş 
sınıfı bulunduğunu benim sem eye hazırım; hattâ eğer bir önceki gün-

5|I. Cilt s. 71'deki dipnota bkz. Burada düşten uyanma saatine ilişkin olası bir 
çağrışım vardır.]
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den arkadaşım ın sağlığıyla ilgili endişem inat etmemiş olsaydı [I. C ilt 
s. 320] en sonunda Extraordinarius Profesör olabilm e isteğim in gece 
boyunca huzur içinde Uyumama izin verebileceğini düşünürüm. Am a 
tek başına endişe bir düş yaratamazdı. Düşün gereksindiği itici güç  bir 
istekten sağlanm alıydı; b ir isteği düşün itici gücü olarak kullanm ak 
üzere yakalamak endişenin göreviydi.

Durum bir benzetmeyle açıklanabilir. Bir gündüz düşüncesi bir düş 
için pekâlâ bir entrepreneur  [girişimci — ç.«.] rolü oynayabilir; am a 
düşünceye ve onu gerçekleştirecek girişimciliğe sahip olduğu söylenen 
en trepreneur, kapital olm aksızın hiçbir şey yapam az; harcam aları 
karşılayacak bir kapita list 'e gereksinmesi vardır; ve de düş için ruhsal 
harcam aları sağlayacak kapitalist, bir önceki günün düşünceleri ne 
olursa olsun, değişmez ve yadsınmaz bir biçimde bilinçdışmdan bir is­
te k tir 6

Bazan kapitalistin kendisi entrepreneur'dür ve aslında düş olgu­
larında bu daha yaygın bir durumdur: bilinçdışı bir istek gündüz etkin­
liği tarafından harekete geçirilir ve bir düşün oluşum una yol açar. Ben­
zetm e olarak aldığım  ekonom ik ortam ın başka olasılık ları da düş 
süreçlerinde paralellikler bulabilir. E ntrepreneur  un kendisi kapitale 
küçük bir katkıda bulunabilir; çeşitli entrepreneur’ 1er aynı kapitaliste 
çalışabilir; çeşitli kapitalistler entrepreneur  için gerekli olanı ortaya 
koym ak üzere birleşebilirler. Aynı biçimde birden çok düş isteği ta­
rafından  desteklenen düşlerle  karşılaşırız; ve de kolayca gözden 
geç irileb ilecek  am a bizi pek  de ilg ilend irm eyen  başka benzer 
olasılıklarla. Düş isteği için söylenebilecek kalan şeyleri daha sonraya 
saklamamız gerekiyor.

Az önce kullandığım benzetm edeki tertium comparationis [üçüncü 
kıyas öğesi] — enlrepreneur'ün em rine uygun miktarda verilen nice­
lik7:— düşlerin yapısını aydınlatm a am acıyla daha da ayrıntılı olarak 
uygulanabilir. Çoğu düşlerde s. 39'da [ve s. 61 v.s.nda] gösterm iş o l­
duğum  gibi, özel duyusal yoğunlukla belirlenm iş merkezi bir nokta 
saptam ak olasıdır. Bu m erkezi nokta, kural olarak istek doyurmanın 
doğrudan temsilidir; çünkü, eğer düş-işlemi tarafından gerçekleştirilen

(’| Bu son iki paragraf, Freud tarafından, onların doğruluğunun lam bir kanıtı ol­
duğunu söylediği Dora'nın ilk düşünün çözümlemesinin sonuna tümüyle alın­
mıştır. (1905e, P. F. L ., 8, 125).]

7[Benzetmede kapitalin miktarı, düş olgusunda ise ruhsal enerji miktarı.]
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yerdeğiştirmeleri iptal edecek olursak düş düşünceleri içindeki öğelerin 
ruhsal yoğunluğunun yerine asıl düşün içeriğindeki öğelerin duyusal 
yoğunluğunun geçm iş olduğunu görürüz. İstek doyurm anın kom şusu  
olan öğelerin sıklıkla onun anlam ıyla b ir ilişkisi yoktur; am a isteğe 
ters düşen rahatsız edici düşüncelerin türevleri oldukları ortaya çıkar. 
A m a sıklıkla m erkezi öğeyle yapay olarak kurulan bir bağlantı içinde 
olm aları sayesinde düşte temsil edilm elerine yetecek bir yoğunluk ka­
zanm ışlardır. Böylece istek doyurmanın temsili ortaya çıkarm a gücü, 
içinde tüm öğelerin — kendi başlarına hiçbir olanakları bulunmayanlar 
da dahil olm ak üzere—  tem sil kazanm ak üzere güçlendikleri, onu 
çevreleyen belirli b ir evrene yayılm ış olur. Çeşitli istekler tarafından 
gerçekleştirilen düşler olgusunda değişik istek doyurmaların evrenleri­
nin sınırlarını belirlem ek kolaydır; ve de düşteki boşluklar çoğunlukla 
bu evrenler arasındaki sınır bölgeleri olarak anlaşılabilir.

Yukarıda söz edilenler düşlerde gün kalıntılarının rolünün önemini 
azaltm ış olm asına karşın onlara biraz daha dikkat yöneltm eğe değer. 
O nlar düşlerin oluşum unda temel b ileşenler olsa gerek; çünkü dene­
yim ler, her düşün içeriğinde — sıklıkla da en önem siz türden—  yakın 
bii' gündüz izlenim iyle bir bağlantı bulunm ası gerektiğini ortaya koy­
m uştur. Buraya dek b ir düşü oluşturan karışım a bu ekin gereğini 
açıklayam am ıştık (bkz. I. Cilt s. 229-30). Bunu yapm anın tek yolu da 
bilinçdışı isteğin oynadığı rolü iyice aklım ızda tutm ak ve nevrozların 
ruhbilim inden bilgi edinm eye çalışmaktır. Bu İkinciden, bilinçdışı bir 
düşüncenin bilinçöncesine pek de giremediğini ve orada yalnızca daha 
önceden  b ilinçöncesine ilişk in  b ir düşünceyle bağ lan tı kurarak, 
yoğunluğunu ona aktararak ve kendini onunla "örterek" etkili olabi­
leceğini öğreniyoruz. Burada elim izde nevrotiklerin zihinsel yaşam ­
larındaki pek çok çarpıcı görüngüye b ir açıklam a sağlayan "aktarım "8 
olgusu bulunuyor. Böylece hak edilmemiş derecede bir yoğunluk kaza­
nan bilinçöncesi düşünce, ya aktarım  tarafından değişm em iş olarak

[Daha sonraki yazılarında Freud. aynı "aktarım" ("Übertragımg") sözcüğünü, ilk kez 
kendisi tarafından ruhçözümsel sağaltımın gidişi içinde ortaya çıktığı keşfedilmiş biraz 
farklı ama ilişkili bir ruhbilimsel süreci —yani, güncel bir nesneye, başlangıçta bebeksi 
bir nesneye uygulanmış olan ve hâlâ bilinçdışı olarak uygulanan duygulan "aktarma" 
sürecini— betimlemek için kullanmıştır. Sözcük bu diğer anlamıyla bu çalışmada da 
—öm. I. Cilt s. 232 ve 248'de— ortaya çıkmıştır.]
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kalacaktır ya da aktarım ı etkileyen düşüncenin içeriğinden türeyen ve 
onun üzerinde bir zorlam a uygulayan b ir değişim e uğrayacaktır. 
Umarım günlük yaşamdan benzetm eler yapm am bağışlanıyordur am a 
bastırılm ış b ir düşüncenin durum unu bir Amerikalı diş hekiminin bu 
ülkedeki durumuna benzeteceğim: kendisine siper alacağı ve yasaların 
gözünden kendisini saklam ak için bir "örtü" görevi görecek yasal ola­
rak kabul edilm iş bir pratisyen doktor bulmadığı sürece mesleğini uy­
gulam asına izin verilm eyecektir. Nasıl diş hekim leriyle bu türden an­
laşmalar yapaiılar en ünlü hekim ler değilse, aynı biçimde daha önceden 
bilinçöncesinde işleyen dikkatten yeterli m iktarda çekmiş bilinçöncesi 
ya da bilinçli düşünceler de bastırılm ış bir düşünce için örtü olarak 
seçilm eyenler olacaktır. B ilinçdışı, bağlantıların ı ya önem siz bu 
yüzden de dikkat yöneltilm em iş, ya da reddedilm iş böylece de dikkat 
kendilerinden hemen geri çekilm iş bilinçöncesi izlenimler ve düşün­
celer çevresinde örmeyi yeğler. Bir yönde çok derin bir bağlantı kur­
muş olan b ir düşüncenin tüm yeni bağlantı gruplarını sanki reddetm e­
si, çağrışım  doktrininde bilinen ve deneyim le tümüyle desteklenm iş 
bir konudur. Bir zamanlar bu önerme üzerine bir histerik felçler kuramı 
oturtm aya çalışm ıştım .9

Nevrozları çözüm lerken keşfettiğimiz, bastırılm ış düşüncelerin ak­
tarım gereksiniminin düşlerde de işlediğini varsayacak olursak bir vu­
ruşta iki düş bilm ecesi birden çözülecektir: yani bir düşün her çözüm ­
lemesinin onun dokusu içine örülm üş yakın geçmişe ilişkin izlenim le­
ri gösterm esi ve de bu yakın geçm iş öğesinin sıklıkla en önem siz 
türden olm asını [I. Cill s. 229], Bu yakın ve önem siz öğelerin tüm 
düş düşüncelerinin en eskisinin yerine-geçeni olarak düşlere girmenin 
yolunu bu denli sık bulm alarının nedeninin (daha önce [I. Cilt s.226- 
271 bulmuş olduğum uz üzere) onların direncin zorladığı sansürden en 
az korkması gerektiği olduğunu ekleyebilirim . Ama önemsiz öğelerin 
yeğ lenm esi sansürden  ku rtu lm uş o lm alarıy la  açık lanırken y e ııi 
öğelerin böylesine düzenli olarak ortaya çıkmaları bir aktarını gereksi­
nim inin varlığ ın ı gösterir. H er iki izlenim  grubu da, bastırılm ışın 
henüz çağrışım lar bakım ından temiz olan malzeme istemini karşılar —  
önem siz olanlar pek çok bağlantı kurma olanağı kendilerine verilm e­
diği için; yeni olanlar da henüz böyle bağlar kurm aya zaman bula­
m adıkları için.

9[Freud 1893c'nin IV. Kesimine bkz.]
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O halde önem siz izlenimleri şimdi aralarına katabildiğimiz gündüz 
kalıntıları bir düşün oluşum unda pay elde etmeyi başardıklarında Bd.'- 
ııdan yalnızca bir şeyler — yani bastırılm ış isteğin em rinde bulunan 
içgüdüsel gücü—  ödünç  alm akla kalm azlar, bilinçdışına çok gerekli 
bir şeyi de sunarlar —  yani bir aktarım için gerekli bağlantı noktasını. 
Eğer bu noktada aklın süreçlerine daha derinlem esine girmeyi istersek 
bilinçöncesiyle bilinçdışı arasındaki uyarılm aların etkileşim ine daha 
fazla ışık tutmamız gerekir —  psikonevrozlar üzerine çalışmaların bizi 
yönelttiği am a rastlantısal olarak düşlerin hiç yardım cı olm adığı bir 
konu.

Gündüz kalıntıları hakkında ekleyecek tek bir şeyim daha var. U y­
kunun gerçek bozucularının düşler değil — tersine uykuyu korumaları 
söz konusudur—  gündüz kalıntıları olduğunda hiç kuşku yoktur. Bu 
konuya daha sonra yeniden döneceğim. [Bkz. s.297 v. s.]

B uraya dek düş isteklerin i inceliyorduk: onların  izlerini B d. 
bölgesindeki kökenlerinden izledik ve istekler ya da bazı başka tür ruh­
sal itkiler veya basitçe taze izlenim ler olabilen gündüz kalıntılarıyla 
ilişkilerini çözüm ledik. Bu yolla çok çeşitli uyanıklık düşünce etkin­
liklerinden herhangi birinin düşleri oluşturm a sürecinde oynadıkları 
rolün önemi lehine ortaya atabileceği her iddiaya yer açtık. Hattâ bi­
zim toparlam am ızın b ir düşün gündüz etkinliklerini izleyerek uya­
nıklık yaşam ında çözülm em iş bazı sorunlara mutlu çözüm ler getirdiği 
uç örnekler için bile bir açıklam a getirebilm esi olanaksız değildir. [I. 
Cilt s. 116 v. s. na bkz.] Tek gereksindiğim iz şey, çözüm leyebilm e- 
m iz ve katkısı kaydedilm iş ve b ilinçöncesi etkinliğin çabaların ı 
böylesi bir başarıyla pekiştirm iş bebeksi ya da bastırılm ış isteklerin 
kaynağını izleyebilmemiz için bu türden bir örnektir. Ama tüm bunlar 
bizi neden bilinçdışınm  uyku sırasında bir isteğin  doyurulm asından 
başka sunacağı hiçbir şeyi olm adığı bilm ecesinin çözüm üne bir adım 
daha yaklaştırm adı. Bu sorunun yanıtı, isteklerin ruhsal doğasına bir 
ışık tutsa gerekti ve ben yanıtı, bizim ruhsal aygıtuı şematik resm ine 
gönderme yaparak vermeyi öneriyorum.

O aygıtın  şu andaki m ükem m elliğ ine ancak uzun bir gelişim  
dönem inden sonra ulaşm ış olduğu konusunda hiç kuşku yoktur. Onu 
işley iş kapasitesin in  daha erken b ir evresine taşım aya çalışalım . 
Haklılıkları başka yönlerde aranm ası gereken önerm eler bize ilk önce 
aygıtın çabalarının kendini olabildiğince uyaranlardan korumaya yöne-
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lik olduğunu söylem ektedir;10 bunun sonucunda ilk yapısı bir refleks 
aygıtının planına uyar, öyle ki üzerine saldıran herhangi bir duyusal 
uyarılm a hem en hareket yolu boyunca deşarj olabilir. Am a yaşamın 
gerekleri bu basit işlevi bozar ve de aygıt daha ileri gelişiminin hızını 
buna borçludur. Yaşam gerekleri onunla ilk olarak ana bedensel gerek­
sinm eler halinde karşılaşır. İçsel gereksinm elerin ürettiği uyarılmalar 
b ir "içsel değişim " ya da bir "duygu anlatım ı" diye tanımlanabilecek 
devinimde deşarj arar. Aç bir bebek ağlar ya da umarsızca tekmeler atar. 
A m a durum değişmeden kalır; çünkü içsel bir gereksinimden doğan u- 
yarılm a ansal bir etki üreten bir güce değil sürekli işleyen bir güce 
bağlıdır. B ir değişiklik ancak şu ya da bu yoldan (bebek örneğinde dış 
yardım la) içsel uyaranı sonlandıran bir "doyum yaşaııtısı"na ulaşılırsa 
gerçekleşebilir. Bu doyum  yaşantısının tem el b ir bileşeni, mnemik 
im gesi o andan sonra gereksinimin yarattığı uyarılm anın bellek iziyle 
bağlantılı olarak kalan özel bir algılam adır (bizim örneğim izde beslen­
menin algılanm ası). Bu şekilde kurulan bağlantının b ir sonucu olarak 
bir dahaki kez bu gereksinim doğduğunda hemen algının mnemik im ­
gesini yeniden yükleyecek ve algının kendisini yeniden uyaracak yani 
özgün doyum ortam ını yeniden kuracak bir ruhsal itki ortaya çıkar. Bu 
tür b ir itki bizim  istek  dediğim iz şeydir; algının yeniden ortaya 
çıkm ası isteğin doyurulm ası, isteğin doyurulm asına giden en kısa yol 
ise  gerek sin im in  ü re ttiğ i uyarılm adan  doğrudan  alg ın ın  tam  
yüklenm esine götüren yoldur. Ruhsal aygıtın  bu yolun gerçekten 
geçildiği yani istemenin varsanılamayla sonlandığı ilkel bir evresi bu­
lunduğunu varsaym aktan bizi hiçbir şey alıkoyam az. Böylece bu ilk 
ruhsal etkinliğin hedefi bir "algısal özdeşlik"11 üretm ektir —  gereksini­
min doyum uyla bağlantılı algının yinelenmesi.

Acı yaşam deneyim i bu ilkel düşünce etkinliğini daha uygun ikin­
cil b ir etkinliğe değiştirm iş olsa gerek. A lgısal b ir özdeşliğin aygıt 
içinde kısa gerileme yolu boyunca kurulm ası aklın başka herhangi bir 
yerinde aynı algının dışarıdan yüklenmesiyle aynı sonucu vermez. A r­
kadan doyum gelmez; gereksinim diretir, içsel bir yük ancak dış yük 
tüm ruhsal etkinliklerini isteklerinin nesnesine sarılm akla tüketen

' [Bu, "Sabitlik tikesi" denen şeydir ve Haz ilkesinin Ötesinde'nin (1920ı;) açılış 
sayfalarında tartışılmıştır. Ama Freud'un daha eski ruhbilimsel yazılarında da temel bir 
varsayımdı. Bkz. Editörün Girişi s. 38 v. s.]

u [Yani "doyum yaşantısı"yla algısal olarak özdeş bir şey.]
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varsanısal psikozlarda ve açlık düşlem lerinde ortaya çıktığı gibi kesin­
tisiz olarak sürseydi onunla aynı değerde olabilirdi. Daha etkin bir ruh­
sal güç harcam ası elde etmek için gerilem eyi tam am lanm adan önce 
durdurmak gerekir; öyle ki mnemik im genin ötesine ilerlemesin ve so­
nunda arzulanan algısal özdeşliğin dış dünyanın yönetilmesiyle gerçek­
leşmesine yönelten başka yollar arayabilsin.12 G erilem eye bu ketvurul- 
ması ve bunun sonucunda uyarılmanın saptırılm ası, istençli devinim ­
leri kontrol eden — yani ilk kez olarak devinim i önceden anım sanan 
am açlar için kullanan—  ikinci bir sistem in işi haline gelir. Am a mne­
mik im geden fırlayan tüm bu karm aşık düşünce etk in liğ i, algısal 
özdeşliğin dış dünya tarafından kurulduğu ana kadar tüm bu düşünce et­
kinliği yalnızca deneyim in gerekli kdm ış olduğu istek doyurm a için 
dolam baçlı bir yol oluşturur.13 Her şeyin ötesinde düşünce varsanısal 
bir isteğin yerine-geçeninden başka bir şey değildir ve düşlerin istek 
doyurm a o lm aların ın  gerektiğ i ap aç ık tır  çünkü  b iz im  zih insel 
aygıtım ızı bir istekten başka hiçbir şey çalıştıram az. İsteklerini kısa 
gerilem e yolu boyunca doyuran düşler bu açıdan bizim  için yalnızca 
ruhsal aygıtın b irincil işleyiş yöntem inin, e tk isiz  olduğu için terk 
edilm iş bir yöntem in, bir örneğini korum uştur. A kıl henüz genç ve 
acem iyken bir zam anlar uyanıklık yaşam ına egem en olan şey şimdi 
geceye sürgün edilm iş gibidir — tıpkı ilkel silahların, erişkin adam ­
ların terk ettiği oklar ve yayların, bebek odasında bir kez daha ortaya 
çıkm ası gibi. Düş görme, yerine başka bir şey konarak iptal edilmiş 
bebeksi bir zihinsel yaşam  parçasıdır. R uhsal aygıt kesim inde u- 
yam klık  saatlerinde norm al o larak  bask ılanm ış o lan  bu işleyiş 
yöntem leri psikozda bir kez daha güncel hale gelir ve sonra dış 
dünyayla ilgili gereksinimlerimizi doyurmadaki yetersizliklerini ortaya 
koyarlar.14

X2[19)9 'da  eklenen dipnol:] Başka bir deyişle bir "gerçeklik sınaması" [yani 
şeylerin gerçek mi yoksa değil mi olduğunun sınanması] aracı olması gerektiği or­
taya çıkar.

^Düşlerin istek doyurucu etkinliği, ondan, "sans fatigue sérieuse, sans être ob­
ligé de recourir â cette lutte opiniâtre et longue qui use et corrode les juissances pour­
suivies [hiçbir ciddi yorgunluğa uğramayan ve peşine düşülmesi gereken hoşnutluğu 
tüketen ve yozlaştıran uzun ve inatçı bir savaşıma girmek zorunda olmayan]"diye 
söz eden Le Lorrain [1895] tarafından haklı olarak övülmüştür.

lA[1914'de eklenen dipnot:] Başka bir yerde bu düşünce katarını zihinsel 
işleyişin ik i ilkesi —onlara verdiğim adlarla haz ilkesi ve gerçeklik ilkesi— 
üzerine bir makalede (Freud, 1911b) daha ileri götürmüştüm. [Aslında tartışma 
aşağıda s. 315 v.s.nda daha geliştirilmiştir.]
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Bilinçdışı istekli itkiler açık olarak kendilerini gündüzün de etkin 
kılm aya çalışırlar ve psikozlar kadar aktarım olgusu da bize onların bi- 
linçöncesi sistem den bilince doğru yollarını zorlam aya ve devinim  
gücünün kon tro lünü  sağ lam aya çabalad ık ların ı gösterir. B öylece 
varlığını kabul etm eye düşlerin belirgin olarak bizi zorladığı Bd. ile 
Bö. arasındaki sansür, akıl sağlığım ızın bekçisi olarak tanınm ayı ve 
saygı duyulmayı hak eder. A ncak bu bekçinin geceleyin etkinliklerini 
gevşetm esini, Bd. ndaki baskılanm ış itkilerin anlatım bulm asına izin 
vermesini ve varsanısal gerilemenin ortaya çıkışına bir kez daha olanak 
verm esini b ir d ikkatsiz lik  ey lem i olarak  saym alı m ıyız? Sanırım  
hayır. Çünkü bu eleştirel bekçi dinlenm eye bile gitse — ki elim izde 
uykusunun derin  o lm adığ ına ilişk in  kanıtlar var—  devinim  gücü 
üzerindeki kapıyı da kapaür. N orm alde ketvurulmuş B d .ndan hangi it­
kiler sahneye atlarsa atlasın telaş etm em ize gerek yoktur; zararsız ola­
rak kalırlar, çünkü dış dünyayı değiştirebilecekleri tek aygıt olan hare­
k e t aygıtını ça lış tıram azlar. U yku durum u savunulm ası gereken 
kalenin güvenliğini güvence altına almıştır. Güçlerin yerdeğiştirmesini 
ortaya çıkaran şey eleştirel sansürün güç çıkışında geceleri oluşan 
gevşem e değil de bilinçöncesi hâlâ yüklü ve devinim gücünün kapısı 
açık dururken bu [sansürün elindeki] güçte patolojik bir azalm a ya da 
bilinçdışı uyarılmalarda patolojik bir şiddetlenme olduğunda konum da­
ha zararlıdır. Böyle o lduğunda bekçinin gücü aşılır, bilinçdışı uya­
rılm alar Bö. ni kapsarlar ve bundan sonra bizim konuşma ve eylem le­
rimizi kontrol ederler ya da zorla varsanısal gerilemeyi ortaya çıkarırlar 
ve algılar tarafından ruhsal enerjim izin dağılım ına uygulanan çekim 
nedeniyle (onların kullanım ı için tasarlanm am ış olan) aygıtın gidişini 
yönetirler. Bu durum a psikoz adını veriyoruz.

Şimdi Bd. ve B ö. sistem lerini yerleştirm e noktasında durmuş o l­
duğum uz ruhbilim sel iskeleyi kurm ayı sürdürm em izin tam zamanı. 
Am a düşlerin oluşum unun tek ruhsal itici gücü olarak isteklerden söz 
etm em izi biraz daha sürdürm ek için nedenler var. Düşlerin değişmez 
biçimde istek doyurm alar olm asının, onların, etkinliği isteklerin doyu­
rulm asından başka hiçbir hedef tanım ayan ve em rinde istekli itkiler 
dışında hiçbir güç bulunm ayan Bd. sisteminin ürünü olmalarından ileri 
geld iğ i düşüncesin i ben im sem iştik . Böyle kapsam lı ruhbilim sel 
spekülasyonları düşlerin yorumuna dayandırma hakkımızda bir an daha 
diretecek olursak bu spekülasyonların düşleri diğer ruhsal yapılan da
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içerebilecek bir şebeke içine yerleştirm em ize olanak verdiğini kanıtla­
mak zorunlu görevim iz olacaktır. Böyle bir Bd. sistem i (ya da tartış­
m am ızın am acı için ona benzer b ir şeyler) varsa, düşler onun tek 
görünümü olamaz; her düş bir istek doyurm a olabilir am a düşlerin d ı­
şında başka tür anorm al istek doyurm aların da olm ası gerekir. V e de 
tüm psikonevrotik belirtileri yöneten kuram ın onların da bilinçdışı is­
teklerin doyurulması sayılması gerektiği biçim inde tek bir önerm ede 
doruğuna ulaştığı da bir o lgudur.15 Açıklam am ız, düşü, ruh hekim leri 
için en büyük önem i taşıyan ve anlaşılm ası ruh hekimliğinin sorunu­
nun salt ruhbilim sel yanının çözüm ü dem ek olan bir sınıfın ilk üyesi 
kılar.16

Ancak bu istek doyurm a sınıfının diğer üyeleri — örneğin histerik 
belirliler—  düşlerde keşfedem ediğim  temel bir niteliğe sahiptirler. Bu 
çalışm anın akışı içinde o denli sık olarak değindiğim araştırm alardan 
bir histerik belirtinin oluşum unun gerçekleşm esi için aklım ızın her  
iki akım ının birbirine yaklaşm ası gerektiğ in i öğrendim . B ir belirti 
yalnızca gerçekleşmiş bir bilinçdışı isteğin ifadesi değildir; aynı belirti 
tarafından doyurulan bilinçöncesindcn bir isteğin de aynı zamanda bu ­
lunması gerekir. Ö yle ki belirtinin, her biri çatışm ada yer alan sistem ­
lerden birinden doğan, en az iki belirleyicisi olsun. Düş olgularında o l­
duğu gibi var olabilecek başka belirleyiciler için — belirtilerin "aşırı 
belirlenm esi" için—  hiçbir kısıtlam a yoktur. Bd. ndan doğm ayan be­
lirley ic i, b ildiğim  kadarıy la , b ilinçd ış ı isteğe tepki gösteren  bir 
düşünce katandır —  örneğin b ir kendini cezalandırm a. O halde b ir  
histerik belirtinin yalnızca her biri değişik bir ruhsal sistemden doğan  
zıtlaşan iki isteğin tek bir anlatımda birleşm esiyle geliştiği iddiasında 
bulunabilirim . (Bu bağlam da histerik belirtilerin kökeni üzerine benim 
en yen i fo rm ülasyonlarım ı h is te rik  düşlem ler ve ç iftç in se llik le  
ilişkileri üzerine m akalem de inceleyiniz. [Frcud, 1908a].17) Ö rnekler 
burada am aca pek az hizm et edecektir; çünkü işin içine giren kar­
maşıklıkların özenli bir aydınlatılm asından başka hiçbir şey inandırıcı 
olam az. Bu nedenle iddiam ı bir yana bırakıp kanıüam a için değil de

l i [19 l4 'de eklenen d ipno t:] Ya da daha doğru olarak belirtinin bir kesimi bi­
linçdışı işlek doyurmaya diğer kesimi ise işleğe karşı tepki veren zihinsel yapıya
denk düşer.

]6[1914'de eklenen dipnot:] Hughlings Jackson’un dediği gibi: "Düşler hakkında
her şeyi ortaya koyun akıl hastalığı hakkında her şeyi bulmuş olursunuz." [Bunu
Hughlings Jackson'un kendisinden işitmiş olan Emest Jones'un alıntısı (1911).]

17[Parantez içindeki bu cümle 1909'da eklenmiştir.]
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yalnızca konuya açıklık getirm ek için b ir örnek vereceğim . Benim 
kadın hastalarımdan birindeki histerik kusmanın, bir yanda onun erin­
liğine dek uzanan bilinçdışı bir düşlemin doyurulm ası — yani sürekli 
olarak gebe olabileceği ve sayısız çocuğu olduğu biçim inde bir istekle, 
sonradan  ek lenen  ve on ları o lab ild iğ ince çok erkek ten  yaptığı 
biçim inde başka bir isteğin doyurulması—  olduğu ortaya çıkmıştı. Bu 
başıboş isteğe karşı güçlü bir savunucu istek fırladı. Ve hasta kus­
m asının sonucu olarak biçim ini ve güzel görünüm ünü yitirebileceği 
ve böylece herhangi biri için çekici olm ası sona ereceği için belirti 
aynı zamanda cezalandırıcı düşünce katannea da benimsenebiliyordu ve 
de her iki yan tarafından izin verildiğinden bir gerçeklik haline gelebil­
mişti. Bu, Rom a triumviri Crassus'a karşı Part kraliçesinin benim se­
diği bir istek doyurm ayı ele alm a yönteminin aynısıydı. Adamın altın 
aşkıyla sefere çıktığı inancıyla kadın onun boğazından içeriye ölünceye 
dek erim iş altın akıtılm asını em retmişti: "Şimdi" dem işti "islediğini 
elde ediyorsun." Am a buraya dek düşler hakkında tek bildiğim iz on­
ların bilinçdışından bir isteğin doyumunu ifade ettikleriydi; sanki ege­
men bilinçönccsi sistem i belli sayıda çarpılm ada ısrar ettikten sonra 
bunu kabul ediyor gibidir. B ir genel kural olarak düş isteğiyle zıtlaşan 
ve karşılı gibi düşte gerçekleşen bir düşünce katarı bulm ak da ola­
naksızdır. Yalnızca düş çözümlemelerinde şurada burada tepkisel yarat­
maların belirtilerine rastlarız, örneğin [san sakallı] am cam düşünde ar­
kadaşım  R. ye yönelik  sevecenlik  duygularım  gibi. (Bkz. I. C ilt s. 
191 v. s.) A m a biz yitik bileşeni bilinçönccsi içinde başka bir yerde 
bulabiliriz. Bd. ndan gelen istek, her tür çarpıtm aya uğradıktan sonra 
düşte anlatım  bulabilirken egem en sistem bir uyum a isteğ i içine 
çekilir, ruhsal aygıt içindeki yüklerde üretebileceği değişiklikleri ortaya 
çıkararak bu isteği gerçekleştirir ve tüm uyku boyunca bu istekte dire­
tir.18

B ilinçöncesi kesim inde uyum aya yönelik bu belirlenm iş istek, 
düşlerin oluşum u üzerinde genel olarak kolaylaştırıcı bir etki yaratır. 
Yandaki odadan gelen ışık parıltısından çocuğunun cesedinin yanıyor 
olabileceği sonucunu çıkarm aya yöneltilen adam ın düşünü anım sa­
tayım [s. 233 v.s.]. Baba parıltıyla uyanm asına izin verecek yerde 
çıkan bu sonucu bir düşe çekm iş ve biz bu sonuçtan sorum lu ruhsal

18
Bu düşüncey i m odem  çağ larda  hipnotizm a üzerine a raştırm aların  yen iden  can ­

la n m asın ı bo rç lu  o ld u ğ u m u z  L ieb a u lt (1889) ta ra fın d an  o n a y a  a tılan  uyk u  ku - 
? ram ından ödünç  a lm ıştım .
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güçlerden birinin düşünde resim lediği çocuğunun yaşam ını o b ir an 
boyu uzatm a isteği o lduğunu öne sürm üştük. Bastırılm ıştan köken 
alan diğer istekleri belki de kaçırm ıştık, çünkü bu düşü çözüm leye- 
memiştik. A m a düşün üretim inde bir başka itici gücün babanın uyu­
ma gereksinim i olduğunu varsayabiliriz; uykusu, çocuğun yaşam ı gi­
bi, düş tarafından bir an boyu uzatılmıştı. G üdüsü "Düş devam  etsin 
yoksa uyanm ak zorunda kalacağım ." olsa gerek. Başka her düşte üpkı 
bunun gibi uyum a isteği bilinçdışı isteğe destek verir. I. C ilt s. 177 
v. s. nda açıkça rahatlam a düşleri olarak ortaya çıkan bazı düşler be­
tim lem iştim . A m a aslında tüm düşler aynı tanım lam ada hak iddia 
edebilirler. Uykuyu sürdürm e isteğinin işleyişi, en kolay olarak, dış 
duyusal uyaranları uykunun sürdürülm esiyle uyum lu olacak biçim de 
değiştiren uyarılm a düşlerinde görülebilir; onlar dış uyaranları dış 
dünyanın anım saucısı olarak davranm alarına hiçbir olasılık bırakm a­
yacak biçim de bir düşün içine örerler. A ncak bu aynı isteğin, her ne 
kadar özneyi sarsıp uyandırm ayla tehdit eden uyaranlar onun içinden de 
gelse, tüm diğer düşlerin de ortaya çıkışında eşit bir rolü olsa gerek. 
Bazı olgularda bir düş b ir şeyleri çok ileri götürdüğünde B ö. b ilince 
"Boş ver! U yum aya devam  et! N e de o lsa bu yalnızca b ir düş!" der. 
[Bkz. s. 215 v.s. ] A m a bu açıkça ifade edilm em iş de olsa bizim ege­
m en zih in se l e tk in liğ im iz in  genelde düşlere yönelik  tu tum unu 
tanımlar. Tüm uyku durum um uz boyunca uyumakta olduğum uzu bil­
diğimiz gibi kesinlikte düş görm ekte olduğumuzu da biliriz sonucunu 
çıkarm aya yöneltiliyorum . Bilincim izin ilk bilgi parçasını hiçbir za­
man uygulamadığı, yalnızca ikinci kısm ını, o da sansür sanki kendini 
savunması düşmüş duyum sadığı zaman belli olaylarda uyguladığı yo­
lundaki karşıt önermeye çok fazla dikkat yöneltmemem iz gerekiyor.

Ö te yandan ,19 gece boyunca uyuyor ve düş görüyor olduklarının 
açıkça ayırdında olan ve böylece düşlerini bilinçli olarak yönetm e ye­
teneğine sahipm iş gibi görünen insanlar vardır. Böyle b ir düş gören 
eğer bir düşün aldığı yönden hoşnutsuz kalırsa uyanm adan onu kesin­
tiye uğratabilir ve bir başka yönde ona yeniden başlayabilir —  tıpkı 
ünlü bir oyun yazarının baskı altında oyununu daha m utlu bir sona 
ulaşürm ası gibi. Ya da başka b ir zam anda eğer düşü onu cinsel olarak 
uyarıcı bir konum a getirecek olursa kendi kendine şöyle düşünebilir:

i 9[B u paragraf 1909'da eklenm iştir.]
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"bu düşü daha fazla sürdürüp b ir boşalm a ile kendim i yorm aya­
cağım; onu gerçek bir duruma saklayacağım."

M arquis d'Hervey de Saint-Denys [1867, 268 v .s. j 20 Vaschide'in 
(1911, 139) alınlısına göre düşlerinin gidişini istediği gibi hızlandırm a 
ve onlara seçtiği yönü verme gücünü kazandığını iddia eder. Onun du­
rum unda sanki uyum a isteği yerini bir başka bilinçöncesi isteğe, yani 
düşlerini gözlem lem e ve onlarla eğlenm eye bırakm ış gibidir. Uyku 
böyle bir istekle de tıpkı eğer belli koşullar yerine getirilirse uyanm ak 
biçim indeki zihinsel tem kinlilikle (örn. em zikli bir anne ya da süt an­
nenin durumundaki gibi) [I. C ilt s. 273 v. s.] olduğu kadar uyumludur. 
Dahası düşlerle ilgilenen herhangi bir kişinin uyandıktan sonra onlar­
dan belirgin ölçüde fazlasını anımsadığı da bilinen bir olgudur.

Ferenczi (1911), düşleri yönlendirm e üzerine bazı başka gözlemler 
konulu bir tartışm anın gidişi içinde şuna değinir; "Düşler, o anda 
akılda yer alan düşünceler üzerinde her yönden çalışırlar; eğer bir 
isteğin doyurulmasının başarısını tehdit edecek olursa bir düş im gesini 
atacak ve yeni b ir çözüm  deneyecektir; ta ki sonunda aklın her iki 
ajanını da uzlaşma içinde doyuracak bir istek doyurmayı biçimlendirene 
dek."

[Bu son iki pa rag ra f 1914'de eklenm iştir.]
20



(D) 
DÜŞLER TARAFINDAN UYARILMAK 

DÜŞLERİN İŞLEVİ 
ANKSİYETE DÜŞLERİ

Şim di tüm gece boyunca bilinçöncesinin, uyum a isteği üzerine yo­
ğunlaştığım  bildiğim izden, düş görm e süreci anlayışım ızı bir dönem 
öteye taşım a konum undayız. Am a önce buraya dek öğrendiklerim izi 
özetleyelim .

Konum şu. Ya b ir önceki günün kalıntıları uyanıklık yaşam ı et­
kinliğinden arta kalm ış ve tüm enerji yükünü onlardan geri çekmek o- 
lanaksız olm uştur; ya günün gidişi içinde uyanıklık yaşam ının etk in­
liği bilinçdışı bir isteğin harekete geçm esine yol açm ıştır, ya da bu iki 
olay bir arada olm uştur. (Bu bağlam da değişik olasılıkları tartışm ış 
bulunuyoruz.) Bilinçdışı istek, kendini gündüz kalıntılarına bağlar ve 
onlara bir aktarım  uygular; bu ya günün gidişi içinde olur ya da bir 
uyku durum u oluşuncaya kadar olm az. Şim di taze m alzem eye ak­
tarılm ış bir istek doğar; ya da baskılanmış yeni b ir istek bilinçdışından 
takviye alarak yeniden yaşam kazanır. Bu istek, düşünce süreçlerinin 
izlediği normal yol boyunca Bö.'nden (ki aslında kısm en ona aittir) bi­
lince doğru yolunu zorlar. Am a hâlâ çalışm akta olan ve şim di etkisine 
boyun eğeceği sansüre rastlar. Bu noktada isteğin taze m alzem eye ak­
tarım ıyla hazırlığı yapılm ış olan çarpıtm a oluşur. Bir bakım a bir ta­
kıntılı düşünce ya da bir sanrı veya bu tür bir şey — yani aktarım la 
şiddetlendirilm iş ve anlatım ı sansür tarafından çarpıtılm ış bir düşün-
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ce—  haline gelm e yolundadır. A ncak daha fazla ile rlem esi bi- 
linçöncesinin uyku durumu tarafından engellenir. (Olasılıkla bu sistem 
kendi uyarılm alarım  azaltarak kendini istiladan korum uştur.) Bunun 
sonucunda düş süreci kendini kesinlikle uyku durumunun garip doğası 
yüzünden açık tutan gerileyici bir yola g irer ve bu yol boyunca anı 
gruplan  tarafından kendisine uygulanan çekim le yönetilir; bu anılann 
bazılan  daha sonraki sistem lerin  term inolojisinin çevirileri halinde 
değil yalnızca görsel yükler halinde var olurlar. [Bkz. s. 268] Gerileyi­
ci yol boyunca düş süreci temsil edilebilirlik niteliği kazanır. (Sıkışma 
sorunuyla daha sonra [s. 312] ilgileneceğim .) Şim di zigzag yolcu­
luğunun ikinci kısm ını tam am lam ıştır, ilk  kısım  bilinçdışı sahneler 
ya da düşlemlerden bilinçöncesine doğru ilerleyici bir yolculuktu; ikin­
ci kısım sansür cephesinden geriye yeniden algılara doğrudur. Ama düş 
sürecinin içeriği algısal hale geldiğinde sansürün ve Bö. nin yoluna 
çıkardığı engelden kaçınm anın yolunu bulur. [Bkz. s. 249] Kendine 
dikkat çekmeyi ve bilinç tarafından farkedilmeyi başarır.

Çünkü ruhsal niteliklerin kavranm ası için bir duyu organı olarak 
gördüğüm üz bilinç, uyanıklık yaşamında iki yönden uyarılm aları ala­
bilir. İlk planda tüm aygıtın çevresinden, algı sistem inden gelenleri; 
buna ek olarak aygıtın içinde enerji yerdeğiştirm elerine bağlanan he­
men hemen tek ruhsal nitelik olduğu kanıtlanan haz ve hazsızlık uya­
rılmaları alabilir. Bö. de aralarında olmak üzere‘P-sistem lerindeki tüm 
diğer süreçler, herhangi bir ruhsal nitelikten yoksundurlar ve bu yüzden 
algıya haz ya da hazsızlığı getirm edikçe bilincin nesnesi olam azlar. 
Böylece bu haz ya da hazsızlığın ortaya çıkışının otomatik olarak yük 
süreçlerini düzenlediği sonucunu çıkarm aya yöneltiliyoruz. Ama çok 
daha titizce uyarlanm ış ed im lere o lanak  verm ek için sonradan 
düşüncelerin gidişini hazsızlığın bulunup bulunm am asından bağımsız 
kılm ak gerekli hale gelm iştir. Bu am açla Bö. sistem inin bilinci etki­
leyecek kendi niteliklerine sahip olması gerekir; bunu sağlamak için de 
bilinçöncesi süreçlerin konuşm a göstergelerinin mnem ik sistemi ile, 
niteliksiz olm ayan bir sistem le, bağlanmış olm ası çok olasıdır. [Bkz. 
s. 326 ve 332] Bu sistem in nitelikleri aracılığıyla o ana dek yalnızca 
alg ıların  duyu organı o lan  b ilinç, aynı zam anda bizim  düşünce 
süreçlerim izin bir kesim inin de bir duyu organı haline gelir. O halde 
şim di sanki b iri a lg ıya, d iğeri b ilinçöncesi düşünce süreçlerine 
yönelmiş iki duyusal yüzey var gibidir.

Uyku durum unun, b ilincin  Bö ne yönelik  yüzeyini, uyarılm aya
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karşı, Algı sistemlerine yönelik yüzeyden çok daha duyarsız hale getir­
diğini varsaym ak zorundayım . Dahası, geceleyin düşünce süreçlerine 
ilginin bu terk edilişinin bir am acı vardır: Düşünce kesintiye uğratılır 
çünkü Bö. uyum aya gereksinm ektedir. Ancak b ir kez bir düş bir algı 
haline geldiğinde artık kazandığı niteliklerle bilinci uyarma konum un­
dadır. Bu duyusal uyarılm a, tem el işlevi olan şeyi gerçekleştirm eyi 
sürdürür: B ö .nde elde edilebilen yük enerjisin in  b ir kısm ını uya­
rılmaya neden olan şeye dikkate yöneltir. [Bkz. s. 311] Bu nedenle her 
düşün fîö.nin hareketsiz bulunan gücünün bir kısm ını harekete geçiren 
uyarıcı b ir etkisinin bulunduğu kabul edilm elidir. Daha sonra düş bu 
gücün etkisiyle olayların ardarda dizilm esi ve akla uygunluk açısından 
ikincil düzeltm e dediğim iz etkiye uğrar. Yani düş onun tarafından 
başka herhangi b ir alg ısa l içerik gibi e le  alınır; konusu elverdiği 
ölçüde aynı beklentisel düşüncelerle karşılaşır [s. 224]. Düş sürecinin 
bu üçüncü kısmının yönüne gelince o da yine ilerleyici yöndedir.

Yanlış anlam alardan kaçınm ak için bu düş süreçlerinin zam an di- 
zinsel ilişkileri üzerine birkaç söz söylem ek yersiz kaçm ayacaktır. 
Çok çekici b ir tahm in, hiç kuşkusuz M aury'nin giyotin düşünün [I. 
C ilt s. 80 v. s.] bilm ecesinin telkiniyle G oblot [1896, 289 v. s.] tara­
fından ortaya atılmıştır. O , bir düşün uykuyla uyanm a arasındaki geçiş 
süresinden daha fazla bir zaman kapsam adığını gösterm eye çalışır. U- 
yanma süreci belli bir m iktar zaman alır ve bu zaman sırasında düş or­
taya çıkar. Biz son düş im gesinin bizi uyanm aya zorlayacak kadar 
güçlü olduğunu sanırız; oysa aslında o anda biz uyanma noktasında ol­
duğum uz için o bu denli güçlüdür. "Un rêve c’est un réveil qui com ­
mence."1

G oblot'nun, savını genel olarak öne sürm eden önce, çoğu olguyu 
gözardı etm iş olm ası gerektiği daha önce Dugas [1897b] tarafından 
gösterilmişti. Uyanmadığım ız düşler de vardır —  örneğin düşümüzde, 
düş görm ek te  olduğum uzu gördüğüm üz düşler g ib i. D üş-işlem i 
üzerine bilgilerimizden düşün yalnızca uyanma evresini kapladığını be­
nim sem em ize olanak yoktur. Tersine düş-işlem inin ilk kısm ının bi- 
linçöncesinin kontrolü alunda gündüzün zaten başlamış olması çok da­
ha olasıdır. İkinci kısm ının — sansürün zorladığı değişiklik, bilinçdışı 
sahnelerin uyguladığı çekim  ve algıya doğru yolunu zorlam ası—  hiç 
kuşkusuz tüm gece boyunca sürer; ve de bu açıdan ne gördüğümüzü

’ ["Bir düş başlamakta olan bir uyanmadır."]
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söyleyem ediğim iz halde tüm gece boyunca düş gördüğümüz duygusu­
nu ifade ettiğim izde belki de her zaman haklıyızdır. [Bkz. s. 241]

Ama düş süreçlerinin betimlemiş olduğum zamandizinsel sırayı bi­
linçli hale gelm e anına dek gerçekten sürdürdüğünü varsaym ak bana 
gereksiz gibi geliyor: ilk ortaya çıkan şeyin aktarılm ış düş isteği o l­
m ası, bunu sansürün çarpılm asının izlem esi, sonra gerileyici yön 
değişim i v.b. Betim lememde bu şuayı benimsemek zorundaydım; am a 
aslında olan şey hiç kuşkusuz bir yolun ve bir başkasının eşzam anlı 
olarak keşfedilm esidir; sonunda en uygun yönde yığılıncaya ve belli 
b ir gruplanm a kalıcı grup haline gelinceye dek uyarılm anın kâh bir 
yolda kâh diğer yolda salınm asıdır. Bazı kendi kişisel deneyim lerim , 
düş-işlem inin, sonuca ulaşmak için sıklıkla bir gün ve bir geceden da­
ha çok zamana gereksindiğinden kuşkulanmama yol açıyor; ve eğer bu 
doğruysa düşün yapısının gösterdiği olağanüstü incelik karşısında artık 
şaşkınlık duym am ız gerekmez. Benim görüşüm e göre hattâ düşün bir 
algı olayı olarak akla uygun hale getirilm esi istemi bile etkisini düş, 
bilinci kendisine çekm eden önce gösterebilir. Ancak ondan sonra tem ­
po hızlandırılır çünkü o noktada bir düş algılanan başka herhangi bir 
şey gibi ele alınır. Bir ateş gibidir; hazırlam ası saatler sürer am a bir 
anda parlar.

Düş süreci şim diye dek ya düş-işlemi aracılığıyla bilinci kendisine 
çekm ek ve uykunun zam anı ve derinliğinden bağım sız olarak  bi- 
linçöncesin i uyarm ak için yeterli yoğunluğu elde etm iştir; ya da 
yoğunluğu bunu gerçekleştirm eye yetmez, ve uyanmadan hemen önce 
dikkat daha devingen bir hale gelip kendisine rastlayana dek hazır du ­
rum da beklem ek zorundadır. D üşlerin  çoğunluğu o ldukça düşük 
yoğunlukta çalışıyor gibi görünm ektedir; çünkü çoğunlukla uyanm a 
anm a dek beklerler. Am a bu aynı zamanda eğer derin uykudan ansızın 
uyandırılacak olursak genellikle düşüm üzde bir şeyler gördüğüm üzü 
algılam am ızı açıklar. Bu gibi durum larda tıpkı kendiliğim izden uyan­
dığım ızdaki gibi ilk gördüğüm üz şey düş-işlem i tarafından biçim len­
dirilen algısal içeriktir ve hemen ondan sonra kendimizin dışından bize 
sunulan algısal içeriği görürüz.

Ancak bizi uykumuzun ortasında uyandıran düşlere daha büyük ku­
ram sal ilgi yöneltilir. Başka her yerde kural olan yararlan  akılda tuta­
rak b ir düşe, yani bilinçdışı bir isteğe neden uykuyu, yani bilinçöncesi 
isteğin doyum unu bozm a gücü verildiğini sorabiliriz. Açıklam a hiç 
kuşkusuz hiç bilgi sahibi olm adığım ız enerji ilişkilerinde bulunm ak­
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tadır. Eğer böyle bilgilerim iz o lsaydı olasılıkla düşün kendi gidişini 
izlem esine izin verm enin  ve ona belli m iktarda az ya da çok 
bağlantısız dikkat yöneltm enin bilinçdışını geceleyin de gündüzün ol­
duğu kadar sıkı bir kontrol altında tutm aya göre b ir enerji tasarrufu ol­
duğunu görürdük. [Bkz. s. 297 v.s.] D eneyim ler düş görm enin, gece­
leyin uykuyu birçok kez kesintiye de uğratsa, uykuyla uyumlu o ldu ­
ğunu gösterir. İnsan bir an için u y an a  ve sonra yeniden uykuya dalar. 
İnsanın uykusunda bir sineği kovm asına benzer: uyanm aya özgü bir 
durum . Eğer kişi yeniden uykuya dalarsa kesinti aradan çıkarılm ış 
olur. Em zikli annenin ya da süt annenin uykusu gibi tanıdık örnek­
lerde gösterildiği gibi [I. C ilt s. 273 v.s.] uyum a isteğinin doyurul­
ması belirli bir yönde belli m iktarda dikkat harcam a ile oldukça uyum ­
ludur.

Bu noktada, bilinçdışı süreçler üzerine daha iyi bir bilgiye dayanan 
bir karşı çıkış doğar. B ilinçdışı isteklerin her zam an etkin olduklarını 
ben kendim  öne sürm üştüm . A m a buna karşın  on lar kend ilerin i 
gündüzün algılanır kılacak kadar güçlü değilm iş gibi görünmektedirler. 
Ancak, eğer bir uyku durum u egem en olduğunda bilinçdışı b ir istek 
kendini bir düşü oluşturacak kadar güçlü göstermişse neden bu güç düş 
bilindikten sonra zayıflasın? Tıpkı sinirlendirici sineğin kovulduktan 
sonra geri gelmesi gibi, düşün de durmadan yeniden ortaya çıkması ge­
rekm ez m iydi? D üşlerin  uykunun bozu lm asın ı g iderd iğ in i öne 
sürmeye ne hakkımız var?

Bilinçdışı isteklerin her zam an etkin kaldıkları kesinlikle doğrudur. 
O nlar ne zaman bir uyarılm a niceliği kullanacak olsa her zaman hazır 
olan yolları temsil ederler. [Bkz. s. 275 n .l]  A slında bilinçdışı süreç­
lerin tahrip edilem ez olm aları onların  belirgin bir özelliğidir. Bilinç- 
dışında hiçbir şey sonlandırılam az, hiçbir şey geçm iş ya da unutulmuş 
değildir. Bu en canlı olarak nevrozları, özellikle de histeriyi incelerken 
anlaşılır. Bir histerik  nöbette deşarj olm aya yönelten bilinçdışı dü­
şünce yolu yeterince uyarılm a biriktiğinde bir kez daha geçilebilir hale 
gelir. O tuz yıl önce yaşanm ış b ir utanç, heyecanın bilinçdışı kaynak­
larına geçit bulur bulm az otuz yıl boyunca taze b ir yaşantıym ış gibi 
davranır. Anısına dokunulur dokunulm az yeniden yaşam a geçer ve bir 
nöbette devinimsel deşarj bulan bir uyarılm ayla yüklenm iş olarak ken­
dini gösterir. Ruh sağaltım ının girişim de bulunm ası gereken nokta 
tam da burasıdır. Ruh sağaltım ının görevi, bilinçdışı süreçlerle son o- 
larak  uğraşılm asını ve unutulm aların ı olası kılm aktır. Bizim  apaçık
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saym aya ve zam anın  z ih inse l anı izleri üzerindeki b irincil e tk isiy le  
açık lam aya eğ ilim li o lduğum uz, anıların silikleşm esi ve artık  yeni o l­
m ayan  iz len im le rin  duygusa l zay ıflık la rı gerçek te  ancak  zahm etli 
ça lışm alar sonunda gerçekleştirilebilen  ikincil değişik lik lerdir. Bu işi 
başaran  b ilin çö n cesid ir ve ruh sağaltımı Bd.nı Bö.nin egem enliği 
altına sokmaktan başka hiçbir yol izleyemez. [Bkz. s. 275 n. 1 ]

B öylece herhangi b ir belirli b ilinçdışı uyancı süreç için o lası iki 
sonuç bulunur. Ya kendi başına kalabilir ki bu durum da sonunda b ir 
noktadan kendi yolunu zorlayıp bu tek yoldan uyarılm ası için devinim ­
de bir deşarj bulabilir; ya da b ilinçöncesinin etkisi altına g ireb ilir ve 
deşarj olm a yerine bilinçöncesi tarafından bağlanabilir. D üş görme 
sürecinde ortaya çıkan şey bu ikinci seçenektir. [Bkz. s.318 n.] Algısal 
hale geldikten sonra düşle buluşm ak üzere yolun yansın ı geçen ve bi­
linçteki uyarılm a tarafından düşe yöneltilm iş olan Bö. yük, düşün bi­
linçdışı uyarılm asını bağlar ve b ir bozukluk olarak davranm asını en ­
gelleyecek  b iç im de onu güçsüz b ırak ır. D üş gören in  b ir  an için 
uyandığı doğruysa gerçekten az önce uykusunu bozm akla tehdit eden 
sineği kovalamış olduğu içindir. B ilinçdışı isteğin gidişini izlem esine 
izin verm enin, b ir düş oluşturabilsin  d iye gerilem e yolunu ona açık 
b ırakm anın  ve sonra da düşü  bağlayıp ona küçük b ir b ilinçöncesi 
işlem  harcam ası yapm anın — tüm uyku boyunca bilinçdışının dizgin­
lerini sım sıkı tu tm aktan—  daha uygun ve ekonom ik olduğunu sez­
m eye başlıyoruz. [Bkz. s. 297] Kökende yararlı bir am acı bulunm ayan 
b ir süreç bile olsa düş görm enin  zihinsel güçler arasındaki etkileşim  
içinde kendine b ir işlev edinm iş olabileceği gerçekten bekleniyordu. 
Şimdi ise bu işlevin ne olduğunu biliyoruz. Düş görm e, Bd. nın özgür 
kalm ış olan uyarılm asını yeniden bilinçöncesinin kontrolü altına alm a 
görevini yerine getirm ektedir; bunu yaparken Bd. uyarılm ayı deşarj e- 
der, ona bir em niyet supabı olarak hizm et eder ve aynı zam anda uya­
nıklık etkinliğinin küçük bir harcaması karşılığı bilinçöncesinin uyku­
sunu korur. B öylece d iz isin in  bir üyesi o lduğu  tüm öteki ruhsal 
yapılar gibi bir uzlaşm a oluşturur; her iki sistem in de hizm etindedir; 
çünkü bırb iriy le uyum lu oldukları sürece iki isteği de doyurur. Eğer 
R obert [1864] ta rafından  öne sürülen ve I. C ilt s. 130 v .s.nda 
açıklam ış olduğum  düşlerin "boşaltım kuram ı"na dönecek olursak her 
ne kadar önerm eleri ve düş sürecinin kendisine ilişkin bakış açısı 
bakım ından ondan ayrılıyorsak da ilk bakışta kuramın tem elinde Ro- 
bert’in, düşlerin işlevi hakkm daki özetlem esini kabul etm em iz gerek­
tiğini göreceğiz. [Bkz. I. C ilt s. 226 v. s. ]2

\ l 9 1 4 'd e  eklenen dipnot:] Düşlere yüklenebilecek tek işlev  bu mudur? Başka bi­
rini bilm iyorum . Maeder'in [1912] düşlerin başka "ikincil", işlev leri bulunduğunu 
g österm eye  ç a lış tığ ı doğrudur. B azı düşlerin ça lışm aları çö zm e  g ir işim leri,
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"iki istek b irb iriy le  uyum lu o lduğu  sürece" nitelem esi düş gö r­
m en in  iş lev in in  b aş ın ın  b e lay a  g ire b i le c e ğ i o la sı b ir  d u ru m a  
değinm ektedir. Düş sürecinin b ilinçdışı bir isteğin doyurulm ası olarak  
başlam asına izin verilir; am a eğer b u n a  kalk ışılacak  olursa istek d o ­
yurm a bilinçöncesini öylesine şiddetle  sa rsa r ki uyum ayı sürdürm ek 
olanaksız olur, o zam an düş, uzlaşm ada bir ged ik  açm ış ve görevinin 
ikinci yarısını başaram am ış olur. Bu durum da düş hem en kesilir ve ye­
rini tam b ir uyanıklık durum una bırakır. Burada da düşün normal uyku 
bekçisi rolünde değil de uyku bozucusu  rolünde görünm esi onun hatası 
değild ir; bu olgunun bizde düşün yararlı b ir am acı bu lunm adığ ına 
ilişkin bir önyargı oluşturm ası gerekm ez. Bu, organizm ada norm al o- 
larak yararlı b ir düzenin  ona yol açan  koşu llar b ir b içim de değ işir 
değişm ez yararsız ve rahatsız edici hale geldiği tek örnek değildir; bo­
zu k lu k sa  hiç değ ilse  değ işim e d ik k a ti çek m e ve o rg an izm an ın  
düzenleyici makinesini ona karşı harekete geçm eye hazırlam a am acına 
hizm et eder. Kuşkusuz aklım da olan şey anksiyete düşleridir ve benim 
hakk ım da istek  doyu rm a k u ram ın a  karşı bu k an ıtla  ne zam an 
karşılaşsam  ondan kaçtığ ım  düşünü lm esin  d iye her halde onların  
açıklam ası için bazı ipuçları vereceğim .

A rtık  bizim  için anksiyete geliştiren  herhangi b ir ruhsal sürecin 
yine de bir isteğin doyurulm ası olabileceği kavram ında çelişkili hiçbir 
şey yok. Bunun, isteğin bir sistem e, B d . na, ilişkin olduğu, oysa onun 
d iğer sistem , B ö .  tarafından reddedild iğ i ve baskılandığı biçim inde

sonradan gerçek liğe taşm an ve  b öy lece  sanki uyanıklık eylem lerin in  ön em siz  uy­
gulam alarıym ış gibi davranan girişim leri içerd iği yolunda doğru bir gözlem den yola  
çıkm ıştır. Bu neden le  d ü şlerle  hayvanların ve  çocu kların , doğuştan içgüdülerin  
iş ley iş  uygu lam ası ve  daha sonraki ciddi etk in liğ in  hazırlığı sayılabilecek  oyunları 
arasında bir paralellik kurar ve  düşlerin bir "fonelion ludique"i [oyun işlev i] bulun­
duğu savın ı öne sürer. M aeder'den kısa süre ön ce  A lfrcd A dler [1911 , 215 n.] de 
d ü şler in  bir " ileriy i düşünm e" iş le v i  b u lund uğun da d iretm iştir . (1 9 0 5 'd e  
yayım ladığım  bir çözüm lem ede ["Bir H isleri O lgusunun Ç özüm lem esinden Parça",
II. K esim  (1 9 0 5 e )] , ya ln ızca  b ir n iye tin  ifad esi sa y ıla b ilecek  bir d ü ş, n iyet  
gerçekleşene dek her gece  yinelenm işti. [I. C ilt s. 239'a da bkz.])

Ancak biraz üzerinde durunca düşlerin bu "ikincil" işlev in in  düş yorumunun bir 
parçası olarak göz önüne alınm ayı hiç de hak etm ediğini görürüz. İleriyi düşünm e, 
niyetler oluşturm a, çözüm  girişim lerini çerçevelem e ve  başka çoğu benzer şeylerin  
tümü de aklın b ilinçdışı ve  b ilinçöncesi etk in liğ in in  ürünleridir; uyku durumunda 
"gündüz kalınlılan" olarak ısrar edecekler ve  bir düşü oluşturmak için b ilinçdışı bir 
istek le  b irleşeceklerdir (b kz.s .272  v .s .) . B ö y lc ce  düşün "ileriyi düşünme" iş lev i, 
daha çok ürünleri bize düşlerin ya da diğer görüngülerin çözü m lem esiy le  sağlanan 
b ilin ç ö n ces i uyanıklık  dü şü n cesin in  bir iş lev id ir . U zun süre düşleri görünür  
içerik ler iy le  özdeş saym ak alışkanlık  olm uştu; ama şim di de düşleri g iz li düş 
dü şün celeriy le  karıştırma yan ılg ısın a  karşı uyanık o lm alıy ız. [Yukarıya s. 231 n. 
2 2 'ye bkz.]
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açıklanabileceğini biliyoruz.3 Ruhsal sağlık m ükem m el olduğunda bile 
B d. nın B ö . nin buyruğunda olm ası lam değildir; baskılam anın m ik­
tarı, ruhsal norm alliğim izin derecesinin göstergesidir. N evrotik  belir­
tiler, iki sistem in b irb iriy le  ça tışm a içinde o lduğunu gösterir; on lar 
çatışm ayı o an için sona erdiren b ir uzlaşm anın ürünüdürler. B ir yan­
dan B d. na uyarılm asının  deşarjı için b ir çık ış sağlarlar ve orayı bir 
çıkış kapısıyla güvence altına alırlar; öte yandan da Bö. nin bir ölçüde 
B d. nı kontrol etm esini olası kılarlar. Ö rneğin bir histerik fobi ya da 
bir agorafobinin anlam ından söz etm ek öğretici olacaktır. V arsayalım  
ki b ir nevrotik  hasla caddenin  bir yanından diğer yanm a tek başına 
geçem em ektedir —  haklı olarak  bir "belirti" sayabileceğim iz bir d u ­
rum. Eğer onu yapam ayacağına inandığı eylem i yapm aya zorlayarak 
bu belirtiyi giderecek olursak, sonuç b ir anksiyete nöbeti o lacaktır ve 
aslında caddede b ir anksiyete nöbetinin ortaya çıkm ası sık lık la  bir 
agorafobinin başlangıcının tetikleyici nedenidir. O  halde belirtinin, bir 
anksiyetenin patlam asını önlem ek için oluşturulduğunu görüyoruz; fo­
bi, anksiyeteye karşı b ir cephe barikatı gibi kurulmuştur.

Bu süreçlerde duyguların oynadığı rolü incelem edikçe tartışm am ız 
daha ileriye gidemez; am a bunu şu andaki bağlamda ancak yetersiz ola­

3[1919 'da  eklenen d ip n o t:] "Çok daha önem li ve  kapsamlı ve de m eslekten o l ­
m ayanlar tarafından aynı derecede atlanm ış bir ikinci etmen şudur. Bir istek doyur­
manın haz verm esi gerekliğ inde hiç kuşku yoktur; ama sonra şu soru on aya  çıkar: 
"Kime?". Kuşkusuz isteği duyan k işiye . Ama bildiğim iz gibi bir düş görenin istek le­
riyle ilişk isi oldukça garip bir ilişkidir. Onları reddeder ve sansüre uğratır —  kısaca  
onlan sevm ez. Ö yle ki onlann doyurulm ası ona hiç haz verm ez, tam tersi; ve de d e­
neyim ler bu karşıtın ank siyete  b iç im in d e onaya  çıktığ ın ı gösterm iştir —  hâlâ 
açıklanm ası gereken bir durum. B ö y lece  bir düş görenin düşleriyle ilişk is i, yalnızca  
güçlü  bir ortak ö ğ e y le  b irb irin e bağ lan m ış ik i ayrı k iş in in  k a r ış ım ıy la  
k ıyaslan ab ilir . Bunu g en iş le tm ek  yer in e  iç ind e aynı durumun y in e len d iğ in i  
g ö r e c e ğ in iz  b ilin en  bir m a sa lı s iz e  an ım satacağ ım  (yukarıda s. 2 78 'd e  
değin ilm işti], İyi bir peri fakir bir ev li çifte ilk üç isteklerini yerine getirm eyi vaat 
e lm iş. Onlar sevin m işler  ve üç is teğ i özen le  seçm ek için akıllarını yoklam ışlar. 
Ama yandaki kulübede kızartılan sosislerin  kokusu kadını kendileri için  de bir çift 
sosis istem eye yöneltm iş. Bir anda sosisler  ortaya çıkm ış ve bu ilk isteğin  doyurul­
m a sıy m ış . Am a adam k ızm ış v e  o  ö fk e  içinde sosislerin  karısın ın  burnuna 
y a p ışm a s ın ı is tem iş . Bu da g e r ç e k le ş m iş  v e  so s is le r  y e n i y erler in d en  
çıkartılam am ış. Bu da ikinci isteğin doyurulm asıym ış; ama istek adam ınkiym iş ve  
onun doyurulm ası kansı için  en istenm eyecek şeym iş. Öykünün geri kalanını b ili­
yorsunuz. Her şeye karşın onlar tek — karı-koca—  olduklan için üçüncü isteğin so ­
sislerin  kadının burnundan ayrılm ası o lm ası kaçınılm azm ış. Bu m asal pek çok  
başka bağlam da kullanılabilir, ama burada yalnızca iki insan birbiriyle birlik o l ­
m azsa onlardan birinin isteğ in in  d iğerine hazsızlıklan başka bir şey  getirm ey­
eceğin i görüntülem eye hizm et etmektedir." (Ruhçözüm lem esine G ir iş  K onferansları 
[I-reud, 1916-17], 14. Konferans, P . F. L. , I, 253 v. s.)
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rak yapabiliriz. O zam an Bd. nın baskılanm asının her şeyin ö tesinde 
eğer Bd. ndaki düşünceler kendi gidişlerine bırakılsaydı başlangıçta haz 
niteliğinde olan am a "bastırm a" süreci ortaya çıktıktan sonra hazsızlık 
haline dönen b ir duygu  doğacağı için gerekli olduğunu varsayalım . 
B askılam anın  am acı ve de sonucu bu hazsızlığ ın  o rtaya çık ışın ın  
önlenm esidir. B ask ılam a, Bd. nın düşünsel içeriğ ine yayılır; çünkü 
hazsızlığın ortaya çıkışı bu içerikten başlayabilm ektedir. Bu, duygu­
nun doğuşunun doğası hakkında oldukça özgül bir varsayım ı öngörür.4 
D uygu, sinir'lenm esinin anahtarı Bd. ndaki düşüncelerde yer alan devi- 
nim sel ya da salgısal b ir işlev olarak görülür. Bö. tarafından kurulan 
eg em en lik  sayesinde sank i bu d ü şü n cele r boğu lu r ve duyguyu 
doğuracak itkiler gönderm elerine ketvurulur. Bu nedenle eğer Bö. nin 
yükü kesintiye uğrayacak olursa bilinçdışı uyarılmaların, (önceden var 
olan bastırm anın b ir sonucu olarak) yalnızca hazsızlık, anksiyete ola­
rak  yaşanabilecekleri türden bir duygunun ortaya çıkm ası tehlikesi 
vardır.

Eğer düş sürecinin gidişini izlem esine izin verilecek olursa bu teh­
like gerçekleşir. O nun gerçekleşm esini belirleyen koşullar, bastırm a­
ların oluşm uş olm ası ve baskılanm ış istekli itkilerin yeterince güç ka­
zanabilm eleridir. Bu belirleyiciler bu nedenle düş oluşum unun ruhbi- 
lim sel çerçevesinin oldukça dışındadırlar. Eğer konum uz anksiyetenin 
doğuşu konusuyla tek etm enle, uyku sırasında B d .nın özgürleşm esiy­
le bağlantılı olm asaydı anksiyete düşleri üzerine herhangi b ir tartış­
mayı bir yana bırakabilir ve bu sayfalarda onları çevreleyen tüm belir­
sizliklerin içine giım e gerekliliğinden kaçınabilirdim .

Daha önce yineleyerek belirttiğim  gibi anksiyete düşleri kuram ı, 
nevrozların  ruhbilim in in  bir kesim ini oluşturur. Bir kez onun düş 
süreciyle değinm e noktasını gösterdikten sonra yapacak başka şeyim iz 
kalm am ıştı.Y apabileceğim  yalnızca b ir şey daha var. N evrotik  ank­
siyetenin cinsel kaynaklardan doğduğunu öne sürm üş olduğum dan, 
bazı anksiyete düşlerini düş düşüncelerinde bulunan cinsel m alzemeyi 
gösterm ek için çözüm leyebilirim .5

Bu tartışm ada benim  nevrotik  hastalarım ın sağladığı pek çok 
örneği bir yana bırakm ak ve genç insanların gördüğü bazı anksiyete 
düşlerinden alıntı yapm ak için iyi nedenlerim var.

4[Bu varsayım  için s. 196'ya ve d ipno t 6’ya  bkz.]
[Bundan sonra gelen  bazı sözlerin Freud'un anksiyeteye ilişk in  daha sonraki 

görüşleri ışığında düzeltilm esi gerekm ektedir.Aynca I. Cilt s. 210 v.s., 285  ve II. Cilt 
s. 69'a da bkz.]
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G erçek b ir anksiyete düşü gördüğüm den bu yana düzinelerle yıl 
geçti. A m a o tuz yıl kadar sonra çözüm lediğim  ve yedi ya da sekiz 
yaşındayken gördüğüm  bir tanesini anım sıyorum . Çok canlı bir düştü 
ve sevgili annem i yüz hatlarında garip biçim de huzurlu bir uyku ifade­
siyle kuş g aga lan  olan iki (ya da üç) insan tarafından odaya taşınıp ya ­
lağa yatırılırken  görmüştüm. Gözyaşları ve çığlıklar içinde uyandım ve 
e b ev ey n im in  uykusunu kaç ırd ım . G arip  b iç im de ö rtünm üş ve 
o lağandışı uzun kuş gagalı figürler Philippson 'un Incil'indeki resim ­
lerden geliyordu.6 O nların eski b ir M ısır m ezar kabartm asındaki şahin 
başlı tan rıla r  o lm ası gerek tiğ in i hayal etm iştim . Bunun yan ında 
çözüm lem e, ak lım a evin önündeki çim enlerde bizim le oynayan ve 
adının Philipp olduğunu düşünm e eğilim inde olduğum kötü huylu bir 
kapıcı çocuğunu getirdi. Bana öyle geliyor ki eğitimli insanların cinsel 
ilişk iye ilişk in  olarak  her zam an kullandıkları Latince "çiftleşm e" 
sözcüğü yerine kaba deyim i ilk işittiğim  kişi bu oğlandı ve şahin 
başlarının seçim i de açıkça bunu gösteriyordu.7 Sözcüğün cinsel an­
lam ını yaşam ın gerçeklerini iyi bilen genç hocamın yüzünden tahmin 
elm iş olsam  gerek. Düşte annem in yüz hatlarıııdaki ifade büyükbabam 
ölm eden birkaç gün önce kom a içinde horlarken gördüğüm görüntüden 
kopya edilm işti. Düş içinde "ikincil düzeltm e"nin [s .216] gerçekleştir­
miş olduğu yorum bu nedenle annem in ölm ekte olduğu olmuş olsa ge­
rek; m ezar kabartm ası buna uyuyor. Anababam ı uyandırana dek ke­
silm eyen bir anksiyete içinde uyanm ıştım . A nnem in yüzünü görünce 
ansızın sakinleştiğim i anım sıyorum ; sanki onun ölm em iş olduğu ko­
nusunda güvenceye gereksinim im  vardı. Ama düşün bu "ikincil" yoru­
mu da gelişm iş olan anksiyetenin etkisi altında yapılmıştı. Annem in 
ölm ekte olduğunu gördüğüm için anksiyeteli değildim  am a düşü bi- 
linçöncesi düzeltm em de böyle yorum lam ıştım  çünkü zaten anksiyete 
etkisi altındaydım . B astırm a hesaba katıldığında anksiyete, geriye, 
düşün görsel içeriğinde uygun anlatım  bulan karanlık ve açıkça cinsel 
bir özlem e dek izlenebilir.

Bir yıldır ağır hasta olan yirm iyedi yaşında bir adam, onbir ile onüç 
yaşı arasındayken düşünde defalarca (şiddetli b ir anksiyeteyle birlikte)

[D ie Israelitisch e B ibel, Tevrat'ın tbraııice ve Almanca bir basımı, Leipzig, 1839- 
54 (ikinci basım 1858). İkinci Yasa'nın dördüncü bölümünün bir dipnotu çoğu kuş ka­
falı birçok M ısır tannsının gravürünü gösterir.]

7[Sözü edilen Almanca argo sözcük "vögeln" olup "kuş" anlamına sıradan "Vogel" 
sözcüğünden gelir.]
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baltalı bir adamın kendisini izlediğini, kendisinin kaçmaya çabala­
dığını ama felce uğramış gibi olduğunu ve bulunduğu noktadan kıpır- 
dayamadığını gördüğünü bildirm işti. Bu çok yaygın türden ve cinsel 
olduğundan hiçbir zam an k u şk u la n ılm ay ac ak  b ir anksiyete düşünün 
iyi b ir örneğidir. Ç özüm lem ede, düş görenin aklına önce am casın ın  
anlattığı (düşten daha sonraki bir tarihe ilişkin) bir gece sokakta nasıl 
da kuşkulu görünüm lü birinin sa ld ırısına uğradığına ilişkin bir öykü 
geldi; düş gören bu çağrışım dan düşü gördüğü zam anda benzer bir sah­
ne işitm iş olabileceği sonucunu çıkardı. B altayla ilişkili o larak  yak­
laşık o şualarda odun keserken bir baltay la elini yaralam ış olduğunu 
an ım sadı. H em en sonra küçük oğ lan  kardeşiy le  ilişk ilerine geçti. 
K ardeşine kötü davranır ve onu yere sererdi; özellikle de bir kezinde 
başına botuyla tekm e atm ış olduğunu ve kan çıkardığını ve de annesi­
nin, "Korkarım  bir gün onu öldürecek" dediğini anım sadı. H âlâ şiddet 
konusuyla uğraşıyor gib iyken ansızın  dokuz yaşına ilişkin b ir anı 
aklına geldi. Anababası eve geç gelm iş ve o uyuyorm uş gibi yaparken 
yatm aya gitm işlerdi; az sonra kendisine tekinsiz gelen solum a sesleri 
ve başka sesler işitm iş ve onların yataktaki durum larıyla bağlantı ku ­
rabilm işti. Daha ileri düşünceler anababası arasındaki bu ilişkiyle ken­
disinin küçük oğlan kardeşiy le ilişk isi arasında bir benzerlik  kur­
muştu. Anababası arasında geçenleri şiddet ve savaşım  kavram ı içine 
alm ıştı ve annesinin yatağında sık lık la  kan fark etm iş o lm asını bu 
görüş lehine bir kanıt saymıştı.

E rişkin ler arasındaki cinsel ilişk in in  onu tekinsiz bir şey olarak 
gözlem leyen çocukları etk ilem esin in  ve on larda anksiyete  yara t­
m asının gündelik bir deneyim  olduğunu söyleyebilirim . Bu anksiye- 
teyi ele aldığım ız şeyin onların kavrayışının başa çıkam ayacağı ve hiç 
kuşkusuz anababalan işin içine girdiği için reddettikleri ve bu nedenle 
de anksiyeteye dönüşen  c insel uyarılm a o lduğunu öne sürerek  
açıklam ışüm . Yaşamın daha erken bir dönem inde karşı cinsten anaba- 
baya yönelik cinsel uyarılm alar henüz bastırm ayla karşılaşm am ışur ve 
görm üş olduğum uz gibi özgürce ifade edilirler. (Bkz. I. C ilt s. 305 
v.s.)

Aynı açıklam ayı çocuklarda çok sık görülen ve varsanıların eşlik 
ettiği gece dehşeti nöbetleri (pavor noelurnus) için yapm akta hiçbir du­
raksamam olmayacaktr. Bu durum da da yalnızca anlaşılamamış ve red­
ded ilm iş cinsel itk ile r so runu  bu lu n ab ilir. A raştırm a belk i de 
nöbetlerin ortaya çıkışında bir dönem sellik gösterecektir; çünkü cinsel
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libidoda bir artış, yalnızca rastlantısal uyarıcı izlenim lerle değil aynı 
zamanda kendiliğinden gelişim sel süreçlerin ardarda gelen dalgalarıyla 
da ortaya çıkabilir.

Bu açıklamayı destekleyebileceğim  gözlem e dayalı m alzem ede bir 
yetersizlik içindeyim.8

Öte yandan çocuk hekim leri tüm bu görüngüler sınıfını, ister be­
densel isterse ruhsal yönden anlaşılabilir kılabilecek tek yaklaşım  
çizg isinden  yoksun g ib i görünm ekted irler. T ıbbi m ito lo jin in  at 
gözlüklerinin, dar sınırlarıyla, bir gözlem cinin böyle olguların  kav- 
ran ışın ı gözden  k aç ırm asına  neden o lab ileceğ in in  eğ lenceli bir 
örneğinden alıntı yapm aktan kendim i alam ayacağım . Ö rneğim , De- 
backçr'in pavor noeturnus üzerine tezinden (1881, 66) alınmıştır:

Onüç yaşında sağlığı zayıf bir oğlan çocuğu endişeli ve dalgın ol­
m aya başlam ış. U ykusu bozulm uş ve hem en hem en haftada bir kez 
varsan ıla rın  eş lik  e tliğ i ağ ır b ir anksiyete  nöbetiy le  kes in tiye  
uğruyormuş. H er zam an bu düşleri çok net olarak anım sam aktaym ış. 
Şeytanın kendisine: "Şimdi seni yakaladık, şimdi seni yakaladık!" diye 
bağırdığım  söylüyorm uş. Sonra bir kükürt ve katran kokusu ortaya 
çık ıyor ve derisin in  a lev ler içinde yandığını görüyorm uş. Düşten 
dehşet içinde uyanıyor am a önce bağıram ıyorm uş. Sesi çıkm aya 
başladığında açıkça: "H ayır, hayır, ben değil; ben hiçbir şey yap­
madım!" ya da "Lütfen yapmayın! Bir daha yapm ayacağım !” ya da ba- 
zan "Albert bunu hiçbir zam an yapm adı!” dediğini işitmekteymiş. D a­
ha sonra soyunm ayı reddetm eye başlam ış "çünkü alevler onu ancak 
soyunukken sarm aktaym ış." Sağlığını tehdit eden bu şeytan düşlerini 
görmeyi sürdürürken köye gönderilmiş. O rada onsekiz ayda iyileşm iş 
ve onbeş yaşındayken bir keresinde şunları itiraf etmiş: "Je n'osais pas 
l'avouer, mais j'éprouvais continuellem ent des picotem ents e t des su­
rexcitations aux p a r tie s9; à la fin, cela m 'énervait tant que plusieurs 
fois j'ai pensé m e je ter par la fenêtre du dortoir."10

Şu sonuçlan çıkarm ak gerçekten hiç de güç değil: (1) oğlanın daha 
küçükken m astürbasyon yapm ış olduğu, olasılıkla onu yadsıdığı ve

[1919'da eklenen dipnot:] B unu yazdığ ım dan bu yana ruhçözüm sel lite ra tü rde  bu 
tü rden  büyük m ik tarda  m a lzem e  o rtaya  atılm ıştır.

9Bu sözcüğü ita lik  o la rak  ben  yazd ım  am a onu yanlış an lam ak  olası değil.

10["K ab u l e tm e y e  c e s a re t  ed em iy o rd u m  am a sü re k li o la ra k  o ra la r ım d a  b ir  
k an ııc a lan m a  ve  a ş ın  u y a n lm a  duyum suyordum ; sonunda  ö y le  s in irlen iy o rd u m  ki 
sık lık la  yatakhanen in  pen ceres in d en  a tlam ayı düşünüyordum ."]
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kötü alışkanlığı yüzünden ağır bir cezayla tehdit edilmiş olduğu (iti­
rafı: "Je ne le ferais plus" ve yadsıması: "A lbert n'a jam ais fait ça"); 
(2) erinliğin başlam asıyla birlikte m astürbasyon eğilim inin cinsel or­
gan larındaki g ıd ık lanm ayla yeniden can landığ ı; am a (3) içinde, 
bastırmayla, libidosunu baskılayan ve onu anksiyeteye dönüştüren bir 
savaşım ın ortaya çıktığı ve anksiyetenin daha önceleri tehdit edilm iş 
olduğu cezaların yerini aldığı.

Şimdi de yazarımızın çıkardığı sonuçları görelim (a.g.e ., 69) : "Bu 
gözlemden aşağıdaki sonuçlar çıkarılabilir:

" (1) Zayıf sağlıklı b ir oğlan çocuğunda erinliğin etkisi büyük bir 
zayıflık durumuna yol açabilir ve önemli ölçüde beyin kansızlığ ına"  
neden olabilir.

"(2) Bu beyin kansızlığı kişilik değişiklikleri, şeytan varsam lan ve 
çok şiddetli gece (belki gündüz de) anksiyete durumları üretir.

" (3) Oğlanın şeytan takıntısı ve kendini suçlaması, onu çocukken 
etkilemiş olan dinsel eğitiminin etkilerine dek uzanır.

" (4) Tüm belirliler köye, biraz uzatılm ış bir geziyle, fiziksel ek- 
zersiz ve erinliğin geçmesiyle yeniden güç kazanma sonucunda yok ol­
muştur.

" (5) Çocuğun beyin sorunu üzerinde yatkınlaştırıcı b ir etki belki 
kalıtım a ve babasının geçirilmiş frengi hastalığına bağlanabilir."

Ve işte son sonuç: "Nous avons fait entrer cette observation dans 
le cadre des délires apyrétiques d'inanition, car c'est à l'ischém ie céré­
brale que nous rattachons cet état particulier."12

11 Bu ¡talikler bana ait.
p
'[ "B u  olguyu ateşsiz zayıflık  hum m ası o larak sınıflandırdık: çünkü bu özel durum u 

beyin kansızlığına bağladık."]
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BASTIRMA

Düş süreçlerinin ruhbilim ine daha derinlemesine girme girişimini göze 
aldığım zaman güç bir işi üzerime almıştım; hem de anlatım gücümün 
hiç de denk olm adığı bir iş. Bu karm aşık bütünün aslında eşzam anlı 
olan öğeleri benim onları betim lem em de ancak birbiri ardından temsil 
edilebilirlerdi; oysa her noktayı öne sürerken onun dayandığı temelleri 
çabuklaştırıyor gibi görünm ekten kaçınm am  gerekiyordu: bu gibi 
güçlükler benim egemen olm a gücümün ötesindeydi. Tüm bu olayda 
düş ruhbilim ini toparlamam sırasında kendi görüşlerim in tarihsel ge­
lişim ini izleyem em em in cezasını ödüyordum. D üşler konusuna yak­
laşım  çizgim in benim  nevrozların  ruhbilim i üzerine daha önceki 
çalışmam tarafından belirlenm iş olm asına karşın, bu çalışmayı eliniz­
deki çalışma için bir başvuru kaynağı olarak kullanm aya niyetlenme- 
miştim . Yine de istediğim gibi ters yönde ilerleyip düşleri nevrozların 
ruhbilim ine b ir yaklaşım aracı olarak kullanacak yerde durmadan bunu 
yapm aya yöneltildim . O kurlarım ın bu yüzden içine düştükleri tüm 
sıkıntının bilincindeyim  am a bundan kaçınm anın b ir yolunu bu la­
madım . [Bkz.I.Cilt s. 157 n . l l . ]
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İşlerin bu durum da oluşundan duyduğum doyum suzluğun içinde 
çabalarım a daha fazla değer katacak gibi görünen bir başka konu 
üzerinde biraz durm aktan hoşnutum . Kendimi, ilk bölüm de göstermiş 
olduğum  gibi otoritelerin görüşlerinin en keskin çelişkilerle belirlen­
diği bir konuyla karşı karşıya bulmuştum. D üşler sorununu ele alışım  
bu çelişkili görüşlerin büyük çoğunluğuna yer bulm uştu. Yalnızca iki 
tanesini — düş görm enin anlam sız bir süreç olduğu görüşü [I. C ilt s. 
107 v.s.] ve bedensel b ir süreç olduğu görüşü [I. C ilt s. 129 v.s.]—  
kategorik olarak yadsım a gereksinim i duymuştum. Tüm  bu karşılıklı 
olarak birbirleriyle zıtlaşan görüşleri karm aşık savım ın şu ya da bu 
noktasında doğrulayabilm iş ve hakikatin b ir kesim ine ışık tutm uş o l­
duklarını gösterebilm iştim .

Düşlerin uyanıklık yaşam ının uğraşlarını ve ilgilerini sürdürdükleri 
görüşü [ I. C ilt s. 61 v. s. ] gizli düş düşüncelerinin  keşfedilm esiyle 
tüm den doğrulanm ıştı. B unlar yalnızca bize önem li gelen ve bizi 
büyük  ölçüde ilg ilend iren  şey lerle  ilg ilid ir. D üşler asla küçük 
ayrıntılarla uğraşm azlar. Am a bunun karşıtı olan görüşü, düşlerin bir 
önceki günün önem siz süprüntülerini de topladıklarını [ I. Cilt s. 71 
v. s.] ve bir ölçüde uyanıklık etkinliğinden yoksun kalmadıkça herhan­
gi b ir temel gündüz ilgisini kontrol edem ediklerini de [ I. Cilt s. 71 ] 
benimsemek için nedenler bulduk. Bunun, düş düşüncelerine çarpıtm a 
ile değiştirilm iş b ir biçim de anlatım veren düş içeriği için vazgeçilmez 
olduğunu bulduk. G ördüğüm üz gibi çağrışım m ekanizm asıyla ilişkili 
nedenlerle, düş süreci, uyanıklık düşünce etkinliği tarafından henüz is­
tenmem iş olan yeni ve önem siz malzemeyi kontrol etm eyi daha kolay 
bulur ve de sansür nedenleriyle ruhsal yoğunluğu, önem li ama karşı 
çıkılabilir olandan önemsiz olana aktarır.

Düşlerin hiperm nezik olduğu [ I. Cilt s. 65 v. s. ] ve çocukluktan 
gelen m alzem eye geçit verdikleri [ I.C ilt s. 69 v. s. ] öğretim izin köşe 
taşlarından birini oluşturm uştur. D üş kuramımız, bebeklikten köken 
alan istekleri düşlerin oluşum unun vazgeçilmez itici gücü sayar.

U yku sıras ın d ak i dış duyusa l uyaran ların  deneyse l o la rak  
gösterilmiş olan önem ine doğal olarak hiç kuşku duym adık [ I. Cilt s. 
76 v. s. ] am a bu m alzemenin, düş isteğiyle, gündüz etkinliğinden ar­
tan düşünce kalın tıların ın  ayn ısı b ir ilişk i iç inde bulunduğunu 
gösterdik. D üşlerin nesnel duyusal uyaranları tıpkı yanılsam alar gibi 
yorum ladığı görüşünü [ I. C ilt s. 81 v. s. ] reddetm ek için de hiçbir 
neden görm edik; am a bu yorum için, başka yazarlar tarafından belir­
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lenm em iş olarak  b ırak ılm ış b ir neden sağlayan güdüyü bu lduk . Yo­
rum , alg ılanan nesnenin uykuyu kesin tiye uğratm ayacağı ve istek do­
yurm anın am açlan  için kullanılabileceği b ir biçim de gerçekleşir. Duyu 
organlarında, varlıkları T rum bull Ladd [1 8 9 2 :1. C ilt s. 85 v.s.na bkz.] 
tarafından kanıtlanm ış olan, uyku sırasındaki öznel uyarılm a durum ­
larına gelince , on ları düşlerin  özel b ir  kaynağı o la rak  ben im sem e­
diğim iz doğrudur: am a onları düşlerin gerisinde işlem ekte olan anıların 
gerileyici canlanm asının b ir sonucu olarak  açıkladık.

Y aygın olarak  düş görm e açık lam alarında tem el b ir nokta olarak 
alınm ış olan [I. C ilt s. 86 v. s. ] içsel o rgansal duyum sam alar bizim 
kuram ım ızda yerini (am a daha alçakgönüllü b ir y e r i ) korum uştur. Bu 
tü r duyum sam alar — örneğin  düşm eyi duyum sam a, ya da havada 
yüzm eyi ya da ketvurulm ayı—  herhangi b ir anda ulaşılabilen ve düş- 
işlem inin gerektiğinde düş düşüncelerini ifade etm ek için kullandığı bir 
m alzem e sağlar.

Düş sürecinin hızlı ya da ani olduğu görüşü [ I. Cilt s. 116 ] bizim 
görüşüm üze göre önceden biçim lendirilm iş düş içeriğinin algılanm ası 
açısından doğrudur; düş sürecinin önceki kesim lerinin yavaş ve dalga­
lanm ak b ir akışı olm ası olasıdır. En kısa zam an parçasına sıkıştırılm ış 
büyük  m iktarda m alzem e içeren düşler bilm ecesinin çözüm üne bir 
katkıda bulunabildik; bunun bu gibi durum larda akılda zaten var olan 
hazır malzem enin kullanılm ası olduğunu öne sürdük.

D üşlerin bellek tarafından çarpıtılıp bazı kısım larının atılm ası ol­
gusu [ I.C ilt s. 97-98 ] bizim  tarafım ızdan benim sendi am a bizim 
görüşüm üzde hiçbir engel o luşturm adı; çünkü düş o luşum unun ta 
başından beri işlem ekte olan çarpıtıcı bir etkinliğin son ve görünür 
kesim inden başka bir şey değildi.

A klın geceleyin uyuduğu mu [I. C ilt s. 106 v.s.] yoksa tüm yete­
neklerini gündüz olduğu gibi em rinde mi tutttuğu [I. Cilt s .112 v.s.] 
yolundaki tepki uyandırıcı ve görünürde uzlaşm az tartışm aya gelince 
her iki yanın da haklı o lduğunu am a hiçbirinin tüm üyle haklı ol­
m adığını bulduk. Düş düşünceleri içinde, akıl aygıtının hem en tüm 
kaynaklarını işleyen hayli karm aşık bir zihinsel işlevin kanıtlarını bul­
duk. Yine de bu düş düşüncelerinin gündüzden köken aldığı reddedile­
m ezdi ve aklın uyku durumu diye bir şeyin var olduğunu varsaymak da 
zorunluydu. Böylece uyku durumunu belirleyen şeyin zihinsel bağların 
çözülm esi değil, gündüzün egemen olan ruhsal sistem in uyku isteği 
üzerine yoğunlaşm ası o lduğunu gösterm iş olm am ıza karşın kısm i
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uyku kuram ı [I. C ilt s. 128] da değerin i o rtay a  koym uş o ldu . Dış 
dünyadan  so y u tlan m a etm eni [I. C ilt s. 61 v.s.] b izim  şem am ızda 
önem in i ko ru r; tek belirley ic i o lm am akla b irlik te  düşlerde tem silin 
geriley ic i n ite liğ in i o lası k ılm aya yardım  eder. D üşünce akışın ın  is- 
tençli yönetim inin  terk  edildiği [I. Cilt s. 101 v. s.J reddedilem ez; am a 
bu  zih insel yaşam ı tüm  am açlarından yoksun bırakm az, çünkü nasıl 
o lduğunu gördüğüm üz üzere istençIi am açlı düşünceler terk edildikten 
sonra  is ten ç d ış ı o la n la r  yönetim i e le  alır. D üşle rde çağrışım sal 
bağlantıların  gevşed iğ in i [I. Cilt s. 110] benim sem ekle kalm adık; onun 
san ılandan  ço k  daha ileriye uzandığım  gösterdik ; ancak  bu gevşek 
bağ lan tıların  yaln ızca  geçerli ve önem li o lan lar için zorunlu yerine- 
g eç en lc r  o ld u ğ u n u  b u ld u k . D üşleri saçm a o la rak  b e tim lem iş 
olduğum uz o ldukça doğrudur am a örnekler bize b ir düşün saçm a gibi 
göründüğü zarnan bile ne denli anlam lı olabileceğini gösterdi.

D üşlere yakıştırılan işlevler konusunda hiçbir görüş ayrılığım ız ol­
madı. D üşlerin  akıl için bir güvenlik süpabı gibi davrandığı görüşü [I. 
C ilt s. 130] ve Robert'ın [1886, 10 v.s.] sözcükleriyle her türden zede­
leyici şeyin düşte  tem sil edilm ekle zararsız  hale ge tirild iğ i bizim  
d üşle rde  o rtay a  çıkan çift istek doyurm a kuram ım ızla  tastam am  
çakışm akla kalm am akta, dile getiriliş biçim i bize R obert'ın  kendisine 
geld iğ inden  daha anlam lı gelm ektedir. D üşlerde, aklın  işleyişinin 
başıboş bırakıldığı görüşü [I. Cilt s. 134] bizim kuram ım ızda düşlerin 
akışına izin veren bilinçönccsi etkinlik olgusuyla temsil edilir. "Aklın 
düşlerde em briyonik [dölütsel — ç. n. ] bir bakış açısına geri döndüğü" 
biçim inde cüm lecikler ya da Havelock Ellis'iıı [ 1899, 721] düşleri be­
tim lem ek için kullandığı sözcükler — "kapsam lı duyguların ve eksik 
d ü şü n c e le rin  a rk a ik  b ir d ü n y as ı"—  [I. C ilt s. 112] düşle rin  
o lu şu m u n d a  gündüzün bask ılan m ış ilkel e tk in lik  b iç im le rin in  
sözkonusu olduğu biçim indeki kendi varsayım ım ızın m utlu öncüleri 
olarak bizi etkiler. Sully 'nin [1893, 362] yazm ış olduklarını tüm üyle 
kendim izin olarak benim seyebilm iştik: "D üşlerim iz bu birbirini izle­
yen [daha eski] kişilikleri korum a aracıdır. U yuduğum uzda nesnelere 
bakış ve onlardan duygulanışın daha eski biçim lerine, çok önceleri 
bize egem en olm uş itkilere ve etk in lik lere geri döneriz." [I. Cilt s. 
112 ]' "Baskılanm ış" [1. Cilt s. 133] olanın "düşün itici gücü" haline 
gelmesi Delage [ 1891] için ne kadar geçerliyse bizim için de o kadar 
geçeri idir.

'[S on  iki cümle 1914'de eklenmiştir.]
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Schem er [1861] tarafından "düş im gelem i"ne verilen önem i tam o l­
arak değerlendirdik; Scherner'iıı kendi yorum larını da; [I. C ilt s. 134 v. 
s.] am a onları sorunun içinde farklı b ir konum a taşım ak zorundaydık. 
Konu düşlerin im gelem i yarattığı değil, daha çok im gelem in bilinçdışı 
etkinliğinin düş düşüncelerinin yap ılanm asında daha büyük b ir payı 
bulunduğuydu. Düş düşüncelerin in  kaynağın ı gösterm iş olduğu için 
Scherner'e borçlu kaldık am a onun düş-işlem ine yüklediği hem en her 
şey aslında bilinçdışının, düşler için kışkırtıcı ajan oluşu nevrotik be­
lirtiler için oluşundan daha az olm ayan, gündüz etkinliğine yorulabilir­
di. "Düş-işlemi"ni oldukça farklı b ir şey olarak ve çok daha dar anlam ­
da ayırt etmek zorundaydık.

Son olarak düşlerle akıl hastalık ları arasındaki ilişkiyi [I. C ilt s. 
141 v.s.] hiçbir biçimde terk etm edik am a onu yeni bir zem inde daha 
sağlam bir biçim de kurduk.

Böylece onları daha üst düzeyde b ir birlikte birleştiren  düş ku­
ramımızın yeniliği sayesinde kendi yapım ız içinde daha önceki yazar­
ların çok değişik ve çelişkili bulgularına yer bulabildik. Bu bulgular­
dan bazılarına başka ku llan ım lar getird ik  am a pek azını tüm den 
reddettik. Y ine de binam ız henüz tam am lanm am ıştır. Ruhbilim in ka­
ranlıklarına doğru yolumuzu açm ada uğraştığımız pek çok şaşırtıcı so ­
runun dışında yeni bir çelişk iy le başım ız dertte g ibi görünüyor. Bir 
yandan düş düşüncelerinin tüm üyle norm al b ir zihinsel etkinlikten 
doğduğunu varsaydık; am a öte yandan düş düşünceleri arasında düş 
içeriğine dek uzanan ve sonra düş yorum um uzun gidişi içinde yinele­
diğimiz oldukça anormal birçok düşünce süreci keşfettik. "Düş-işlemi" 
diye betim lediğim iz her şey ussal düşünce süreçleri diye tanıdığım ız 
şeyden o denli ayrılıyordu ki daha önceki yazarların düşlerdeki düşük 
düzeyde ruhsal işleyişe getirdikleri en ağır eleştiriler tüm den haklı 
çıkmış gibi görünüyordu.

Bu güçlüğe karşı aydınlanm a ve yardımı ancak araştırmam ızı biraz 
daha ileriye götürerek sağlayabiliriz. Ben de bir düşün oluşum una 
yöneltebilecek bağlantılardan birinin daha yakından incelenmesini to­
parlayarak başlayacağım.

Keşfetmiş olduğumuz üzere bir düş günlük yaşamımızdan türeyen 
ve tümüyle mantıksal bir dizi oluşturan birçok düşüncenin yerini alır.
O halde bu düşüncelerin bizim normal zihinsel yaşamımızdan köken 
aldığından kuşku duyam ayız. Düşünce katarlarım ıza yakıştırdığım ız
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tüm  yüksek  değerlerin  ve on ları üst düzeyde k arm aşık  b aşarıla r  o la rak  
n ite lem em izin  b ir kez  daha  düş düşünceleri iç inde bu lu n m ası gerek ir. 
A ncak bu  düşünce e tk in liğ in in  uyku sıras ında  g erçek leştiğ in i varsay- 
m aya hiç gerek  yok  —  b u ray a  kadar bizim  yerleşik  uyku d u rum u  tab ­
lom uzu  ağ ır b iç im de k arış tıracak  b ir  o lasılık . T ersin e , bu  d ü şü n ce le r 
p e k â lâ  b ir  ö n ce k i g ü n d e n  k ö k en  a lm ış , b il in c im iz  ta ra f ın d a n  
baş lan g ıç tan  beri g ö z lem len m em iş o la rak  ile rlem iş  ve d e  u y k u n u n  
başlangıcında zaten tam am lanm ış olabilirler. B undan ç ıkarab ileceğ im iz 
tek sonuç bunun  düşüncen in  en karm aşık  b aşarıla rın ın  b ilinc in  y a r­
dım ı o lm aksızın  olası o lduğunu  kan ıtlad ığ ıd ır —  histeri ya da tak ın tılı 
düşüncele ri o lan  her h as tan ın  ru h çö zü m lem esin d en  ö ğ ren m em iz in  
o lası o lm ad ığ ı b ir olgu. Bu düş düşünceleri k es in lik le  b ilin ce  kabu l 
edilem ez değild ir; gündüzün  b ilinçli hale gelm em elerin in  pek  ço k  n e­
deni o lab ilir. B ilinçli hale  gelm e özel b ir ruhsal işlev in , [s. 263] yani 
d ikkatin , — yaln ızca özel b ir m iktarda sağ lanab iliyo r g ib i gö rünen  b ir 
işlev—  uygu lanm asıy la  bağ lan tılıd ır ve bu sözkonusu  d ü şü n c e  k a ­
tarından başka bazı am açlara  sapm ış o lab ilir .2 Bu tür d ü şü n c e  k a ta r­
la rın ın  b ilinç ten  geri çek ild ik leri b aşk a  b ir yol d a  vard ır. B ilin ç li 
düşünm em izin  g id işi d ikkat uygulam ada özel b ir  yolu iz led iğ im iz i 
b ize  g ö ste rir. E ğer bu yo lu  iz lerken  e le ş tir i k a ld ıra m a y a c a k  b ir 
düşünceye rastlarsak  dururuz: dikkat yükünü düşürürüz. Ş im d i böyle 
başlatılan  ve durduru lan  düşünce katarı d ikkat yeniden üzerine  dön- 
meksiziıı şu ya da bu noktada dikkati zorlayacak özellikle yüksek  dere­
cede bir yoğunluğa ulaşana dek kendini sürdürebilir. B öylece, eğer bir 
düşünce k a ta rı yan lış ya d a  o andaki zih insel am aç iç in  y a ra rs ız  
o lduğuna ilişkin b ir yargı tarafından başlangıçta ( belk i de b ilinçli o la­
rak) red d e d ilm işse , so n u ç , düşünce k a ta r ın ın , b ilin ç  ta ra fın d an  
gözlem lenm eden, uykunun başlangıcına dek ilerlem esi o labilir.

T oparlayalım : böyle b ir düşünce katarın ı "b ilinçöncesi" d iye b e ­
tim liyoruz; onu tüm üyle ussal sayıyor ve ya basitçe ihm al ed ilm iş ya 
da durdurulm uş ve baskılanm ış olduğuna inanıyoruz. Bir düşünce k a­
tarının ortaya çıkışını nasıl canlandırdığım ıza ilişkin apaçık  b ir eklenti 
yapalım . A m açlı b ir düşünceden  baş lay a rak  "y ü k lem e enerjis i"  
dediğim iz belli m iktarda b ir uyarılm anın o am açlı düşünce tarafından

“["Dikkat" kavramı Freud'un daha sonraki yazılarında pek küçük bir rol oynar. Öte 
yandan "Bilim sel Bir Ruhbilim Projesi"nde (Freud, 1950a) belirgin olarak çizilir. Ayrıca  
s. 295 v e  330'a da bkz.]
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seçilm iş çağrışım  yolu boyunca yer değiştirdiğine inanıyoruz, "ihm al 
edilm iş" bir düşünce kalan  bu yükü alm am ış  bir katardır: "baskılan­
mış" ya da "reddedilm iş" bir düşünce katarı bu yükü geri çekilm iş  b ir 
katardır. Her iki durum da da kendi uyarılm alarına bırakılırlar. Belirli 
koşullarda am açsal yükü olan bir düşünce katan bilincin dikkatini ken­
dine çekebilir ve bu durum da bilinç ajanı aracılığıyla b ir "aşırı-yük" 
alır. Birazdan bilincin doğası ve işlevi hakkındaki bizim görüşüm üzü 
açıklam ak zorunda olacağız. [Bkz. s. 330 v.s.]

Bilinçöncesi içinde bu biçimde gitm eye ayarlanm ış bir düşünce ka­
tarı ya kendiliğinden kesintiye uğrar ya diretir. Bu sonuçlardan birinci­
sini katara ilişik enerjinin ondan yayılan tüm çağrışım sal yo llar bo­
yunca yayıldığı biçim inde betim liyoruz: bu enerji tüm bir düşünceler 
şebekesini belirli bir süre süren ve sonra, deşarj arayan uyarılm a bir 
dinlenm e yüküne dönüşürken, yavaş yavaş sönen bir uyarılma durum u­
na getirir. Eğer bu ilk sonuç izlenirse sürecin düş oluşum u sözkonusu 
olduğu sürece artık bir önemi yoktur. Ancak bilinçönccm izde pusuya 
yatan bilinçdışımızdaki kaynaklardan ve her zaman lıazırolda bulunan 
isteklerden türeyen başka amaçlı düşüncelerde vardır. Kendi araçlarına 
bırakılm ış olan düşünceler grubuna ilişik uyarılmanın kontrolünü ele 
geçirebilir: onunla biliııçdışı bir istek arasında bir bağlantı kurabilir ve 
biliııçdışı isteğe ilişkin enerjiyi ona "aktarma" yapabilirler. Bundan 
sonra ihmal edilm iş ya da baskılanmış düşünce katarı, aldığı takviye­
nin ona bilince girm ek için hiçbir hak vermemesine karşın bir diretme 
konumundadır. Bunu, o ana dek bilinçöncesi bir düşünce katarı olan 
şeyin şimdi "bilinçdışına çekilmiş" olduğunu söyleyerek ifade edebili­
riz.

Bir düşün oluşumuna yöneltebilecek başka bağlantılarda vardır. Bi­
linçöncesi düşünce katarı biliııçdışı isteğe en baştan bağlanmış ve bu 
nedenle egemen amaçlı yük tarafından reddedilmiş olabilir: ya da bir bi- 
1 inçdışı istek başka nedenlerle (belki de bedensel nedenlerle) etkin hale 
gelm iş ve Bö. tarafından yüksüzleştirilm iş ruhsal kalıntılara, onlar 
kendisiyle buluşm ak için yarı yolu geçm eden, bir aktarım  yapm aya 
uğraşıyor olabilir. Ama her üç durum da aynı sona ulaşır: bilinçöncesi 
yükü olmayan ama biliııçdışı bir istekten bir yük alm ış olan ve bi- 
linçöncesine kabul edilen bir düşünce katan.

Bu noktadan sonra düşünce katarı artık normal ruhsal süreçler o la­
rak kabul edemeyeceğimiz ve bizi şaşırtan bir sonuca — psikopatolojik
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bir yapıya—  yönelten  b ir  dizi değ işim e uğrar. Bu sü reç leri sayacak  ve 
onları sınıflandıracağım .

(1) Tek tek düşüncelerin  yoğunluğu  en bloc  [kitle halinde — ç.n.] 
deşarj o lanağ ı k a z a n ır  ve büyük  y o ğ u n lu k la r  b a ğ la n m ış  b e lir li  
düşünceleri biçim lendirm ek üzere bir düşünceden d iğerine geçer. [Bkz. 
s. 62.] Bu süreç b irçok  kez y inelendiği için tüm  b ir düşünce katarın ın  
yoğunluğu, sonunda tek bir düşünsel öğe üzerinde yoğunlaşır. B urada 
düş-işlem iııden tan ıştığ ım ız "sıkıştırm a" ya da "yoğunlaştırm a" o lg u ­
suyla karşılaşıyoruz. D üşlerin bizim  üzerim izde yara ttığ ı şaşırtıc ı e t­
kiden asıl sorum lu olan budur: çünkü zihinsel yaşam da norm al o lup da 
b ilince ulaşabilen buna benzer başka h içb ir şey b ilm iyo ruz . N orm al 
zihinsel yaşam da da tüm bir düşünceler zincirinin düğüm  noktası ya da 
son ürünü olarak yüksek derecede ruhsal bir önem  kazanan düşünceler 
bu lu ruz: am a o n la rın  önem i içsel a lg ılam ay a  aç ık ça  d u y u s a l  b ir 
b iç im de ifade ed ilm ezler: alg ısal sunum ları h içb ir bak ım dan  ruhsal 
önem lerinden daha yoğun değildir. Ö te yandan yoğunlaştırm a sürecinde 
her ruhsal iç ilişk i onun düşünse l içeriğ inde  b ir ş id d e t le n m e y e  
dönüşür. Bir k itabı baskıya haz ırlarken  m etni an lam ada özel önem i 
olan bazı sözcükleri aralıklı ya da italik  yazdığım da ya da konuşm ada 
aynı sözcüğü daha yüksek sesle, daha yavaş ve özel bir vurgulam ayla 
söylediğim de de durum  aynıdır. Bu iki benzetm eden b irinc isi bize he­
men düş-işlcm inin kendisinin sağladığı bir örneği anım satır: Irm a'nın 
enjeksiyonu düşünde "trim eıilam in" sözcüğü [I. Cilt s. 168], Sanat ta ­
rihçileri en eski tarihsel heykeltraşların  benzer b ir ilkeye uyduklarına 
dikkatim izi çekerler: kişilerin rütbelerini büyüklükleriyle tem sil ederek 
anlatırlar. Bir kral, tebasm dan ya da yenilm iş düşm anlarından iki ya da 
üç kez büyük tem sil edilir. Rom a dönem inden bir heykeltraş aynı so ­
nucu üretm ek için daha incelikli yöntem ler ku llan ırd ı. İm paratorun 
heykeli ortada ayakta ve özenle b iç im lendirilir düşm anları ise ayak­
larının dib ine serilirdi: am a artık  cüceler arasında b ir dev olm azdı. 
G ünüm üzde astların üstlerini selam larkenki eğilm esi ayn ı eski temsil 
ilkesinin bir yansım asıdır.

D üşlerdeki yoğunlaştırm anın ilerleyeceği yön, bir yandan m an tık ­
sal bilinçöncesi ilişkiler, öte yandan da b ilinçdışındaki görsel anıların 
uyguladığı çekim tarafından belirlenir, Y oğunlaştırm a etkinliğinin so ­
nucu algısal sistem e doğru bir yolu zorlam ak için gerek li yoğunluk­
lara ulaşılm asıdır.

(2) Y ine yoğu n lu k la rın  a k ta r ıla b ilm e  ö zg ü rlü ğ ü  say esin d e .
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yoğunlaştırmanın etkisi altında, uzlaşm alara benzeyen "ara düşünceler" 
oluşturulur. (Bkz. buna ilişkin verdiğim pek çok örneğe [örn. s. 27 v. 
s.].) Bu da yine asıl vurgunun "doğru" düşünsel öğenin seçim i üzerine 
yapıldığı normal düşünce zincirlerinde işitilm em iş bir şeydir. Ö te yan­
dan bilinçöncesi düşünceleri konuşm ada ifade etm eye çalıştığ ım ızda 
bileşik yapılar ve uzlaşm alar dikkate değer sıklıkta ortaya çıkar. O  za­
man onlar "dil sürçmeleri" türünden sayılırlar.

(3) Yoğunluklarını birbirine aktaran düşünceler en gevsek karşılıklı 
ilişki içinde bulunurlar. Normal düşüncem iz tarafından küçüm senen ve 
esprilerin kullanım ına sürülen türden çağrışım larla bağlanm ışlardır. 
Ö zelde eşseslere  ve sözel benzerlik le re  dayanan  çağ rış ım ların  
diğerleriyle eşit değerde sayıldığını görürüz.

(4) Karşılıklı olarak zıtlaşan düşünceler birbirini ortadan kaldırm ak 
için hiçbir girişimde bulunm az, yanyana direnirler. Sıklıkla sanki ara­
larında hiçbir çelişki yokm uş gibi yoğunlaştırm alar oluşturm ak üzere 
birleşirler ya da bilinçli düşüncelerimizin hiçbir zaman kaldıramayacağı 
ama eylemlerimizde sıklıkla izin verilenler gibi uzlaşmalara varırlar.

Bunlar önceden mantıksal çizgilerde oluşturulan düş düşüncelerinin 
düş-işlem inin gidişi içinde uğradıkları en çarpıcı anorm al süreçlerden 
bazılarıdır. Bu süreçlerin temel niteliğinin, yükleyici enerjiyi hareketli 
ve deşarj yeteneğinde  kılm asına yapılan vurgu olduğu görülecektir; 
yüklerin bağlandığı ruhsal öğelerin içerik ve anlamlarının önem leri az­
mış gibi ele alınmışlardır. Yoğunlaştırma ve uzlaşm alar oluşturm anın 
yalnızca gerilemeyi kolaylaştırmak adına gerçekleştirildiği yani düşün­
celeri im gelere dönüştürm e sorunu ortaya çıktığında oluştuğu var­
say ılabilirdi. Ama imgelere böylesi gerilem elerin bulunm adığı — örn. 
"A utodidasker” düşü; P rofesör N. ile söyleşi düşü [s. 32 v.s.]—  
düşlerin  çözüm lem esi — ayrıca  bireşim i de—  d iğerleriy le  aynı 
yerdeğiştirme ve yoğunlaştırma süreçlerini sergiler.

Böylece düşlerin oluşum unda temelden farklı iki ruhsal sürecin 
sözkonusu olduğu sonucunu çıkarmaya yöneltiliyoruz. Bunlardan biri 
normal düşünceden hiç de daha az geçerli olmayan son derece ussal düş 
düşünceleri üretir; diğeri ise bu düşünceleri en üst derecede şaşırtıcı ve 
usdışı olan bir biçimde ele alır. Daha önce VI. Bölümde bu ikinci ruh­
sal süreci asıl düş-işlemi olarak ayırmıştık. Şimdi onun kökenine nasıl 
bir ışık tutabiliriz?

Eğer nevrozların, özellikle de histerinin ruhbilim i üzerine çalışm a­
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da b iraz ilerlem em iş o lsaydık  bizim  iç in  bu  soruyu yan ıtlam ak  o la ­
naksız o lu rdu . A ynı usd ış ı ruhsal sü reç le rin  ve b e lir lem ed iğ im iz  
başkaların ın  h isterik  be lirtile rin  ü retim ine egem en  o ld u k la rın ı b u l­
m uştuk. H isteride de b ir dizi son derece ussal, geçerlik  bakım ından  b i­
linçli düşüncelerim ize eşit düşünceyle karşılaşırız; am a başlangıçta on ­
ların bu biçim deki varo luşları hakkında h içb ir şey b ilm eyiz ve onları 
ancak sonradan yeniden kurabiliriz. H erhangi b ir  noktada d ikkatim izi 
çekecek  o lurlarsa ü retilm iş olan b e lirtiy i çözüm leyerek  bu norm al 
düşüncelerin  anorm al b ir işlem e uğratıld ığ ın ı keşfederiz: yo ğ u n la ştır­
ma ve uzlaşm a oluşum u aracılığ ıyla , yü zeysel çağrışım lar ve çe lişk i­
lerin gözardı edilm esiyle ve belki de gerilem e yolu  boyunca belirliye  
dönüştürülm üşlerdir. D üş işlem inin belirg in  özellikleri ile psikonevro- 
tik belirtile ri ortaya çıkaran  ruhsal e tk in lik  arasındak i tam  özdeşlik  
açısından  histeriden çıkard ığ ım ız  sonuçları düşle re  taşım ak ta haklı 
olduğum uzu duyum suyoruz.

Buna göre histeri kuram ından aşağ ıdaki savı ödünç alıyoruz; n o r­
mal b ir düşünce ka tarı ya ln ızca  üzerine bebeklikten  türeyen  ve b ir  
bastırm a durum unda bulunan bilinçdışı b ir istek aktarılm ışsa betim le­
miş olduğum uz türden anorm al ruhsal b ir işlem e uğrar. Bu sava uygun 
olarak düş kuram ım ızı, itici gücü sağ layan  düş isteğinin  değ işm ez 
biçim de bilinçdışından köken aldığı varsayım ı üzerine kurduk —  öyle 
b ir varsay ım  ki her ne kadar çü rü tü lem e zse  de gene lde geçerli 
o lduğunun kan ıtlanam ayacağın ı ben im sem eye kendim  d e  hazırım . 
Am a daha önce pek çok kez rol verdiğim iz "bastırm a" ile ne denm ek 
istendiğini açıklam ak için ruhbilim sel iskelem izde bir basam ak  daha 
ileri gitm em iz gerekir.

D aha önce [s. 285 v.s.] ilkel bir ruhsal aygıt kurgusunu incelem iş 
ve etk in lik lerin in  b ir uyarılm a b irik im inden  kaçınm ak ve kend in i o- 
labildiğince uyarılm asız o larak  sürdürm ek çabası tarafından  düzen ­
lendiğini görm üştük. Bu nedenle, bir refleks aygıtın ın  p lanı üzerine 
kurulm uştur. İlk planda bedeni içinde içsel değ işim ler m eydana ge­
tirme aracı olan devinim  gücü, b ir deşarj yolu olarak em rindedir. Bir 
"doyum  yaşan tısı"n ın  ruhsal sonuçların ı ta rtışarak  sü rd ü rd ü k ; bu 
bağlam da da (bizi ilgilendirm esi gerekm eyen değişik yollardan ortaya 
çıkan) uyarılm anın birikm esinin hazsızlık  olarak duyum sandığ ın ı ve 
bunun uyarılm ada b ir azalm ayı kapsayan ve haz olarak duyum sanan  
doyum yaşantısını yinelem e görüşüyle aygıtı harekete geçirdiğini ifade
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eden ikinci bir önerm e ekleyebildik. Aygıt içinde hazsızlıktan başlayıp 
hazzı hedefleyen böyle bir akım a "istek" adını verdik ve yalnızca bir 
isteğin aygıtı harekete geçireb ileceğ in i ve aygıt içinde uyarılm anın 
g id iş in in  haz ve hazsız lık  duygu la rı tarafından  o tom atik  o larak  
düzenlendiğini öne sürdük, ilk  istek  duym a doyum un anısın ın  var- 
san ısa l bir b iç im de yüklenm esi g ib i görünm ekteydi. A ncak eğer 
tükenm e noktasına dek sürdürülm eseler bu varsanılarm  isteğin kesil­
m esini ya da doyum a ilişkin hazzın ortaya çıkm asını sağlam aya yel­
m eyecekleri kanıtlanm ıştır.

M ncm ik yüklerin algıya kadar ve oradan ruhsal güçlere bağlanm ak 
üzere ilerlem esine izin verm eyecek ikinci bir etkinlik — ya da bizim  
deyişim izle ikinci bir sistem in etk in liğ i—  gerekli hale gelm iştir: o, 
gereksinim den doğan uyarılm ayı, en sonunda istençli devinim ler yo­
luyla, doyum nesnesinin gerçek bir alg ısına ulaşm ayı olası kılm ak 
üzere dış dünyayı değ iştiren  do lam baçlı bir yöııc saptırır. R uhsal 
aygıtın  şem atik resm ini bu noktaya dek daha önce özetlem iştik: iki 
sistem , tam gelişm iş aygıtta Bd. ve Bö. diye tanım ladığım ız şeylerin 
tohumlarıydı.

Devinim gücünü dış dünyada etkin olacak değişim ler yapmak üzere 
kullanabilm ek için mııemik sistem lerde pek çok yaşantının birikmesi 
ve bu mncmik m alzem edeki pek çok kalıcı çağrışımsal kaydın değişik 
am açlı düşünce tarafından çağrılm ası gerekir. [Bkz. s. 262.J Şimdi 
önerm elerim izi bir adım daha öteye götürebiliriz. Sürekli olarak yolu­
nu duyumsayan ve dönüşümlü olarak yükler gönderip onları geri çeken 
bu ikinci sistem, bir yandan tüm bellek malzem esini özgürce em rinde 
bulundurmaya gereksinir: oysa öte yandan da eğer değişik düşünce yol­
ları boyunca büyük m iktarlarda yük gönderse ve onların hiç yararsız 
am açlarda tükenm esine, böylece de dış dünyayı değiştirm ek için 
sağlanabilecek niteliğin azalm asına neden olsa bu gereksiz bir enerji 
harcam ası olurdu. Bu nedenle etkinlik adına bu ikinci sistemin enerji 
yüklerinin büyük bir kısm ını b ir dinlenm e durum unda sakladığını ve 
yalnızca küçük bir kesim ini yerdeğiştirm ede kullandığını öngördüm. 
Bu süreçlerin m ekanizm asını pek de bilm iyorum; bu düşünceleri c id ­
diye almak isteyen herhangi bir kişi onlara fiziksel benzeşim ler aramak 
ve nöronların uyarılm asına eşlik  eden devinim leri resim lem ek için bir 
yol bulm ak zorundadır. Tek direttiğim  şey ilk 'P -s is tem in in  etk in ­
liğinin uyarılma niceliklerinin özgür deşarjını güvence altına almaya 
yönelik  olduğu: ikinci sistem in ise kendisinden doğan yükler aracılı­
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ğıyla bu deşarja ketvurm ayı ve hiç kuşkusuz eşzam anlı olarak  onun 
düzey in i de y ü k se lte rek , yükü, d in len m e yüküne  dönüştü rm ey i 
başardığı düşüncesidir. Bu nedenle ikinci sistem in egem enliği alunda 
uyarılm anın deşarjın ın , ilk sistem in egem enliğ i altında hüküm  süren 
m ekanik koşullardan çok farklı koşullar tarafından yönetildiğini varsa­
yıyorum . ikinci sistem , araştırıcı düşünce etkin liğ ine bir kez ulaşınca 
uyarılm alara ketvurm ayı ve baraj kurm ayı bırakır ve onların kendileri­
ni devinim de deşarj etm elerine izin verir.

Eğer ikinci sistem in deşarj üzerine uyguladığı bu kelvurm a ile 
hazsızlık ilkesinin3 etkilediği düzenlem e arasındaki ilişkileri gözönüne 
a lacak o lu rsak  bazı ilginç düşünceler gelecek tir. B irincil doyum  
yaşantısının karşısavını — yani bir d ış tehdit yaşantısın ı—  inceleye­
lim . V arsayalım  ki ilkel aygıt acı veric i b ir uyarılm a kaynağı olan 
algısal b ir uyaranın saldırısına uğram ış olsun. Bunun arkasından bir 
tanesi aygıtı uyarandan ve aynı zam anda da acıdan geri çekene dek 
eşgüdüm lenm em iş devinim sel gösteriler gelecektir. Eğer algı yeniden 
ortaya çıkarsa, algı bir kez daha ortadan kalkana dek devinim (belki de 
bir kaçm a devinimi) hemen yinelenecektir. Bu durum da acı kaynağının 
algısını, ister varsanısal isterse başka bir biçim de yeniden yüklem ek 
için h içb ir eğilim  kalm ayacaktır. T ersine , eğer onu yeniden can ­
landıracak herhangi bir şey olursa ilkel aygıtta rahatsız edici m nem ik 
im geyi hem en atm ak için bir eğilim  olacaktır; bunun da tek nedeni 
eğer onun uyarılm ası algıyı taşkına uğratacak olursa hazsızlığı hare­
kele geçirecek (ya da daha doğru  b ir dey işle harekete geçirm eye 
başlayacak) olm asıdır. Daha önceki algıdan kaçm anın bir yinelenm e­
sinden başka bir şey olm ayan anıdan kaçınm a, belleğin, alg ıya ben­
zem eyen b ir biçim de bilinci uyarm aya böylece de kendine yeni yük 
çekm eye yeterli bir niteliği bulunm am asıyla da kolaylaştırılır. Bir kez 
rahatsız lık  verm iş herhangi b ir şeyin ruhsal bellek sürecinden bu 
düzenli ve çabasız kaçınm a, bize, ruhsal bastırm a 'nın prototipini ve 
ilk örneğini sağlar. Rahatsızlık verici olandan bu kaçınm anın — bu de­
vekuşu  p o litik a s ın ın —  ço ğ u n u n  e r işk in le rin  no rm al z ih in se l 
yaşam larında hâlâ görülebildiği bilinen bir olgudur.

O halde hazsız lık  ilkesinin b ir sonucu olarak  ilk ^ - s i s t e m i  
uzlaşılm az herhangi bir şeyi düşüncelerinin bağlam ına yerleştirm e ye­
teneğinden tümüyle yoksundur, istek  dışında hiçbir şey yapamaz.

3[Daha sonraki çalışmalarında Freud bundan "haz ilkesi" diye söz eder.]



3 1 8 vn. DÜŞ SÜREÇLERİNİN RUHBİLİMİ

iş le r bu nok tada kalsaydı ik inci sistem in düşünce etkinliği tıkanırdı; 
çünkü o yaşantının ortaya çıkardığı tüm anılara özgürce ulaşabilm eyi 
gereksinir. Ş im di iki o lasılık  ortaya çıkar. Y a ikinci sistem in e tk in liğ i 
kendin i hazsız lık  ilkesinden  tüm üyle bağ ım sız  k ılacak  ve an ıların  
hazsızlığ ına ald ırm adan ilerleyecektir; ya da hazsızlık  yaratıcı an ıları 
hazsızlığın ortaya çıkm asını önlem eye olanak verecek b ir b içim de yük­
lem enin b ir yolunu bu lacaktır. Bu o lasılık lardan birincisin i b ir yana 
b ırakabiliriz; çünkü hazsız lık  ilkesi, uyarılm anın  g idişin i ik inci s is­
tem de de birinci sistem de olduğu kadar açık olarak  düzenler. Sonuçta 
elim izde ikinci sistem in, b ir hazsızlığın gelişim i yönündeki (b ir devi- 
nim sel sinir'lenm enin deşarjıy la  kıyaslanabilecek) deşarj da aralarında 
bu lunm ak üzere, deşarjla rına  ketvuracak biçim de an ıları yükled iğ i 
b içim indeki d iğer olasılık  kalır. B öylece ikinci sistem in yüklenm esi­
n in uyarılm anın deşarjında eşzam anlı bir ketvurm ayı düşündürdüğü 
önerm esine iki yönden yöneltilm iş olduk: hazsızlık bakım ından ve de 
[son paragrafta  gösterild iğ i gibi] sin ir'lenm ede en az harcam a ilkesi 
açısından. Bunu iyice aklım ızda tutalım , çünkü bu tüm bastırm a ku ­
ram ının anahtarıdır: ikinci sistem bir düşünceyi yalnızca eğer o kendi­
sinden doğabilecek herhangi bir hazsızlık gelişimine ketvurabilecek bir 
konumdaysa yükleyebilir. Bu ketvurm adan kaçınabilecek herhangi bir 
şeye birinci olduğu kadar ikinci sistem de ulaşam az; çünkü hazsızlık 
ilkesine uygun olarak hem en terkedilecektir. Ancak hazsızlığa ketvu- 
rulm asının  lam olm ası gerekm ez: onun başlangıcına izin verilebilir 
çünkü  bu, ik inci sis tem i söz konusu an ın ın  doğası ve düşünce 
sürecinin göz önünde bulundurduğu am aca olası uygunsuzluğu konu­
sunda bilgilendiren şeydir.

Y alnızca ilk sistem in benim sediği ruhsal süreci "birincil süreç"; 
ikinci sistem  tarafından zorlanan  ketvurm a sonucundaki süreci de 
"ikincil süreç" diye tanım lam ayı öneriyorum.4

[Birincil ve ikincil sistemler arasındaki fark ve onlann içinde ruhsal işleyişin 
farklı olduğu önermesi Freud un kavramlarının en temel olanları arasındadır. Bunlar 
(s.316 v.s.nda ve bir sonraki Kesim in başlangıcında gösterildiği gibi) ruhsal ener­
jinin iki biçimde ortaya çıktığı kuramıyla ilişkilidirler: "özgür" ya da "devingen" 
(Bd. sisteminde ortaya çıktığı gibi) ve "bağlı" ya da "dinlenmede" {Bö. sisteminde 
olduğu gibi). Freud bu konuyu tartıştığı sonraki yazılarında (örn. "Bilinçdışı" 
üzerine makalesi, 1915c, V. Kesimin sonu ve Haz ilkesinin Ötesinde , 1920#, IV . 
Bolüm) bu ikinci ayrımı Breuer tarafından ortak çalışmaları H iste r i Ü zerine  
Çalışmalar'da (1895) ifade edilen bazı düşüncelere bağlar.]
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İkinci sistem in b irinc il süreci düzeltm ek zorunda olduğu  b ir  başka 
neden bu lunduğunu  göstereb ilirim . B irincil süreç, b irikm iş uyarılm a 
m ik tarın ın  y a rd ım ıy la  b ir  "a lg ısa l özdeşlik" [doyum  y aşan tıs ıy la  
özdeşlik  (bkz. s.286-7)] kurabilsin  d iye b ir uyarılm a deşarjın ı ortaya 
çıkarm aya kalkışır. A ncak ikincil süreç, bu niyeti terketm iş, onun ye­
rine b ir başkasın ı — [o yaşantıyla] b ir "düşünce özdeşliğ i"n in  ku ru l­
m asını—  geçirm iştir. Tüm  düşünm e, b ir doyum un an ısından (am açlı 
bir düşünce o larak  ben im senm iş b ir anıdan) başlay ıp  b ir dev in im sel 
yaşantılar ara dönem inden  geçerek yeniden u laşılm ası um ulan ayn ı 
anının özdeş b ir yüklenm esine dek uzanan dolam baçlı bir yoldan başka 
bir şey değ ild ir. D üşünm e o düşüncelerin  yo ğ u n lu k la r ı  ta ra fından  
baştan ç ıkan lm aksız ın  düşünceler arasındaki birleştirici yo llarla  ilgili 
kalmak zorundadır. A m a ara ya da uzlaştırıcı yapılar kadar düşüncelerin 
yoğunlaştırılm asının da hedeflenen özdeşliğe ulaşılm asını engellem esi 
gerektiği açıktır. B ir düşüncenin yerine bir diğerini geçirdikleri için ilk 
düşüncenin yönelttiği yoldan sapm aya neden olacaklardır. B u nedenle 
ikincil düşünm e bu tü r süreçlerden titizlik le kaçınır. B aşka yönlerden 
düşünce sürecini en önem li işaret direkleriyle besleyen hazsızlık ilkesi­
nin "düşünce özdeşliğ i”nin gelişm e yoluna güçlükler çıkardığını da an ­
lam ak çok kolaydır. B una uygun olarak düşünm e, kendini hazsızlık  il­
kesinin dıştalayıcı düzenlem esinden giderek daha çok özgürleştirm eyi 
ve düşünce etkinliğinde duygu gelişim ini bir sinyal olarak davranm aya 
yetecek en az düzeyle kısıtlam ayı hedeflem elidir.5 İşleyişteki bu ileri 
derecede inceliğin gerçekleştirilm esi, bilincin ortaya çıkardığı daha faz­
la b ir aşırı-yüklem e aracılığ ıy la hedeflenir. [A şağıya s. 330 v.s.na 
bkz.] A ncak iyi bildiğim iz gibi norm al zihinsel yaşam da b ile  bu he­
defe seyrek olarak ulaşılır ve düşünm em iz her zaman hâzsızlık  ilkesi­
nin karışm asıyla bozulm aya açıktır.

Ancak bu zih insel aygıtım ızın işlevsel yeterliğinde, kendilerin i 
ikincil düşünce etkinliğinin ürünleri olarak tem sil eden düşüncelerin , 
birincil ruhsal süreçlere — düşlere ve histerik belirtilere yol açan etkin­
liği artık betim leyebildiğim iz formüldeki gibi süreçlere—  hedef olm a­
larına olanak veren b ir boşluk değildir. Y etersizlik bizim  gelişim sel 
tarihimizden türeyen iki etmenin birbirinden uzaklaşm asından doğar.

5[Çok daha büyük miktarların ortaya çıkmasını engellemek için "sinyal" ola­
rak davranan bu küçük miktarda hazsızlık düşüncesi Freud tarafından yıllar sonra ele 
alınmış ve anksiyete sorununa uygulanmıştır. Bkz. Ketvurmalar, B elirtiler ve Ank- 
siyete (1926d) Bölüm X I (A) (b), P. F. L., Î0 , 320 v. s.]
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Bu etm enlerden biri tüm üyle zihinsel aygıtım ıza geçm iştir ve iki sis­
tem arasındaki ilişkide belirleyici bir etkisi vardır; diğeri ise kendini 
değişken derecelerde duyum satır ve organik kökenli içgüdüsel güçleri 
zihinsel yaşam a sokar. Her ikisi de çocuklukta ortaya çıkarlar ve be­
bekliğ im izden beri zihinsel ve bedensel organizm am ız tarafından 
oluşturulan değişimlerin bir çökeltisidirler.

Z ihinsel aygıt içinde ortaya çıkan ruhsal süreçlerden birini "birin­
cil" bir süreç olarak betimlerken aklımda olan şey yalnızca görece önem 
ve etkinlik düşünceleri değildi; aynı zam anda kronolojik öncelliğini de 
gösteren bir ad seçmeye niyetlenmiştim. Bildiğimiz kadarıyla yalnızca 
birincil b ir süreci bulunan hiçbir ruhsal aygıt bulunmadığı ve bu kap­
samda bir ruhsal aygıtın kuramsal bir kurgu olduğu doğrudur. A m a şu 
da b ir olgudur: birincil süreçler zih insel aygıtta başlangıçtan  beri 
vardır; oysa ikincil süreçler ancak yaşamın gidişi içinde açılır ve birin­
cil sürece ketvurup onu örterler; hattâ onların  tam egem enliğinin 
yaşam ın olgunluk dönem ine dek gerçekleşm em esi de olasıdır. İkincil 
süreçlerin gecikmiş olarak ortaya çıkm asının sonucunda, bilinçdışı is­
tekli itkilerden ibaret olan varlığım ızın özü, bilinçöncesinin kavram a 
ve ketvurm ası için erişilm ez olarak kalır; bu İkincinin oynadığı rol ilk 
ve son kez bilinçdışm dan doğan istekli itkileri en uygun yollara 
yöneltm ekle sınırlanır. Bu bilinçdışı istekler, sonraki tüm  zih insel 
eğ ilim ler üzerinde zorlayıcı b ir güç uygularlar; öyle bir güç ki bu 
eğilim ler ona boyun eğm ek zorunda kalırlar ya da onu saptırıp daha 
yüksek hedeflere yönelimeye çabalayabilirler, ikincil sürecin gecikmiş 
o larak ortaya çıkışının daha başka bir sonucu geniş bir m nem ik m al­
zem e evreninin bilinçöncesi yüklere ulaşamaz olmasıdır.

Bebeklikten türeyen ve ne yok edilebilen ne de ketvurulabilen bu 
istekli itk iler arasında doyuru lm aları ik incil düşünm enin  am açlı 
düşünceleriyle çelişebilecek o lanlar vardır. Bu isteklerin doyurulm ası 
artık  b ir haz duygusu değil hazsızlık  duygusu yara tır  ve bizim  
"bastırma" dediğimiz şeyin temelini kesinlikle bu duygu değişimi 
oluşturur. Bastırma sorunu bu değişim in nasıl ve hangi itici güç saye­
sinde o lduğu  sorusunda yatar; am a bu, burada yaln ızca değinip 
geçm em iz gereken bir sorundur.6 Bizim için böyle bir değişimin geli-

[Konu Freud tarafından daha sonra "Bastırma" hakkındaki makalesinde (1915d) 
çok daha geni; olarak tartışılmıştır; konuya ilişkin daha sonraki görüşleri Y en i 
Giriş Konferanstan  nda (1933a) 32. Konferansla verilmiştir.]
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şim in akışı içinde ortaya çıktığının — bir kere tiksinti yok olduktan 
sonra yalnızca onun çocuklukta ortaya çıkış biçim ini anım sam ak zo- 
rundayızdır—  ve ikincil sistemin etkinliğiyle ilişkili olduğunun b ilin­
m esi yeterlidir. B ilinçdışı isteğin duygu salıverilm esini dayandırdığı 
anılar Bö. ne hiçbir zaman ulaşamaz ve bunun sonucunda bu anılara 
ilişik duyguların salıverilmesine ket de vurulam az. Bu duygu oluşum u 
bu düşüncelere ulaşılam az olm asının asıl nedenid ir — hattâ istekli 
güçlerini üzerlerine aktarmış oldukları bilinçöncesi düşünceler yoluyla 
bile. Tersine hazsızlık  ilkesi yönetim i ele alır ve B ö. nin aktarım  
düşüncelerinden uzaklaşm asına neden olur. O nlar kendi başlarına 
bırakılırlar — "bastırılırlar"—  ve böylece başlangıçta B ö.nden geri 
çekilm iş bir bebeksi anılar deposunun varlığı, bastırm a için bir sine 
qua non [vazgeçilmez koşul —ç.n.] haline gelir.

En uygun olgularda Bö.ndeki aktarım  düşüncelerinden yükün geri 
çekilm esiyle birlikte hazsızlık duygusunun oluşum u da durur ve bu 
sonuç, hazsızlık ilkesinin araya girm esinin yararlı b ir am aca hizm et 
etmiş olduğunu gösterir. Ama bastırılm ış b ilinçdışı istek, onun ak ­
larım düşüncelerine geçen organik bir pekişıirm e-aldığı zaman durum  
farklıdır; bu yolla aktarım düşüncelerini, Bö.nden gelen yüklerini y itir­
miş de olsalar uyarılm alarıyla yollarını zorlam a girişim inde bu luna­
cakları bir konum a getirebilir. Bunu bir savunm a savaşım ı izler —  
çünkü bu kez Bö. bastırılm ış düşüncelere karşıtlığını pekiştirir (yani 
bir "karşıt yük" oluşturur)7 —  bundan sonra da bilinçdışı isteğin taşıtı 
olan aktarım  düşünceleri, yollarını b ir belirlinin oluşm asıyla ulaşılan 
bir tür uzlaşm a üzerinden zorlarlar. A m a bastırılm ış düşüncelerin b i­
linçdışı istekli itkiler tarafından güçlü b ir b içim de yüklendiği ve öte 
yandan bilinçöncesi yükün terkedildiği andan başlayarak onlar birincil 
ruhsal sürecin etkisine girerler ve tek hedefleri devinim sel deşarj ya da 
eğer yol açıksa arzulanan algısal özdeşliğin varsam sal olarak yeniden 
can land ırılm ası haline  gelir. D aha önce betim led iğ im iz  usd ışı 
süreçlerin yalnızca basurm a alundaki düşüncelerde gerçekleştiğini am ­
pirik o larak  bulm uştuk. Şimdi tüm  konum a doğru olan yolum uzun 
biraz daha ilerisini görebiliyoruz. R uhsal aygıtta oluşan usdışı süreçler 
birincil süreçlerdir. Onlar, düşünceler bilinçöncesi yükler tarafından 
lerkcdildikleri, kendi başlarına bırakıldıkları ve bilinçdışında çıkış yolu 
bulmaya çalışan ketvurulmamış enerjiyle dolabildiklerinde ortaya çı­

7|Hu parantez 1919'da eklenmiştir.]
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karlar. B azı başka gözlem ler usd ışı d iye tan ım lanan  bu sü reç lerin  
aslında norm al süreçlerdeki yan ılm alar — zihinsel hatâlar—  olm adığı, 
b ir ketvurm adan kurtu lm uş b ir ruhsal aygıtın  etk in lik  biçim i o lduğu  
görüşünü  destek lem ekled ir. Ö rneğin  b ilinçöncesi uyarılm adan d ev i­
n im e geçişi ayn ı sü reç lerin  yönettiğ in i ve b ilinçöncesi düşünceleri 
sözcüklere bağ lam anın  sonradan d ikkatsizliğe yorulan aynı yerdeğiş- 
tirm eler ve karm aşık lık ları ko layca sergileyebileceğini görürüz. Son 
olarak bu birincil işleyiş biçim lerine ketvurulduğunda gerekli hale g e ­
len etkinlik  artışının kanıtı eğer bu düşünüş biçim lerinin bilince doğru  
yo lların ı zorlam alarına  izin verirsek bir g ü lü n ç  etki, yani gü lm e  ile 
deşarj edilm esi gereken bir enerji fazlası üretm em iz o lgusunda bu lu ­
nabilir.

Psikonevrozlar kuram ı, reddedilm ez ve değişm ez bir olgu olarak 
yalnızca gelişim sel çocukluk dönem i sırasında bastırm aya (yani duygu­
larında bir değişim e) uğram ış bebekliğin istekli cinsel itkilerinin daha  
sonraki gelişim sel dönem lerde yeniden canlandığını (ister öznenin bir 
başlangıç çifteinselliğinden türem iş cinsel yapısının sonucu olarak, is­
terse cinsel yaşam ının gid işi üzerinde etki yapan uygunsuz etk ilerin  
sonucu olarak) ve böylece her türden psikonevrotik belirtinin oluşum u 
için itici gücü donatabildiğim  öne sürer.8 Bastırm a kuram ında hâlâ bu­
lunan boşlukları ancak bu cinsel güçlere gönderm e yaparak doldurabili­
riz. Bu cinsel ve bebeksi etm enlerin düşler kuramında da aynı derecede 
gerekli olup olm adığını açık bir soru olarak bırakacağım : o kuram ı bu 
noktada tam am lanm am ış olarak bırakacağım ; çünkü zaten düş istekle­
rin in  değ işm ez b iç im de b ilinçd ış ından  türed ik lerin i varsayarken  
gösterilebilecek olandan bir adım  öteye giüniştim .9 Ruhsal güçlerin 
düşlerin ve histerik belirtilerin oluşum unda oynadıkları roller arasında­

8[Bu cümlenin konusu Freud tarafından C insellik Kuram ı Ü zerine Üç D e­
neme sinde (1905d) irdelenmiştir ]

9Burada ya da başka yerlerde konumu ele alışımda bilerek boşluklar bıraktım; 
çünkü onları doldurmak bir yandan çok fazla çaba gerektiriyordu, öte yandan da ken­
dimi düşler konusuna yabancı malzemeye yaslamamı içeriyordu. Örneğin, 
"baskılanmış" ve "bastırılm ış" sözcüklerine fark lı anlamlar yükleyip 
yüklemediğimi belirtmeyi atladım. Ancak İkincinin birinciye göre bilinçdışıııa 
bağlı olmaya daha fazla vurgu yaptığının açık olması gerekir. Düş düşüncelerinin 
bilince doğru olan ilerleyici yolu terkedip gerileyici yolu seçtiklerinde bile neden 
sansürün çarpıtmasına uğradıktan yolunda açık bir soruna da girmedim. Buna benzer 
birçok allamalar vardır. Hepsinden çok yapmaktan sıkıntı duyduğum şey düş- 
işleminin daha ileri çözümlemesinin, bu daha ileri çözümlemenin temasa geçireceği 
başka konular için bir ipucu vermesi gerektiği izlenimi yaratmaktı. Bu betim­
leme çizgisini izlemeyi terkelmem gereken nokta konusunda karar vermem
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ki ayrım ı daha fazla sorgulam ayı da önerm em : iki k ıyas nesnesinden 
biri hakkında hâlâ yeterince kesin bilgilerim iz yoktur.

A ncak önem  verdiğim  b ir başka nokta var ve burada iki ruhsal sis­
tem , onların  işleyiş biçim leri ve bastırm a üzerine tüm  b u  tartışm alara 
girişm em in onun yüzünden olduğunu itira f etm eliy im . Ü zerinde dur­
duğum uz ruhb ilim sel e tm en lerle  ilg ili do ğ ru  b ir  görüş o luştu rup  
oluşturm adığım ız ya da on lara ilişkin tab lom un çarp ık  ve eksik  olup 
olm adığ ı (k i böy le  zor konu larda o ldukça o lasıd ır) şu anda sorun 
değ ild ir. R uhsal sansür, düş içeriğinin m an tığ ı ve yapılan  anorm al 
değişim ler konusundaki anlayışım ızda ne denli çok değişiklik yapılırsa 
yapılsın  bu tür süreçlerin düşlerin o luşum unda işledikleri ve tem elde 
histerik  belirtilerin  oluşum unda gözlem lenebilen  süreçlerle en yakın 
benzerliği taşıdıkları bir hakikat olarak kalm aktadır. A ncak bir düş pa­
tolojik  b ir görüngü değildir; ruhsal dengede h içb ir bozukluk  yaptığı 
düşünülm ez; arkasında hiçbir verim yitim i b ırakm az. N orm al insan­
ların düşleri için benim  ya da hastalarım ın düşlerinden h içb ir sonuç 
çıkarılam ayacağı öne sürülebilir; am a sanırım  bu kolayca gözardı edi­
lebilecek bir karşı çıkıştır. O  halde görüngülerden geriye, on ların  itici 
gücüne doğru ak ıl yürütecek olursak nev roz lar tarafından kullanılan 
ruhsal m ekanizm anın  patolojik bir bozukluğun akıl üzerindeki etk i­
siyle yaratılm adığını, zihinsel aygıtın norm al yapısı içinde zaten bu­
lunduğunu kabul etm em iz gerekir. İki ruhsal sistem , birinden ötekine 
geçiş üzerindeki sansür, ketvurm a ve b ir e tk in liğ in  diğerini örtm esi, 
her ikisinin de bilinçle ilişkisi — ya da gözlem lenen olguların  yerine 
ne gibi daha doğru  yorum ların getirild iğ i—  bunların  tüm ü zihinsel 
aygıum ızın norm al yapısının bir kesim ini oluştururlar ve düşler, onun 
yapısını kavram aya götürecek yollardan birini gösterirler. Eğer kendi-

her zaman kolay olmadı. —Düşlerde cinsel düşünceler dünyasının oynadığı rolü 
ayrıntılı olarak ele almamış ve açıkça cinsel içerikli düşleri çözümlemekten 
kaçınmış olmamın, okurların sandıklan gibi olmayabilecek belli nedenleri vardır. 
Gerek kendi görüşlerimden gerekse nöropatolojide benimsediğim kuramsal 
görüşlerden, hiçbir şey (bir hekim ya da bir bilimsel araştırmacı için sÖzkonusu ol­
mayacak olan) cinsel yaşamı utanılacak bir şey saymak kadar uzak olamazdı. Da­
hası, Daldis’li Artemidorus'un O ne ir oc r it ic a 'sın ın  çevirmeninin, kendisine okur­
larının bilgisini cinsel düşlerle ilg ili bölümden yoksun bırakma hakkı 
tanımasındaki ahlâki saygısızlık bana gülünesi gelir. Karanmı yöneten şey, ba-sit 
olarak, cinsel düşleri açıklamanın beni henüz çözümlenmemiş sapıklık ve 
çifteinsellik sorununa derinlemesine çekecek olmasıydı. [O n e iro c r itic a  nın 
çevirmeni F. S. Krauss'un, sonradan, atlanmış bölümü dergisi A nlhropophyle ia  da 
yayımladığı, Freud'un da yukanda oradan (s. 87 n. 11) alıntı yaptığı eklenebilir.]
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mizi kesin olarak yerleşm iş yeni bilgilerin  en azıy la sın ırlayacak o lu r­
sak düşler hakkında y ine de şunu söyleyebiliriz: on lar baskılanm ış  
olanların normal insanlarda da anormal insanlarda olduğu gibi var ol­
mayı sürdürdüklerini ve ruhsal işleyiş yeteneğine sahip  olarak  
kaldıklarını kanıtlar. D üşler bu baskılanm ış m alzem enin görünüm leri 
arasındadır; bu kuram sal olarak tüm olgularda böyledir, am pirik  olarak 
hiç değilse olguların büyük çoğunluğunda, düş yaşam ının çarpıcı g ari­
p lik le rin i en aç ık  o la rak  se rg iley e n  o lg u la rd a  ise k e s in lik le  
gözlem lenebilir. U yanıklık yaşam ında aklın  baskılanm ış m alzem esi­
nin ifade bulm ası en g e llen ir  ve içinde bulunan çelişkilerin , biri 
diğerinin emrine girecek biçim de giderilm esi say es in d e  içse l 
algılam adan koparılır; am a geceleyin uzlaşm alar oluşturulm ası yo lun­
daki zorlamanın etkisiyle bu baskılanm ış m alzem e bilince doğru yo lu­
nu zorlayacak yöntemler ve araçlar bulur.

Elcctcrc si ncquco superos, Acheronla movebo.10

Düşlerin yorumu, aklın bilinçdışı etkinliklerine götüren bir kral 
yoludur.

Düşleri çözüm leyerek tüm aygıtların en m ükem m el ve en g izem ­
lisinin bileşim ini kavram aya doğru bir adım  atabiliriz. Hiç kuşkusuz 
yalnızca küçük bir adım ; am a bir başlangıç. Ve bu başlangıç onun 
çözüm lenm esiy le , p a to lo jik  d iye ad land ırılm ası gereken  başka 
yapıların temelinde ilerlem em ize olanak verecektir. H astalıklar için —  
hiç değilse "işlevsel" diye doğru olarak adlandırılanlar için—  aygıtın 
dağıldığını ya da içinde yeni yarıklar oluştuğunu varsaym ıyoruz. O n­
ların dinamik bir tem ele göre — işlevler norm alken etkilerinin pek 
çoğu gözden gizli olan güçlerin  e tk ileşim indeki çeşitli öğelerin  
güçlenmesi ve zayıflam asıyla—  açıklanması gerekir. Aygıtın iki ajan­
dan oluşmasının da onlardan yalnızca birinden ibaret olm asına göre ne 
denli daha incelikli işlem esine o lanak  verdiğini başka b ir yerde 
göstermeyi um uyorum .11

IO[”Üslesindcn gelinmezse yolumuz cehennemdir." Freud G esam m elte  Schriften,
3  (1925), 169'daki bir noua "Vergilius'un \A e n e id , VIT, 312J bu dizesinin 
bastırılmış içgüdüsel itkilerin çabalarını betimlemeye çalıştığını" söyler. Aynı di­
zeyi tüm kitap için bir yazıt olarak kullanmıştır. — Bir sonraki cümle 1909 da ek­
lenmiştir.)

n Ruhbilimde psikopatoloji için bir temel bulma açısından düşler tek göriingü 
değildir. Henüz tamamlanmamış kısa bir dizi makalede (1898b ve 1899<z) günlük 
yaşamın birçok görüngüsünü aynı sonuçlar lehinde kanıtlar olarak yorumlamaya 
çalıştım. [1909'da ek lenen .] Unutma, dil sürçmeleri, beceriksizce eylemler v. b. 
üzerine daha başka makalelerle birlikle bunlar o zamandan beri Günlük Yaşamın P s i­
kopa to lo jis i (Freud, 1901b) başlığı altında derlenmiştir.



(F)

BİLİNÇDIŞI VE BİLİNÇ 

GERÇEKLİK

Daha yakından incelendiğ inde bir önceki kesim de yapılan  ruhbilim sel 
tartışm anın bizi varsaym aya çağırdığı şeyin aygıtın  hareket ucunda iki 
s is tem in  bu lunm ası değ il iki tür u ya r ılm a  sü re c in in  ya da d e şa r j  
b iç im in in  o lm ası o ld u ğ u  görü lecek tir. B izim  için ik is i de b ird ir; 
çünkü eğer bilinm eyen gerçekliğe daha yaklaşık b ir şeyle değ iştireb ile­
ceğim iz bir konum da olduğum uzu duyum sarsak kavram sal yapı iskele­
m izi ıcrkctm cyc her zam an hazır olm ak zorundayız. Ö yleyse iki sis te­
mi zihinsel ayg ıtla  iki yer olarak  alan en söz.cükscl ve en ek s ik  a n ­
lam da bak tığ ım ız  sü rece  yan ıltıc ı o la b ile ce k  bazı k av ram ları —  
"bastırm a" ve "dışarıya doğru yolunu zorlam a" ifadelerinde iz bırakan 
kavram ları—  düzeltelim . Böyicce bilinçdışı b ir düşüncenin , sonradan 
bilince doğru  y o lu n u  zo rlayab ilm ek  iç in  kend in i b ilin ç ö n c c s in e  
taşım aya çalıştığ ından söz edebiliriz. B urada ak lım ızda bu lunan  şey, 
özgünüyle yanyana duran bir kopya gibi yeni bir yere yerleşen ikinci 
bir düşünce değ ild ir; b ilince doğru yo lunu  zorlam ak ise b ir m ekan 
değ iştirm e d ü şü n cesin d en  d ikka tle  so y u tlan m a lıd ır .Y in c  b iz  bi- 
linçöncesi bir düşüncenin bastırıldığından ya da kovulduğundan ve bi- 
linçdışının yönetim ine girdiğinden söz. edebiliriz. Bir parça toprak için 
savaşım la ilişkili b ir düşünceler d izisinden türem iş bu im geler bizi bir 
m ekandaki zihinsel bir gruplaşm anın sona erdirildiği ve yerine başka 
bir m ekandaki yeni bir gruplaşm anın geçtiğ in in  harfi harfine  doğru 
olduğunu varsaym aya yöneltebilir. Bu eğretilem elerin yerine olayların
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gerçek  durum una daha çok uyuyor gibi görünen bir şeyler geçirelim  ve 
Lazı belirli z ih inse l g ruplaşm aların  kend ilerine ilişik  bir enerji yükü 
bu lund u ğ u n u  ya d a  ondan yoksun  o ld u ğ u n u  öy le  ki söz konusu  
y ap ın ın  belli b ir a jan ın  yönetim ine g ird iğ in i ya da ondan yoksun  
kaldığ ın ı söyleyelim . Burada yapm akta o lduğum uz şey b ir kez daha 
o lay ları yerel (lopografik) tem sil biçim inin yerine dinam ik bir tem sil 
biçim ini geçirm ektir. H areketli saydığım ız şey, ruhsal yapı değil onun 
sin irlenm esid ir.1

Yine de iki sistem in m ecazi im gesini kullanm ayı sürdürm eyi uy­
gun ve haklı bu luyorum . D üşünceler ve gene lde ruhsal yap ıların , 
h içb ir zam an sin ir sistem inin  yerleşik  o rganik  öğeleri içinde değil, 
daha çok onların arasında, dirençler ve kolaylaştırm aların [Bahnungen ] 
uygun etk ileşim i sağladığı b ir yerde bulunduğunu anım sam akla, bu 
tem sil yöntem i, olası herhangi b ir kötüye kullanım dan korunabilir. 
B izim  içsel algım ızın nesnesi olabilen her şey hakiki'dir, tıpkı b ir te­
leskopun içinde ışık ışın ların ın  kesişm esiy le oluşan görüntü  gibi. 
A m a biz teleskopun içinde imgeyi biçim lendiren m ercekler gibi (ken­
dileri hiçbir biçim de ruhsal birim ler olm ayan ve ruhsal algılam am ıza 
h içb ir zam an ulaşam ayacak) sis tem ler bu lunduğunu varsaym akta 
haklıyız. Eğer bu benzetm eyi sürdürecek olursak iki sistem arasındaki 
sansürün etk isin i, bir ışık ışını yeni bir ortam a geçtiğ inde oluşan 
k ırılm ayla kıyaslayabiliriz.

Buraya dek kendi adım ıza ortaya attığım ız ruhbilim sel savlar üze­
rinde durduk. Çimdi günüm üz ruhbilim ine egem en olan kuram sal gö­
rüşleri göz önüne alm anın ve onların bizim önerm elerim izle ilişkisini 
irdelem enin zamanı. Ruhbilim  içinde bilinçdışı sorunu, L ipps'in zor­
layıcı sözleriyle, ruhbilimin  b ir sorunu olmaktan daha az ruhsal bir so­
rundur. Ruhbilim , "ruhsal" sözcüğünün "bilinçli" anlamına  geldiği ve 
"bilinçdışı ruhsal süreçler" dem enin anlamsızlaştığı bir sözel anlatımla 
sorunu ele aldığı sürece hekim ler tarafından anormal zihinsel durumlar 
üzerine yapılan gözlem lerin herhangi bir ruhbilim sel değerlendirm esi

11925'de eklenen d ipnot:] B ilin çö n cesi bir düşüncen in  tem el ö zelliğ in in  onun 
sözel sunum ların  ka lın tıla rıy la  bağ lan tılı o lm ası o lduğunun  ay n m san m asm d an  son­
ra bu görüşü ayrın tıJandırm ak ve düzeltm ek  gerekli hale gelm iştir. Bkz. "B ilinçdışı" 
(1 9 1 5  e, [VII. K esim ]). [A ncak o rada değ in ild iğ i üzere  bu e lin izdeki çalışm anın  ilk 
b asım ında  zaten  g ö ste rilm iş tir. (B kz. s. 295 ve 332) —  ’’S in ir le n m e "  sözcüğünün 
k u llan ım ı için s. 260  n. 3 'e bkz.J
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sözkonusu o lm ayacaktır. H ekim  ile düşünür, ancak her ik isi de "bi- 
linçd ışı zihinsel süreçler" terim ini "kesin o larak  belirlenm iş b ir o lgu­
nun uygun ve haklı anlatım ı" sayarlarsa  b ir araya gelecek lerd ir. H e­
k im , kendisine "b ilinç , ruhsal o lan  şeylerin  vazgeçilm ez nite liğ id ir" 
dendiğinde ancak om uz silkebilir ya da eğer düşünürlerin söylediklerine 
hâlâ yeterince saygı besliyorsa onların  aynı şeyle uğraşm adıkların ı ya 
da aynı bilim  üzerinde çalışm adık ların ı varsayabilir. Çünkü b ir  nevro- 
tiğin zihinsel yaşam ının  tek  b ir anlayışlı gözlem i ya da b ir düşün  tek 
b ir çözüm lem esin in  b ile  ruhsa l sü reç ler ad ın ı a lm aları k es in lik le  
yadsm am ayacak en karm aşık ve en ussal zihinsel düşünce süreçlerinin 
öznenin bilincini uyarm aksızın ortaya çıkabildiği konusunda sarsılm az 
b ir  inanç o luşturm ası gerek ir.2 B ilinç üzerinde ile tileb ilecek  ya da 
gözlem lenebilecek bir etki yaratm adıkları sürece bu b ilinçdışı süreçler 
hakkında hekim lerin  b ir şey öğrenem eyecekleri doğrudur. A m a bu b i­
linçli etki b ilinçdışı sü recinkinden  o ldukça fark lı b ir ruhsal n ite lik  
gösterebilir; öyle ki içsel algı o lasılık la b irini diğerinin yerine-geçeni 
o la rak  görem ez. H ek im , b ilinçli e tk iden , b ilinçd ış ı ruhsa l sü rece  
ç ıkarsam a  ile u laşm a konusunda özgür o lduğunu duyum sam alıd ır. 
B öylece bilinçli etk in in  bilinçdışı sürecin yalnızca uzak bir ruhsal so­
nucu olduğunu ve İkincinin bu yolla bilinçli hale gelm em iş olduğunu, 
ayrıca da onun, varlığ ın ı h içb ir b iç im de b ilince belli e tm eden  var 
olduğunu ve işlediğini öğrenir.

Z ihinsel olan şeyin kökeni konusunda doğru bir görüş o luştu rm a­
dan önce b ilinç li o lm a öze lliğ in e  aşırı değer verilm esinden  vaz 
geçilm esi tem eldir. Lipps'in [1897, 146 v. s.] sözleriyle, b ilinçdışının 
ruhsal yaşam ın genel tem eli olduğunun varsayılm ası gerekir. B ilinç­
dışı daha büyük evren olup daha küçük olan bilinçlilik evrenini kap­
sar. Bilinçli olan her şeyin, bilinçdışı b ir ön evresi vardır; b ilinçli olan 
ise sahnede kalabilir ve yine de bir ruhsal sürecin tüm değerine sahip 
olduğunun kabul edilm esi gerektiğ in i iddia edebilir. B ilinçd ışı, asıl 
ruhsal gerçekliktir; en derin doğası bakımından bizim için dış dünya­

2
[1914'de eklenen dipnot:] Düşlerin çözümlemesinden bilinçli ve bilinçdışı et­

kinlik arasındaki ilişki hakkında benim çıkardığım sonuçların aynısını çıkarmış 
olan bir yazar gösterebilmekten mutluyum. Du Prel (1885, 47) şöyle yazıyor: 
"Aklın doğası sorunu, açık olarak bilinçle aklın özdeş olup olmadıkları konusunda 
bir ön araştırmayı gerektiriyor. Bu temel som, bir gök cisminin çekim gücünün par­
laklığından öteye uzanması gibi akıl kavramının bilinç kavramından daha geniş 
olduğunu gösteren düşler tarafmdan olumsuz olarak yanıtlanmıştır." Ve yine (a.g.e., 
306 [Maudsley, 1868, 15’den alıntı]): "Bilincin akılla eşkapsamlı olmadığı, çok 
net olarak düşünülemeyen bir hakikattir."
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nın gerçekliği kadar bilinmezdir ve de bilincin verileri tarafından, dış 
dünyanın, duyu organlarımızın iletişimiyle temsil edildiği kadar eksik 
olarak temsil edilir.

Şim di b ilinçli yaşam la düş yaşam ı arasındaki eski çelişk i bilinçdışı 
ruhsal gerçek liğ in  o luşturulm asıyla doğru b ir orana indirgendiğinden 
d ah a  öncek i yazarla rın  derin lem esine ilg ilendiğ i çoğu  düş sorunu  
önem ini y itirm iş olm aktadır. Böylece düşlerde başarılı o larak sergilen­
m eleri şaşk ın lık  yaratan  bazı etk in lik ler artık  düşlere değil gündüzün 
geceden  hiç de daha az etk in  olm ayan b ilinçd ışı düşünm eye yorul- 
m alıdır. E ğer S chem er'in  [1861, 114 v. s.] dediği gibi, düşler bedeni 
sim gesel o larak  tem sil ettirm ekle uğraşm ak için ortaya çıkıyorlarsa [I. 
C ilt s. 136] şim di bu tem sillerin yalnızca düşlerde değil histerik  fobi­
lerde ve d iğer belirtilerde de anlaüm  bulan (olasılık la cinsel itkilerden 
türeyen) belirli b ilinçdışı düşlem lerin ürünü olduğunu biliyoruz. Eğer 
bir düş, günün  etkin lik lerin i sürdürür ve tam am lar hattâ değerli yeni 
dü şü n cele ri ış ığ a  ç ık arırsa  yapm am ız gereken  tek  şey , onu , düş- 
işlem inin  ürünü ve aklın  derin lik lerindeki karanlık  güçlerin  yardım  
işareti olan (bkz. Tartini'nin sonat düşündeki Şeytan'a3) düş kılığından 
soym am ızdır; zihinsel başarı gündüzün benzer sonuçlan  üreten zihinsel 
gücün aynısıd ır. Belki de zihinsel ve sanatsal üretim in bilinçli n ite ­
liğine büyük ölçüde aşırı değer yüklem e eğ ilim indeyiz. G oethe ve 
H elm holtz g ibi en üst derecede üretken k işiler tarafından  yapılan 
aç ık la m a la r  on la rın  y a ra lıla rın d a  tem el ve yeni o lan  şey lerin , 
akıllarına, b ir ön tasarlam a olm aksızın, neredeyse hazır b ir bütün ha­
linde geld iğ in i gösterm ektedir. Tüm zihinsel yeteneğin yoğunlaşm a­
sının gerek li o lduğu  başka durum larda b ilinçli etk in liğ in  de kendi 
payıyla katk ıda bulunm asında hiçbir gariplik yoktur. A m a ne zam an 
b ir rolü o lsa b ilinçli etkinliğin, tüm diğer etkinlikleri gözlerim izden 
gizlem esi en kötüye kullanılm ış ayrıcalıktır.4

[Besteci ve kemancı Tartini’nin (1692-1770) düşünde ruhunu Şeytana saltığı, 
bunun üzerine şeytanın bir keman kapıp mükemmel bir beceriyle enfes bir sonat 
çaldığı söylenir. Besteci uyanınca hemen sonattan anımsadıklarını yazmış ve sonuç 
onun ünlü "Trillo del Diavolo"su olmuş.]

4[Bir satranç ya da matematik problemi gibi yoğun bilinçli dikkat kutlanılan du­
rumlarda çözüm bulunamadığında, kişi uğraşmayı bırakır dikkatini tümüyle başka 
bir etkinlikte yoğunlaştırır ya da uyursa tekrar probleme döndüğünde çoğu kez 
çözüme çok hızlı olarak ulaşır. Bu da bilinçli dikkat ve çözümleme çabasıyla 
eşzamanlı olarak daha derinde (en azından bilinçöncesindc) bir işlemleme olduğunu 
ve bilinçli uğraş askıya alındığında bile bu geri plandaki işlemlemenin sürerek bi­
linçli yargıya katkıda bulunduğunu gösterir. Bilimsel ve sanatsal yaratıda bilinçdışı 
hazırlık Aldo May tarafından Yaratma C esaretinde ele alınır. —ç .«.]
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D ü şle rin  ta rih se l ö n em in i ay rı b ir  konu  o la ra k  e le  a lm ak , 
çek tiğ im iz zahm ete pek  değm eyecektir. B ir düş bazı önderleri başarısı 
tarih i değ iştirm iş b ir g iriş im e atılm aya zo rlam ış o lab ilir . A m a bu 
yalnızca bir düş, aklın  daha  bilinen güçlerinin tersine, yabancı bir güç 
sayıldığı zam an yeni b ir sorun ortaya çıkarır; bir düş, gündüzün d iren ­
cin basıncı altında bulunan am a geceleyin daha derin uyarılm a kaynak­
larından takviye alabilen  itkilerin b ir anlatım  biçim i o larak  kabul ed il­
diği zam an böyle b ir sorun kalm az.5 A ncak antik dönem lerde düşlere 
gösterilen saygı, doğru  bir ruhbilim sel içgörüyc dayanm aktaydı ve in­
san aklındaki kontro lsüz ve yok edilem ez güçlere, düş isteğini üreten 
ve b ilin çd ış ım ızd a  işled iğ in i bu lduğum uz "şey tansal" güce  sayg ı 
gösterilm iştir.

"Bizim" b ilinçdışım ız dem em  am açsız değildir. Ç ünkü bu biçim de 
betim lediğim  şey düşünürlerin , hattâ L ipps'in  b ilinçd ışı ile aynı şey 
değildir. O nlar terim i yaln ızca bilinç karşıtı olarak kullanm ışlardır: bu 
denli ateşli b ir biçim de yadsıdıkları ve bu denli enerjik  bir b içim de sa­
vunm a yap tık la rı sav  b ilinç lilik ten  ayrı o la rak  b ilinçd ış ı ruhsa l 
süreçlerin  de bu lunduğu savıydı. L ipps işi ruhsal o lan  her şeyin b i­
linçdışı o larak  varo lduğunu ve onun b ir kesim inin b ilinçli olarak  da 
bulunduğunu öne sürm eye dek vardırm ışu. A m a biz düş görüngülerini 
ve histerik  belirti o luşum unu bu  savı oluşturm ak için toparlam adık; 
norm al uyan ık lık  yaşam ın ın  kend isin i gözlem lem ek  de onu  hiç 
kuşkuya yer bırakm ayacak biçim de kanıtlam aya yeterdi. P sikopato lo­
jik  yapılardan  ve bu sın ıfın  ilk üyesinden  — d ü şten —  öğrenm iş 
olduğum uz yeni buluş, bilinçdışının (yani ruhsal olanın) iki ayrı s is te­
min fonksiyonu  o ld u ğ u  ve bunun norm al yaşam da da pa to lo jik  
yaşamdaki gibi geçerli bulunduğuydu. Böylece henüz ruhbilim ciler ta­
rafından ay ırt ed ilm em iş iki tür b ilin çd ış ı vardır. R uhbilim in  k u l­
landığı anlam da her ikisi de bilinçdışıdır; am a bizim anlayışım ıza göre 
onlardan bizim Bd. dediğim iz aynı zam anda b ilince kabu l ed ilem ez  
olandır; diğerine Bö. diyoruz çünkü onun uyarılmaları — belli kuralları 
gözettikten ve belki ancak Bd. na ilişkin olm ayan yeni bir sansürden 
geçtikten sonra—  bilince ulaşabilir. U yarılm aların  b ilince ulaşm ak 
için sab it bir a jan la r h iyerarşisi d iz isinden  (ki b ize  v arlık la rın ı, 
içlerinde sansürün oluşturduğu değişim lerle gösterirler) geçm ek zorun­
da olm ası, bizim  m ekansal bir benzetm e kurm am ıza olanak verm iştir.

5| I9 1 1 'd e  ek lenen  d ipno t:] Bu bağlamda Büyük İskender'in Tyre seferi 
sırasındaki düşüne bkz. (ca-TOgo;). (Bkz. I. Cilt s. 152 n. 4.)
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İki sistem in b irb iriy le ve bilinçle ilişkisini, Bö. sistem inin, Bd. s is te ­
mi ile bilinç arasında bir paravan gibi durduğunu söyleyerek betim le­
m iştik. Bö. sistem i yalnızca bilince u laşm ayı engellem ekle kalm az, 
istençli devinim lerin  gücüne ulaşm ayı da kontrol eder ve bir kısm ını 
d ikkat b içim inde tanıdığım ız hareketli b ir yükleyici enerjiyi, dağıtım  
için em rinde bulundurur.6 [Bkz. s. 311.]

Psikoncvrozlar üzerine daha yakınlardaki literatürde çok tutulan "bi- 
linçüstü" ile "bilinçaltı" arasındaki ayırım dan da kaçınm am ız gerekir; 
çünkü  böyle b ir ay ırım ın  kes in lik le  ruhsal o lan la  b ilinçli olanın 
eşdeğerliliğine vurgu yapm ası hesaplanm ış gibi görünm ektedir.

iyi de bir zam anlar bu denli her şeye gücü yeter olan ve başka her 
şeyi gözden g iz lem iş bulunan b ilincin  oynadığ ı rol o la rak  bizim  
şem am ızda ne kalm ıştır? Yalnızca ruhsal niteliklerin algılanması için 
bir duyu organı olduğu. Bizim şem atik bir tablo o luşturm a g irişim i­
m izin altında yatan düşüncelere uygun olarak  yalnızca b ilinçli alg ı­
lam ayı özel bir sistem in asıl işlevi sayabiliriz ve bu sistem  için B. 
kısaltm ası uygun gibi görünm ektedir. M ekanik özellikleri bakımından 
bu sistem in Algı sistem ine benzediğini kabul etm iştik: n itelik ler ta­
rafından uyarılm aya yatkın, am a değişim lerin izlerini koruyam ayan —  
yani hiçbir belleği olm ayan. Algı sistem leri adlı duyu organıyla dış 
dünyaya dönm üş olan ruhsal aygıtın kendisi de fi.e  ilişkin duyu or­
gan ıy la ilişki açısından dış dünyadır ki fi.in  am açsal hak lılığ ı bu 
koşulda yalar. Burada bir kez daha aygıtın yapısına egemen olan ajan­
ların hiyerarşisi ilkesiyle karşılaşıyoruz. Uyarıcı m alzem e fi. duyu or­
g an ın a  iki yönden  akm aktad ır: n ite lik le r ta rafından  belirlenen  
uyarılm ası olasılıkla bilinçli hale gelm eden önce yeni bir düzeltm eye 
uğratılan Algı sisteminden ve de niceliksel süreçleri belirli değişimlere 
uğrayarak bilince doğru yollarını bulurken niteliksel olarak duyum sa­
nan aygıtın kendi içinden.

Ussal ve hayli karmaşık düşünce yapılarının, bilinç onlarda herhan­
gi bir ro l oynam aksızın da o lası o lduğunun ayırd ına varm ış olan 
düşünürler, bilince herhangi bir işlev yüklemekte zorluk çekmişlerdir;

\ l 9 l 4 'd e  eklenen d ipnot.] Benim İngilizce'de ilk kez Ruhsal Araştırma Toplu­
luğunun Proceedings dergisi sayı 26'da [312] yayımlanan ve hayli çift anlamlı "bi- 
linçdışı" sözcüğünün belimleyici, dinamik ve sislematik anlamlarını ayırt ettiğim 
ruhçözümlemesinde bilinçdışı kavramı üzerine sözlerime bkz. (Freud, 1912g) [Konu­
nun tümü Freud'un daha sonraki görüşlerinin ışığında Ego ve id in  (1923b) I. 
Bölümünde tartışılmıştır.]
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bilinç onlara tam am lanm ış bir ruhsal sürecin gereksiz  yansım ış b ir 
resm inden başka b ir şey olam azm ış gibi gelm iştir. Ö te yandan biz bu 
sıkıntıdan bizim  B. sistem im izle algısal sistem ler arasındaki benzerlik  
tarafından  kurtarılm ışızd ır. Duyu organ larım ız la alg ılam anın , gelen  
duyusa l u y arılm an ın  yay ıld ığ ı y o lla r b o y u n ca  b ir  d ik k a t yükü  
yöneltm eye yol açtığ ın ı biliyoruz: A lg ı  s istem inin  nitel uyarılm ası, 
ruhsal aygıt içinde hareketli niceliğin deşarjı için b ir düzenleyici gibi 
davran ır. A ynı iş lev i B . s is tem in in  k ap lay an  duyu  o rg an ın a  da 
yakıştırabiliriz. Y eni nitelikleri algılayarak hareketli yük niceliklerini 
yönlendirm e ve onları uygun bir b içim de dağıtm ada yeni b ir katk ıda 
bulunur. Hazzı ve hazsızlığı algılam asının yardım ıyla aksi halde n ice­
lik lerin  yerdeğiştirm esiy le  çalışan b ilinçdışı b ir ayg ıt o lan  şeydeki 
yük lerin  d eşa rjın ı e tk ile r. İlk  b ak ış ta  h azsız lık  ilk esi, yük le rin  
yerdeğiştirm esini o tom atik  olarak düzenliyor gibi görünür. A m a bu 
niteliklerin bilincinin, ek olarak, hattâ birinciyle zıtlaşabilen ve özgün 
planıyla çelişik  o larak  hazsızlığın ortaya çıkm asıy la ilişkili şeyleri 
bile yükleyip işlem esine olanak vererek  aygıtın  etk ililiğ in i m ükem ­
m elleştiren , ik inci ve daha ay ırım cı b ir düzen lem e getirm esi çok 
olasıdır. N evrozların  ruhbilim inden, duyu organların ın  bu niteliksel 
uyarılm asıyla gerçekleştirilen düzenlem e süreçlerinin, aygıtın  işlevsel 
etkinliğinde büyük  b ir rol oynadığını öğreniyoruz. B irincil hazsızlık  
ilkesinin otom atik egem enliği ve bunun sonucundaki etkinliğe uygu­
lanan k ısıtlam a, kendileri de o tom atik  o larak  davranan  duyusa l 
düzenlem e süreçleri ile kesintiye uğrar. G erilem enin (ki başlangıçta 
yararlı bir am aca hizm et etmesine karşın en sonunda ketvurm alarda ve 
zihinsel kontrolde yıkıcı bir yitim e yol açar) anılan  algılardan bu denli 
çok etk ilem esin in  nedeninin b irincilerin  ruhsal duyu organ ların ın  
uyarılmasından hiçbir fazladan yük alam am alan olduğunu görürüz. Bir 
yandan sakınılm ası gereken bir düşüncenin bilinçli hale gelem ediği 
çünkü bastırm aya uğram ış olduğu doğrudur; am a öte yandan bazan bu 
tür bir düşüncenin yalnızca başka nedenlerle bilinçli algıdan yoksun 
kaldığı için bastırıldığı da olur. İşte sağalüm  yöntem im izde daha önce 
etkili olm uş bastırm aları iptal etm ede yararlandığım ız bazı ipuçları.

B .in duyu organının  düzenleyici etk isiy le hareketli n icelik lerde 
oluşan aşırı-yükün değerini, am açsal yönden, bir dizi yeni nitelikler ve 
bunun sonucunda insanın hayvanlar üzerindeki üstünlüğünü oluşturan 
yeni bir düzenlem e süreci yaratmasından daha iyi hiçbir şey betimleye- 
mez. D üşünce süreçlerinin, onlara eşlik  eden ve düşünm e üzerindeki
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olası bozucu  eikileri açısından sınırlı tu tu lm ası gereken haz ya da 
hazsız lık  verici uyarılm alar d ışında b ir n ite lik leri yoktur. D üşünce 
süreçlerin in  nitelik kazanabilm eleri için insan larda n itelik  kalıntıları 
bilincin dikkatini üzerlerine çekm eye ve düşünm e sürecine bilinçten 
yeni b ir  hareketli yük bağ ışla tm aya yeten  sözel an ılarla  ilişk ilen- 
d irilm işlerdir. [Bkz. s. 295 ve 326 n. 1.]

B ilin ç  sorunları y ığ ın ın ın  tüm ü, yaln ızca  h isteridek i düşünce 
sü reç lerin in  bir çözüm lem esiy le kav ranab ilir. B unlar insana bi- 
linçöncesi bir yükten bilinçli bir yüke geçişin B d. ile Bö. arasındakine 
benzer b ir sansür tarafından belirlendiği izlenim ini verir.7 Bu sansür de 
belli b ir  nicel sınırın  üzerinde etk ili hale  gelir; öy le ki düşük 
yoğunlukta düşünce yapıları ondan kurtulur. B ir düşüncenin bilinçten 
nasıl geri çekilebildiğine ya da belli k ısıtlam alar içinde bilince doğru 
yolunu zorlayabildiğine ilişkin olası her çeşitlem enin örnekleri psiko- 
nevrotik görüngülerin çerçevesine katılm ış olarak bulunacaktır; bun­
ların tüm ü de sansürle b ilinç arasında sıkı ve karşılık lı ilişk ileri 
gösterirler. Bu ruhbilim sel düşünceleri bu türden iki örnekle son- 
landıracağım.

G eçen yıl zeki ve utanm az görünüm lü bir kızı m uayene etm ek 
üzere bir konsültasyona çağırıldım . Çok şaşırtıcı bir biçim de giyin­
m işti. Çünkü kural olarak bir kadının giysileri en son ayrıntıya dek 
gözden geçirildiği halde onun çoraplarından biri düşüktü ve bluzunun 
düğmelerinden iki tanesi de açıktı. Bacağında ağrı olduğundan yakındı 
ve kendisinden istenmeden baldırını açtı. Am a asıl yakınm ası, kendi 
sözleri kullanılacak olursa, bedeninin içine sanki "ileri geri hareket 
eden bir şeyin saplandığı" ve onu durm adan "sarstığı" biçim inde du­
yumsamalardı: bazan tüm bedenini "kaskatı" duyumsuyordu. M uaye­
nede bulunan iıp meslekdaşım bana baktı; kızın yakınm alarının an ­
lam ını kavram akta hiçbir güçlük çekm em işti. A m a ik im ize de 
olağandışı gelen şey — kendisinin de kendini çocuğunun anlattığı du­
rumda sıklıkla bulmuş olması gereken—  anne için bunun hiçbir anlam 
taşı mamasıydı. Kızın, sözlerinin anlamı hakkında hiçbir bilgisi yoktu; 
çünkü eğer olsaydı onları asla dile getirm ezdi. Bu olguda sansürün, 
normal olarak masum bir yakınma kılığında bilinçte ortaya çıkm ak 
üzere bilinçöncesinde tutulacak bir düşlem e izin verm ek üzere a l­
datılması mümkün olmuştu.

7[Bö. ile /i arasındaki sansür, Freud'un sonraki yazılarında nadiren ortaya çıkar. 
Ancak bu "Bilinçdışı" hakkuıdaki makalesinin (1915e) V I. Kesiminde derinlemesine 
tartışılmıştır.]
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iş te  başka b ir örnek. O n d ö rt yaşında b ir oğ lan  tic  co n v u ls if , h is te ­
rik  kusm a, başağrısı v. b. nden  y ak ınarak  ru h çö zü m sel sağ altım  için 
bana gelm işti. S ağaltım a eğ e r gözlerin i k ap a rsa  res im le r g ö rec eğ i ya 
da ak lına düşünceler geleceğ i sonra da on ları b an a  ile teb ileceğ i ko n u ­
sunda güvence vererek  başlad ım . R esim lerle  yan ıt verd i. B ana g e lm e­
den öncek i son iz len im i be lleğ in d e  görsel o la rak  y en id en  can lan d ı. 
A m casıyla dam a oynuyordu  ve tahtayı önünde gördü . L eh te  ve a leyh te 
değişik  pozisyonları ve yapılm am ası gereken  ham leleri düşündü . S on­
ra tahtanın  üzerinde b ir  k am a — babasına  a it o lan  a m a  im ge lem in in  
tahtanın üzerine yerleştird iğ i b ir nesne—  gördü . S o n ra  tah tan ın  üze­
rinde ve b ir tırpanın yan ında b ir orak o rtay a  çık tı. Ş im di de yaşlı b ir 
köylünün hastanın uzaktak i ev in in  önündek i o tla rı b ir  tırpan la  b içtiğ i 
b ir resim  belirdi. B irkaç gün  sonra bu resim lerin  an lam ın ı keşfe ttim . 
O ğlan m utsuz b ir aile o rtam ı neden iy le  a lt ü st o lm uştu . S ert, ö fke 
patlam alarına eğ ilim li, hastan ın  annesiy le  m utsuz b ir  ev lilik  yapm ış 
ve eğitim  yöntem leri korkutm adan ibaret o lan  b ir  babası vard ı. B abası 
narin ve duygulu b ir kadın  olan annesinden boşanm ış, yen iden  ev len ­
m iş ve b ir gün eve oğlanın yeni annesi o lan  genç b ir kad ın  getirm işti. 
O ndört yaşındaki oğ lan ın  hastalığ ın ın  baş lam ası bundan  so n rak i ilk 
b irkaç gün iç indeydi. A n laş ılab ilir im a la rıy la  bu re s im le r  d iz is in i 
oluşturan  şey onun babasına  yönelik  bask ılanm ış ö fkesiyd i. O n ların  
m alzem esi m ito lo jiden b ir anı tarafından  sağ lanm ıştı. O rak  Z eus 'un  
babasın ı iğd iş e tm ek  iç in  ku lland ığ ı o rak tı; tırpan  ve yaşlı köy lü  
resmi, Kronos'u, çocuklarını yutan ve Z eus'un öylesine evlada yakışm az 
bir öç aldığı vahşi yaşlı adam ı tem sil ed iyordu . [Bkz. I. C ilt s. 305.] 
B abasının ev liliğ i oğ lana uzun süre ö n ce  c in se l o rgan ıy la  o yn a d ığ ı  
için babasından işitm iş olduğu azarlar ve tehditlerin  karşılığ ın ı verm e 
olanağı verm işü. (D am a oynam a; yasak ham leler; ö ldürm ek  için  ku l­
lan ılab ilecek  kam a ile  k a rş ıla ş tır ın .)  B u o lg u d a  u zu n  sü re d ir  
bastırılm ış ve bilinçdışı o larak  kalm ış an ıla r ve on ların  tü rev leri d o ­
lam baçlı b ir yoldan görünürde an lam sız resim ler  b iç im inde b ilin ce  
sızm ıştı.

Düşleri incelem enin ruhbilim sel b ilg iye yaptığı katk ının  ve psiko- 
nevrozlar sorununa tuttuğu ön ışığın ku ra m sa l  değerin i arayacak tım . 
Z ih insel ayg ıtın  yapı ve iş lev lerin in  tam  o la rak  an laşılm as ın d an  
sağlanabilecek sonuçlan  kim  tahm in edebilir; çünkü b ilg im izin  şu an­
daki durum u b ile  p s ikonev roz lann  iy ile ştirileb ilir  tü rle ri ü zerin d e
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o lu m lu  b ir  sağ a ltım sa l e tk iy i sağ lam am ıza  o lanak  verm ekted ir. —  
S o ru n u n  so ru lduğunu  işitir g ib iy im .—  iy i de aklı an lam aya, tek tek 
in san la rın  g iz li n ite lik le rin i o rtay a  ç ıkarm aya  yönelik  b ir araç o larak  
bu çalışm anın  pra tik  değeri nedir? D üşlerin ortaya çıkardığı itkilerin z i­
hinsel yaşam da gerçek güçler olarak değeri yok m udur? Baskılanm ış is ­
tek lerin  — tıpkı düşle re  yol açtık ları g ibi b ir gün başka şeylere de yol 
açabilecek isteklerin—  ahlâksal önem lerine aldırış edilm em eli midir?

K end im de bu so ru ları yan ıtlam a hakkın ı bulm uyorum . D üşler so ­
ru n u n u n  bu yönü n ü  d ah a  faz la  göz önüne  alm adım . A ncak R om a 
İm p ara to ru n u n  d ü şü n d e  im parato ru  ö ldü rdüğünü  gördüğü  için te- 
bas ın d an  birin i idam  e ttirm ek te  haklı o lm adığ ın ı düşünüyorum . [I. 
C ilt s. 118 'e bkz.] D üşün  ne an lam a ge ld iğ in i bu lup  ç ık arm ay a  
ça lışm ak la  başlam alıyd ı; düşün an lam ın ın  göründüğü gibi o lm am ası 
çok o lasıd ır. H attâ başka içerik te b ir  düş de bu lèse m ajesté  eylem ini 
içerse  b ile  P laton 'un , erdem li insan ın , günahkârın yap tığ ın ı düşünde  
g ö rm ek le  yetindiği b iç im indeki özdeyişin i akılda tutm ak daha doğru 
o lm az m ı? [I. C ilt s. 118.] Bu neden le  sanırım  en iyisi düşleri ak la­
m aktır. B ilinçdışı isteklere gerçek lik  yakıştırm am ız gerekip gerekm e­
d iğin i söyleyem em . K uşkusuz bu herhangi bir geçiş düşüncesinden ya 
da ara düşünceden de esirgenm elidir. Eğer bilinçdışı isteklere en temel 
ve en  gerçek  b iç im le riy le  b ak acak  o lu rsak  hiç kuşkusuz ruhsa l 
gerçekliğ in  özel b ir varoluş biçim i olduğu maddi gerçeklikle karıştırıl­
m am ası gerektiği sonucunu çıkarırdık.8 Böylece insanların düşlerindeki 
ah lâksız lığ ın  sorum luluğunu  alm ayı reddetm elerin in  h içb ir haklılığ ı 
k a lm a m a k ta d ır . Z ih in se l a y g ıtın  iş ley iş  b iç im i do ğ ru  o la rak  
değerlendirild iğ i ve b ilinçle b ilinçdışı arasındaki ilişki anlaşıldığında 
d ü ş le r im iz d e  ve düşlem  y aşam la rım ız d a  ah lâk sa l o la rak  karşı 
ç ık ıla b ile cek  şey lerin  büyük ö lçüde  ortadan kalk tığ ı görü lecek tir. 
H anns Sachs'm  [1912, 569] sözleriyle: "Eğer bir düşte güncel (gerçek) 
b ir durum  hakkında bize söylenm iş olan bir şeye bilincim izle bakacak 
olursak çözüm lem enin büyüteci a lunda gördüğüm üz canavarın m inik 
b ir tek hücreli o lduğunun o rtaya çıkm ası bizim için şaşırtıc ı o lm a­
m alıdır."

8
[Bu cümle "maddi" sözcüğü yerine "edimsel" sözcüğünün kullanılması dışında 

buradaki haliyle ilk kez 19l4'de ortaya çıkmıştır. "Maddi" sözcüğü 1919’da kul­
lanılmıştır. —  Bu paragrafın kalan kısmı 1914'de eklenmiştir.]
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K ural olarak eylem ler ve bilinçli olarak  ifade edilm iş görüşler in­
sanların karakteri hakkında karar verm ede yeterlidir. Eylem ler ilk ve en 
başta  gelen olm ayı hak ederler; çünkü bilince doğru yollarını zorlayan 
çoğu  itk i, dav ran ış la r b iç im in d e  o lgun laşam adan  önce z ih inse l 
yaşam ın gerçek güçleri tarafından b ir hiç haline getirilir. A slında bu 
tür itkiler sıklıkla gelişm elerinde hiçbir ruhsal engelle karşılaşm azlar; 
bunun tek nedeni bilinçdışının onların başka bir evrede durdurulacak­
la rından  em in olm asıd ır. H er durum da m eziye tle rim iz in  gururla  
fışkırdığı çok çiğnenm iş toprağı tanım ak öğreticidir. Çok nadir olarak 
dinam ik güçler tarafından şuraya buraya çekiştirilm iş bir insan karak­
terinin karm aşıklığı, basit seçenekler arasında bizim  m odası geçm iş 
ahlâksallığ ım ızın  inanm am ızı isteyeceği kararı verm eye boyun eğe­
bilir.

Ya düşlerin bize gelecekten bilgi vermedeki değerleri? Kuşkusuz bu 
konuda h içb ir sorun yoktur.9 [Bkz. I. C ilt s.58 n. 9.] Bunun yerine 
onların bize geçm iş hakkında bilgi verdiklerini söylem ek daha doğru 
olurdu. Çünkü düşler her anlamda geçm işten türerler. Y ine de düşlerin 
geleceği haber verdiği biçim indeki eski inanç tümüyle hakikatten yok­
sun değildir. H er şey bir yana düşler isteklerim izi gerçekleşm iş olarak 
görüntüleyerek bizi geleceğe yönlendirirler. Am a düş görenin şim diki 
zam an olarak  resim lediği bu gelecek, onun geçm işe m ükem m el bir 
benzeyiş doğrultusundaki yıkılm az isteği tarafından b iç im lendiril­
m iştir.

[Y aln ızca 1911 basımında bu noktada aşağıdaki dipnot bulunmaktadır: "Viya- 
na'dan Profesör E m st O ppenheim  folklorden alınm ış kanıtlarla bana kehanet an­
lamının halk inancında bile terk edild iği ve son derece doğru bir biçim de uykuda or­
taya çıkan istek lere  ve  gereksin im lere dek iz lerin in  sürüldüğü bir düş sınıfı 
bulunduğunu gösterm iştir. Yakında kural olarak gülünç öyküler b içim inde an­
latılm ış bu düşlerin ayrıntılı bir derlem esini yayım lam ış olacaktır.” —  Bkz. Freud 
ve Oppenheim'|in (1957a  [1911]) S tan dard  E d ., 12, 177'de birlikte yazdık lan  folk- 
lorde düşler üzerine m akaleye.]
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(P aran tez içindeki açık lam a ya  da  ad lar düşü görene ilişkin olup  
sonraki a d la r  düşü bildirenindir.)

Âdet görme (Arkadaşının kansı —  Arkadaşı), 1/178
Albüme kupür yapıştırma (Sachs — Sachs), 141
A lı ve üst (Güzel düş) (Sappho ) (Erkek hasla —  Freud), 19-23, 39, 59
Araba kazası (Ü niversitede m eslekdaş —  Delboeuf), 1/74
Asplenium  ve kertenkeleler (D elboeuf —  Delboeuf), 1/66, 8 8

Aşil ve D iom cde ( 8  yaşında oğul — Freud), 1/181, 219
"Aşk hizmetleri" (Y aşlı hanım —  Hug-IIellmuth), I/193-4n.
A ussee gölü üzerinde gezinti (3 1/4 yaşında kızı —  Freud), 1/181, 273  
Avukatın yitirdiği davalar (Erkek arkadaş —  Freud), 1/202 
Azarlayan baba (G enç erkek hasta —  Freud), 60-1 
Baba ölmüş ama bilm iyor (Erkek —  Freud), 159-60  
Başmı tabakla taşıyan baba (3 yaş 5 aylık oğlan —  Freud), 97
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"Bebeğin babası kim ?” (Kadın hasta —  Freud), 6 3 -4 ,1 7 4
B eşi çeyrek g eçe  (Erkek —  Freud), 139
B eyaz  g iy sili k ız (Erkek —  Freud), 141
B içim siz  kafatası olan çocuk (Kadın —  Freud), 136
1848 devrim i (D en eysel düş) (M aury —  M aury), 1/78
"1882'de doğm uşum" (Erkek hasla —  Freud), 146
1 fi. 50  kr. a üç tiyatro bileti (Kadın hasla —  Freud), 144-5
Bir şeyler için  3 fi. 65 kr. ödem e (Kadın hasla —  Freud), 143-4
Bismarck'ın düşü (Bism arck —  Bism arck/Sachs), 109-12
Brutus'un düşü (Bruıus —  Lıvy/K ank), 128«.
"Büyük başarı” (Erkek hasta —  Freud), 142
Büyük insanlar (Kadın hasla —  Freud), 138
Büyük tabak ve  büyük but (Küçük oğlan —  Fliess), 1/317
Büyük İskender'in düşü (İskender —  A nem idorus), 1/152«.; 329« .
Büyükannenin yem ek düşü (A nnesi —  Freud), 1/181 n.
Chauffeurs (D eneysel düş) (Maury —  M aury), 1/78
Cinsel organ olarak şapka (A gorafobik kadın hasla —  Freud), 91-2
Çenede ağrı (Soğulm a aygıtı) (Kadın hasta —  Freud), 1 /177 ,1 /282
Çiçeklerin dili (Kadın hasla —  Freud), 48-9, 52 , 57, 7 8 -8 0 ,9 6
Ç içeklerle süslenm iş masa (Norm al k ız —  R obitsck), 105-8
Çift armuı (4 yaşında oğlan —  Freud), 103-4
Çilek sepeti (22  aylık yeğen —  Freud), 1/182
Çilekler (10  yaşındaki k ızı —  Freud), 1/181; 1/317
Çocuk öldürm e suçuyla tutuklanma (Erkek arkadaş —  Freud), 1/205-7
Çölde üç aslan (Kadın —  Freud), 190
Çukulatalar (8 1 /2  yaşında kızı —  Freud), 1/180
Dachsteüı (5 ’ /4  yaşında oğlu —  Freud), 1/179
Daha önce iki kez görülmüş evi ziyaret etm e (Erkek hasta —  Freud), 129 
Daraus, Varaus ya da Zaraus (Ilavclock Ellis —  Havelock E llis), 1/216  
Daudel v.b. ile  parti (G enç kadın —  Freud), 1/178
Derenin karşısına geçm ede duraksama (İşlevsel görüngü) (Silberer —  Silberer), 229
D iş sökm e (Erkek —  Rank), 119-23
"Doktora söylem eliyim " (Erkek hasla —  Freud), 174
Dordognc'da M ussidan (Maury —  Maury), 1/67
"Dutzendmensch"  (Kaduı hasla —  Freud), 274
Düşün silinip gitm esi (Erkek —  Freud), 64
Eğri tüylü şapka (Erkek —  Sıekel), 93«.
Erkek kardeşin lasfiye  ettiği iş (Mazohistik düş), (Genç erkek —  Freud), 1/209 
"Erzefılisch" (M arcinowski —  M arcinowski), 36  
"Fidelio” tem sili (Genç erkek —  Freud), 116-7  
Filin trom pe  u (Erkek —  Freud), 142
Fransız bakıcı ve işeyen çocuk (Dergi resimleri —  Ferenczi), 98-9
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Frengi erken belirtisi (H ekim  —  Starcke), 1/208
G ecelik  g iym iş doktor v e  at (Kadın hasta —  Fcrenczi), 58
G en -Ita lien  (Hasta —  Frcud), 1/281

G eniş görüntü (Krkck —  Frcud), 137
G ezg in in  ev e  dönüşü (K eller —  K eller), V  2 95 -6

G ezgin lerin  düşleri (Nordcnskjöld; M ungo Park; G eorgc B ack) 1/182-3«.
G ezici terzi (R oscggcr —  R oscggcr), 201 -3
G iyotin  (M aury —  M aury), 1 /7 9 -8 0 ,1/116; 221 -3. 295
G iyside süt lekeleri (Arkadaşının karısı —  Arkadaşı), 1/178
G öle  dalm a (Kadın hasla —  Frcud), 130
Grabcn'dc düşm e (Y aşlı kadın hasla —  Frcud), 1/250-1
G üzel düş (A lt ve  üst) (S apph o ) (Erkek hasla —  Frcud), 19-23, 39 , 59
Ilardal yakısı (D eneysel düş) (M aury —  M aury), 1/78
Havada yüzm e (Kadın hasla —  Freud), 124
Havyarla kaplı bacaklar ( K ız —  Frcud), 58
H ilm lcich'da nem li hava (Hasta —  Frcud), 136
Ilippias'ın düşü (llip p ias —  Hcrodotos/Rank), 128«.
Husiatyn (G enç dava vekili —  Frcud), 1/282 
"1 callcd for you" (Maury —  M aury), 242«.
İki dizi oğlan (D iş uyaranı) (Schcm cr —  Schcm cr), 1/276 
İki küçük kızla yürüyüş (Kadın —  Frcud), 139 
İki saray arasındaki küçük ev  (Erkek —  Frcud), 127-8  
İki sıra çek m ece (D iş uyaranı) (V olkclt —  V olkclt), 1/276 
imparatorun karşısında oturma (Erkek —  Frcud), 139 
Jül Sczar’ın diişü (Sczar —  Raıık), 128«.
Kadını yatağın arkasından çıkarma (Erkek —  Frcud), 139 
Kadının kopardığı kafa ( 6  yaşında oğlan —  Frcud), 98  
Kâğıttan şapka g iym iş Tanrı (Küçük kız —  Frcud), 143 
Kahirc'dc dükkân (D eneysel düş) (Maury —  M aury), 1/78 
Kanal (İngiliz) (Kadın hasla —  Frcud), 2 4 1 -2 « .
Kanalda fırtına (D eneysel düş) (Maury —  Maury), 1/78
Kanatlan çıkan çocuklar (Kadın hasta —  Frcud), 1/302-3
Kapaklan gelen ayıbalığına benzer yaratık (Kadın —  Abraham), 132
Karıştırılmış otel odası numarası (G enç erkek —  Frcud), 64
"Kalcgorilcştirmek" (Oğlan — Tausk), 37
K ayınvalide ile yaz tatili (Kadın hasta —  Frcud), 1/201-2
Kırık tabaklar (Çalar saat), 1/81,1/271
Kınlan bacağı sağaltmak (Erkek —  Frcud), 139
Kışlık palto (G enç erkek hasla —  Frcud), 1/235
Kızak çanlan (Çalar saat) (Ilildcbrandl —  Ilildcbrandl), 1/81,1/271
Kilise çanlan (Çalar saat) (Ilildcbrandt —  Ilildcbrandl), 1/80-1,1/271
Kilise vc manzara (Polisin kansı —  Dallncr), 97
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K ilom etreler (M aury —  M aury), 1/111 
Kitap dolu kutu (G enç kadtn hasla —  Freud), 1/236  

K on tu szöw ka  likörü (Frkek hasla —  Frcud), 1/68 

Koşan ufaklık (A gorafobik kadın hasta —  Frcud), 9 2 -4  
K udüse hac (M aury —  M aury), 1/111,1 /254; 253-4«.
"Kuss in Â hren ' (K ız  —  Rank), 137
Kulu içinde ölü k ız  (Kadın hasta —  Frcud), 1 /204 ,1 /236 ,1 /298
Kutudaki oğlan kardeş (Erkek —  Frcud), 137
Küçük oğlanı suda izlem e (Kadın —  Jones), 131
"M aislollmülz"  (Kadın hasla —  Frcud), 30
Market düşü (G enç kadın hasla —  Frcud), 1/232; 147, 149
Masada devler (S im on —  Sim on), 1/82
M ayıs böceği düşü (Y aşlı kadın hasla —  Frcud), 23 -6 , 39
M erdivenlerden aşağı koşm a ve küçük kızla çiftleşm e (Erkek —  Rank), 100-2
M ısır (Kazlar v.b. —  A tasözü), 1/183
M onıbrison'daki çocukluk (M onsicur F. —  Maury), 1 /70 ,1 /238  
M uayene odası ve eğ len ce  yeri (Erkek hasta —  Freud), 57-8  
Mum ve  şamdan (G enç kadın hasta —  Frcud), 1/235-6  
M üthiş telâş (Y aşlı kadın hasla —  Frcud), 1/247, 1/250-1 
Nanseriin siyatiği (G enç erkek hekim —  Frcud), 1/239-40  
Napoleon ve  şarap tüccarı (Erkek —  Ilildcbrandl), 1/64 
Napolcon'un düşü (Patlam a; (Napoleon —  Gam ıcr), 1/79,1/283; 223  
N ezaketsiz sekreter (İşlevsel görüngü) (Silbcrer —  Silberer), 228  
"Norekdal" (Hekim  —  Frcud), 30  
Oğlanların kavgası (Erkek —  Frcud), 1/249, 1/265 
Ocdipus düşü (kılık değiştirm iş) (Erkek —  Frcud), 129«.
Ortopedi enstitüsü (Kadın hasta —  Frcud), 1/248-9
O rvicıo şarabı (D eneysel düş) (Maury —  Maury), 1/78
O tel odasının numarası ve  hizmetçi (Erkek hasta —  Jones), 85«.
O tom obilde öpüşm e (Erkek —  Frcud), 138-9
Oyun sahnelem e (Casimir Ilonjour —  M acano), 223
Öğretm enle dadı yatakla (Erkek öğrenci —  Frcud), 1/239
"Para konusunda kolaylık yok” (Kız hasta —  Freud), 1/208
Pencereli kuyu (Genç erkek —  Frcud), 130
Penis ameliyatı (G enç erkek —  Frcud), 117-8
Phcnyl magnesium bromidc (Kimyacı —  Frcud), 113-4
Piyano, tiksindirici esk i kutu (Genç kadın hasla —  l rcud), 1/234
Plaj kulübesi, açık hava tuvaleti ve tavanarası (Kadın hasla —  Frcud), 57
Polis m üfettişi 2262 (Ev sahibi —  Datuıcr), 146-7
Pom ie'li hanım (Ilervcy de Sı Deniş —  Vasehide), 1/67
Pralcr'dc yürüyüş (Genç erkek hasta —  Frcud), 79  « , 94-6
Pürsilah aktör (Hanım —  Tausk), 141
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Restoranda tutuklanma (G enç erkek —  Freud), 220-1
Rohrer Hülle ve Hameau (Arkadaşının 8  yaşm daki kızı —  Arkadaşı), 1 /181,1/238
Sappho  (Güzel düş) (Alt ve üst) (Erkek hasta —  Freud), 19-22, 39 , 59
San  aslan (G enç erkek hekim —  Freud), 1/239
Savsaklanm ış piyano çalışm ası (Erkek hasta —  Freud), 102-3
Scaligcr ve Bnıgnolus (Scaliger —  H cnnings/Jcsscn), 1/67
Siyah deri giysi (Erkek —  Tausk), 141 *
Soğulm a aygıtı (Çenede ağn ) (Kadın hasta —  Freud), 1 /177,1 /282
1 «  T u p oç (Büyük İskender—  Arıcm idorus), 1/152 n.\ 329
Suikasıe uğrayan Roma İmparatoru (Roma vatandaşı —  Scholz), 1/118; 334
"Svinftnum e lv ı” (Karpinska —  Karpinska), 37
Şem panze ve  goril-kedi (Kadın —  Freud), 136
Tabutunun içinde küçük Kari (K ız hasta —  Freud), 1 /202-4 ,1 /238,1 /297-8; 191
Tagliam enıo geçidi (Patlama) (Napoléon -— Gam icr), 1/79,1/282; 223
Tahta bir kulübenin yanma define göm m e (Kadın —  Rank), 133
Tıp öğrencisi ve hastane (Rudi Kaufman —  Freud), 1 /177,1/282
Tren yolu kazasındaki baba (Erkek hasla —  Freud), 155-6
Trene doğru devinen peron (Erkek —  Freud), 138
Trilporı’da çocukluk (M auıy —  Maury), 1/70
"Tutelrein" (Genç erkek —  Freud), 31
Tütsülenm iş som balığı ziyafeti (Kadın hasta —  Freud), 1 /197-201,1/204 n., 1/223-4
Unutulmuş ad (Erkek —  Freud), 138
Unutulmuş ezgi (Hervey de St D enys —  V asclıide), 1/68
Vaşak ya da lüki (Kadın —  Freud), 1/308-9
Vedalaşma (İşlevsel görüngü) (Silberer —  Silbcrcr), 229
Volksgarten Restoran da randevu (Erkek —  Freud), 64-5
W agner operası (Hanım arkadaş —  Freud), 73-5 , 164
"Yalnızca bayanlar" (Kadın — Schrotler), 115
Yanan çocuk (Tanınmayan baba —  Freud'un hastası), 2 3 3 -5 ,2 5 6 -7 , 2 6 4 ,2 7 2 , 290-1
Yanan ölü bedenler (Erkek —  Freud), 149-50
Yangın alarmı (B esleci —  Volkelt), 1/79
Yanlış gelir vergisi beyannamesi (Genç doktor—  Freud), 1/207
Yalak odasına giren yabancı (Yaşlı adam —  Ferenczi), 200
Yalakla üstünü açan öğrenci (Erkek hasla —  Freud), 1/246-7
Yedi inek (Firavun —  İncil), 1/149; 65-6
Yulaf tarlasında yuvarlanan at (K eller—  Keller), 138
Ziftten maske (D eneysel düş) (Maury —  Maury), 1/78
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Bu dizin teknik olm ayan yazarların adlanm  içerm ektedir. Ayrıca tek­
nik yazarlardan m etinde özel bir çalışm asına gönderm e yapılm am ış 
olanlar da burada yer almaktadır. Ö zel teknik çalışm alar için Kaynak­

ça A ya başvurulmalıdır.

Abartma, düşlerde, 1 /135 ,1 /142 ,1 /317« .
A bran les D ü şesi, 1/78
A çlık

—  düşlem leri, 287
düş kışkırtıcısı olarak —  1/85, 1/ 

183 « .,1 /1 8 5 ,1 /2 1 0 « ., 1/252-6, 
1/282,1/317; 127  

A dam  R ede, 24  
Adet görme, 5 2 ,7 8 « .
A dler, 1/., 1/261«, 1/263 
Adonis, 131 
Adriyatik, 192-4  
A eneid, 324«.
A esculapius, 1/86«,
Agalhe (W e b er in D er  Freischütz'ün- 

de), 148«.
Agorafobi, 91, 92 , 301 
A ğn , düş kışkırtıcısı olarak, 1 /7 7 -8 0 ,1/  

137, 1/178, 1/273-4, 1/278-83;
221-3  

Ahlâk duygusu
—  ve düşler, 1/106, 1/110, 1/117- 

25 ,1 /141 ,1 /293
—  ve Oedıpus karmaşası, 1/312
—  çocuklarda, 1/299-300  

Ahlaksal sorumluluk, düşlerden, 1/119
-21

Ahnfrau, D ie  (G rillparzer), 1/311

Ajan, ruhsal iki (B irincil Süreç ve İkin­
cil Süreç'e de bkz.), 1 /38 ,1 /40 , 
1/195-6,1 /225-6 ,1 /284-6 ,1 /309; 
4 1 -2 ,2 0 6 -7 ,3 1 5 -2 6  

A kıl hastalığı (D em entia praecox; 
Mani; M elankoli ve Parano­
y a y a  da bkz.)

—  ile düşler arasındaki ilişk i, 1/  
1 3 9 -4 4 ,2 8 9 « ., 310

—  nedenbilim i, 1 / 8 8

— nda gerileyici işley iş, 288  
Akı] karmaşası durumları, 1 /127,1 /308- 

9; 115, 252  
Akrabalar, düş sim gesi olarak, 8 8  

Akrobatik gösteriler
—  ve  cinsel birleşmenin bilinçdışı 

anılan, 1/321«.
—  ve histerik nöbetler, 1/321; 123 
•—  ve  uçma ya da düşm e düşleri,

1/321-2; 123
Aktarım

çözü m ley iciye — 1/248; 283«. 
bastın lm ış isteğin — ı, 1/230«., 1/

232-3; 274, 283-4 , 288, 295,
3 0 7 ,3 1 2 -4 ,3 1 5 ,3 2 1  

Aktarma, bedenin alt kesimlerinden üst 
kesim lerine, 118, 1 2 1  

A lay, düş düşüncelerinde, düş içeri-
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ğinde saçmalıkla ifade edilen,
159, 163, 1 73 ,179  

"Albert” {pavor  nocíur/iuí olgusu) 304-5  
A lbertus M agnus, 265n.
"Alegorik" düş yorumu, 247 
Aletler, düş simgesi olarak, 87, 130 
A lgı sistemleri (Algı), 260-6 , 268-9, 

270, 2 8 5 -9 ,2 9 5 -8 ,3 1 2 -3 ,3 1 6 -
8 ,3 2 1 ,3 2 9 -3 1  

"Algısal özdeşlik," 286-7 , 317-8  
Alkolizm , 1/140
Alma viva, Koni (N oıze d i F ígaro'da), 1/ 

257
A lpelkofer, 201 
Alplcr, 1/246; 109-10  
Amaçlı düşünceler, 251-4, 309, 311-2, 

316 ,320-1  
Amcnore, 64«.
Amerika, 1/19,1/29  
A m nezi, 244-5  
Anababalar ve çocuklar

—  arasındaki ilişkiler, 1/305-14; 
180, 186

düş simgelerinde tem sil edilm iş 
—  84, 139 

A nagogic düş yorumu, 247  
"Anahtar sözcükler" (S özel köprülere 

de bkz.), 72n. 140 
Anahtarlar ve kilitler, düş sim gesi o la­

rak, 85
Anal doğum kuramlan, 85-6, 130 
Andersen, Hans, 1/292 
Aníbal, 1/244-6
Anksiycte düşleri (Rahatsız edici düş­

lere  de bkz.), bedensel uyaranlar 
ve —  1/86-7, 1/285-8, 1/316; 
132-3

istek doyurma ve —  1/186-7, 1/ 
210-1 , 1/285, 1/315-6; 213, 
272, 299-300  

—ndc duygu, 1/285-6, 1/315-6; 
116, 131 n.,278-9, 300-1

— nin cinsel tem eli, 1/2 1 0 - 1 , I/
285 -6 ;23 , 6 9 ,9 2 ,3 0 1 -5  

— nin kaynağı olarak bebeksi iz le ­
nimler, 1/239«. 

tipik — 1/320-4; 116, 129, 132-3,
123-5

—  ve psikoz, 1/139-41 
A nksiyetc nöbetleri, 300, 303 
Anlam sız sözcükler, düşlerde,

29 -3 4 ,3 6 -8 , 8 6 , 170-3 
Antarktika, 1/182-3 n.
Antik çağ (Bkz. Klasik antik çağ) 
Antisemilizm (Yahudiler'e de bkz.), 1/ 

187«., 1 /190,1/244-5,1/261  
A pollo , 1/86 n., 1/236; 164«.
Aquileia, 192, 194
Ara düşünceler, 1/277, 1/284; 39, 45, 

70, 216, 250, 252-3 , 255 , 314, 
3 1 9 ,3 3 4  

— e örnekler, 15-6, 27, 29, 153, 
1 6 3 ,2 1 1 ,2 1 2 -3 ,2 3 7 -8  

Araplarda düş yorumu, 1/58«., 1/152«. 
Arcóle, 1/248
Ardışık düşler (Aynı gecenin düşleri ve  

Düş dizilerine de bkz.), 248 
Arislanzter, 1/173«.
Arkaik nitelik (düşlerin), 1/112, 271,

• 309
Armada, 1/262-4 
A rşım ed, 1/217«.
Artabanus, 1/62 
Asal sahne, 130, 303  
A şağılık sannlan, 198 
A şın  belirlenme

düş içeriğinin — si, 1/199,1/268«.;
1 7 -8 ,4 0 -3 ,6 2 ,2 1 6 ,2 3 0 ;  

örnekleri, 25-7, 29 , 146, 181«., 
234

duygunun — si, 206  
histerik belirtilerin — si, 289 

A şın yorumlama, 1 /199,1/268, 1/297«., 
1/312«., 1/315; 8 4 ,1 2 6 , 246-7
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A şın-yük , 312, 3 1 9 ,3 3 1  
A şil, 1/181
Atasözleri, düşlere kıyasla, 76 , 82  
Aıhena, 1/236 
Atina, 28, 4 7 ,1 2 8 « .
Atina Okulu (Raphaël), 47  
Alina'lı Timon, 1/314 
Alreus, 148«.
Augias ahırlan, 196-8 
A ussee, 1/179, 1/181, 1/243, 1/256, 1/ 

266; 197 
"Automatisme am bulatoire", 185 
A vebu ry .L ord  (Sır John Lubbock), 1/56 
Aygıt, ruhsal (Bkz. Ruhsal aygıt)
Aynı gecenin düşleri (D izi düşlere de 

bkz.), 1/67; 47-50 , 64-6, 77-9 , 
133, 1 7 0 -3 ,2 4 4 , 248

B. (B ilinç sistem i ve Bilinç'e de bkz.), 
330  

Bacchus, 131 
Back, G eorge, 1/183«.
Bagajlar, düş sim gesi olarak, 8 8  

Bahçeler, düş sim gesi olarak, 7 7 , 78-80  
Balık, düş sim gesi olarak, 8 8  

Balon, düş sim gesi olarak, 94-5  
B a sedow ,J ., 1/318-20  
Baskılama (Bastırmaya da bkz.), 1/284- 

6 ; 322«.
duygulan —  190, 195-6, 199, 

2 3 2 ,2 7 7 -8  
Bastırılmış istekler (B ilinçdışı istekler'e 

de bkz.), 1/210, 1/284-5, 1/311-3; 
126, 273-301 , 312, 315, 320- 
2, 333-5

Bastırma (Sansür ve Baskılama'ya da 
bkz.), 1/285-6; 245, 269-70«., 315- 

25 ,331  
—  ve amnezi, 244-5  
cinsel —  1 1 7 ,1 2 1 ,1 2 7 ,1 4 0 , 302-5  
duyguyu —  189, 195-7, 199, 232, 

278, 301

gösterim ci düşlerde — 1/292-6  
ölüm isteğini —  1/298, 1/315-6; 

60, 159
yasaksevisel istekleri —  1/311-4; 

303
Bd. (Bkz. B ilinçdışı sistem i), 
Beaum archais, 1/257 
B ebek Evi, B ir  (Ibsen), 30  
Bebeksi (Çocukluk izlenimleri ve 

Çocukluk'a da bkz.)
—  cinsel kuramlar, 85-6, 93-4
—  cinsel yaralanma, 2 2 «.
—  cinsellik, 1/182«., 1/2 1 0 - 1 «., 1/

293-5 ,1 /306-7 ,1 /311-3; 101-2, 
107-9 ,247

—  düşler, erişkinlerde, 1/182-3«., 
1/184«., 1/239

—  göslerim cilik, 1/247,1/293-4  
Bebeksi istekler, 1/40, 1/239-40, 1/268, 

1/293-6; 275, 277, 307, 315, 
320-2  

otoeroıik, —  1 1 1

rakibiri ölm esine yönelik — 1/298- 
312

yasaksevisel — 1/305-7,1/310-13; 
180, 303

Bebeksi zihinsel yaşamın bir kesimi 
olarak düş görme, 287  

B echterew , 32
Bedensel uyaranlar (Bkz. Duyusal uya­

ranlar)
B eethoven, 116-7 
Bekaret düşlerde,

sim geleştirilm iş, 105-8 
Belirsizliği, düşlerin,

(Tutarsızlık, düşlerde ve Du­
yusal yoğunluk’a da bkz.) 

ikincil düzeltme ve —  225  
— nin bastırmayla ilişkisi, 241-2«. 
— nüı önem i, 1/55; 61-6, 96, 174, 

236, 240 ,2 4 1 -2 «
Belirtiler
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histerik — (Bkz. Histerik belir­
tiler)

ncvroıik — (Bkz. Ncvrotik belir­
tiler)

B elle H elene, La (O ffen bach ), 215  

B elleğ in  iş lev i, 2 6 0 -3 ,2 6 5 ,  2 8 6 , 29 3 -4 ,
2 9 7 -8 ,3 1 6 -2 1 ,3 3 2  

B ellek  (Unutm a ve  M nem ik sisıem ler'e  

de bkz.)
—  izleri, I/40; 1/277; 2 3 1 -2 , 2 61 -  

2 ,2 6 2 -3  « ., 2 8 6 ,2 9 7 -8  
düş kaynağı olarak — 1/267-8  
düşlerde —  1/40, 1/65-74, 1/82, 1/ 

1 0 9 ,1 /1 1 6 ,1 /1 1 9 ,1 /1 4 0 , U 212- 
3 ,1 /2 6 6 -8 ; 307  

düşlere ilişkin —  1/95-99; 2 3 6 ,
2 4 1 -5 ,2 4 5 -  n. 

uyanıklık yaşam ında —  1/65, 1/ 
109,1 /213; 2 5 İn.

B ellevue (V iyana yakınlarında), 1/161, 
1/173«.

Bencil n iteliği, düşlerin, 1/316-20; 55- 
6 , 1 6 9 ,2 1 2  

Bencillik, çocuklarda, 1 /299,1 /316  
Benedikt, M ., 218  
Benzerlik

— ğin düşlerde tem sili, 53-4  
—  algısı, 262  

Benzetm e
"ab" ve "a” "b" — si, 1/296; 48  
Amerikalı dişçi — si, 284  
Barok ve  eski Roma — si, 218  
bekçi — si, 288  
Büyük Piramit — si, 270«. 
Fliegende B lätter dcWi "Latince'' 

yazıtlara — ler, 226  
girişimci ve  kapitalist — si, 282  
göbek — si, 1/186«.; 248  
hiyeroglif yazısı — si, 5 4 ,7 2  
kapanmış ana yollar — si, 253  
kal kal yazdı parşömen — si, 1/  

187n.

kaya kütleleri — si, 148  

kokuyla  tanı koym a — si, 82  

Kral Y olu  — si, 32 4  

K re zü s  ile  Part K raliçesi — si, 2 9 0  

mantar ve  m ycelium  — si, 24 8  

m ikroskop alım daki tek hücreli 

— si, 334  
oyun odasındaki yaylar v e  oklar  

— si, 287  

ödünç alınm ış çaydanlık  — si, I/  
1 7 2 ,1 /1 7 5  

Pazar b in icisi (I tz ig ) — si, 1/280  
ve  n.

Piyano ıuşlan  üzerindeki on par­
mak — si, 1 /1 2 9 ,1 /1 7 4 ,1 /2 7 2  

resim olarak ifade ed ilm iş kon uş­
ma — si, 45-8  

resim li bilm ece — si, 1 2  

Roma heykeli — si, 24 0  
Rönesans devrimi — si, 240  
saat kadranı — si, 1/272  
sanatçı ve  onyx parçası — si, 1/286 
savaş alanındaki barış — si, 195  
Sieg fried in  pelerini — si, 239  
sinek kovalam a — si, 297  
Titanlar— si, 275  
tutulmayan yönetici — si, 1/195 
uyaklı ş iir — si, 71 
üç istek  — si, 278, 300«. 
yeraltı dünyasındaki hayaletler  

— si, 1/298, 275«.
İtalyan kilisesi cephesi — si, 1/260 

Berger, Hans, 1/241
Berlin, 1 /220,1 /221 ,1 /244; 28 , 32, 168, 

17 1 ,2 0 7  
Bernard, C laude, 246  
Bemburg Dukalığı, 1/108 
Bernheim, II., 1/16,1/198  
Biçimi, bir düşün konusunu tem sil 

ediş, 61, 64 
Biçim sel gerileme, 270  
Bilbao, 1/216
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B ileşik  yap ılar, 2 6 -9 , 5 3 -8 , 1 6 1 -4 , 2 0 9 ,  
3 1 4

B ilim ö n ce s i düş kuram ları, 1 /55-8  

B ilin ç

düş literatüründe — 1 /1 0 9 -1 0  

— e kabul ed ileb ilirlik  (Sansür ve  

B astırm aya da b k z.), 1 /194 -5 , 
1/226, 1/285; 2 6 2 -3 , 2 6 9 , 3 1 1 ,

3 2 9 -3 0

— in A lg ı ile  ö ze l ilişk is i 2 9 4 -5 ,
330-1

— in asıl d o ğası, 1/195; 3 1 2 , 3 3 0  

— in işlev  i , 3 3 0 -1 ,3 3 1  -2 
— in vy-sistem leriylc, ilişk is i, 2 6 2 -  

5 , 2 6 9 , 2 7 5 -7 , 2 9 5 -6 , 3 1 7 -8 , 
3 2 0 , 3 2 1 ,3 2 4  

ruhsal n iteliklerin  duyu organı 
olarak —  33 0  

—  ve  b ilinçdışı bir isteğin  d o y u ­
rulm ası, 2 7 4 -8 0 , 2 8 3 -4 , 28 7 -8 ,
2 9 1 ,2 9 3

B ilinç sistem i (B ilin ç'c  de bkz.), 3 3 0 -2  
"B ilinçaltı” v e  "bilinçüslü", 3 3 0  
B ilinçd ışı (B d .) sistem i, 2 6 3 -5 , 2 69 -  

7 0 « ., 2 7 3 -3 0 1 , 3 0 9 -1 0 , 311 -3 , 
31 5 -6 , 3 2 0 -2 ,3 2 5  

düşlerde sim geleştirilen  —  140  
iki tür —  329-30
—  kavramının gelişm esi, 1/19-22, 

1/24
—-ndc anksiycle kaynağı, 69  
— nin varlığı, 1/19-20  
yasaksevisel istekler ve —  1/312«. 

Bilinçdışı
—  amaç, 1/218,1 /295; 251 n.
—  düşlem ler, 130 «., 21 8 -2 0 , 294
—  istekler (Bastırılm ış istek lere  

de bkz.), 1/40, 1/284-5, 1/311- 
3; 126-7, 273 -3 0 1 , 3 1 2 , 315, 
320-2 , 333-4

—  sim gecilik , 91«.
Bilinçönccsi (Bkz. B ilinçönccsi sistem i)

B ilin ç ö n c e s i s is tem i (B ö .) , 1 /320« .; 6 9 ,  

2 2 4 , 2 3 1 « .,  2 6 3 -5 , 2 9 4 - 7 ,3 1 0 ,  

3 1 1 -4 , 3 2 5 ,3 2 9 - 3 0

—  ile B . arasında sansür, 3 3 0 , 3 3 2
—  ile  B d. arasında sansür, 2 7 5 ,  

33 2
ruhsal sağaltım  B d .nı — nin e g e ­

m en liğ i altına sokar, 2 9 8 -3 0 1

—  v e  b astır ılm ış istek ler , 2 7 3 ,
2 7 4 - 7 ,2 7 9 - 8 4 ,2 8 8 ,2 9 2 - 3

—  ve  birin cil v e  ik in cil süreçler, 

3 1 6 , 3 1 8  « . ,3 2 0 - 2 ,  32 5
— ■ ve  uyku arzusu , 2 9 0 -3 , 2 9 5 ,  

2 9 6 -7 , 29 9  

B ilm eceler , d ü şlerde, 1/272«.
B ir  Y a ıo r ta s ı G e c e s i D ü şü , 190-1  
B ireşim i, düşlerin, 4 4 -5 , 3 1 4 -5  
B irin c il süreç (R uhsal ajanlar v e  ik in c il  

süreç'e de bk z.)
1 /2 0 -2 1 ,1 /2 4 ,1 /3 8 ,1 /1 9 6 , 1 /284-5 ,
1/309; 4 1 -2 ,3 1 0 -2 6  

B ısm a rck , 108-13  
B la se l,  141 
B leu ler, £ . ,1 /1 9
B om ba patlam asının neden olduğu  

düşü, N apoleon 'un , 1 /79 ,1 /282; 
223

B on jou r, C a sim ir, 2 23 -4  
B o rg ia , L u crezia , 1/266 «.
Boru, düş s im gesi olarak, 77  
B oşalm a (Ercksiyon; O rgazm  ve C insel 

içerikli d ü şle re  de bkz.)
düşlerde sim geleştir ilm iş—  133«.
düşle b ilinçli olarak alıkonm uş —  

291
—  ile  sonlanan düşler, 1/287«.; 

4 9 ,6 6 ,  100-2 , 119, 125, 132-3  
B oşaltım  gereksinim leri, düş kışkırtı­

c ısı olarak, 1/137, 1 /211«., I/
258 -9 , 1/261-2, 1/266, 1/268«., 
1/270 ,1 /276 , 1 /282 ,1 /287« , 98, 
1 3 2 -4 ,1 4 1
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"Boşaltım" kuramı, düşlerin (R obert), 
1 /130-1 ,1 /226-7; 298  

Boşluklar, düşlerde, 63 -5 , 6 6 , 1 7 6 ,2 1 6 ,
2 4 1 ,2 8 3  

B ourgel, P au l, 1/178  
Bö. (B kz. B ilinçönccsi sistem i)
Böcklin, 1/215
"Bölümlü" düş yorumu, 246
Bölünm üş k işilik , 1/143
B randes, G eorg , 1/314
B räsig  (U t m ine S tröm tid'dc), 1/165
Breslau, 33-5 , 171
Breton, A ndré, 1/35
B reuer, Josef, (Ayrıca Kaynakça A'ya 

bkz.), 1/16-7, 1/19, 1/25-6, 1/ 
153; 209 « . ,2 1 3  

B rill, D r. A . A ., 1 /49 ,1 /53 ,1 /15« . 
B rugnolus, 1/67
Brücke, Ernst, 1/16, 1/38, 1/254-5; 142- 

3, 150-2, 180, 204, 208-9, 
210-1

Buch d e r  L ieder (H eine), 2 16n., 238  
Butlar

—  ve  bedensel yer değiştirm e, 
118

—  ve düş sim geciliğ i, 85-6, 8 8 , 
9 5 ,1 2 8 .  130, 142

"Bürger" Kabinesi, 1/241-2 
Büyük İskender, 1/152«., 329«.

Cain, 186 
Calais, 241-2«.
C allot, Jacques, 157«.
Campagna, 1/244 
Carso, 269  
Caliaro, 1/256 
Ceza düşleri, 200-3 , 278-81  
Charcot, J. -M ., 1/17,1/27  
C harles XII, 1/108 
Chaucer, 1/186«.
Cinaslar (Espriler ve Sözcük oyunla­

rına da bkz.)

düşlerde — 1/152«., 31 -2«., 138 
uyanıklık yaşam ında —  1/152«., 

1/225, 162-3 
C insel birleşm e

akrobatik gösteriler ve bilinçdışı 
—  anılan, 1/321«. çocuklarda ank- 

siyclc nedeni olarak erişkinler 
arasında —  303 

düşlerde sim geleştirilm iş —  8 6 ,
93-6, 100-3, 107-8, 115, 118, 
129, 133, 199-200 

mastürbasyondan — ye  geçiş , 1 2 2  

C insel duygular, düş k ışk ın ıcısı olarak,
1/77,1/87,1/89,1/137,1/270,1/ 
287«.; 49, 101-2,274 

C insel içerikli düşler, 1/117, 1/132, 1/ 
137, 1/246-7; 100-2, 126-7, 
128, 323«.

C insel merak, çocuklukla, 1/21, 58, 77, 
85-6,95,186 

C insel nedenbilim i, nevrozların, 1/47,1/
233-4«., 1/285,1/306,1/309; 34 

C insel organlar
düşlerde sözel araçlarla ima edi­

len — 1/204,1/281; 37 
— ın, düş sim geciliğinde bedenin 

üst kesim ine taşınm ası, 117-8, 
121, 140

C insel sim gecilik, düşlerde (S im geye  
de bkz.), 1/34-5, 1/204, 1/233- 
7,1/254-5; 52-3,57-8, 77-134 

C insel temel
anksiycle düşlerinin — i, 1/210, 1/ 

285-6; 23,69, 92,301-5 
düşlerin — i 1/210 «., 1/211,1/231 - 

7, 1/250-7, 1/282-8, 1/293-4; 
77-134, 140, 141-2, 149-50,
168-9, 177,322 

gece korkularının — i, 303 
sınav düşlerinin — i, 1/324-5 

Cinsel yaralanma
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aslında düşlem  olan açık —  2 2 «. 
düşlerde y inelenen  —  1/233-4«., 

1/247
Clark Ü niversitesi, W orcester, 1/53 
C lem en li, 102
C oenaesthesia, 1/88-90, 1/97, 1/142, 1/ 

1 4 3 ,1 /2 7 2 ,1 /2 8 6  
C o itu s  a tergo , 128 
C o itu s  in lerruplus, 1/205-7 
C om éd ie  F ran çaise , 1/257 
C rom w ell, O liver, 176

Çağrışım lar, derindekinin yerine geçen  
yüzey sel, 1/226-31; 2 5 2 -3 ,2 5 4  

"Çağrışımsal düşler", 1/93,1/270-1  
Çalar saat düşleri (Uyarılm a düşlerine 

de bkz.), 1/78-82,1/271  
Çanla, düş sim gesi olarak, 1/137,1/274; 

8 8 , 115
Çarpılma

—  aracı olarak sözel çift anlam lı­
lık, 72

—  aracı olarak ters çevirm e, 59- 
6 0 '

—  düş isteğine kılık değiştiriri, 1/  
185-96, 1/231-2, 1/267; 41, 
1 1 2 ,2 7 4 , 2 8 0 -1 ,2 9 0 , 307

—  ve d u y g u ,189-90
—  ve  ikincil düzeltm e, 238-9 , 308  
"masum" düşlerde —  1/231-7 
çocukların düşlerinde — 1/317 
göslerim ci düşlerde — 1/291-2  
nevrozda —  104-5, 148n.
—  ruhsal değerlerin geri çekilm e­

sini içerir, 240
sansürün bir işlev i olarak —  1/  

192-4, 1/209, 1/223-7, 1/315-6; 
41-2 , 2 4 8 ,2 9 3 ,2 9 5 ,  322«. 

sevilen  insanların ölümü düşle­
rinde — 1/298 

uyanıklık yaşamında — 1/192-3 
Çelişk i

g iz li düş düşüncelerinde —  51-3 , 
58 -9 , 6 7 -9 , 163, 195-6, 213 , 
314

görünür düş içeriğinde —  (D ü ş­
lerde tutarsızlığa da bkz.), 1/  
104«., 1/106-9, 1/128, 1/292; 
47, 161-2

Çıplaklık ya da soyunm a düşleri, 1/77, 
1/90, 1/287-8, 1/291-6, 1/313; 
19, 67

Ç içekler, düş s im gesi olarak, 1/218-25;
1 6 -8 ,5 2 ,5 7 ,7 8 -9 ,1 0 5 -8  

Ç ifıc in sellik , 8 9 ,1 2 6 -7 ,2 8 9 , 3 2 2 ,3 2 3 « .
düş sim gelerinde —  89  

Ç iftleşm e
akrobatik gölcrilcr v e  —  1/321«. 
çocuklarda anksiycıe kaynağı o la­

rak erişkinler arasında — 303  
düşlerde sim geleştirilm iş —  8 6 , 

92 -6 , 100-3 , 106-7, 115, 117- 
8 , 127-9, 133«., 200  

mastürbasyondan — ye geçiş, 113, 
122

Ç inlilerde düş yonım u, 1/58«.
Çocuklar

düş sim geleri olarak —  87, 92-4, 
136

— ın gösterim ciliği, 1 /247 ,1 /293-5  
— ın kardeşleriyle ilişkileri (B e­

beksi cinsel kuram; bebeksi 
cinsellik  ve Bebeksi istekler'e 
de bkz..), 1/299-305  

— ın lengüistik hileleri, 37  
— la anababalan arasındaki ilişki, 

1/305-14; 180, 186  
Çocuklarda anksiycıe (P a vo r  noclur- 

nus a da bkz.)
—  erişkinlerin çiftleşm esinin ne­

den olduğu, 303  
— mastürbasyonun bastırılmasının 

neden olduğu, 304-5  
Çocukların düşleri
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—  anksiyete düşleri, 1/186
—  iğdiş ed ilm e düşleri, 97
—  sevilen  kişilerin ölüm üne iliş ­

kin, 1/308-9
—  yin eleyen , 1/239
—  ve isıck doyurma, 1/179-82, 1/ 

184 « ., I /I 8 6 ; 274-5
—  ve nevroz, 245-6«.
— ne örnekler, 1/179-82, 1/308, II 

317; 97 , 102-4, 143 
Ç ocukluk izlenim leri

—  ve mastürbasyon, 1 2 1

—  ve bastırma, 268-9 , 290 , 320  
düşlerdeki duygunun — ylc ilişkisi,

209 -10 , 211-13  
düşlerin kaynağı olarak —  1/69- 

70, 1/83«., 1/213, 1/232, 1/238- 
9 ,1 /277 ; 1 3 8 -9 ,2 6 8 -9 , 307  

düşlerin g izli içeriği ile bağlantılı 
olarak — 1/266-7 

dıişm c ve uçma düşlerinin kaynağı 
olarak —  1/319-22; 123-4,
124-6

Frcud'un — 1/281; 1 99 ,210 -3  
göslcrim ci düşlerin kaynağı o la ­

rak — 1/293-5,1/296  
gündüz düşlem lerinin kaynağı o la ­

rak— 218-9  
histerik varsanılann kaynağı o la ­

rak —  267-9  
m erdiven düşlerinin kaynağı ola­

rak —  1 0 0 - 2  

yangın düşlerinin kaynağı olarak
—  125

yüzm e düşlerinin kaynağı olarak
—  125 

Çoğul belirlenme
düş içeriğinin — si, 1/199-200, 1/ 

268«.; 17 -8 ,4 1 -2 , 42«. 
düş içeriğinin — si örnekleri, 25- 

7 ,2 8 ,  146, 181«., 234  
Çözülm e, 244

Ç özüm lem enin kesintiye uğram ası, 240

D achstein, 1/179 
D ahn, F elix , 1/265 n.
Dal, düş sim gesi olarak, 5 2 ,5 7 ,  78-9  
D am e aux C am élias, La (D um as), 52, 

78«.
D ante, 202  
D anton, 222
Dar yerler, düş sim gesi olarak, 1/137;

127-8, 129-30, 132 
D aıtner, D r. D., 97 , 146 
D audet, A lphonse, 1/178; 19-23 ,59-60, 

218 , 258  
Dav'ıd, J J ., 33
Değer aktarımı, ruhsal değerlerin (Ycr- 

değiştirm e ve Ruhsal yoğun- 
luk'a da bkz.), 6 2 ,7 0 ,2 3 1 , 240, 
265

Değer, ruhsal (Bkz. Yerdcğişlim ıe; R uh­
sal yoğunluk; Değer aklarımı, nıh- 
sal değerlerin)

D éjà  vu, düşlerde, 129, 175, 205  
D élire , 1/111
Dementia praecox, 82, 252 «.
Deneysel olarak üretilmiş düşler, 1/78, 

1/82-7, 1/91 1/94, 1/129, 1/175- 
6 , 1/230«., 1/269-70; 1 1 5 ,2 2 8 ,  
307

Depresyon, 1/140; 64«.
D ev figürler, düş sim gesi olarak, 1/82, 

138
Dcvrim leri, 1848,1/260  
Dış dünya (Gcrçeklik'e bkz.)
Dış duyusal uyaranlar

—  tarafından uyarılma, 1 /104-5 ,1 / 
128,1/131; 223, 291 

düş kışkırtıcıları olarak —  1/76- 
83, 1/92, I/1I0, 1/131, 1/269- 
84 ,1 /286-7; 222-3  

Dışkı (D ışkılam aya da bkz.) 
para ve  —  133
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D ışkılam a
düş kışkırtıcısı olarak —  gereksi­

nim i, 1/21 İn., 1/262; 132-4, 
141

düşlerde ima edilen —  (D ışk ıy a  
d a b k z .), 1 /249,1 /262; 64 , 133, 
158, 176, 196 -7 ,2 4 3  

"Dışkılık kuramı", 85-6  
D iable  ile  du , 1/215 
Dikkat

— in uyanıklık yaşamından geri 
çek ilm esi, 1 / 1 0 0  

ara düşünceleri oluşturmada —  
ycrdcğişıirm csi, 28-9  

bedensel uyaranlar ve —  1/284 
düşlerde unutma ve — 1/97 
hipnagojik varsanılarda —  g e v şe ­

m esi, 1/84 
V|/-sistcmleri ve  —  246, 284, 295- 

7 ,3 1 1 -2 ,3 3 0  
psikoııcvro/.larda —  189 
ruhçö/.ümsel teknik ve  —  1/154- 

6 ; 246 , 249  
uykuda süren —  230  

D il (Sözcl'c de bkz.)
—  sürçmeleri (Halalara da bkz.), 

1/23; 3 1 3 ,3 2 4 « .
—  ve b ilinçönccsi, 294-5  
düşlerin — lc ilişkisi, I/152n.; 70 -

3 ,7 5 -8 ,8 3 - 4 ,  8 6  « ., 137-8  
D ıom ede, 1/181 
Direnç

çözüm lem eye karşı —  1/22-3, 1/ 
192, 1/207-8; 95, 174-5n ,
239-46 , 248  

gerilem e ve —  261 -2 ,2 6 4 -5 ,2 6 9 -  
70

sansüre bağlı —  253n. 
sansürün zorladığı —  43 , 53, 54, 

224, 264, 284  
unutma ve —  240-5 , 247-8 , 254-5  

Dişler (Diş uyaranları, düş kışkırtıcısı 
olarak'a da bkz.)

D üş sim gesi olarak — 1/90,1 /137, 
1/274 -6 ,1 /322 ; 87, 116-23

— in yitirilm esi düşleri, 1/90, 1/ 
1 3 7 ,1 /2 7 4 ,1 /2 7 6 ; 117-23  

D iş uyaranları, düş kışkırtıcısı olarak 
(D işler, düş sim gesi olarak'a 
v e  Dişlerin yitirilm esi dü şle­
ri ne de bkz.), 1/90, 1/137, 1/
274-6; 116-23  

D izi düşler (Ardışık düşler ve  Aynı 
gecenin  düşlerine de bkz.), 1/  
2 4 2 -5 ,1 /2 9 6 ; 93 , 248  

D oğa fe lsefes i, I/58n., 1/94 
Doğaüstü kökeni, düşlerin, 1 /56-9,1/75, 

1/126 ,1 /184« .
Doğu düş kitapları, 1/151-3«.
Doğum

—  düşleri, 105-8 , 118«., 121 ,1 2 9 -  
34

—  eylem i, ilk anksiyete deneyi­
m i, 131«.

— a ilişkin bebeksi kuramlar, 85- 
6 , 130

Doğurm a düşleri, 105-8, 118«., 122, 
129-34

Dokunsa! uyaranlar, düş kışkırtıcısı 
olarak, 1/77, 1/78, 1/90, 1/273, 
1/322; 124  

D on G iovan n i (M ozart), 223 
"Dora", 1/239 «.; 72« ., 85, 118«., 126, 

240« ., 242«., 282«.
Dordogne, 1/67 
D om bach, 1/180; 161 
"D oubles entendres", düşlere kıyasla 

(S özel çift anlamlılık'a da 
bkz.), 1/234 

Dover, 241-2«.
Doyum  yaşantısı, 286-7 , 315-6, 318-9  
D önem sellik  kuramı (Fliess ve Sw obo- 

da), 1/146,1/216-7; 167«. 
Dönüklük (lişcinsellik  ve Lesbiyen 

deneyim lere de bkz.), 1/209; 
22 , 5 9 ,8 8 , 115-8, 122, 126-7



378 SÖZCÜK DİZİNİ

Drakon yasası, 1/304«.
Dramatizasyon, düşlerde, 1/102  
D reyfus, 1/215 
D ro il du Seigneur, 1/257 
Duino, 160
D um as , A. (fıls), 5 2 ,7 8 « .
D upuy, 225
Duvar, düş sim gesi olarak, 8 6  

Duygular
ncvroıik kişiliklerde —  206-7  
uyanıklık yaşamında —  1/226;

188, 199, 2 0 6 -7 ,3 1 9  
düşlerde —  1 /117-8 ,1 /124-5; 108, 

188-214
düşlerde çeşitli kaynakların b ile­

şik ürünü olarak —  206-7 , 232  
düşlerde sevilen  kişinin ölüm üne 

ilişkin —  1/298; 190-1, 302-3  
düşlerde — ın aşın belirlenm esi, 

207
düşlerde — ın baskılanması, 189, 

195-6, 1 9 9 ,2 3 2 ,2 7 8 , 301 
düşlerde — m, değişim i, 321, 322  
düşlerde — ın doğuşunun doğası, 

300-1
düşlerde — uı serbest kalması, 

m crkczkaçsal bir süreç, 195 
düşlerde — ın ters çevrilm esi, 1/  

192, 1/286; 183, 190-1, 198- 
204, 300-1 

düşlerde — ın uyanmadan sonraki 
ana taşınm ası, 205 

düşlerde — in ycrdcğişlirm csi, 1/  
225 ,1 /316; 1 9 1 -6 ,2 0 5 ,2 1 1 -3  

düşlerde— ın yokluğu, 190 -3 ,204  
Duygusal çifte değerlilik, 160 
Duyusal uyaranlar

—  tarafından uyardma, 1/104, 1/ 
129; 223-4 , 291 (Uyarılma 
düşlerine de bkz.)

—  ve düş imgelerinin yoğunluğu, 
61-2

—  ve Sabitlik İlkesi, 286  ve  «. 
düş kışkırtıcısı olarak —  1/57, 1/

75-94, 1/110, 1/116, 1/129, 1/ 
131, 1/136-8, 1/269-89, 275-6, 
307-8

düş içeriğinde tem sil edilm iş —  
65 6

düşlerde duygu kaynağı olarak —  
213-4

tüm ruhsal etkinliğin kaynağı o la ­
rak —  260-1 

psikozlarda — a yanıl, 1/141-3 
— m kesilm esiyle uyarılma, 1/

105 
— ın yorumu, 1/77-82,1/86-91, 
1/270-4,1/282-7; 224-5 

A yrıca bkz.
A ğ rı

D ış uyaranlar 
D iş uyaranları 
Dokunsal uyaranlar 
Görsel uyaranlar 
Isı uyaranları 
İşitsel uyaranlar 
Koku uyaranları 
Organsal uyaranlar 
Öznel uyaranlar 

Duyusal yoğunluk
düş imgelerinin — ğu, 1/96; 61-3, 

225, 283
—  ve ruhsal yoğunluk, 61-2, 283 

Duyusuzluk, genel, 1/76
Düğüm  noktası (Sözel köprülere de 

bkz.), 16,71-2 
Dünyanın Kalbi (R ider H a g g a rd ın), 

182-3 
"Düş düşlemleri", 63 
Düş düşünceleri (gizli)

— nde bastırılmış istek, 1/293, 1/ 
315; 198,315-6,322«.

— nde cinsel m alzem e, 126-9 
— nin yoğunlaştırılması, 13-8, 22, 

25-6,28-30,232,312-3
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— nin teme] doğası, 45-6  
— nin bir kesim i olarak düşlerde 

gerçeklik duygusu, 103«.
— nin düş-işlcm i tarafından tem ­

sili, 22, 4 5 -5 6  58-61 , 66-69, 
83-4, 124, 140 

— nin görünür içerikle çarpıtıl­
m ası, 1/186, 1/192-3, 1/195«.; 
238-9 , 307  

— nin görünür içerikle ilişk isi, 1/ 
170, 1/175; 11, 28-9 , 39-42, 
4 5 ,6 1 ,8 7 ,2 3 0  

— nin kaynağı olarak çocukluk  
yaşam dan, 1/240, L /246,1/251- 
2,1 /267; 268-9  

— nin ruhsal yoğunluğu, 61-3, 
282-3 , 327-9  

— nin sansürü, 54-5, 239-40 , 252- 
3

bedensel uyaranlar ve  — 1/286 
bilinçönccsi ve —  1/320«.; 263-5, 

310-4
d u ygularve—  18 8 -9 0 ,1 9 3 -6 ,1 9 8 - 

2 0 0 ,2 0 5 ,2 1 1 -3 ,2 3 2 ,2 7 7 -9  
düş çözüm lem esi ile ortaya çıkan- 

lan —  1/195, 1/223 238-40, 
244-50  

düşle karışmış —  231«. 
düşler üzerine yargdar ve  —  1/  

236; 6 3 -4 ,1 7 3 -5 ,1 7 7 -8 3 , 186, 
215

düşlerde sayılarla ifade edden —  
147, 152-3 

gerilem e ve  —  265-6 , 268-9 , 270  
gündüz kalım dan ve —  1/223, 1/ 

227; 230  
ikincd düzeltm e ve -r- 215-19, 

2 2 1 ,2 2 4
normal zihinsel yaşamdan doğan 

—  310-1 
saçma düşler ve —  159«., 161-8,

172-3, 179

yalnızca önem li şeylerle ilg ili —  
307

yerdeğiştirm e ve  —  3 9 -4 3 ,2 3 1  
Düş görme durumunun ayırt edilm esi 

("Bu yalnızca bir düş"), 69, 
2 1 5 -6 ,2 9 0 -1 ,2 9 5  

Düş görmenin işlev i kuram lan, 1/126- 
3 8 ,1 /226 ; 298 -9 , 308-9  

"Düş günü," 1/215 
Düş içeriği (görünür)

—  üzerine yerdcğişıirm cnin etk i­
si, 3 9 -4 3 ,4 4

—  üzerine çarpılmanın etkisi, 1/  
186,1 /192; 307

— nin g iz li düş düşünceleri ile 
ilişk isi, 1 /175 ,1 /186 ,1 /212; 11- 
8 , 3 9 , 45 , 61 -2 , 87, 163, 230- 
1 ,2 9 9 « .  

bileşik yapılar v e  —  53-4  
çocukluk izlenim lerinden türemiş 

—  1/231 ,1 /238-40 ,1 /246; 268  
deneyim den türemiş — 1/65-74  
duygular v e —  193, 195-6  
duyusal uyaranlar ve  —  1/76-82, 

1/90-2 ,1 /272-6 ,1 /286-8; 123-4  
erotik istekler ve —  126 
ikincil düzeltm e ve — 1/292-3; 163 
sim gecilik ve  —  1/290«., 1/302-3 
ters çevirm e v e  —  58-60, 163 
unutma ve —  1/194; 236 -7 , 241 , 

244-5
yakın ve önem siz izlenim lerden  

türemiş —  1/212-4, 1/216-7, 1/
222-23, 1/226-31, 1/266-8;
277-83

yoğunlaştırm a ve —  13-8; 26 , 44  
zihinsel etkinlik v e —  173-4, 178 

"Düş içinde düş," 56, 295 
Düş-işlem i

—  düş düşüncelerini düş içeriğine  
aktarır, 11-2, 173-4

—  düş kaynaklarını tek bir üni-
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tede birleştirir, 1 /226-8 ,1 /277  
— nin bilinçöncesinin kontrolü a l­

tında gündüzün işlem esi, 295-7  
— nin bir işlev i olarak yoğun laş­

tırma, 1/228; 1 3 -3 9 ,4 1 -2 , 173,
2 2 4 ,2 3 2 ,2 4 3 ,2 5 6 ,3 1 2 - 5 ,3 1 9  

— nin bir iş lev i olarak yerdcgiş- 
lirme, 1/227; 39-43, 173 ve n., 
2 3 1 ,2 6 5

— nin düş yorumunda çözülm esi, 
246

— nin gerileyici ö zelliğ i, 269-70  
— nin usdışı niteliği, 310-1
—  uyanıklık düşüncesinden nitel 

olarak ayrılır, 231
—  ve düşlerde hesaplamalar, 144- 

7
—  ve düşlerde konuşmalar, 147- 

54
—  ve düşlerde zihinsel etkinlik,

173-86
—  ve saçma düşler, 155-73 
bilinçöncesi ve —  295  
deneysel olarak üretilmiş düşler

ve — 1/230«. 
duygular v e — 189 «., 193, 195-7,

199“-200, 206-7, 213, 232,
277-9

duyusal uyaranlar ve —  1/274-5, 
1/285

ikincil düzeltm e ve —  215-28, 
231-2

sansür ve —  53-5, 231-2  
sim gesel tem sil ve  —  Sİ -90  
tem sil araçları ve —  45-69, 91- 

143
tem sil edilebilirliğin göz  önüne a- 

lınması ve —  61-79, 173-4, 
231-2

Düş kaynaklan (Bkz. Düş kaynaklan 
olarak önemli gündüz izlenim ­
leri; Düş kaynaklan olarak 
önem siz gündüz olaylan)

Düş kışkırtıcılar, bkz.
Ağn
Açlık
Boşaltım  gereksinim leri 
C insel duyum sam alar 
D ışkılam a gereksinim i 
D iş uyaranlan  
Dokunsa! uyaranlar 
Duyusal uyaranlar 
G örsel uyaranlar 
Isı uyaranlan 
İdrar uyaranlan 
İşitsel uyaranlar 
Kokusal uyaranlar 
Organik uyaranlar 
Ruhsal uyaranlar 
Sindirim süreçleri 
Solunum  süreçleri 
Susama
"Düş kitabı" yöntem iyle düş y o ­

rumu, 1/151-3, 1/156-7, 1/274; 
82, 119, 199 

Düşlemler (Gündüz düşlerine de bkz.) 
açlık — i, 286-7  
bilinçdışı —  131«., 219, 294  
cinsel —  1/233-4«.; 22, 60«., 64, 

89-92, 289, 327-9  
düş m alzem esi olarak —  1/250-1, 

1/260; 63, 1 8 6 -7 ,2 1 7 -2 4 , 268- 
9, 3 2 7 -8 ,3 3 4  

erinlik — i, 290
histerik —  1 /200,1 /233-4«., 1/266  

«., 1/294; 60  «., 218, 220«., 
289, 327-8 , 333 

ncvrotiklerin — i, 76  
rahim içi yaşam — i, 131n. 
yasaksevisel — 1/313; 102 

Düşler
— , bir düşünme biçim i, 231«.
— de şaşkınlık, 1/254; 173, 180-4, 

215
— de boşalma, 1/287«; 49, 6 6 ,

100-2, 119, 122, 124-5, 132-3
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— de hesap , 5 9 , 6 0 - 3 ,1 6 7 ,2 3 7  
— de içeriğin  bir kesim i olarak 

sözler , 1/260-1; 1 8 4 « . ,  2 3 8 -9  
— de n ed en se l ilişk iler , 4 7 -5 0  
— de utanm a, 1 /9 0 ,1 /2 8 7 -8 ,1 /2 9 1 -  

6 ,1 /3 1 3 ; 2 0 ,6 7  
— de zam ansal d iz i (Z am ansal il iş ­

k ilere de b k z.), 1 /104« ., 1/143;
47 -5 0 , 60  

—  diz isi, 1 /2 4 2 -5 ,1 /2 9 6 -7 ; 9 3 ,2 4 8  
— in b en cilliğ i, 1 /317-20; 55-6 ,

1 6 9 -7 0 ,2 1 1 -2  
— in " geleceğe  yön elik  amaçları", 

231 « .,2 9 9 « .
— in kesin tiye uğram ası, 6 3 -5 , 6 6 ,

1 7 5 ,2 1 6 ,2 4 1 ,2 8 3  
— in süresi (Zam an d u ygusu , düş- 

lerde'ye de b k z.), 1/80, 1/116; 
2 2 1 - 4 ,2 4 1 ,2 9 5 ,3 0 8  

— in tanı değeri, 1/57, 1/86-7 , 1/ 
123

anksiyeıc — i, (B kz. A nksiyelc  
düşleri)

anlaşılm az ve  anlam çıkarılm az  
—  (B kz. D üşlerin  tutarsızlığı) 

ardışık —  248
aynı bütünün parçalan olarak aynı 

g ece  görülen —  65 , 78 -9 , 133, 
173«., 248  

bebeksi — 1/182«., 1/184«., 1/239 
ceza — i, 2 0 0 -4 ,2 7 9 -8 2  
cinsel —  1/117, 1/132, 1/136, 1/ 

247; 100-2 , 126-7  
çalar saat — i, 1/79-81,1 /271  
çocukların — i, (B kz. Çocukların 

düşleri)
deneysel olarak üretilm iş —  1/78, 

1 /8 2 -7 ,1 /9 1 ,1 /9 4 ,1 /1 2 9 ,1 /1 7 5 . 
1/230«., 1/269-70; 114-5 , 227- 
8 ,3 0 7

doğum — i, 105-8 , 118«., 121, 
129-34

düş görenin kendi ölüm ü — i, 180- 
3 ,2 0 0 ,2 0 4 -5

diş sök m e — i, 1 /1 3 7 ,1 /2 7 4 ,1 /2 7 6 ;  

117-23
düşm e — i, 1/77, 1/90, 1/250, 1/ 

320-2; 123-6, 308 
g e le ce ğ i haber veren  —  1/56-7, 1/ 

58,1/116,1/123,1/150; 335 
g e b e l ik — i, 1/177-8; 131-2 
gösterim ci — 1/90,1/287-8,1/291- 

6,1/313; 19,67 
hiperm nezik —  1/65-71, 1/109, 1/ 

116; 307 
ik iyüzlü  — 1/195«., 129«., 200-1 
"karşı istek" — i, 1/196-210 
kurtarma — i, 133 
"m asum ” —  1/231-7, 1/247; 127- 

8, 132, 149-50 
m erdiven  — i, 1/287-9,1/296; 86 
O edipus — i, 1/227«., 128-30 
ölü  k işilere  ilişk in  —  150-60, 

164-8, 178-80, 233-4, 256-7,
272,290-1 

rahatlama — i, 1/176-7, 1/211«., 1/ 
282-3; 127, 132-3,291 

rahatsız ed ici —  1/185-7, 1/196 1/ 
202-10; 277-80 

saçm a —  74«., 145, 155-73, 176- 
9,237

sev ilen  kişilerin ö lüm ü — i, 1/71, 
1/132, 1 /202-4 , 1 /297 -309 , 1/ 
315-6; 160, 1 9 1 ,2 8 0 -2 ,3 0 2 - 3  

sınav — i, 1/323-5; 116, 178 -9 , 
202-3

tırmanma — i, 19-23 , 3 9 , 59 , 9 6  
tren kaçırma — i, 116 
uçm a — i, 1/90-1 , 1/275, 1/287, 1/ 

320-2; 101, 116-7 , 123-4  
uyanlm a — i, 1 /7 8 -8 1 ,1 /2 8 2 ,1 /2 8 7  

«.; 98 , 1 3 3 ,2 2 1 - 4 ,2 9 0 - 1 ,2 9 5 -  
7

yangın — i, 125-6 , 23 3 -4 , 2 5 6 -7 , 
272 , 290-1  

yaşam öyküsel —  7 9 -8 1 , 94 -6 ,
1 18n.
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yen i e v li çiftlerin  — i, 1/132 
y in e ley en  —  1/96 « ., 1/143, 1/ 

194«., 1/239; 202-3, 299«. 
y ü z m e — i, 123,125-6 

A yrıca  bkz.
Bir düşün b içim i 
D üş anılan  
D üşlerde abartma 
D üşlerde bellek  
D üşlerde boşluklar  
D üşlerde duygular  
D üşlerde espriler 
D üşlerde kcıvurulm uş devinim  
D üşlerde şaşkınlık  
D üşlerde tutarsızlık  
D üşlerde unutma 
D üşlerde yargüar 
D üşlerde eklenti 
Düşlerin karanlıklığı 
Düşlerin süresi 
D üşlerin tanı değeri 
D üşlerin varsanısal özelliğ i 

D üşlerin  Yorum u  [kitap], 1/24, 1/29, 1/ 
34-55, 1/145-7, 1/221; 120-1, 
122-3, 140, 182,205, 244-5 

D üşm e düşleri, 1/77, 1/90-1, 1/250, 1/ 
320-2; 123-6, 308 

Düş sim geleri (Bkz. S im ge)
Düş sim geleri olarak alt ve üst, 19-23, 

39, 59, 140 
Düşünce etkin liği, uykuda direten 272- 

8,295,307-9,310-3,315 
"Düşünce özdeşliği,"  319 
Düşüncelerin çağnşım ı, 1/110-1, 1/113, 

1/117, 1/128, 1/141-2; 18, 239, 
262,309,312,314,316 

nevrotiklerde —  252-3 
psikoıiklerde — 1/141-2; 253-4«.

Düş yorumu (Nevroliklerin ruhçözüm- 
lem esi ve Ruhçözüm lem esi'ne 
de bkz.)

—  asla tam amlanm az, 13, 248 
— nda tutulan yöntem ler, 1/149-53

—  tekniği, 1/55,1/153-8,1/I96,1/ 
214,1/290-1; 13-5, 44-5, 83-4, 
91«., 177-8, 238-55 

"alegorik" —  247 
"anagogic" —  247 
b ilim ön cesi — 1/56-8 
"bilinçdışına giden kral yolu", 

324
"bölümlü" —  246
"düş kitabı" yöntem iy le  —  (bkz.

"şifre çözm e”)
" sim gesel” yöntem le —  1/57-8, 1/ 

65-6,1/152, İ/l 56.1/274-6; 65- 
6, 72,229,328 

"şifre çözm e" yön tem iy le  —  1/  
151-2, 1/156-7, 1/274; 82-3, 
118-9,199 

zıtlarla — 1/152«.

E berstein  K ontu  B alad ı, 85 
Echcm ta], 1/179
Ego, 1/103, 1/107, 1/135, 1/283; 55-6, 

59, 140,211«.
—  v e  bastırılmış istekler, 278-80
—  v e  id, 1/23-4
—  v e libido, 140
—  ve  superego, 1/23-4; 203-4 «. 
birincil ve ikinci] —  (M eynerl), 1 /

299-300 
Ehniger, D r., 1/121«.
Einstein, A ., 1/20
E kdal (Yaban K azı nda), 29-30
Eklem eler, düşlere, 1/205«., 184, 216,

242
Eleştirel etkinlik, düşlerde, 1/109; 46-7, 

215-6,230
Eleştiri

ruhçözümlemesindeki hasta tara­
fından — nin terk edilm esi, 1/  
154-6, 246 

saçm a düşlerde ifade edilm iş —
163, 173
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E lio l, G e o rg e , 24 
"Emil," 1/180 
Emmersdorf, 1/260
Empoıans (Ereksiyona da bkz.), sınav 

düşlerinde ifade edilen — kor­
kusu, 1/325 

düşlerde temsil edilen — 1/235-6; 
25,92«., 94-5, 200 

Emzikli anne ve çocuk, 1/253,1/256, V 
273,1/282; 23, 59,292, 297 

Emzirme, 1/ 253, 1/256, 1/273, 1/282;
21-3,59, 103,292, 297 

Enerji, bağlı ve serbest ruhsal, 316-9, 
325-6

Engizisyon, 1/77,1/121«.
Ennead (Plotinus), 1/185«.
Epilepsi, 1/140,1/250; 267 
Ereksiyon, düşlerde simgeleştirilmiş 

(Empoıans ve Boşalma’ya da 
bkz.), 84, 108,110-1, 124 

Ercutophobia, 32 
Erinlik, 1/123,1/234; 119

—in mastürbasyon arzulan, 116, 
117, 121-2,304-5

— düşlemleri, 290
—de cinsel merak, 77, 253-4«. 

(Çocuklukta cinsel merak'a da' 
bkz)

Erkek cinsel organlan
— üzerine düşler, 1/260; 100, 117- 

8
düşlerde simgeleştirilmiş — 1/ 

137, 1/276; 77-80, 84-112, 
115,118-9, 121, 141-2 

Eros, 1/210«.
Erotik istekler, düşlerde ifade edilmiş, 

1/210-1 «., 1/320«.; 66, 112,
127-8

Ertelenmiş düş yorumu, 1/95; 245 
"Ertelenmiş eylem" kuramı, 1/253 
"Erwartung und Erfüllung” (Schiller), 

194 n.

Espri-işlemi, 87 ve «.
Espriler

artı enerjinin deşarjı olarak — 322 
bilinçdışı ve — 251«., 252 
düşlerde — 1/114, 1/225, 1/257-8; 

31-2«., 71,76-7, 82, 138, 241- 
2«., 314 

uyanıklık yaşamında — 1/152 «., 
1/225; 31-2«., 76, 83, 87, 162- 
3,207«., 241-2«.

Esprit d'escalier si, sansürün, 215 
Eşcinsellik (Dönüklüğe de bkz.), 1/209;

22, 59,88, 115-8, 122,126 
"Eşik" simgecilik, 229,281 
Eına dağı, 1/77 
Elrüsk kaplan, 1/176; 193-4 
Etrüsk mczarlan, 183 
Ev, düş simgesi olarak, 1/136-7, 1/274- 

5; 77, 86, 94-5, 96«., 127-8, 
129, 182-3 

Evlilik, düş simgelerinde temsil edil­
miş, 85, 88 

Exner, Sigmund, 209«.

Falstaff, 1/254«.
Farına, Johann Maria, 1/78 
Faust (Goethe), 1/129, 1/193; 17, 20-1, 

209«.
Felç

genel — 168-9 
histerik — 1/140, 284 

Fer enezi, Dr. S., (Aynca Kaynakça 
Aya da bkz.), 1/50,98 

Fidelio (Beethoven), 116-7 
Fidibusz (.Macar mizah dergisi), 99 
Fiesco (Schiller), 68«.
Figaro (Nozze di Figaro'da), 1/257; 

163
Firavunun düşü, 1/150; 65-6 
Fırın, düş simgesi olarak, 85 
Fiziksel temeli, ruhbilimin, 1/38-40 
”Flavit et dissipati sunt”, 1/262; 197
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Fleischt von Markow, Ernst, 1/164«., 1/ 
167-8, 1/255; 150, 152-3, 209 
ve n., 210-1,213 

Fliegende Blätter, 1/233«.; 32, 148«., 
190, 226 

Fliess in kızı (Pauline), 213 
FHess in kızkardeşi, 207, 213 
Fliess, Wilhelm (Ayrıca Kaynakça A'ya 

bkz.), 1/18, 1/28, 1/40,1/146«., 
1/168-9, 1/195«., 1/219, 1/221; 
28 ,32,56,59,63,150,168-9  

"Flora", 1/224-5; 16 -  
Florencc, 1/216«.
Fluss, E., 1/25 ve n.
Fobiler (Anksiyele; Klauslrofobi ve 

Korku ya da bkz.), 1/43,1/153, 
1/292-3; 73, 89-92, 289,327-8 

anneyi ölü bulma —i, 1/308-9 
cinayet itkileri —i, 1/309 
diri diri gömülme —i, 131« 
haşarat —i, 20
histerik — 1/43, 1/153, 1/309-10;

300, 328 
pencereden düşme —i, 1/210 

Folklor, 1/48, 82, 88, 335« 
Fouquier-Tinville, A .Q ., 1/79 
Fragment Uber die Natur (Tobler'm, 

yanlışlıkla Goethe'nm sayıl­
mış), 168-70, 177 

France, Anatole, 1/133«., 1/145 
Franklin, John, 1/183«.
Fransız Devrimi, 1/78«., 1/79-80; 221-2 
Franz Josef, Avusturya imparatoru, 1/ 

257, 1/260; 31«.
Ferdinand ve Isabella, Ispanyali, 1/262 
Freischütz, der (Weber), 148«.
"Fremd gemacht" (Rosegger), 200-1
Frengi, 1/208; 34«., 36
Freud

—'un geleceğine ilişkin keha­
netler, 1/241-3 

— un tlalya ziyaretleri (Bkz. 
İtalya)

— 'un keşifleri, 1/20-3, 1/26, 1/27- 
30

—'un kişiliği, 1/24-6 
—'un professor extraordinarius 

olarak atanması (Viyana Üni­
versitesine de bkz.), 1/188, 1/
190-1,1/241-2,1/320; 282 

—'un Roma'yı ziyaret özlemi 
(Roma'ya da bkz.), 1/242 

—'un yaşamı ve kariyeri, 1/15-26, 
1/27-30

—  ve Alman Milliyetçiliği, 1/258- 
9,1/262; 56

— ve kokain (Bkz. Kokain) 
kendi düşlerinin çözümlemesinde

— (Bkz. öz-çözümlemesi, 
Freud'un)

F reudun annesi, 1/71,1/241,1/253-5,1/ 
297; 302 

F reudun babası
—nın ölümü, 1/46, 1/266«.; 50-1, 

157-9, 164-5
— ve antiscmiıizm, 1/245
— vc glokom, 1/219-20,1/265 
Freud’un düşlerinde gönderme

yapılan —  1/189, 1/221-2, 1/
240-2, 1/264-5; 27, 153-4, 
164-7, 175-80, 210 

Freud  un büyükbabası, 302 
Freudnn çocukları ("Malhilde"ye de 

bkz.)
— tarafından görülen düşler, 1/

179-82
— üzerine ya da onlara ilişkin 

düşler, 1/164-7, 1/172; 26, 33,
35, 170, 172, 173 «., 175-6,
197,205,213,269,280-2

—nın dadısı, 171 
Freud un dadısı, 1/297 ve «.
Freud un hobileri

—, antikalar, 1/176,1/216«.; 193 
—, kitap koleksiyonu, 1/221; 18,

39,195
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Freud'un Jo se f amcası, 1/188-92,1/214, 
1/240-1; 27, 40, 55, 199, 211 
«., 290 

F reud  un karısı
"Botanik makalesi düşü'nün 

çözümlemesinde ima edilen —  
1 /2 1 8 -9 ,1 /2 2 1 -3 ,1 /2 2 4 ;  16  

"Irma" düşünün çözümlemesinde 
ima edilen —  1 /1 6 1 ,1 /1 6 3 « ., 1/ 
1 6 8 ,1 /1 7 0 ,1 /1 7 2 ,  2 6  

diğer düşlerin çözümlemesinde i- 
ma edilen — I /1 8 0 - 1 ,1 /2 1 5 ,1 /  

2 5 6 ,1 /2 8 1 ,1 /3 1 8 ;  3 3 , 3 5 , 193, 
— , F re u d 'un düşlerindeki tipler, 

1/176; 2 80 -1  

— , nişanlanma ve evlenme, 1/17, 
1 /1 8 ,1 /2 7 , 166-8  

F r e u d  un kız kardeşi (en büyük), 1/221 

F r e u d  un okul müdürü, 1/71,1 /260-1  
F re u d  un  yeğeni H erm an n , 1/182, V  

301-3
F re u d u n  yeğeni Joh n , 1/281; 153-4, 

209-11
F re u d  un yeğenleri, 1/301-3

—  P a u l ine, 213 
F re u d  un yengesi, 1/260 
F ulda, L u dw ig , 1/292

G an ym ede, 1/266«.
G argan tu a , 1/264; 197 
G a rib a ld i,  157, 176 
Garipliği, düşlerin, 1/55, 1/73, 1/100, 1/ 

106
G arn ier, Ju les  (R a b e la isy i  resimle­

yen), 197
G ärtner, P ro fe sö r  ve B ayan , 1/220, 1/ 

224-5; 16 
Gasıcin, 110 
Gebelik

— düşlemleri, 290
— sırasında düşler, 1/177-8, 1/ 

298; 132

düş simgelerinde temsil edilmiş 
—  88, 108, 131, 133«.

Gece işemesi, 1/264-5; 102, 125, 133«., 
134

Gece korkulan, 1/187«.; 303-4 
Gedanken und Erinnerunge (Bismarck), 

109
Gemi, düş simgesi olarak, 83«., 85, 

133«., 192 
Genel duyusu/Juk [anesıczij, 1/76 
Genel felç, akıl hastalığında, 168 
Gerçeklik

düşlerde temsil edilen olayların
—ği. 22

düşlerde —  duygulan, V 236; 103
—  Ukesi, 287«.
—  sınaması, 1/103-4; 286-7
— ve "düş içinde düş", 69 
düşlerde islenmiş olan şeyle denk­

leşen —  159
maddi gerçeklikten farklı ruhsal 

—  327-8,334 
düşlerin —le ilişkisi, 1/61-4, 1/ 

103-6,1/114 
uykuda —ten yoksun kalma, 1/ 

271:266, 308-9 
Gerileme

b iç im sel —  270
düşlerde —  1/38; 264-71, 286-8, 

294-8,315,322«. 
normal uyanıklık yaşamında —

265, 269 
patolojik durumlarda — 1/38; 266- 

8,269-70,287-8 
yerel — 270 
zamansal — 270 

G erm in a l (Z o la), 1/262 
G io tlo ,  1/74 
G iskra , K ari, 1/241
Giyinik olmama düşleri, 1/77, 1/90, 1/ 

287-8,1/290-6,1/313; 19,67 
Giyotin, 1/88,1/131; 221-2, 295
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G iysiler, düş sim gesi olarak, 1/137, II 
235,1/252-5; 8 6 ,9 1 -2 , 122 

G izli içerik (bkz. Düş düşünceleri, 
gizli)

G izlilik , düşlerde "bir yığın yabancı" 
ile temsil edilen, 1/295-6; 14 

Gleichenberg, 1/243 
G oethe, 1/129, 1/256, 1/314; 48«., 52, 

8 4 ,3 2 8
—  ödülü, 1/193«.
—  üzerine düşler, 59 , 6 8 «. 168-9, 

176-7, 202
— 'den alıntı, 1/129, 1/193, 1/ 

197«.; 1 7 ,2 1 , 1 58 ,209  
Gorizia, 194
G öğüsler, düş sim gesi tarafından tem sil 

edilm iş, 20-2, 31, 103
Görsel

—  varsamlar, 1/142; 228-30 (Hip- 
nagojik varsanılara da bkz.)

düşlerde —  imgeler, 1/83-6, 1/
101-2; 57, 74, 157-8, 257-8,
2 6 8 -7 0 ,2 7 4 ,3 1 4  

düş kışkırtıcısı olarak —  uyaran- 
' 1ar, 1 /76 ,1 /78 ,1 /83-6 , 1 /136,1 / 

275-6; 268-9  
Görünür içerik (Bkz. Düş içeriği, 

görünür)
Göstcrimci düşler, 1/90, 1/287,1/291 -6 , 

1/313; 19 ,67  
Göslerim cilik

çocuklarda — 1/247,1/293-5  
ncvroıiklerde — 1/293 

G öz, düş sim gesi olarak, 128«.
G özde çocuk, 129«.
G radiva  (W ilhelm Jenseriin), I/I50«.;

103«.
Grado, 192«.; 194
G radus a d  Parnassum  (Clementi), 102 
Graz, 1/259,1/264; 136 
G regory, John, 1/77 
G rignard'm  tepkileri, 113

G rillp a n e r , F ranz, 1/263,1/311  
G rim m  m asalları, 204  
G rim e H einrich der  (G . K eller in ) , 1/ 

295; 137 
"Gschas" geceleri, 1/265-6 n.
Gulliver'in Yolculukları, 1/82; 244  
Güller Savaşı, 1/261 
Gülme, 322
Gündüz düşleri (D üşlem lere de bkz.), 

1/102, 1/219-20; 217-9 , 220«.,
257-8

Gündüz kalıntıları
—  v e  "işlevsel görüngüler”, 230
—  v e  anksiyele düşleri, 1/324
— ve bilinçdışı istekler, 1/316; 277-

85 ,293
düşlerin m alzem esi olarak —  1/  

212-3 , 1/214-37, 1/276-8, 1/
286-7; 275-85, 299«., 307

düş literatüründe —  1/61-2, 1/71 - 
3,1/74 ,1 /129.-30 ,1 /132

Haberci düşler, 1/57-9, 1/116, 1/123, 1/ 
150; 335  

H agen  (N ibelungen liedde), 239  
H aggard, R ider, 181-3 
Hakikat ve sansür, 166 
H al, Prens, 1/254 «.; 211 
H ail, G . Stanley, 1/533 
Hallstatt, 1/179 
Hameau, 1/181,1/238  
H am ilcar B arca, 1/245 
H am let, 1/111, 1/224,1/312 «., 1/313-4;

172-3 
Ham net, 1/315
"Haris, Küçük," 1/182«., 1/299«., 1/302«. 
Hareket etkinliği ve ruhsal aygıt, 260, 

263, 266, 277, 286-8 , 297, 
315-9, 321-2  

Hareket fe lc i, uykuda, 1/38; 67-9 , 195- 
6 ,2 7 7 , 288  

Harita, düş sim gesi olarak, 87
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H asdrubal, 1/245 «.
Haşarat, düş sim gesi olarak, 8 8  

Hatalar (D il sürçmeleri ne de bkz.), 152  
«., 1 8 4 ,2 4 2 -3 ,2 5 8 « ., 321 

Hayalet, düş sim gesi olarak, 134 
Haydutlar, düş sim ges( olarak, 125-6, 

134
Hayvanlar, düş simgeleri olarak, 1/137, 

1/274, 1/280; 8 8 , 126, 136, 
140, 190-1 

Hayvanların düşleri, 1/183-4 
H az ilkesi (Hazsızlık ilkesi ne de bkz.), 

1/40; 287n.
H azsızlık , 1 /185-6 ,1 /209,1 /284-6; 212- 

3, 294, 300  v e « .,  315-21  
1—  ilkesi (Haz ilk esin e  de bkz.),

294 -5 ,3 1 7 -2 1  
bir "sinyal" olarak — 319  

H egel, 1/107
"Heimkehr, die” (H eine), 216«., 238  
H eine, 164«., 2 1 6  « .,2 3 8  
H einrich von Ofterdingen (N ovalis1 in), 

1/134
H elen (Offenbach'm La Belle H ele- 

«e'inde), 215«.
H eller, H ugo, 1/50 
H elm holtz, 1/38; 328  
H enry LV (Shakespeare), l .  K ısım , 1/ 

2 5 4 « .; // .  Kısım , 211  
H enry VI (Shakespeare), HI. K ısım , V  

260
H enry VIII, 1/261-2  
H erbarl, J.F., 1/21 
H erbst, Eduard, 1/241 
H erder, J.G . von, 1/255 
H erkiil, 197 
H ero  ve Leander, 1/263 
H erodes, D r., 171 
H erodotos, 128«.
H erophilus, 1/183«.
H esse, Herm ann, 36  
Hırs

— a denk düşen pislik , 1/248 
—  ve gece işem esi, 1/265

Hızlanm ış düşünce akışı, düşlerde, 
221-3

H ieızing, 32
H ilferding, Bn D r. M ., 200
Hint'lilerde düş yorumu, 1/58 «.
Hiperm nczi, düşlerde, 1 /65-71 ,1 /109 ,1 / 

116; 307
Hipnagojik varsanılar, 1/84-6, 1/101-2, 

1/270
Hipnoz, 1 /1 7 ,1 /2 1 ,1 /27 -8 ,1 /154 ,1 /198 ;  

114-5 ,290« .
H ippias, 128«.
Histeri, 1/17-8, 1/21, 1/27-8, 1/167, 1/ 

196,1/300; 2 5 2 ,3 1 5 ,3 3 2 -3  
çocuklarda — 1/248 
erkeklerde — 167  
Freud’un —  kuramı, 1/263, 1/265;

18 0 ,1 9 7  
H am let v e  — 1/314 
— de beden kesimlerinin aktarıl­

m ası, 118 ,121  
— de duygu yerdeğiştirm esi, 189- 

90
— de ertelenmiş eylem , 1/253 
— de kuşku, 240«.
— de sözel biçim  bozukluktan, 37  
— nin cinsel tem eli, 1/200; 77 

Histerik
—  anksiyete, 1/159
—  düşlem ler, 1 /200,1 /233-4  « ., U 

266«., 1/294; 60«., 218,. 289, 
333

—  felç , 1/140; 284
—  fobiler, 1 /43 ,1 /153,1 /308; 300, 

328
—  kusma, 2 9 0 ,3 3 3
— lerin düşleri, 1/196,1/252  
— lerin ruhçözümlemesi, 1/252, 1/ 

267; 2 4 5 ,2 5 0 -1 ,3 1 1 ,3 1 5
—  nöbetler, 1 /200-1 ,1 /251 ,1 /321;



388 SÖ ZC Ü K  DİZİNİ

60n., 1 2 3 ,2 2 0 « ., 2 6 7 ,2 9 7
—  özdeşleşm e, 1/199-201
—  taklit, 1 /200,1 /251; 19
—  varsamlar, 266-7

Histerik belirtiler, 1/159-62, 1/166-7, I/  
199-201; 64« ., 332-4  

gerçek olaylara değil düşlem lere 
bağlanmış — 1/266«.; 218  

zıtlaşan istekler arasında çatışm a­
dan ileri gelen —  290  

— in çözüm ü, 250-2  
düşlcrinkinc kıyasla — in oluşum u, 

3 1 5 ,3 1 9 ,3 2 2 -4 ,3 2 9  
IIitler, Adolf, 1/20,1/30  
Hofburg (Viyana), 151 
H ollös, D r., 1/50
Ilom eros, 1/295-6.1/298; 202, 275«. 
Hoplama ve uçma ve düşm e düşleri, 

çocuklarda, 1/321-2; 123-4  
Husyatin, 1/282

İsı uyaranları, düş kışkırtıcısı olarak, 1/  
57 ,1 /7 7 -8 ,1 /9 0

Ibsen, / / . ,  1/306; 30  
İçgüdü öğeleri, 126
İçsel (Örgansal) duyusal uyaranlar, 1/  

86-94, 1/110, 1 /131,1 /136-8 , 1/
269-71, 1/275-6, 1/284, 1/286- 
8 ; 1 3 2 -3 ,286 , 308  

İçsel (Ö znel) duyusal uyarılmalar, 1/83- 
6 ,1 /1 1 0 ,1 /1 3 1 ,1 /2 6 9 ; 2 6 8 ,3 0 7

Id
— in egoyla ilişkisi, 1/23-4 
— in superegoyla ilişkisi, 1/23-4 

İdrar (G ece işem esi ve  İşem eye  de 
bkz.)

—  sim geciliği, 1/268«., 1/276; 98, 
132-3

—  kaçırma, 1/264-5; 102, 125, 
133«., 134

düş kışkırtıcısı olarak —  uyaran­
ları, 1 /137 ,1 /211« .,1 /259-67 ,1 /

268«., 1/270, 1/276, 1/282, 1/ 
287«.; 133, 141

—  yolu erotizm i, 133 
İğdişlik

—  düşleri, çocuklarda, 97
—  kuramı (bebeksi), 94
—  tehdidi, 333
düşlerde sim geleşm iş —  87, 94, 

97-8, 118«., 142 
m itolojide — 1/305; 128«., 333 
Ocdipus karmaşası ve  —  1/22; 

128«.
ikinci düzeltm e (Tekleştirm e g e ­

reksin im ine de bkz.), 1/42, 1/ 
283, 1/292; 47. 178, 187, 215- 
32,238-9,256, 295

—  örnekleri, 111-2, 302-3
— nin sonucu olarak Ocdipus sö y ­

lencesi, 1/313 
sınav düşleri ve  — 1/324 
uyanıklık yaşamında — 223-6 

İkincil süreç (Birincil süreç ve Ruhsal 
ajanlar a da bkz.), 1/22-3, 1/26, 
1/38, 1/196-7, 1/284-5, 1/309; 
41-2,216,316-26 

İkiyüzlülük düşleri, 1/195«., 129«.,
200-4

İlkel insanda düşler, 1/55-7 
tm geler, düşlerde

görsel —  1/83-6, 1/101-2; 56-7,
74-5,258-9,268-70,274,314 

işitsel — 1/114 
im paratorun Yeni G iysileri, 1/292 
İncil, 1/121, 1/150, 1/176«.; 65, 112, 

211«.

Incil, Philippson'un, 302 
İngiltere'de, Freud, 1/19 
"Inslanzen" teriminin çevirisi, 259« 
Iphigenia, 1/256«.
Iphigenie aufT auris  (G oethe), 1/256«. 
İrlanda denizi, 243
"Irma", 1/158-73, 1/175,1/187,1/191,1/
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212 , 1/222, 1/229«.; 2 6 -7 , 28- 
9 , 40 , 44 , 47 , 50 , 55 , 72 , 237 , 
2 5 7 ,3 1 3  

/sa , 1 / 1 2 1  

Ischl, 1/257 
Isonzo nehri, 269
Israelilische B ıbel (P h ilippson), 302«. 
Israiloğullan, 111, 171 
İstek çatışm ası, düşlerde keıvum lm uş 

devinim  duygusuyla tem sil 
edilen, 1/295; 68-9  

tslek doyurma
—  ve çözüm leyicin in  yanılm ış o l­

duğunu kanıilama işleğ i, 1/
201 -2 ,1 /207 -8

—  ve Freud'un kuramının geçerli 
olduğunu kanıtlama işleği,
123

—  ve kendinin yanılm ış olm ası 
isteği, 35-7

anksiyete düşleri ve  —  1 /186-7 ,1 / 
209-1 1 ,1 /2 8 5 ,1 /3 1 6 ; 2 1 4 ,2 7 2 ,
2 7 8 -9 ,2 9 9  

bebeksi istekler ve —  1/240-2, 1/
2 4 4 -6 ,1 /2 6 6 -8 ,1 /2 9 2 ,1 /2 9 4 , V
298-9; 2 7 5 ,2 8 7 -8 ,3 2 0 -1  

bedensel uyaranlar ve —  1/278 ,1 / 
280-1 ,1 /284  

ceza düşleri ve  —  200 , 203 , 278- 
80

Çocukların düşlerinde kılık d eğ iş­
tirmemiş — 1/179-82 ,1 /184« ., 
1/186; 274-5  

duygunun lers çevrilm esi ve —  
199

düşlemlerde —  218  
düşler, psikozlar ve psikonev- 

rozlarda ortak — 1/142-3; 289- 
90

düşlerde —  1/38, 1/142, 1/170, 1/
173 -84 ,1 /276 -7 , 1/283-5; 213- 
4 ,2 5 6 -8 , 2 7 2 -9 2 ,3 0 7 -8 , 335  

ölüm düşleri ve  — 1/298-9 ,1 /302- 
7 ,1 /3 1 1 -3 ,1 /3 1 5 -6

rahatsız ed ic i düşlerde kılık değ iş­
tirmiş —  1/185-7, 1/191-3, 1/ 
195-211; 198, 27 2 -3 , 277-9 ,
299-301

tem sil araçları ve  —  55 , 5 9 -6 0 ,6 2
İstek kipi, düş içeriğinde şim diki za­

man bildirme kip iy le ifade e- 
dilm iş düş düşüncelerindeki, 
258

İsteklerin doğası, 1/40; 285 -7 , 315, 
317-8

lslençd ışı düşünceler (Serbest çağrı­
şım a da bkz.), 1/100-4, 1/121- 
5 , 1/155-6; 240, 246 , 249-51, 
309

"Islençli” düşünceler, 1/154-5
İşem e (G ece işem esi; İdrar uyaranları, 

düş kışkırtıcısı olarak'a da 
bkz.)

düşlerde sözel olarak ima edilen  
—  37

düşlerde tem sil edilen —  1 /249,1 /
259 -67 , 1/276; 83«., 98, 104, 
132-3, 196-7

İşitsel
—  varsanılar, 1/140-3; 148«. 
düş kışkırtıcısı olarak —  uyaran­

lar, 1/76-83, 1/85-6, 1/102, 1/
275 -6 ,1 /281 -2  

düşlerde —  imgeler, 1/ 1 0 1 - 2

"İşlevsel görüngü” (Silberer), 1/263«.; 
1 0 9 ,2 2 8 -9

İta lya  K ra lı , 19, 23
İtalya, Freud'un ziyaret arzusu, 1/242-6, 

1/281; 50 , 161, 19 7 ,2 6 9
"Iızig, pazar binicisi", 1/280

Jackson, H ughlings , 289«.
Japonlarda düş yonım u, 1/58«.
Jeh ovah , 1/262«.
Jenkinson, D r. (D audet'nin Le Nabab' 

ında), 25



390 SÖ Z C Ü K  DİZİNİ

Jensen, WUhelm, 1/150 «.; 103«. 
Jocasta , 1 /310-1 ,1 /313  

Jones, E rnest (Kaynakça A'ya da bkz.), 
1/164., 1/320«.

Joyeuse, M onsieur (Daudet'nin Le N a- 

bab'ında), 258  
J u lS eza r ,  128 « ., 1 5 3 ,2 1 0  
Julius C aesar  (Sh akespeare ), 1 5 3 ,2 1 0  
Jung, C .G . (Kaynakça A'ya da bkz.), 1/ 

19,1 /29 , 1 1 8 « ., 121

Kabul edilm czlik, bilince
(Sansür ve Bastırm aya da bkz.), 

1/194, 1/225, 1/285; 262-4 ,
2 6 9 ,3 1 1 ,3 2 9 -3 0  

Kadın cinsel organları
—  üzerine düşler, 1/250; 64 -5 , 

100
düşlerde sim geleştirilm iş —  1/

234-5; 77, 85-7. 105-8, 115,
117-8, 1 2 7 -8 ,1 2 9 -3 2 ,1 3 3  

Kahire, 1/78 
Kahlcnbcrg, 1/161 
K aiser J o se f  Anıtı; 151-2.
Kalıntıları, bir önceki günün (Bkz.

Gündüz kalıntıları)
Kalp, düşlerde sim geleştirilm iş, 1/137, 

1/274
Kamçı, düş simgesi olarak, 109-12  
Kant (Kaynakça A'ya da bkz.), 1/119; 

228
Kapı, düş sim gesi olarak, 77, 127 
Karabasanlar, 1/57,1/87  
"Karakter", bellek izlerine dayanan, 

262
K ari (U t mine Slrom luf de), 1/165 
Karlsbad, 1/243
"Karşı istek" düşleri, 1/196-210  
Karşısav, eski dillere kıyasla düşlerde, 

52n.
Karşıt yük, 321 
Karşıtlar

— la düş yorumu, 1/152«., 189-9  
— la tem sil (Ters çevirm eye bkz.) 

Kasık kılları, düşlerde sim geleştirilm iş, 
8 8 , 97« ., 108, 118 

K âlchen von H eilbronn (K le isl'm ), 25«. 
K ayıtsız duygu tonu, düş içeriğinin, 

195-7, 1 9 8 ,2 7 8  
Kaynaklan, düşlerin (B kz. Düş kay­

naklan)
Kehanet düşleri, 1 /5 7 -9 ,1 /1 1 6 ,1 /1 2 3 ,1 /  

150; 335  
K eller, G otıfried, 1/295; 137 
"Kendi kendine sim gecilik", yorgun  

düşüncelerde (S ilb erer ), 1/ 1 0 1 «.;
7 5 -6 ,2 2 8 -9  

Kesin olm ayış, düşlerde (B k z  B elir­
sizlik , düşlerde)

Kctvurulmuş devinim  duygulan, düş­
lerde, 1/286-9, 1/291, 1/295-6; 

1 9 -20 ,67 -9 , 1 6 3 ,3 0 3 , 308  
Kışkırtıcıları, düşlerin (Bkz. Düş kış- 

kırtıcılan)
Kıskançlık

anababaya yönelik  — 1/311-5  
oğlan ve kızkardeşlerc yönelik  —  

1/300-5
Kısmi uyku olduğu kuramı, düşlerin, 1/

128-30, 1/133, 1/138, 1/229; 
309

Kişilik
—  yanlm ası, 1/143
düşlerde ve akıl hastalığında —  

sapması, 1/141 -3 
Klasik antik çağ )

— da düşlerin anlaşılm ası, 1/56-9, 
1/62-3, 1/67, 1/75, 1/86, 1/126, 
1/151, 1/183-4«., 1/275; 84.
329

— m kanatlı fallusu, 125
—  ve Ocdipus karmaşası, 1/310-4; 

128«.
Klausırofobi, 18
K leisl, H einrich von, 25  v e  n.
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K n öd l, 1 /254-6
K oşullu ruh halinin düşlerde tem sili, 

6 7 , 158-9 , 167  

K okainin tıbbi kullanım ı, 1/164, 1/168, 
1/170, 1/172, 1/219-20, 1/222, V 
2 2 5 ,1 /2 5 5 ,1 /2 6 5 ; 16 

Koku uyaranları, düş k ışkırtıcısı o la­
rak, 1/76 ,1 /78  

K ollcktif figürler (Ö z d e ş le şm e y e  de 

b k z.), 2 6 -3 0 ,5 3 -5 , 1 6 1 -4 ,2 0 9  
K o lle r , C a ri,  1 /1 7 ,1 /219 -20  

K onuşm a (D il, sözcl'e de bkz.), ruhsal 
iş levd e , 1/40; 294 , 326 «  ., 3 32  

K onuşm a figürleri, düşlerde sözciik  
olarak tem sil ed ilen , 137-8, 
158, 174

K onuşm alar, düşlerde, 1/232-3; 37-8, 
46 , 147-54, 193, 234  

K o ra l Senfoni (B eeth oven ), 117 
Kore, 1/108
Korku (A nk siyctc  ve F ob ilere  de bkz.) 

— nun doyurulm ası olarak düş,
278-9  

düşle yaşanan —  193 
nesnel — 317  
ölüm  — su, 1/302-3  

K orsakoff sendromu, 115 
K önigsle in , D r., 1 /220,1 /222-6; 16-7  
K orn er , 1/155
Kraliyet kişileri, düş s im gesi olarak, 

84 , 139
K rau ss, F .S. (Kaynakça A'ya da bkz.), 

3 2 3 n.
Kravat, düş sim gesi olarak, 8 6

Krcms, 1/259 
K rezü s, 290
K riem h ild  (N ibe lu n gen h ed de), 239 n. 
K ris , D r. Ernst, 1/38n.
Kronos, 1/305; 333  
Kudüs, 1/111
"Kurt A dam ", 1 /2 9 ,1/233n.; 45n ., 103«.,

2 45 -6  n.,

Kurtarma düşleri, 133 

K usm a, histerik bir belirti olarak, 2 9 0 , 
333

K uşkonm az, düş s im g esi olarak, 1/233  
K uşku, 6 6 , 1 7 6 -7 ,2 3 9 -4 0  
Kutu, düş s im gesi olarak, 1/137, 1/204, 

1/234, 1/236, 1/265, 1/274; 85 , 
89, 137

K ü çü k  T erzi (G r im m in ), 2 0 4 , 2 4 6 -7  
Kürk, düş s im gesi olarak, 1/137

La'ius, T eb K ra lı,  1/310-1  
L asker, E duard , 3 2 -4  
L a ssa lle , F erd in an d , 3 2 -5  
La V en d ce, 1/78«.
L ech er, D r.,  1/318
L eiden  e in es K n aben , d ie  (C .F . M e­

y e r  in), 198  
L enau , N .,  1/206
" L eo p o ld ', 1 /1 6 0 ,1 /I 6 5 -7 ,1/167,1 /171  
L csbiyen  deneyim ler (Hkz. D önüklük) 
L essin g , G .E ., 1/225 
L ibido v e  anksiyete, 1/210, 1/285; 69 , 

1 4 0 ,3 0 5
L iebeskon zil, d a s  (P an izza 'n m ), 1 /266n. 
L iechtenstein , 1/108  
L ie d  von d e r  G locke  (S ch iller), 158«. 
L iesin g, 32
Literatür, düşler üzerine, 1/43, 1/55- 

147 ,1 /158  
L ivy , 128«.
L obgesän ge  a u f K ön ig  Ludw ig  /  (H ei­

ne), 164«.
L opez, G en era l, 1/111; 253-4« .
"Louise", 180-2
Lubbock, S ir  John (L ord  A vebury),

1/56 
Lübeck, 1/242
Lu dw ig, B avyera  kralı, 164«.
Ludw ig, E m si, 1/217«.
Lyons, M iss, 190
L ys  R ouge, Le (A naiole F ran ce), 1/ 

133«.
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M acbeth , 1/315 

M acrobius, 1/57

M adde ve D evin im  (Ç lerk  M axwelTm ), 
184, 243  

Madeira, 8 6  

M agdeburg, 1/183«.

M alade Im aginaire, Le (M olière), 243 

Mani, 1/140; 87«.
Mantık, düşlerde varlığı ya da yokluğu, 

1/104 «., 1/106-10,1/113; 266  

Mantıksal ilişkiler, düşlerde tem sil ed i­
len, 45-53, 178, 2 3 2 ,2 6 5 -6  

Manzaralar, düş sim gesi olarak, 86-7, 
97, 130  

M arat, J .P ., 1/79 

Maraton, 128/ı.
Marbach, 184«.
Marburg, 184
M aria Theresa, Avusturya Im paratori- 

çesi, 157 
M ariage de F igaro, Le

(Beaum archais), 1/257; 163 
M arxow, F leischl von  (bkz. F teischl 

von M arxow)
M asa, düş sim gesi olarak, 8 6 , 105-8 
Masallar, 1/295; 42«., 226n., 246-7, 

278, 300/1.
M asohizm, 1/209; 106, 107 
Masohizm, "zihinsel", 1/209 
M asséna, 1/246
Mastürbasyon, 1/235-6; 79«., 87, 94, 

96, 102, 111-4 116-22, 267, 
304-5, 333 

diş uyaranı bulunan düşler ve —  
15-22

düşlerde simgeleştirilen — 1/235- 
6 ; 79«., 87, 95-6, 101-2, 109- 
10

— un çocuklukla yasaklanmasının 
düşlerde ima edilm esi, 93-4, 
111-2, 266, 304 -5 ,3 3 3

"Masum" düşler, 1 /231-7 ,1 /248; 127-8, 
132, 149-50  

"Mathilde", 1 /1 6 4 -5 ,1 /170 ,1 /172  
M aupassant, G uy d e , 24  
M axw ell, J.Clerk, 184, 243  
M eaux, 1/70
M eeres und d e r  L iebe W ellen, D es  

(G rillparzer  in), 1/263 
M egalom ani, 1/264-5, 1/266-7; 198, 

277
babaların — si, 176 

M ekanı, düşlerin, r/100-1; 259  
Mekanın ayırdmda olm a, düşlerde, 1/ 

103 ,1 /104« ., 1/116  
M ekke, 1/111 
M elankoli, 1/140; 64«.
M enelaus (Offenbach'm  La Belle  

Hélène'inde), 215«. 
M ephistopheles (G oelhe'nin F aust'un­

da), 1/129,1/193«.
Merdiven düşleri, 1/287-9, 1/296; 85-6,

94-6, 100-3; 115  
M eredith, G eorge, 34«.
M etni, düşlerin, 184«., 238-40  
M eyer, G onrad F ., 198 
M eyer, K arl, 1/177
M eynert, Theodor, (Kaynakça A'ya da 

bkz.), 1/2 1 ; 166 
M eyve, düş sim gesi olarak, 20-2 , 103 
M ilton, 1/187«.
Miramare, 192
M iller, 1/48,1/305; 76 , 82, 8 8 , 128-9«., 

131 ,333  
Mnemik öğeler, 262  
M nemik sistem ler (M nem.) (B ellek ve  

Bellek izlerine de bkz.), 1/40; 
261-6 , 286-7, 293-5 , 298, 316-21,
331-2

"Moi splanchnique", 1/88 
M olière, 243 
Montbrison, 1/70-1
M oor, K arl (Schiller"u\ D ie  Räuber  in 

de), 153«.
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M ora , D uc d e  (D audet'nin Le N abab' 
ında), 24 -5  

M oravia, 1/244  

M oscheles, 102  
M ozart, 1/257; 2 5 , 163, 223 
M ödling, 32  
M usa, 111-2 , 131 
M ussidan, 1/67 
M üller, H err, 2 2 0  
M üller in V erra t, d e r  (G oethe), 52  
Münih, 27-9  
M üzik

düşe taşınm ış —  parçası, 1 / 1 0 2  

—  tarafından uyarılan anılar, 223  
psikoncvroıik  varsanıda —  148 n.

N abab, Le (D audet'nin), 25 , 218 , 2 5 8 n. 
N achträge zu  den  X enien (Schiller), 

194 n.
"Nächtlich a m  B usen to  lispeln”, 148/1. 
Nansen, F ., 1/239
N apoleon 1, 1/64, 1/79, 1/246, 1/282;

223 , 276  
Napoli, 1/244
Narsisizm , çocuklarda, 1/304«.
N ausicaö, 1 /295-6
N edensellik  ilk esi, 1/20-1
N efes darlığı, 19-20
N eologism  (bkz. Uydurma sözcükler)
Neue G hetto , d a s , 170
Nevrotik anksiyete

—  ile  ilişk ili tipik düşler, 126 
— , ilk doğum  ey lem i deneyim i, 

131/1.
— nin cinsel kökeni, 1/ 2 1 0 - 1 , 1/

285-6; 2 3 ,6 9 ,  92 , 301-5  
agorafobi v e  —  91-2 , 300  
B d .nm serbest kalm asıyla doğan 

—  300-1
coilus interruplus'un  neden oldu­

ğu — 1/205-6  
Nevrotik belirtiler

— e  hastanın tutum u, 140  
a ş ın  yorum lanabilen — 1/315  
ank siyete  nöbetinden kaçınm ak  

için  oluşturulm uş —  3 0 0  
B d. ile  B ö. arasındaki çatışm anın  

ürünü olarak —  3 0 0 ,3 0 9 -1 0  
b ilin çd ışı isteğ in  doyurulm ası o la ­

rak —  2 7 4 -5  , 2 7 9 -8 0 , 28 3 -4 , 
2 8 9 , 2 9 6 -8 ,3 2 2  

"Irma" olgusundaki — 1/160-4  
N evrotik  korkular (A nk siyete , nevrotik  

v e  F obiler e  de b k z.), 7 7 -8  
N cvrotik ler

— de g ece  işem esi, 1/265  
— in düşleri, 1 /4 3 -4 ,1 /6 8 ,1 /1 5 6 -7 ,  

1/196, 1/210-1 , 1 /233-4/!., 1/ 
2 5 2 ,1 /2 9 3 ,1 /3 2 2 -3 ;  7 7 , 102-6  

— in kendi beden leriy le  aşın  
uğraşm alan, 77  

— in ruhçözüm lem esi, 1/45, 1/47, 
1 /6 7 -9 ,1 /1 5 6 -7 ,1 /1 9 6 ,1 /2 1 0 ,1 /  
2 3 1 , 1/265, 1/293-4, 1/307, 1/ 
322; 45 , 199, 2 5 4 , 2 7 4 , 311, 
327

çocuklara kıyasla —  1 /2 9 9 -3 0 0 ,1 /  
317/ı.

N evrozlar
— da b ilinçdışı ruhsal süreçler, 

327 , 3 2 9 ,3 3 1 -2  
— da nitel olarak uygun ama nicel 

olarak abartılmış duygu, 189- 
90 , 206  

— da varsamlar, 148«., 258  
— ın cin sel tem eli, 1 /233-4  n., 1/ 

285 , 1/306, 1/309-10; 34 , 77 ,
1 6 9 ,3 2 2

— ın geriley ic i n iteliği, 266 -7 ,
270-1

—  kuram ı, 1/46, 1/53, 1/157, I/  
180; 169, 180, 196, 210 , 306 , 
322

— la düşlerin ilişkisi, 1/43, 1 /45 ,1 / 
50, I/201/ı.; 37 , 148/t., 245 , 
2 7 1 ,3 1 4 -5 ,3 2 2 -4 , 333
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bastırma ve —  1/284-5; 252-3, 
332

çocukların yasakseviscl istekleri 
ve — 1/306-13 

savunma — ı, 1/279«. 

sevilen insanın ölümü ve —  1/  
301«., 1/306-7 

Nicelik, 1/39; 2 8 2 ,3 1 6 ,3 3 0 -2  
Niebelungenlied, 239«.
N ietzsche, 62«., 271 

Nitelik, 262, 294-5, 330-2 
Nora, Bir Bebek E vt\ide, 30 
Normal insanlar

—  nevrotiklerden yalnızca nicel 
olarak farklıdırlar, 104 

— ın düşlerinde simgecilik, 104-9 
Norveççc masallar, 138 
Notre-Dame katedrali, 197 
Nozze d i Eigaro, Le (M ozart), 1/257; 

163,223
Nöroloji üzerine çalışmaları, I-'rcud'un, 

1/16-7,1/186 
Nöronal süredurum ilkesi, 1/39 
Nükte (Bkz. Espriler; Sözcük oyunları; 

Cinaslar)

O (Rider H aggardm ), 181-3 
"O an için etkin" malzeme, 1/277, 1/ 

280, 1/283-6; 15-6, 213-4,
275-6

O., Anra olgusu, 1/18; 268 
Obsesyonel nevrozlar, 1/43, 1/140, 1/ 

294, 1/300; 38«., 82«., 173«., 
293., 311 

— da cinayet itkileri korkusu, 1/ 
309-10; 186 

— da düşler, 1/143; 6 0 ,97 , 129 
— ın rahçözümsel sağaltımı, 1/153 

Oda, düş simgesi olarak, 1/263-4; 83«., 
85

Odhins Tröst (Pah.n ’ın), 1/265n. 
Odysseus, 1/295-6,1/298; 275«.

Oedipus düşleri, 1/195«.; 128-30  
Oedipus karmaşası (Y asaksevisel istek­

lere de bkz.), 1/22, 1/28-9, 1/ 
4 0 ,1 /310-3; 180 

O edipus Rex, 1/25,1/310-3; 226«. 
¡'Oeuvre (Z ola), 33-4  
Offenbach, 215  
Olmütz, 30  
Olumsuz

—  düşlerde bulunmaz, 51 -2 , 58, 
68

— un düşlerde ifadesi, 1/295; 58- 
9 ,6 8

On emir, 1/305 
Ophelia, 1/314
O ppenheim, Prof. Ernst, 335«.
Organsal hastalık ve düşler, 1/57, 1/86- 

8 ,1 /123 ,1 /285  
Orğansal uyaranlar, düş kışkırtıcısı o la ­

rak, 1/86-94,1 /136-7 ,1 /269-70, 
1/275, 1/284, 1/286-7; 132-3, 
286, 308

Orgazmla sonlanan düşler (Boşalm a ve  
Cinsel içerikli düşlere de 
bkz.), 1/287«.; 49, 6 6  

Orta Çağda düş yorumu, 1/58«.
Orvicto, 183
Oser, Profesör, 1/218«.
Osiris, 131 
Othello, 1/226
Otoerotizm (Bkz. Mastürbasyon)
"Otto", 1/159-61, 1/165, 1/168-73, II 

176, 1/191, 1/318-20; 28 , 257- 
8 ,2 7 7

Oluz Yıl Savaşları, 157«.

Ölü insanlar hakkında düşler, 150-60, 
164-8, 178-80, 233-4, 256-7, 
272, 290-1

Ölüm
— den sonra yaşam inancının bi- 

linçdışı temeli, 131«.
— "içgüdüsü, 1/29,1/30
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—  karşısında çocu k lar ın  tu tum u, 

1 /303-5

—  karşısın da erişk in  tu tum u, 1/  

3 0 3 ,1 /3 0 4 n.

düşlerde tren k açırm ayla  ifa d e  

ed ilen  —  korkusu, 116  

düş gören lerin  dü şlerd e  im a e l l ik ­

leri kend i — leri, 6 8 « ., 160,

180 -3 , 1 9 3 ,2 0 0 ,  2 0 4 -5  

d ü şle  sev ilen  insanların — ü, 1/71, 

1/132, 1 /202-4 , 1 /2 9 7 -3 0 9 , 1/ 
3 1 5 -1 6 ; 1 9 1 ,2 8 0 - 2 ,3 0 2 - 3  

Ö lüm  istekleri
— nin bastırılm asın ın  ö lü m  d ü ş le ­

rinde ifad e ed ilm es i, 1 /135 -6 , 
1 / 2 1  İn.

anababalara yö n e lik  —  1/305-17; 

6 0
c in se l rakibe yön elik  —  129n. 
erkek v e  k ızkardeşlere y ö n e lik  —  

1/299-305
Ö nem li gündüz iz len im leri, düş k a y ­

nak lan  olarak, 1/62, 1 /71 -3 , 11 
129-33 , 1 /222-4 , 1/225, 1 /228- 
3 1 ,1 /2 7 7 ; 15-6  

Ö n em siz  gündüz o la y la n , düş kaynağı 
olarak (G ündüz k a lın tılan ’na 
da b k z.), 1 /71-3, 1/130, 1 /132- 
3 ,1 /2 2 9 ,1 /2 4 9 -5 0 ; 2 8 3 -5  

Ö n em siz  m alzem e, düşlerde (Ö n em ­
siz liğ i, düş içeriğ in in 'ed e  b k z.), 
1/73, 1/214-37; 1 2 7 -8 , 144, 
284 , 307

Ö nem sizliğ i, düş içeriğ in in  (Ö n em siz  
m alzem e, düşlerde'ye d e  bkz.), 
1/130, 1/132-3, 1/213, 1 /223 , I/  
2 2 6 -7 , 1 /229-31, 1/249-50;
2 3 7 -8 ,2 8 3 -5  

Ö z-çözüm lem esi, Freud'un, 1 /22-3 , 1/ 
2 8 , 1/43, 1/154-5 , 1 /157 -8 , I) 
172-3; 1 8 2 ,2 0 4 -5

Ö z d e ş le ş m e ,  (K o le k t if  f ig ü r le r e  d e  

b k z .)

d ü ş le r d e  —  1 /1 9 9 -2 0 1 ;  5 3 - 7 ,  5 8 ,  
9 4 , 1 6 0 , 1 7 7 , 1 8 6  

h is te r id e  — 1/ 2 0 0 - 1 , 1 / 2 0 1  n. 
Ö z -g ö z le m , d ü ş le r d e , 2 3 0  

Ö z n e l  d u y u sa l uyaran lar , 1 /8 3 -6 , 1 /1 1 0 ,  

1 /1 3 1 ,1 /2 6 9 ;  2 6 8 ,  3 0 8

P ad u a , 1/69
P a l la s  M h e n a , 1 /2 3 6
P a lto , s im g e  o larak , 8 6

P a n e th , J o s e f ,  2 0 9 n ., 2 1 1 -4 ,  2 3 7
P a n la g r u e l ,  1 /264
P ap a , 1 /281; 2 5 n.
Para

p is lik le  d e n k len e n  —  h ırs ı, 1 /2 4 8  
d ışk ıy la  d en k len en  —  133 

P a ra m n ez i, d ü şlerd e , 175n .
P aran oya , 1 /1 2 7 , 1 /1 3 9 -4 0 , 1 /143 , 1 /2 9 3 -  

6 ; 3 7 , 173 2 2 6 n ., 2 5 2 , 2 6 6 -
8

Paravan a n ı, 1 /2 2 2 ,1 /3 1 8 ;  1 7 n ., 121  
P a r is  (O ffen b a c h 'ın  L a  B e l le  l l e l e -  

ne'in d e), 2 1 5 n .
P aris , 1 /243; 1 9 7 ,2 1 2 ,2 5 8  
P a rk , M u n g o , I /1 8 3 n .
P a r n a s su s  (R a p h a e l) ,  4 7  
P a u l, J e a n ,  1/244n .
P a v o r  n o e tu m u s , 1 /186  n.; 3 0 3 -4  
P e l le ü e r , 1 /111; 2 5 3 n .
P en is  (C in se l organ lar, F a llik  s im g e ­

le r e  d e  b k z .)
— e ilişk in  d ü şler , 1 /2 5 9 , 100 , 118  
— in gö sterim i zorlan m ası, 1 /246  

P e n lh e s ile a  (K le isC ın ), 25n .
P h ilıp p  (k ap ıc ın ın  o ğ lu ) , 3 0 2  
P h ilip p s o n  İn c ili, 3 0 2  
P ip o , düş s im g e s i o larak , 1/137  
P iram it, bü yük , 2 7 0 n .
P is is lr a tu s ,  128 n.
P la le n , A .v o n , 148  n.
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Platon , 1 1 8 ,3 3 4  
Plotinus, 1/18 5n.
Polıava savaşı, 1/108 
P opovic  (Spalato'da dükkâncı), 1/255  
Pom ic, 1/67 
Prag, 1/244; 56 , 128 
Prater, 1/241; 94  
Pressburg, 157 
Prévost, M arcel, 1/178; 114 
Problemler, düşte çözülen, 1/116; 276- 

7, 285, 298-9«.
Professor extraordinarius olarak atan­

m ası, Prcud'un (Bkz. Freud) 
Propylaca, 28
Psikonevrozlar (Bkz. Nevrozlar) 
Psikozlar (Dementia praecox; Mani; 

M elankoli; Paranoyaya da 
bkz.)

— da gerileyici işleyiş, 287-8  
— in nedenbilimi, 1 / 8 8  

düşlerin — la ilişkisi, 1/139-44; 
289  « . ,3 1 0  

y-sislcm lcri (Bkz. Ruhsal sistem ler) 
Ptolem e, /., 1/183 «.
Pun savaşları, 1/244-7 
Purkcrsdorf, 161 
Pylade'lar, 1/256«.

R abelais, 1/264; 197, 198 
Rahatlama düşleri, 1/176-7, 1/211«., 1/ 

282-3; 127, 132-3,291  
Rahatsız edici düşler (Anksiyele  

düşleri ne de bkz ), 1/185-7, 1/ 
196,1/202-10; 277-80

Rahim
—  içi yaşam düşlem leri, 130 
düşlerde sim geleştirilm iş —  1/  

204; 85, 130-1, 133«., 140 
Rank, O. (Kaynakça A'ya da bkz.), 1/

3 5 .1 /3 6 ,1 /4 8 ,1 /5 0 .1 /5 2 ,1 /1 5 5 ,
100, 204, 232n.

Raphael, 47-8

Räuber, D ie  (Schiller), 153«.
Ravenna, 1/243
Refleks işleyişi, ruhsal aygıtın, 260,

2 8 6 -7 ,3 1 5  
Reich, G ., 1/282 
Reichenhall, 1/68 
Reichstag, 157 
Ren nehri, 1/235
Renkler, düşlerde, 1/276; 141, 269  
Retina uyarılması, 1/83-6,1/275  
R euter, Fritz, 1/165«.
Richter, H ans, 72=3 
R obespierre, 1/79
Robitsek, D r. Alfred. (Kaynakça A'ya 

da bkz.), 1/152«.
Roma, 1/242-6; 56-7, 128«., 170-1, 173 

« .,2 1 8
Romalüar (Klasik antik çağa  da bkz.), 

I /244-6;313  
R osegger, Peter, 200  
Rousseau, J.-J., 1/319«.
Rönesans, 240  
Ruhçözüm lcm esi

—  B d.ni ßd.mn egem enliği altına 
sokar, 298  

nevrotiklerin —  (Bkz. Nevrolik- 
Icr)

çözüm lem e görenlerin düşlerinde 
— ne gönderme, 114, 139-40, 
143-4, 174-5«.

— nin tekniği, 1/153-8; 239-54  
(Düş yorumunun tekniği'ne de 
bkz.)

— nin tıp dışı uygulamaları, 1/23 
Ruhsal ajan iki (Birincil süreç ve 

İkincil sürece de bkz.), 1/38, 1/
40, 1/194-7, 1/226-7, 1/284-5, 
1/309; 4 1 -2 ,2 0 6 ,3 1 5 -2 6  

Ruhsal aygıt, 1/101,1/267; 235, 258-67,
273, 285-90, 294, 315-8, 319- 
2 0 ,3 2 1 ,3 2 3 -5 , 330 -1 ,333



SÖZCÜK DİZİNİ 397

Ruhsal değer (Bkz. Ruhsal yoğunluk;
Ruhsal değerlerin aklarımı) 

Rulısal enerji yükü (U yarılm aya da 
bkz.)

—  kavramının gelişm esi, 1/39-40
—  ve yerdeğiştirmc, 1/225-6
—  ve düş süreçlerinin ruhbilimi,

264-7, 2 7 4 -9 ,2 8 5 -7 , 2 9 0 ,2 9 3 -  
8 , 300 1 ,3 1 1 -5 ,3 2 5 -3 2

Ruhsal mekan, düşlerde, 1/100-1; 259  
Ruhsal sistem ler (V|/-sistemleri), 259- 

70, 273-80, 282-301, 302, 
308-35

Ruhsal uyaranlar, düş kışkırtıcısı o la­
rak, 1/92-4, 1/229-30, 1/277-9, 
1/284-6

Ruhsal yoğunluk, 1/106; 62, 188, 296,
3 1 1 ,3 1 9

—  ve duyusal yoğunluk, 61-3, 
283

—  ve yerdeğiştirm c, 1/225-6; 40- 
2, 231, 239-40, 265, 275, 283- 
4, 307, 312-4  (Yerdeğiştirmc 
ve  Ruhsal değerlenil aktarı­
mına da bkz.)

Rund um Wien, 20

"Sabitlik yasası", 1/39-40; 286«. 
Sabuklamalar, 1 /89 ,1 /123,1 /141-3; 252  
Saçm a düşler, 74 «., 145, 155-73, 176- 

8 0 ,237
Saçm alığı, düşlerin, 1/74, 1/107-10, 1/ 

111,1/128,1 /149; 7 0 ,3 0 9  
Sadizm , 1/208; 23-4 , 39, 101 
Sağ ve sol, düş sim gesi olarak, 8 8 , 112 
Sainı Helena, 1/64 
Saldırganlık, 1/208
Salıncaklar ve tahtırevallilerin uyardığı 

cinsel duygular, 124 
Salzburg, 1/68 
San Sebastian, 1/216 
San doı (Z o lanın L'oeuvre'ünde), 34

"Sanki", düş içeriğinde, 216  
Sannlar, 1/43, 1/89-90, 1 /111 ,1 /139-41 , 

1/143,1/234«., 1/293; 6 0 7 ,7 2 8  
gözetlenm e — i, 1/293; 230  

Sansür (Bilince kabul edilebilirlik; 
Bastırma ve  Direnç’e de bkz.)

—  derin çağnşım ların yerine y ü ­
zeysel olanlan geçirir, 252-3 , 
284

—  gerçeklense gerçek olmayanın 
söylenm esine izin verir, 166

—  ve anksiyete düşleri, 1/316
—  ve cinsel etmen, 1/236,1/256
—  ve düş çarpıtması, 1/192-4, 1/ 

209 ,1 /223 ,1 /315-7; 41-2, 104-
5 ,1 9 6 ,2 3 8 ,2 9 6 ,3 2 2  «.

—  ve düş düşüncelerindeki bi- 
linçdışı düşlemler, 218-20

—  ve düşlerde duygu, 189-90 ,196 ,
199-200, 2 0 5 ,2 0 6 ,2 1 2

—  ve düşlerin unutulması, 241
—  ve gösıerim ci düşler, 1/294-6
—  ve  ikincil düzeltm e, 2 1 5 -6 ,2 2 4 , 

238
—  ve istek doyurma, 256, 273
—  ve ölüm  düşleri, 1/302-3,1/305, 

1/308-9,1/315-6; 164-5
—  ve  yerdeğiştirm c, 41-2 , 199, 

231-2 , 307
— den kaçınmanın tem sil araçları, 

53-6 , 5 9 - 6 0 ,6 1 ,7 1 ,7 6 ,8 0  
— ün direnci zorla kabul ettirmesi, 

253n.
— ün piskonevrozlardaki işleyişi, 

253 , 332-3  
— ün sanrılardaki işleyişi, 252  
— ün uyku sırasında gevşem esi, 

248-9 , 2 6 4 ,2 8 8  
"düş görmede bilinçli egonun  

payının'kesim i olarak —  1/  
283

Bd. ile Bö. arasında —  275, 288, 
332
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B ö. ile  B. arasında —  3 2 9 ,3 3 2  
direnç tarafından zorla kabul etti­

rilen —  (Direnç'e de bkz.), 4 3 , 
5 3 ,5 4 ,2 2 4 ,  264 , 284  

düşlerdekine kıyasla edebiyatla  
— 1/192-3, 252  

gerilem e ve  —  265 , 268, 294, 
322«.

iki ruhsal sistem  arasında —  1/
284-5; 323, 326  

uyuma isteği ve  —  2 91 , 293-4  
"Sansürcü”, 230
Sapıklıklar (D önüklük lere de bkz.), 1/ 

294  «.; 197, 323«.
Sappho  (A . D audet'nin), 19-23, 39 , 59  
Sara nöbeti, 1 /140,1/250; 267  
Savonarola, 1/216«.
Savunma m ekanizm aları, 1/309 
Sayılar

düş sim gesi olarak —  88-9  
düşlerde —  1/91; 143-8, 166-9, 

237
rastgele seçilm iş —  239  

Scaliger, yaşlı, 1/67 
Schelling, 1/58
Schiller, 1/155; 6 8 «., 117«., 148«., 153, 

158«., 183-5, 184«., 194 v e « ..  
242-3

Schlau, Hänschen {Lessing'in Sinnge- 
dichte'sindc), 1/225 

Schopenhauer (Kaynakça A'ya da 
bkz.), 1/312«., 228  

Scholtentor, Viyana, 113 
Schrötter, K . (Kaynakça A'ya da bkz.), 

115
Schwer in W aldes Busch (G oethe), 48«. 
Seçenekler, düşlerde, 45-6 , 48-52  
Sentezi, düşlerin (Bkz. B ireşim i, düşle­

rin)
Serbest çağrışım

—  ve düşlerin yom m u (tslençsiz  
düşüncelere de bkz.), 1/ 2 1 , 1/  
37-8, 1/151«., 1/155, 1/290-1;

1 4 - 5 ,4 1 ,4 5 ,8 3 ,9 0 ,2 4 6 ,2 4 9 -
55

düşlerin yorumunda —  (Isıençdışı 
düşüncelere de bkz.), 1/2 1 , 1/  
3 7 -8 ,1 /1 5 1 « ., 1 /155-6 ,1 /290-1;  
1 4 -5 ,4 1 ,4 5 ,  8 4 ,9 0 ,2 4 6 ,2 4 9 -  
54

Sesahenk [Alliteration] (Sözcük oyun­
larına da bkz.), 1/111, 1/254;
253-4«.

Sevince ila h i (Schiller), 117«.
Sfenks, 1/310
Shakespeare, I /I 8 6 «.; 202  

Atina' lı Tim on, 1/314 
B ir Y azortası G ecesi D üşü, 191 
H am let, 1/111, 1/224, 1/312«., 1/ 

313-5; 173 
H enry IV, / .  Kısım , 1/254«.
H enry VI, III. K ısım , 1/261 
Julius C aesar, 153, 210-1  
M acbeth , 1/315 
O thello , 1/226
"Straıford'lu adamın yazmadığı" 

—  çalışm alan, 1/315«.
Sherrington, S ir C harles, 1/39
"Sıçan adam", 38«., 72« ., 173«.
Sınav

—  düşleri, 1/323-5; 116, 178-80, 
203

nevroliklerde —  anksiyetesi, 1/  
323-4

Siegesfest (Schiller), 148«.
Siegfried  (N ibelungenlied), 239
Siena, 1/281; 170
Sihirli Fülüt, 25
Silahlar, düş sim gesi olarak, 84, 87, 89, 

115, 126
Sim ge

—  olarak şapka, 86 ,9 1  -3
—  olarak akrabalar, 8 8

—  olarak aletler, 87, 130
—  olarak anahtarlar ve kilitler, 85
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olarak bagajlar, 89  
olarak bahçe, 7 7 ,7 8 -9  
olarak balık, 87 
olarak balon , 95  
olarak boru, 77  
olarak çanta, 1/137,1 /274; 115 

olarak çiçek ler, 1/218-25; 15-8, 
5 2 ,5 7 ,7 8 - 9 ,  105-8  
olarak çocuklar, 87, 92 -4 , 136 
olarak dal, 52 , 5 7 ,7 8 -9  

• olarak dar yerler, 1/137; 127-8, 
129-30, 132 

-olarak d ev  figürler, 1/82; 138
- olarak dişler, 1/90-1, 1/137, 1/ 

27 4 -6 ,1 /3 2 2 ; 8 7 -8 ,1 1 6 -2 3
- olarak duvarlar, 8 6

- olarak ev , 1 /1 3 6 -7 ,1/274-5; 77.
8 6 ,9 4 -5 ,9 6 « . ,  127-8, 129

- olarak fırın, 85
- olarak gem i, 83«., 85, 133«.,

191-3
-  olarak g iysiler, I /İ37 , 1 /235 ,1 / 

252-5; 8 7 ,9 1 -3 ,1 2 1 -2
-  olarak görünümler, 86 -7 , 97 ,

129-30
-  olarak g ö z , 153«.
-  olarak haşarat, 8 8

-  olarak harita, 87 ■
-  olarak hayalet, 134 
-o la ra k  haydutlar, 126, 134
-  olarak hayvanlar, 1/137, 1/274, 

1/280; 8 8 .1 2 6 ,1 3 6 ,1 4 0 ,  190
-o la r a k  kam çı, 109-12  
-o larak  kapı, 77 , 127
-  olarak klarnet, 1/137
-  olarak kraliyet kişileri, 8 4 ,1 3 9
-  olarak kravat, 8 6

-  olarak kuşkonm az, 1/233
-  olarak kutu, 1 /137,1 /204,1 /234, 

1/236,1 /265,1 /274; 85, 8 9 ,1 3 7
-  olarak kürk, 1/137
-  olarak m asa, 8 6 , 107-8

—  olarak m erdiven, 1 /287-9,1/296;
8 5 ,9 4 -6 , 100-3 , 115

—  olarak m eyve, 1/251-2; 103

—  olarak oğlan v e  kızkardcşler, 8 8

—  olarak oda, 1/263; 83« ., 85
—  olarak para, 133
—  olarak p ipo, 1/137
—  olarak sayılar, 88-9
—  olarak silahlar, 84 , 87 , 89, 115, 

126
—  olarak sol ve sağ, 8 8 , 1 1 2

—  olarak sopa, 1/276; 8 5 ,8 9 ,1 1 1 -2
—  olarak su, 1/322; 129-31, 133«., 

136-7

—  olarak sürgü, 1/259,1 /265
—  olarak sütun, 1/276; 77  
—■ olarak tahta, 78 -9 , 8 6

—  olarak tırnak törpüsü, 85
—  olarak üst v e  alt, 1 9 -2 3 ,3 9 ,5 9 -  

60, 140
—  olarak yangın, 125-6
—  olarak yılan , 77 , 87«., 8 8

—  olarak yo la  çıkm a, 116
—  olarak yumurta, 77
—  olarak zeplin, 83, 8 8  

— nin çift anlam lılığı, 84 
— nin tarihöncesi kökeni, 82 
fallik —  (bkz. Fallik sim geler)

Sim gecilik
"eşik" — 2 2 9 -3 0 ,2 8 1  
cin sel —  1/34, 1/204, 1/233-7, V

254-5; 5 2 -3 ,5 7 -8 ,7 7 -1 3 4  
düşlerde —  1/34, 1/47, 1/135-8, 1/ 

2 4 5 ,1 /2 7 4 -6 ,1 /2 9 0 « ., 1/291 «.;
76-143

yorgun düşüncelerde —  (Silber- 
e f in "O toscm bolizm ”i), 1 / 1 0 1  

«.; 75 -6 , 227-8  
"Sim gesel” düş yorumu yöntem leri, I/  

57, 1/150, 1/152, 1/156, 1/274- 
6 ; 6 5 -6 ,7 2 -3 , 2 2 9 -3 0 ,3 2 7 -8
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Sindirim  süreçleri, düş k ışkırtıcısı o la ­

rak, 1/75, 1/87, 1790, 1/136, 1/ 
137, 1 /218« ., 1 /269-70, 1/275; 

133
"Sinirlenm e" terim inin anlam ı, 260« .
"Sinirsel uyanlm a"ya bağlı düşler, 1/ 

9 3 ,1 /2 7 1
Sirakuza, 1/217«.
Snug, m a ra n g o z  (B ir Yazorlası G e ce s i 

D ü şü ), 191
Sol ve  sağ, düş sim gesi olarak, 8 8 , 112
Solon , 1/316
Solunum  süreçleri, düş kışkırtıcısı o la ­

rak. 1/87, 1/91, 1/137, 1/274-6, 
1 /285 ,1 /326; 124

Sopa, düş sim gesi olarak, 1/176; 84, 89, 
111-2

Soph okles, 1/310-3; 226«.
S osyo lo ji, 1/30
Soyunm adan çocukların haz duym ası, 

1/293-6
Soyut düşüncenin düşlerde tem sili, 72, 

2 47-8
Sözcükler, düşlerde yaratılm ış, 30-4, 

3 6 -8 ,8 7 ,  171
Sözcüklerle oynam a (A literasyon; K o­

nuşm a figürleri; Espriler; U y ­
durma sözcükler, Cinaslar; 
S özel çift anlam lılık ve Sözel 
köprülere de bkz.), 1 /232 -3 ,1 / 
252-7 , 1/262-5, 1/281-3; 28-9,
113-5, 136-8, 150-4, 193-4,
242-3

Sözel (Aliterasyon; Sesahenk; Konuş­
ma figürleri; Espriler, Uydur­
ma sözcükler ve Cinaslar a da 
bkz.)

—  çift anlam lılık, 1/204, 1/250-2, 
1/258«.; 130, 140-2, 161-3

—  kalıntılar ve Bö., 294-5 , 326 «., 
33 2

—  köprüler, 1/254; 7 2 « ., 106-7, 
122, 157, 25 2  ("Anahtar söz- 
cük ler'e  de bkz.)

—  yerdeğiştirm e, 70 -6  
dü ş-işlem i aracı olarak —  kulla­

n ım ,7 1 -8 ,8 6 « ., 137-8, 140 ,252
Spalato, 1/255  
Spencer, H erbert, 1/56 
Slettenheim , 1/255 

Stratford-on-Avon, 1/315«.
S trieker, Salom on, 1/220«.
Su, düş sim gesi olarak, 1/276; 129-31, 

133«., 136-7  
Superego, 1/24,1/30; 2 03 -4« ., 279-80«. 
Susam a, düş kışkırtıcısı olarak, 1/175- 

7 ,1 /2 1 1 « ., 1/281; 12 7 ,2 7 3  
Susanna  (N o zze  d i  F ig a ro  d  a), 1/257 
Süleym an'ın şarkısı, 77  
Sürcdurum ilkesi, 1/39 
Sürgü, düş sim gesi olarak, 1/259,1/265  
Sütun, düş sim gesi olarak, 1/276, 77  
Swift, Jonathan, 1/82; 197 
Syphilis (Bkz. 1-rengi)
Szell, K o lom an , 157

Şapka, düş sim gesi olarak, 8 6 , 91-2  
Şarkılar, nevrotik varsanılarda, 148 n. 
Şeylerin sunumu, 29  
Şeytan, 304 , 328
"Şeytan'm gırtlak nağmesi", 328«.
"Şifre çözm e" yöntem i, düş yorum un­

da, 1 /151-3 ,1 /156-7 ,1 /274; 82,
118-9, 199 

Taaffe, K ont, 1/258 
Tabes, 33«.
Tagliam cnto nehri, 1/79
Tahta, düş sim gesi olarak, 78-9, 8 6

Takıntdar
— ın oluşumu ve ikincil düzeltme, 

1/293; 226«.
— m sözel türleri, 37, 72  
duygu ve —  189-90
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saal kadranıyla k ıyaslanm ış —  1/  
27 2

Talism an , D er  (L u dw ig  F ulda'm n), V 

292
T annhäuser, 25
Tanrı, 1/266«.; 109, 111-2 , 143
Tarquins, 128«.
T artin i, 328
Teb, 1/310
Tekleştirm e

—  gereksinim i (İkincil d ü ze ltm e­
ye  de bkz..), 1/227-8, 1/277; 
112, 187 

— nin düşlerde tem sili, 1/296
T elkin, hipnoz altında, 1/17-8, 1/21;

114-5
T em sil araçları, düşlerde, 44-69  

alışılm adık —  135-43  
kim lik d eğ işim iy le  —  55 
konuşm alarla—  147-54  
saçm alık la—  155-73  
sayılar ve  hesaplam alarla —  143- 

7 , 1 6 7 ,2 3 7  
sim gelerle —  7 7-134  
ters çevirm eyle —  1/191, 1/295-6; 

19-22, 52, 58 -60 , 9 5 , 112, 
138, 2 0 8 ,2 7 8  

zihinsel etkinlikle —  4 6 , 173-87, 
247-8

T em sil edilebilirliğin göz  önüne alın­
m ası, 70 -8 0 , 91« ., 223-4 , 256, 
270, 283 , 294

Tem sil
benzerliğin düşlerde — i, 53-4  
birliğin düşlerde — i, 1/296 
çelişkilerin düşlerde — i, 51 -2, 58- 

9 ,6 7 -9 , 163, 1 9 6 ,2 1 3 ,3 1 4  
çifte değerliliğin düşlerde— i, 160 
dilek kipinin düşlerde — i, 257-8  
karşıtların düşlerde — i, 51 -2 ,58 -9  
koşullu ruh halinin düşlerde — i, 

67, 159, 167

m antıksal ilişkilerin  düşlerde — i, 
4 5 -5 3 , 1 7 8 ,2 3 2 , 2 6 5 -6  

nedensel ilişk ilerin  düşlerde — i,
4 8 -5 0

seçeneklerin düşlerde — i, 45, 49- 

51
soyut düşüncenin düşlerde — i, 

72, 247-8  
yaşın düşlerde — i, 139, 146, 167, 

237
yinelem enin  düşlerde — i, 104  

Tennyson, L ord , 1/260  
Tcpl vadisi, 1/243
Terre, La (Z o la), 1/262 ve  n., 1/266«.
Ters çevrilm e

düş içeriğinde —  düş düşüncele- ' 
rinde çelişk iy i tem sil eder, 
163-4

düş sim gelerinin oluşum unda —
85-6, 141-2  

düşlerde bir tem sil aracı olarak —  
1/191, 1/295; 20 -2 , 51 , 59-60, 
72 , 95 , 112, 1 3 8 ,2 0 8 , 277-8  

düşlerde duyguların — si, 1 /192,1 / 
286; 183, 191, 199-204  

düşlerde kronolojik —  60, 131-2  
ikiyüzlülük düşlerinde — 1/195«.; 

204
"masum" düşlerde — 1/234«. 
saçm a düşlerde —  161, 169 
tipik düşlerde — 1/294-5; 130-1 
uyanıklık yaşamında duyguların 

— si, 199 
T h iers .A ., 1/245-6
Thun, K oni, 1/257-62, 1/282; 161, 163, 

198
"Tıbbi" düş kuramı, 1/127-30, 1/133-4, 

1/138,1 /143 ,1 /229; 308 
Tırmanma düşleri, 1 9 -23 ,39 , 5 9 ,9 6  
Tırnak törpüsü, düş sim gesi olarak, 85 
Tibcr nehri, 1 /242,1/244  
77c convulsif, 333
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Tiksintinin çocuklukta ortaya çıkışı, 
321

Tipik düşler, 1/35, 1 /90-1 ,1 /205 ,1 /290- 
325; 116-34 

Titanlar, 275 
Tobler, G .C ., 127«.
Totalitâ t (G oethe), I/197/ı.
7 o /e  Glück, D as, 1/206 
Totem cilik, 140
Trajik K om edyenler  (M eredith), 33«. 
Trasimene gölü, 1/244 
Traumalik nevrozlar, 279-80«.
Tren kaçırma düşleri, 116 
Trenck, Baron, 1/183«., 1/185 
Trilport, 1/70 
Truva kuşatması, 1/256«.
Tuna nehri, 1/249,1/260  
Tutarsızlık

düşlerde —  (Belirsizlik), 1/74, 1/ 
96,1 /98 ,1 /106-10 ,1 /112-4; 62 

düşlerde ikincil düzeltme halasına 
bağlı —  217 

Tylor, E .B ., 1/56 
Tyrc 152«., 329«.
Tyrol, 1/281

Uçma düşleri, 1/90-1, 1/275, 1/288, 1/ 
320-3; 101, 116-7, 123-4 

U h la n d .J L .,  2 1 ,8 5  
U lusların Zenginliği (Adam  Smilh), 

184
U nger, 1/241
Unutma (Bellek, düşlerde'ye de bkz.) 

bilinçdışı amaçlar tarafından be­
lirlenen —  219  

bilinçdışm da var olmayan —  297- 
8

düşleri —  1/74, 1/95-9, 1/205«.;
1 3 -4 ,2 1 6 -4 7 ,2 3 6 -5 0  

önem siz  izlenimleri — 1/227 
uyanıklık yaşammda — 1/95-6 

Uranüs, 1/305«.
Ussallaştırma, 1/198

U l mine S tro m tid  (F Jteuler’in), 1/165«.
Utanç, çıpliaklık düşlerinde, 1/287-8, 1/ 

29 1-7
Utanma dilişleri. 1/90, 1/288-9, 1/291-6, 

I/3T3; 1 9 ,6 7
Uyak. 71-2
Uyanıklık dlüşüncesi

—  içimde direten düş düşünceleri,
174-5

—  uykuda inat eder, 272-8, 294- 
5 ,3 0 7 -9 ,3 1 0 -3 ,3 1 4 -5

— nin düşlerin oluşumundaki ro­
lü, :224 -31 ,263, 284-5

Uyanıklık yaşam ı
—  ile «düşlerin bağlantısı, 1/55, 1/ 

6 1 -4 , 1/71-4, 1/91-3, 1/185, 1/ 
222.-4; 293, 307 ,3 2 3 -4

— nda duygu, 1/226; 188, 199, 
20 5 -6 , 319

— nda gerileyici işley iş, 265-6
—  ve  dlüşlerin unutulması, 1/96-9;

24 3 -5 , 248-9
düş yaşam ına kıyasla — nın nite­

likleri, 1/121-38; 234, 249,
2 58 -9

Uyanma (Bkz. Uyarılma)
Uyaranlar (Bkz. Duyusal uyaranlar)

—  düşleri (Çalar saat düşlerine de 
bkz.), 1/78-82.1/282-3,1/287«.; 
98 , 1 3 3 ,2 2 1 -4 ,2 9 0 -1 ,2 2 4 -7

—  toplamı, 1/39,1/40
duyusal uyaranların kesilm esiyle  

—  1/105
ruhsal aygıtın — ı, 260-7, 275-7,

285-7 , 288, 293-301, 311-22, 
325-32

Uydurma sözcükler, 29-34, 36-8, 87,
170-2

Uyku
— da hareket fe lc i, 1/38; 67 , 195,

2 7 6 -7 ,2 8 8
— da sansürün gevşem esi, 248-9, 

264 , 288
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—  durumunun özellikleri, 1/59; 
2 6 6 ,2 7 6 -7 ,2 9 4 ,2 9 5 ,3 0 8 -9

—  isteği, 1/40, 1/283; 290-3, 294- 
5 ,2 9 6 -7 ,2 9 9 ,3 0 8 -9

— nun bekçisi düşler, 1/40, 1/283;
2 8 5 ,2 9 9  

— nun derinliği ya da sığlığı, 1/37, 
1/74,1/277-9; 229-30  

— nun yararlı etkisi, 1/134
—  sırasında ruh hali ve düşlerdeki 

duygu, 213-4
— ya dalma süreci, 1/76, 1/84-5,1/ 

101-2, 1/104 «., 1/106, 1/122, 1/ 
129,1/155; 276  

duyusal uyaranlar ve —  1/57, 1/ 
7 5 -9 4 ,1 /1 0 2 -5 ,1 /1 1 0 ,1 /1 3 7 ,1 /
269-84; 132-3  

uyanıklık yaşamına kıyasla —  II 
97 ,1 /101 -10 ,1 /112 -4 ,1 /127 -38  

"Uykuya yatma", 1/217,1/230  
Uzlaşm a oluşm ası, düşlerde, 3 1 4 -5 ,3 1 9

Ü ç istek, 278, 300«.

Vajina, düşte sim geleştirilm iş, 1/137; 
96-7 , 128

Varsan ılar, 1/38, 1/59, 1/89«., 1/140-3; 
148«., 258, 286-7  

görsel — 1/142; 266-7  
hipnagojik —  1/84-6, 1/101-2, 1/ 

270
işitsel — 1/142-3; 148«. 
pavor noclurnus'U. —  303  
— ın gerileyici özelliğ i, 1/38; 266- 

8 , 2 7 0 ,2 8 7 -8  
Varsanısal

—  gerilem e, 1/38; 266-8, 2 7 0 ,2 8 8  
düşlerin —  niteliği, 1/38, 1/93, 1/

102-5, 1/110, 1/272, 1/279; 
227, 264-5 , 2 6 8 -9 ,2 7 6 « ., 287- 
8 ,3 2 1

isteklerin'— niteliği, 287; 315-6  
V enedik, 192-3 
V ergilus, 324 ve  n.

V erona, 1/67,1/281  
V iyana, 1/194«., 1/250-1, 1/256, 1/266 

«.; 2 0 ,2 2 ,3 2 ,1 4 3 -4 ,3 3 5 « .
—  Üniversitesinde, Freud, 1/16-7, 

1/19, 1/25, 1/27 (F reuda da 
bkz.)

— ’da Yahudi düşm anlığı, 1/188,1/ 
261

— ' da, F liess, 150, 153 ,207 -8  
— 'da, F reud, 1/287; 209«.

Von Stufe zu  Stufe, 20

W achau, 1/260-1 
W agner, 25 , 7 3 ,1 6 4  
W aldheim at {Rosegger'in), 201-2  
W anderlieder {U h lan dm ), 21 
W eber, 148«.
W illiam  I, Alman İm paratoru , 109 ,1 1 2  
W inckelmann, J ., 1/244 
W inckler, H ugo, 1/153«.
W olf, H ugo, 73«.

X erxes, 1/62-3

"Ya-ya da”, düşlerde, 45-6, 49-51 
Yaban K a u  {Ibsen), 30  
Yahudiler (A nlisem ilizm e de bkz.), 1/ 

58«., 1/241-5; 170
Yangm

—  düşleri, 125-6, 233-4 , 256-7,
2 7 2 ,2 9 0 -1  

düş sim gesi olarak —  125-6 
Yandsama, 1/142; 308

düşlerin —  olduğu kuramı, 1/81- 
3 , 1/93, 1/110 1/142, 1/272, 1/ 

■276
"Yan yollar," 254-5  
Yaralanma, cinsel

düşlem  olarak ortaya çıkan açık 
cinsel —  2 2 «. 

düşlerde yinelenen cinsel —  II 
2 3 4 n.
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Yargılar
düşler üzerine uyandıktan sonra 

varılan, düş düşüncelerine değ­
g in— 1/236; 63, 174-6 

düşler üzerine düşlerin içinde va ­
rılan —  173-4, 176-86, 191 

düşler üzerine "bu yalnızca bir 
düş" biçimindeki —  69, 215- 
6 , 291-2  

Yasakscvi, 8 8

—  istekleri, 1/305-8,1/310-4; 128- 
30, 180 ,303

Yaşam gerekleri, 286  
Yaşam öyküsel düşler, 79-81, 94-6,

118«.
Yaşın tem sili, düşlerde, 139, 146, 167, 

237
Yazgı Tanrıçaları, 1/253-4,1/282  
Yellenm e, 1/262 
Yeni evli çiftlerin düşleri, 1/132 
Ycrdeğişlirmc (Ruhsal yoğunluk, ruh­

sal değer aktarımı na da bkz.)
—  bileşik yapdar oluşturmak üze­

re yoğunlaştırmayla birleşir, 
2 8 ,5 4 -5 ,2 0 9

— , düş-işleminin temel bir kesi­
m i, 41-2, 231-2, 239, 265, 
282-5, 307 ,3 1 2 -5  

düş düşüncelerinin sözel anlatı­
mındaki değişim le —  70-3  

düşlerde duygunun ——si, 1/226, 1/  
316; 1 9 0 -6 ,2 0 5 ,2 1 1 -3  

önem li çağnşım lann yüzeysel çağ­
rışımlarla — si, 1/225-31; 254  

psikonevrozlarda — 1/231; 189-90 
ruhsal yoğunlukların karşılıklı —  

si, 1/225-31; 39-43, 70, 140, 
188-9, 283-4  

uyanıklık yaşamında duygunun 
— si, 1/226 

Yerel gerilem e, 270  
Yıkıcılık, 1/30,1/21 İn.

Ydan
—  korkusu, 77
düş sim gesi olarak —  77, 87n., 8 8  

Y inelem e
—  sevgisi, çocukların, 1/317«. 
düşlerde sayısal çoğalm ayla tem ­

sil edilen —  104
— nin önemi, düşleri kaydeder­

ken, 1/258 n.
Y ineleyici düşler, I/96/ı., 1/143, 1/193- 

4/ı., 1/239; 2 0 2 ,299/ı. 
Yoğunlaştırma

bileşik yapılar aracılığıyla —  26- 
9, 53-8, 1 6 0 -3 ,2 0 9 ,3 1 4  

bilinçdışı düşlemler ve —  219 
düş-işleminin bir fonksiyonu o la ­

rak —  1/228 n.\ 13-39, 41-2, 
173, 224, 232, 243, 256, 312-
4 .3 1 9

kollek lif figürler aracılığıyla —  
2 7 -2 9 ,5 3 -5 , 160-4, 209  

nıhsal yoğunluk vc —  62-4, 231,
2 6 5 ,3 1 2 -4  

sözel araçlarla —  29-33, 36-7, 
243

ıcm sil edilebilirliğin gözönüne 
alınması ve —  74, 137 

yerdcğişlirme ve —  70-2  
Yoğunluk

düş imgelerinde duyusal —  1/95- 
6 ; 6 1 -3 ,2 2 5 ,2 8 2  

düş imgelerinde duyusal —  ve  
ruhsal yoğunluk, 62-4, 282-3  

ruhsal —  1/106; 61-2, 188, 296,
3 1 1 .3 1 9

ruhsal— ve duyusal— 61-2 ,282-3  
ruhsal —  ve yerdeğiştirme (Yerde- 

ğişlirm e ve Değer aktarımı, 
ruhsal değerlerde'ye de bkz.), 
1/225-5; 40-1, 231-2, 239-40,
26 5 -6 ,2 7 4 -5 ,2 8 2 -4 ,3 0 7 ,3 1 2 -4  

Y olculuğa çıkmak, düş sim gesi olarak, 

116
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Yorumu, düşlerin (bkz. Düşlerin yoru­
mu)

duyusal uyaranların —  1/77-83, II
86-92 ,1 /270-4 ,1 /282-8; 224-5  

Yumurta, düş sim gesi olarak, 77  

Yunanlılar (Bkz. Klasik anlik çağ)
Yusuf v e  Firavunun  düşü, 1/150; 65-6, 

2 1  İn.
Y üz kızarması, 32  

Yüzm e düşleri, 123, 125

Zaman aralığı, kışkırtıcı gündüz iz le­
nimi ile düş arasındaki, 1/214
7

Zaman duygusu (Düşlerin süresi; 
Zamansal ilişkiler, düş içe­
riğinde ve Zamansal ilişkiler, 
düş düşüncelerinde'ye de bkz.) 

düşlerde — 1/104 « .,1 /116 ,1 /143  
psikozlarda — 1/143 

Zamansal gerilem e, 270  
Zamansal ilişkiler

— in algılanm ası (Zaman duygu­
suna da bkz.), 262  

düş içeriğinde —  1/104 « ., 1/116, 
1/296; 4 7 -9 ,6 0 , 139

Zam ansal ilişkiler (düş düşüncelerin­
deki)

düş içeriğinde mekanla tem sil e- 

dilmiş —  138 

düş içeriğinde parayla tem sil ed il­

m iş — 143-4 
düş içeriğinde sayılarla tem sil 

edilm iş — 144-7, 167-9 

Zaraus, 1/216 

Zekâ geriliği, 1/127 

Zeplin, düş simgesi olarak, 83, 87-8  

Zeus, 1/305; 333
Zıtlann düşlerde tem sili, 51 -3, 58-9  

Zihinsel etkinlik, düşlerde (Mantıksal 

ilişkiler, düşlerde'ye de bkz.), 
1/106-17, 1/128; 46 , 173-87, 

2 4 7 ,2 7 6 -7 ,2 8 4 , 328  

"Zihinsel mazohisiler", 1/209 

Znaim, 1/259 

¿ o la , 1/262,1/266«.; 33-4  

Zorlanma (O bsesyonel nevrozlar ve  

Takıntılara da bkz.), 1/246; 

186
Zucker, lle r r , 1/243-4 

Zürih, 1/19; 83«.
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